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І.

Красно выглядавъ городъна площи Ацеліо вес

няного вечера передъ двома роками, коли Фльо

ренція була еще столицею. Сходили ся тутъ сот

ки дѣтей, гдъ-якй зъ родинъфльорентійскихъ,але

бóльше родинъ урядникбвъ зъ кождои провинціи.

Було тутъ пристанище малыхъ и красныхъ Ит -

ліянокъ и Италіянцѣвъ, якихъ постягали до сего

мѣста парляментъ, міністерства та иншй уряды

державнй, самъ цвѣтъ невинности и веселости

столицѣ. На лавкахъ по правой и лѣвой сторонѣ

алеѣвъ сидѣли мамки, гувернантки, няньки; дѣти

бѣгали по серединѣ. На серединѣ города грала

музика.
….

Ажь до сумерку панувавъ тутъ рухъ и не

вгомонный крикъ. Изъ-за корчбвъ выбѣгали товпы

хлопцѣвъ, утѣкали, ловили оденъ другого зъ смѣ

хомъ, крутили ся,бѣгали якъ тй ластбвки и смѣ

яли ся, падали и знова ставали, та на ново за

чинали утѣкати. Тамъ загубила якась дѣвчинка

гребѣнчикъ, инша платокъ,тутъякасьпристанула,

щобы завязати шнурокъ вóдъ черевика. Зъ всѣхъ

сторбнъ алеѣвъ накликували на себе голосно.
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— Марійка! Гекторе! Помпей! — роздава

ли ся сотнйимена боевникóвъ, цѣсарóвъ, поетóвъ,

а накликуючй не розумѣли себе взаимно.

— Цо ты сказала?— пытала ся Тосканка,

звертаючи ся до Льомбардки, яка до неи щось

СКаЗаЛа.

Збирали ся по десять уколесо, тримаючи ся

руками, та крутили ся всѣразомъ, рвали на собѣ

одежу, старшимъ дѣвчатамъ розплѣтали ся довгй

косы,а маленькй плакали. Зъ-годомъ посварили ся

двѣ суперницѣ та пóйшли шукати справедливости

мазомъ зъ товпою дѣвчатъ у трибуналу якоись

мамки, що сидѣла недалеко... Другй засапали ся

бѣгомъ, розгорячились на лици, важко вóддыхали

на травѣ, доки знова не наберутъ новои силы до

поворотнои гры. Гдесьдалеко межи корчами иде

ревами забѣлѣли на хвильку громадки хлопцѣвъ;

знова зникали и знова зъявляли ся. Зъ всѣхъ сто

рóнъ роздавали ся веселй голосы, лайки, накли

куваня, зачудованя, розказы, на кождомъ кроцѣ

можна було почути рбжнороднй наголосы, що на

гадували всѣлякй провинціи: Каналь Гранде, Ве

зувій, Санъ-Петро, Суперга.

Одного вечера въ цвѣтни 1870р., въчастинѣ

города, где натовпъ дѣтей бувъ дуже великій, си

дѣвъ на лавцѣ двайцятилѣтній молодецъ, самъ о

денъ, зъ руками зложеными на грудяхъ, одѣтый

прилично, хоробливого выгляду, очи зачиненй мовь
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у снѣ. Голову звѣсивъ у задъ, немовь глядѣвъ

на небо Наразъ рушивъ ся, щобы сѣсти собѣвы

гóднѣйше, и при тòмъ упавъ ему зъ лавки капе

люхъ, а зъ капелюха вылетѣло щось чотырогран

не, червонои краски, подóбнедо торбинки, въ яку

ховае ся географичну карту. Вбнъ не зауважавъ

сего и спавъ дальше. Тамтуда перебѣгали гдеякй

хлопцѣ, пбдкидували ногами сей образецъ та за

сунули его на пятьабо пѣсть крокóвъ вóдълавки.

Незабавомъ збудивъ ся молодець, спостерѣгъ,

що голова гола, ставъ на рбвнй ноги и почавъ

шукати навкруги. Побачивъ капелюхъ, пóднявъ,

подививъ ся до середины, посумнѣвъ еще бóльше

и почавъ шукати уважно навкруги лавки. Вóд

такъ задержавъ ся и глянувъ очима доокола.

—Чи нѣхто не видѣвътутъ кололавки чер

воного образця? — запытавъ ся несупокóйнымъ

голоСОМЪ.

Оглянули ся двѣ чи чотыри женщины.

— Учинѣть менѣ сю ласку — додавъ мо

лодець — та розпытайте своихъ дѣтей!

Женщины кинули пóвголосомъ кóлька допы

тóвъ у своихъ дѣтей, якй крутили ся и бавили

сЯ КОЛО НИХЪ.

— Нѣ! — вóдповѣли.

— Даруйте! — повтарявъ молодець звору

шенымъ голосомъ, зближаючи ся до женщинъ. —-

Се неможливе!... Образець выпавъ ме ѣ передъ
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хвилею!... Учинѣть менѣ сю ласку... спытайте

еще... шукайте!...

— О еще що, шукати?— почала говорити

одна жѣнка. — Якъ сказано, що нѣ, то нѣ!

Рѣчь скóнчена...

—Але вы...— крикнувътогды молодець голо

сомъ бóльше болеснымъ нѣжь гнѣвнымъ. — Вы

не знаете, що я загубивъ! Се бувъ цѣнный обра

зець! Се для... Нѣ, задержѣть ся! — звернувъ

ся зъ просячимъ тономъ до другихъ двохъ жен

щинъ, що хотѣли вóдходити.— Пождѣть хвильку,

прошу васъ, поможѣть менѣ!..Не прошу,лише на

хвильку!

Люде починали збирати ся,женщины скликали

дѣтей и вóдходили.

…

—Лишьхвильку!— крикнувъмолодець еще

разъ. — Учинѣть менѣ сю ласку!

Опòсля знова почавъ шукати тамъ и сямъ,

майже бѣгавъ и говоривъ до себе пóвголосомъ.

— Вы згубили грошѣ?—запытавъ его хтось.

— Нѣ! — вóдповѣвъ, шукаючи дальше у

важКНО. …

— Може перстень? — запытавъ другій.

— Нѣ!

Люде почали розходити ся.

Вбдтакъ сѣвъ молодець, обезсиленый дарем

нымъ шуканемъ, обнявъ голову руками и хитавъ

зъ розпукою.



Було вжемайжетемно, городъ пустыйимов

чаливый. Доходили ещедалекй голосы послѣднихъ

хлопцѣвъ, якй забирали ся до хаты.

— Слухай-но, — говоривъ до свого товари

ша хлопчина, що дививъ ся на молодця изъ-за

частокола города — хтось плаче!..

Тй слова почувъ оденъ панъ, що переходивъ

тамтуда, глянувъ у середину города и прийшовъ

ДО ЛаВКИ.

— По вамъ?— запытавъ молодця.

Сей не вóдповѣвъ нѣчого.

— Можу вамъ у где-чбмъ помочи? — за

пытавъ знова.— Скажѣть менѣ, що вамъ хибуе!

Запытую ся васъ певно не изъ звычайнои цѣка

— Дякую! — вóдповѣвъ молодецъ голосомъ,

мовь-бы хотѣвъ закóнчити розговóръ.

— Менѣ прикро, — вóдповѣвъ панъ — що

вы не звѣрились передóмною! На всякій случай

тутъ есть моя адреса. Будьте вóдважнй!

По сихъ словахъ вóдóйшовъ. Молодецъ гля

нувъ навкруги и побачивъ на лавцѣ визитовый

листокъ. Сховавъ егоу кишеню и шукавъ уваж

но якъ передше.
…

Въ той хвили доходили голоснйзвуки музики

въ театрѣ Прінчіпе Умберто.
.
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ІІ.

По всѣхъ великихъ мѣстахъ суть ѣдальнѣ,

зложенй зъ однои комнаты и кухнѣ, где надъ двер

ми прибита напись: „Платня сорокъ лѣрбвъ мѣ

сячно“. Всѣ подобнй до себе. Саля довга и вузка.

На однóй стѣнѣ видко погруде короля, у кутѣ

похнюпленый господарь, а коло него двѣ або три

служницѣ въ зеленыхъ запаскахъ зъ розкудовче

нымъ волосемъ, що служатьза малу платню. При

хожй всѣ молодй, що приходять обѣдати безъроз

говорóвъ и навѣть не пóдносять очей. Се небѣд

нй, не роботники, не студенты, не урядники.

Годѣ назначити клясу станову, до якои они

зачисляють ся. Се люде, що живуть зъ дня, роз

сѣянй по склепахъ, при столикахъ часописей и по

урядахъ. За кождымъ разомъ, коли бракне имъ

одного занятя, переходятъ до другои роботы,змѣ

няють мѣсце, трудъ, имя. Однои днины они пó

сланцѣ часописей, другои наглядачѣ у дѣдичбвъ,

третои надзвычайнй писарѣ. Спять въ маленкóй

комнатцѣ на четвертóмъ поверсѣ, курять одну

папѣроску на день и ходять оденъ разъ въ мѣ

сяци до театру. Гдеякй носятьдовге волосе, мно

гй ходять зимою безъ плаща, на шіи мають вов

няный платокъ и старый шаль. Густо-часто мож

на подыбати ихъза мѣстомъ на пустòйулици са

мыхъ. Они суть безхосеннй.



Але многй ощаджуютьдесятьлѣрóвъ изъ ста,

що заробляють мѣсячно, та посылають до хаты,

або складають до касы. Они першй забирають зъ

середины улинѣ хлопця, коли нечайно надъѣде

коляска, пóдносять старця упавшого на землю,або

розрывають двохъ волоцюгóвъ, що чубять cя. Где

якй мають выглядъ все сумный и глядять на лю

дей,мовь-бы мали всякому где-щозакинути. Иншй

противно мають выглядъ поважный, супокóйный,

чуте лагóдне и благородне. Всѣ опóсля, або май

же всѣ, оказують вóдъ часу до часу певне вдо

волене; а, то тому, що або одержали листъ вóдъ

якогось далекого родича, або добре слово вóдъ

свого начальника, або найшли мешкане дешевше

о пять лѣрóвъ мѣсячно.

Вдачѣ гóднй подиву усихъ молодцѣвъ: щирй

серця, найблагороднѣйше жите повне жертвъ и

страшного горя, яке терплять мовчки и безъ на

рѣканя.

III.

Молодецъ въ городѣ Ацеліо бувъ однымъ зъ

сихъ. Живъ вóнъ вóдъ кóлькохъ мѣсяцѣвъ въ

Фльоренціи и бувъ писаремъ у одного адвоката,

що дававъ ему девятьдесять лѣрбвъ мѣсячнои

платнѣ. Родивъ ся въ Палермѣ, где кóнчивъ свои

першй науки и стративъ въ молодомъ вѣцѣ вбтця

а у
…

….



и матѣрь. Зъ родины лишивъ ся еще лишь оденъ

дядько, що нерадо державъ его у себе черезъ

кóлька лѣтъ. Вбдтакъ давъ ему пóзнати, що вòнъ

въ его хатѣ тягаремъ. До тогозаохотивъ молодця

оденъ его приятельзъ Фльоренціи, щобы приѣхавъ

шукати занятя въ столици. И дѣйсно выѣхавъ

вóнъ зъ Палерма зъ кóлька сотъ лѣрами и мно

гими надѣями. Але приѣхавши надъ береги Арна

и наблукавшись доволѣ по сходахъ, мусѣвъ роз

пращати ся зъ золотыми надѣями и вдоволити ся

писаниною. Приятель вернувъ ся до Сициліи по

кóлькохъ тыжняхъ и бѣдный писарь лишивъ ся

самъ въ незнакомбмъ мѣстѣ.

Минало ему власне двайцять лѣтъ, але вы

дававъ ся далеко старшимъ, нѣжь всѣ тй, що пе

редъ часомъ почали жити середъ важкои працѣ.

Понятя мавъ яснй и певнй та не хибувало ему

где-якого образованя, хотяй мусѣвъ покинути шко

лу якъ разъ тогды, коли зачинавъ розумѣти и

студіовати. Лишило ся ему въ головѣ стóлько,

скóлько лишаесь тымъ, що покидають школу на

переломѣ дитинного вѣку до молодечого, перехо

дячи до иншихъ занять. Лишило ся ему въ па

мяти кóлька датъ историчныхъ, кóлька вершóвъ

зъ Дантого и кóлька именъ сучасныхъ найголос

нѣйшихъ писателѣвъ. Але мавъ сю прикметучес

ну и проворну, властиву немногимъ, що не пере

ходивъ нѣколи границъ власногознаня. Можна го
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ворити о всякой рѣчи,не выдаючи нѣякого осуду”

або можна умѣло мовчати, не покрываючи себе

соромомъ незнаня.

Ѳму выстарчало девятьдесять лѣрóвъ на мѣ

сяць. За сорокъ харчувавъ ся въ малóй гостин

ници, за вóсѣмнайцять найшовъ одну комнатку

на четвертóмъ поверсѣ при однбй подальшóй у

лици, въ хатѣ бѣднои семіи, що жила зъ малень

кои пенсіи та кóлькохъ сотикбвъ вóднаему.

Ся семія складала ся зъ матери-вдовы по

уряднику фльорентійскóмъ, що вѣчно не здужала,

и вóсѣмнайцятилѣтнои дѣвчины, що не занимала

ся нѣчимъ, хиба доглядала матери.

Она не хотѣла приняти нового комóрника до

своеи хаты. Доси у неи мешкали лише старй, зъ

якими она могла говорити о своѣй, недузѣ, а на

вѣть мала часомъ полекшу, коли захорувала. Мо

лодй дуже крикливй могли-бъ еѣ непокоити и она

нѣколи не могла-бъзачинити очей. Але Альбертъ

вóдъ першои хвилѣ выдававъ ся ѣй такій супо

кóйный, такій чемный, такій невинный, що наду

мала ся вóднаймити ему одну комнатку. Донька

зъ своеи стороны не промовляла нѣ за нимъ нѣ

противъ.

— Не мае скрытого нѣчого, хиба очи!— го

ворила донечка, коли вóнъ вже спровадивъ ся до

иXъ ХаТЬI.
…

Се бувъ комóрникъ, якій задававъ мало кло



поту. Вертавъ ся коло девятои вечеромъ, желавъ

господинямъ доброи ночи и ишовъ сейчасъ спати.

Раненько, вще досвѣта, бувъ вже на дворѣ. Коли

входивъ и выходивъ, не чинивъ нѣ найменшого

стуку. Коли мати и донька приходили до его ком

наты стелити лóжко, заставали все въ ладѣ якъ

попередного дня; здавало ся, що тутъ нѣколи нѣ

кого нема. Обстанова була вычищена зъ пороху,

одѣжь чиста и въ ладѣ; для нихъ не лишалось

майже нѣчого порядковати. Трохи одѣня, кóль

ка паръ найдешевшого бѣля, двѣ або три книжки

и маленька скриночка, отъ и цѣла его обстанова.

Всюды видкобуло ладъи стараннóсть,а мимо того

пробивавъ ся бракъ щѣтокъ, мыла, шпильокъ, крѣ

селъ и бюрка для науки.

— Бѣдный хлопець! — говорила стара. —

Имовѣрно не выстарчае ему на комнату! Але не

хибуе ему розсудку... …

Донцѣ выдававъ ся въ першихъ дняхъ сей

опрятный молодець безъ крихóтки крови въ жи

лахъ та и не були ѣйдо вподобы такй мужчины,

що забирали роботу жѣнкамъ. Але въ концн, на

говорившись уже доволѣ такихъ бесѣдъ, она змѣ

нила свою гадку...
…

— Справдѣ, молодепь, що такъ живе, есть

вельми симпатичный! — замѣтила одного дня.

Минавъ мѣсяць, вóдъ коли молодець спрова

дивъ ся до вдовинои хаты, а межи нимъ и его
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господинями не перекидали ся нѣякй слова, хиба

звычайне добрыйдень и добранóчь. Одного вечера

захорувала мати на звычайну свою слаббсть и

просила молодця, щобы пбйшовъзакликати лѣкара.

Пóйшовъ и вернувъзълѣкаремъ, а коли сей вóдъ

ѣхавъ, лишивъ ся при ложку недужои. Дѣвчина

выйшла по лѣки до аптики. Закимъ выйшла, взя

ла лямпу изъ стола, бо матѣрь разило свѣтло, и

поставила коло лбжка побóчь молодця. Коли була

уже на порозѣ, обернула ся у сумерку та гля

нула на свого комóрника.

— Ахъ, хто се тамъ? — запытала ся сама

себе зачудована.

Свѣтло розходило ся и кидало красну тѣнь

на молодця та надавало ему выразу житя такого

нового, мовь-бы вóнъ зовсѣмъ вóдродивъ ся.

— Красный! — сказала дѣвчина и выйшла.

Коли вернула ся, почала зъ нимъ говорити

та уважно глядѣла емувълице. Пóзнорозстали ся.

— Нѣчого у него нема красного, лише очи

и... голосъ! — повтаряла заодно до себедѣвчина.

Мати вóдъ часу до часу западала въ недугу,

а за кождымъ разомъ вóнъ ходивъ по лѣкара и

збстававъ опòсля при лбжку, коли донька мусѣла

выходити. Такъ онидо себеякосьдужепривыкли.

Стара починала вóдчиняти очи, але не видячи

докладно, прижмурювала знова. Дякувала часто

свому комбрникови, що сей не щадивъ для неи



труду, та говорила отверто разомъ зъ донькою

Розговóръ кóнчили всѣ трое кождого вечера

при столику вóдъ роботы. Мати говорила про ба

такливй сусѣдки, молодець про Палермо, а дѣв

чина про всѣлякй подробицѣ, щобы розвеселити

и мочи глядѣти въ очи молодцеви, а вóнъ ѣй.

Межи скрытыми очима и краснымъ голосомъ она

вóдкрыла симпатичну усмѣшку и вдачу власне

благородну.

Одного вечера стояли обое у вóкнѣ и гля

дѣли на свѣтъ. Було темно и дожджило та не

показувала ся на дворѣ нѣ жива душа. Наразъ

заблысло свѣтло на краю улицѣ и роздавъ ся жи

вый и дрожачій голосъ. Се бувъ похóдъ Товари

ства Милосердія.

—Якійсумный вечеръ!— шепнула дѣвчина,

звертаючи сяу вóкно. —Се оденъзъ тыхъ вече

рбвъ, у якóмъ хотѣла-бъ я заснути и не збуди

ти ся бòльше... Вы нѣколи не дóзнали сегочутя?

— Вы маете еще матѣрь...Якъ-же можете

припускати на умъ подóбну гадку?— вóдповѣвъ

молодець усмѣхнувшись.

—А вы уже не маете?

—Я не маю уже нѣкого!...

Дѣвчина стрѣпенула ся вóдъ сихъ слбвъ и

глянула на него.

.

—Я нѣколи сего не сказала бы!— сказала

тихимъ словомъ,
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Навѣть и братòвъ не маете?

Нѣ!
…

Маете бодай приятелѣвъ въ Фльоренціи?

Нѣ!
…

Якъ-же можна жити безъ нѣякои прихиль

ности до нѣкого?

— Якъ-же можете казати, що я нѣкому не

прихильный?

Дѣвчина глянула на него, усмѣхнула ся,

вóдтакъ пóдняла руку, щобызагорнути волосе;але

не могла, була безсильна. Подняла другу, але

и ся була мовь здеревѣла. Спустила очи; пóд

несла ихъ знова, але не було уже нѣкого. Она

такожь утѣкла.

Вбдъ сеи днины въ тóй хатѣ всезмѣнило ся:

гадки, погляды, дѣла, розговоры. Мати водчинила

по третій разъ очи, а зъ очима и серце наякусь

далеку надѣю.

Розговоры вели ся кождого вечера до пóзна.

Призвычаeне замѣнило ся въ сердечнóсть.

Лише оденъ разъ зайшла межи обома сторо

нами мала неприятнбсть. Мати предложила свому

комбрникови гадку, щобы харчувавъ ся въ хатѣ.

Вбнъ вóдказавъ. По двохъ дняхъ наставъ знова

супокóй.
…

Обое молодята були малй и чорнявй. Вонъ

поважный, она весела и дуже красна. Называли

ся Альбертъ и Юлія.

…
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IV.

Передъ кóлькома днями, закимъзайшлазвѣс

на пригода въ городѣАцеліо, вернувъ ся Альбертъ

трохи скорше до хаты нѣжь звычайно та зачи

нивъ ся въ своѣй комнатѣ, не промовивши до

нѣкого нѣ словечка. Раненько вставъ вчасно и хо

тѣвъ выйти незамѣтно. Але на порозѣ заступила

ему дорогу дѣвчина и зъ першу приказуючимъ

голосомъ, опòсля просячимъ пытала про причину

его суму.

Альбертъ поважнѣйшій, але бóльше звору

шеный нѣжь звычайно, вóдповѣвъ, що у него не

зайшла нѣяка пригода, що попередного вечера

чувъ ся трохи недужнымъ, а въ ночи не мóгъ

заснути. Але бувъ блѣдый, а очи зайшли ровію.

Юлія не повѣрила. Просила еще разъ, взяла

его руку, промовила кóлька слóвъ, але безхосен

но. Молодець стиснувъ еи руку, глянувъ на ню

любязно, вóдтакъ выйшовъ безъ слова.

Вóдъ сего дня уже не бувъ сей, що перше.

Навѣть звычаѣ змѣнили ся. Вертавъ до хаты да

леко пóзнѣйше, нѣколи скорще, говоривъ о много

рѣдше. Где-коли видко булоунегознасиленебути

веселымъ, супокóйнымъ, розумѣе ся тогды, коли

глядѣли на него.
о

— Промовте!—молила егодѣвчина. —Ска
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жѣть, що вамъ хибуе! Не приневолюйте мене до

терпѣня!

А вóнъ моливъ еѣ еще горячѣйше, щобы не

зважала на сю его змѣну, яку выкликало якесь

незначне нездужане. Вбнъ мѣжь тымъ що днины

стававъ блѣдѣйшимъ и сумнѣйшимъ, а его знаси

лене смѣяти ся и говорити показувало ся все

яснѣйшимъ и болеснѣйшимъ. Вечеромъ, коли зай

шла сцена въ городѣ, вернувъ вчасно до хаты.

—Скажѣть! — молила Юлія его еще бóль

ше, еще горячѣйше, нѣжь перше.

— За кóлька днѣвъ...Нынѣ не можу!—вóд

повѣвъ утомленымъ голосомъ и дрожачимъ.

И замкнувъ ся въ своѣй комнатѣ, лишаючи

саму бѣдну дѣвчину.

Слѣдуючого рана, закимъ жѣнки повставали,

бувъ вже на дворѣ.

Мати, хотяй заодно думала лише про свою

недугу, зауважала такожь змѣну у Альберта та

говорила зъ донькоючастѣйше, нѣжь коли небудь.

Але се еще не выдавало ся ѣй важною причиною

до здогадуваня.

…

—Се одно зъ тыхъ пригноблень, — гово

рила — якому пóдлягають всѣ молодцѣ! Лише

кóлька днѣвъ и промине...

…

2
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Юлія, котра мала быстре око и догадливe

чуте, не була сеи самои гадки. Серце велѣлодо

гадувати ся чогось róршого. Тревога еи змогла ся

до того степени, що она не могла довше зòста

вати въ такомъ станѣ, и рѣшила ся за всяку цѣ

ну сказати ему правду, навѣть еслибъ прийшло

вóдлучити ся вóдъ него на вѣки

Наспѣвъ вечеръ. Юлія и мати вечеряли, си

дячи при маленькомъ столику, одна противъдру

гои. На столѣ блымало свѣтло въ малбмъ каганци

зъ оливою. Мати обвязала собѣ чоло платкомъ,

такъ що ледви видно було трохи лиця, поринула

цѣла въ старóмъ крѣслѣ та всю увагу звернула

на рубець тарѣлки, а очи трохи прижмурила. На

противной стѣнѣ протягала ся тѣнь Юліи, зъ во

лосемъ трохи розкудовченымъ на головѣ. Комната

була майже темна и не чути було лише тыкане

годинника.

Наразъ почули хóдъ по сходахъ. Вбдчинили

ся дверѣ, явивъ ся Альбертъ. …

— Прецѣ разъ! — крикнули разомъ обѣ

женщины.

…

Альбертъ сѣвъ коло стола. Юлія глянула на

неГО.

— Мóй Боже, що вамъ?— крикнула зачу

дована.

Альбертъ усмѣхнувъ ся на силу.
…

— Менѣ нѣчого!— вóдповѣвъзъ солодостіо.
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— Се не можливе! У васъ зовсѣмъ блѣде

лице! Се мене тревожить!— крикнулаЮлія пóд

носячи ся,

—Прошувасъ,— шептавъАльбертъ, имаючи

Юлію за руку— сѣдайте!... Упевняю васъ, що

менѣ нѣчого...

Юлія сѣла, вóдсунула вбдъ себе тарѣлку и

заломила руки, якъ въ розпуцѣ. …

— Може скоштуете бодай наперстокъ ви

на? — запытала ся стара. …

Альбертъ подякувавъ,заявляючи, що не хоче;

вóдтакъ почавъ глядѣти на Юлію зъ дуже сум

ною нѣжностію. Симъ зраджувавъ глубокй свои

тайны душевнй и дѣвчина не могладовше вытер

пѣти. Встала и засвѣтила лямпу.

— Простѣть, ненько, — сказала рѣшучо до

старои — я мушу поговорити хвильку зъ Аль

бертомъ...

…

Мати на силу пóднесла повѣки и глянула на

ню и на Молодця.
…

— Нудьга! сказала пбдъ носомъ. .

Альбертъ увóйшовъ зъ дѣвчиною до комна

ты, не зачиняючи дверей. Ледви увóйшовъ, сѣвъ

сейчасъ на крѣслѣ. Юлія сѣла напротивъ него

и взяла его одну руку.

—Признайте ся менѣ, почала говорити

тихимъ, скорымъ голосомъ — що вамъ хибуе?

Прошу васъ въ послѣдне... такъ не може дальше



бути... Не говорѣть, шо трохи не здужаете; се

не выстарчае. Я хочу знати, чому не здужаете.

Вамъ мусѣло щось стати ся, щось мусѣло вамъ

зайти. Прошу васъ, скажѣть менѣ, не тревожѣть

мене довше, я вже досыть натерпѣла ся...Не ма

ете довѣря до мене? Ѳсли не звѣрите ся зъ сво

ими тайнами передъ людьми, що вамъ прихильнй,

то кому-жь вы звѣрите ся?

Альбертъ въ часѣ цѣлои еи бесѣды цѣлу

вавъ еи руку. Она вóдтягнула еѣ.

— Хочете, щобы я сама сказала, що вамъ

зайшло? Я предчуваю: вы мусѣли мати ве

лику неприятнбсть въ канцеляріи... наставникъ

певно зганивъ васъ несправедливо... васъ се дó

ткнуло...Певно сказавъдо васъ кóлька обидливыхъ

слóвъ, а вы лякались, щобы не стратити хлѣба,

тому змовчали и теперь зъ тои причины грызете

ся... Скажѣть менѣ, чи не правду кажу, чи сс

не можливе? Скажѣть, чи я не догадуюсь!

— Нѣ! — вóдповѣвъ Альбертъ слабымъ го

лосомъ, беручи знова руку Юліи.

— То вже — вóдповѣла она — я знаю,

чому! Хочете, щобы я певно сказала? Вы певно

грали! — И глянула ему прямо въ очи. Вы

грали, стратили все, а теперь маете довги и не

знаете, якъ сплатити...Я певна, що вамъ се зай

шло...Отже чому-жь вы не сказали сейчасъ? Вы

повиннй були догадати ся, що сю крихóтку, яку



можемо мы здѣлати, щобы васъ выдобути зъ сего

клопоту, мы готовй зъ цѣлымъ серцемъ... На мою

вóдвѣчальнóсть, дивѣть ся, еслибъ мавъ лишити

ся въ хатѣ лише оденъ тапчанъ до спаня и чо

тыри лахматя накрывати ся... Нѣ, не смѣйте ся!

Вы не можете собѣ зъобразити. якъ мене болить

сей вашь смѣхъ. Я нѣчого не говорю, чого я не

хотѣла бы зробити завтра, сейчасъ, сего вечера,

если хочете насъ спробувати... Язнаю свою нень

ку... Скажѣть менѣ, що вы грали, дальше...

— Нѣ!— кивнувъ головою Альбертъ и за

крывъ лице обома руками...

— Цожь отже могло вамъ зайти? про

довжала Юлія, стягаючи надóлъегоруки.— Може

яка обѣтниця, яку вы сами починили, а теперь

не можете додержати? Якась цѣль, примѣромъ,

яку вы задумали, а не можете довершити? Може

васъ поминувъ авансъ въ занятю и теперь стра

тили вы надѣю? Чи такъ? А може у вашихъ на

мѣрахъ я на завадѣ? Боже добрый, глянь на мои

слова! Ѳслибъ се було, то я даю вамъмое слово,

присягну тутъ въ сѣй хвили на все, що маю най

дорожшого на свѣтѣ, що моя прихильнóстьдо васъ

все буде однакова, пцо небудь зайшло бы вамъ,

въ якóмъ небудь станѣ вы знаходились бы... Вы

маете доперва двайцять лѣтъ! Ѳще тóльки часу!

Ѳще буде досыть журити ся!...



а2

Альбертъ положивъ свою руку на рамени

дѣвчины и глянувъ ѣй въ очи.

—Дорога Юліе! — шепнувъ. — Ѳслибъ я

тобѣ сказавъ се, що маю на серци, зажуривъ бы

я тебе дуже! Лиши се менѣ самому, прошутебе;

обѣцюю, що колись розкажу все. Теперь не можу,

не маКО СИЛЫ...

Юлія встала нечайно, побѣгладодверей, гля

нула до другои комнаты, мати спала. Примкнула

дверѣ, вернула назадъ и упала на колѣна передъ

Альбертомъ.

— Въ послѣдне— вóдозвала ся заплаканымъ

голосомъ — заклинаю тебe, скажи менѣ, що тобѣ

долягае!
…

Альбертъ призадумавъ ся трохи, дивлячись

на ню. Вóдтакъ рушивъ ся и мовь-бы вже гото

вый говорити, вóдчинивъ уста...

— Отже! — вóдозвала ся Юлія живо.

— Гляди на мене! — вóдповѣвъ Альбертъ

нѣжнымъ голосомъ.

…

Юлія вóдсунула ся трохи, щобы все свѣтло

пада о на лице Альберта. Глядѣла на него довго

и уважно.

— Але ты дуже терпишь!— крикнула зля

кана, имаючи его обѣруки.—Тобѣтребалѣкаря,

Альберте! Цо тобѣ?Цо тебе болить?

Альбертъ спустивъ свою голову на плечѣ

Юліи.

…
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— Боже мóй! — сказала она, стараючись

даромъ потѣшити его. — Ненько! ненько!

— Нѣ, не кличь еи! — шепнувъ Альбертъ,

не пóдводячи головы, и обнявъ руками шію кля

чучои дѣвчины. — Скажу тобѣ все!

—.Скоро!

— Слухай! — продовжавъ молодець такимъ

тихимъ голосомъ, що ледви було чути. — Стоить

у мене дуже великои силы, все тобѣ точно роз

казати... Се лише для тебе,Юлія... Ты менѣ про

стишь... Я гадавъ, що буду мóгъ все а все мов

чати; але хибуе менѣ силы...Япокидаю всѣ свои

намѣры... Ядожидавъ ажь до крайности...Скажи,

що менѣ простишь!

…

—Ахъ такъ, такъ!— вóдповѣла Юлія зъ

плачемъ. — Але говори!

— Отже... маю тобѣ таке сказати... чого не

можу говорити, глядячи тобѣ въ очи... Схили го

лову тутъ... такъ!...

Юлія схилила голову на груди молодця,а сей

притуливъ свои устадо еиуха. Такъ стояли кóль

ка хвиль неподвижно: она зъ лицемъзверненымъ

долѣ, зачинеными очима мовь у снѣ; вбнъ зъ

схиленою головою и волосемъ розвѣянымъ почолѣ.

Не було чути лише тревожный вóддыхъ Юліи и

одностайнй стоны матери, що спала въ другбй

свѣтлицы. Се першій разъ вóнъ державъ еѣ такъ
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межи своими раменами и черезъ кóлька хвиль

тй солодкй взаимнй обóймы були такй живй, мовь

бы въ нихъ не було вже нѣякого горя. Лиця Ю

ліи зарумянили ся, а уста вбдчинили ся зълегонь

кою усмѣшкою. Альбертъ поцѣлувавъ еѣ и сей

часъ пóднѣсъ голову до горы, мовь-бы паливъ его

огонь. Прийшовъзновадо себe, простогнавъ важко

и схиливъ голову мовь середъ великои розпуки.

— Я голодный!— шепнувъ до уха Юліи

Юлія зóрвала ся на рбвнй ноги, охнула важ

ко та станула неподвижно, схилена, рѣшуча, очи

впялила въ Альбертовй.

Вбнъ закрывъ свое лице...

— Ахъ я не повиненъ бувъ сказати, Ю

ліе! — крикнувъ въ розпуцѣ. — Прости менѣ!

Дѣвчина знова выдала зъ себе стонъ розры

ваючій серце, упала навколѣшки передъ Альбер

томъ, цѣлувала его, знова встала, глянула навкру

ги и встромила руки въ волосе.

—Я божеволѣю! — крикнула, заходячись

Довгимъ плачемъ.

Побѣгла до дверей

— Ненько, нене! — крикнула голосно.

Назадъ прийшла и знова цѣлувала Аль

берта, метнула ся до другои свѣтлицѣ зъ пла

чемъ и знова вернула ся скорымъ ходомъ, трима

ючи обома руками простерту запаску, захитала

ся и упала.
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В сѣй хвили явила ся на порозѣ мати.

Альбертъ побѣлѣвъ мовь стѣна, очи встро

мивъ въ Юлію, руки опустивъ и дрожавъ мовь

листокъ на деревинѣ. Юлія передъ нимъ навко

лѣшкахъ, голову склонила на его колѣнахъ, не

движима

На долóвцѣ. кругомъ нихъ, лежали кусники

хлѣба и овочóвъ, що порозкидаладѣвчина,падаючи.

VI.

Канцелярія, где працювавъ Альбертъ, знахо

дила ся при однóйзъ найпустѣйшихъулицъ Фльо

ренціи. Працювали зъ нимъ три чи чотыри мо

лодцѣ, практиканты и писарѣ, до якихъ не
мóгъ

приноровити ся, бо рóжнили ся вóдъ него приро

дою и норовами. Адвокатъ, до котрого належала

канцелярія, пятьдесятилѣтній, суворого выгляду,

неприязного обходженя и маломовный; аледобрый

и чесный, а гдеколи навѣть приязнивъ ся зъ пóд

чинеными. Не терпѣвъ, щобы емухто опиравъ ся;

бажавъ, щобы заподѣяну нимъ кривду вóнъ самъ

направлявъ безъ нѣчіеи заохоты и заступництва.

Словомъ бувъ се гладкій чоловѣкъ, безъ гордости

и гнѣву, задля чого бóльше его лякали ся нѣжь

любили. У своихъ молодцѣвъ, навѣть середъ за

нятя, любивъ видѣти слухнянбсть и веселбсть

Протое не дуже до душѣ припавъ ему Альбертъ,
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що звычайно слухавъ его мовчки, поздоровлявъ

безъ усмѣшки и поважавъ, але не гнувъ карку

передъ нимъ Другій писарь (було двохъ) бувъ

въ бóльшóй ласцѣ у него. Ѳму вóнъ дававъ всю

надзвычайну роботу, за яку зароблявъ гдещо

кромѣ нужденнои мѣсячнои платнѣ. Сейбувъ про

ворный, веселый, податливый, понимавъзъдивною

скоростію всяку его думку, наслѣдувавъ зъ ско

ростію зеркала всякій его усмѣхъ, повторявъ зъ

вѣрностію вóдгомону послѣдне слово кождои его

фразы, одягавъ ся зъ певною опрятностію, не но

сивъ сихъ плащѣвъ и вытертыхъчеревикóвъ, якъ

Альбертъ, якй все нагадували адвокатови низку

платню и нужду робòтника. Сей бувъ щирымъ

явнымъ еголюбимцемъ. Задля сегоАльбертъ гля

дѣвъ на него зъ-укоса, не зъ зависти за-для при

хильности адвоката, бо тая душа не була способ

на завидувати, але изъ-за злобнои чваньбы, зъ я

кою его товаришь все выступавъ и глумливо на

смѣвавъ ся зъ него. Бувъ вóнъ трохи старшій

вóдъ Альберта, огрядный, все одѣтый зъ выстав

ностію, веселый, балакливый, докучливый.
…

Бувъ дожджевый ранокъ послѣднихъ днѣвъ

марця, сѣмь днѣвъ передъ сценою въ хатѣЮліи,

якъ вже розказано. Було студено и затоплено у

всѣхъ печахъ канцеляріи... Альбертъ писавъ въ

комнатѣ, сумежной зъ комнатою адвоката, пода

лѣкъ другого писаря, що вóдъ часу до часу вста
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вавъ и ходивъ грѣти ся коло печи. Наразъ зъя

вивъ ся на порозѣ своеи комнаты адвокатъ и звы

чайнымъ скóснымъ поглядомъ закликавъ до себе

Альберта. Альбертъ вставъ и побѣгъдо габинету.

Адвокатъ сидѣвъ передъ своимъ столикомъ, що сто

явъ коло печи, и почавъ шукати межи паперами.

— Маю дати вамъ однурѣчьдовóдпису!—

скаЗаВЪ.

….

.

…

Альбертъ стоявъ передъ нимъ прямо мовь

жовнѣрь, на оденъ крокъ вóдъ его крѣсла.

— Нема!— сказавъ адвокатъ и замыкаючи

грубу книжкурахункову, щолежала передъ нимъ,

ставъ и выйшовъ. По хвили вернувъзъ аркушемъ

паперу въ руцѣ. …

— Отъ власне! — сказавъ подаючи Альбер

тови и кивнувъ рукою на знакъ „вóдпиши!“

Альбертъ вернувъдо своеи комнаты и почавъ

вóдписувати. По кóлькохъ хвиляхъ роздавъ ся въ

габинетѣ адвоката стукóтъ книжокъ и шелестъ

листкóвъ, звуки нетерпеливости, ворканя, вóдтакъ

мовчане. Опóсля знова шелестъ, еще сильнѣйшій

и еще довшій нѣжь перше, и знова тишина. Въ

кóнци почувъ свое имя. Побѣгъ до габинету и

ставъ прямо якъ звычайно коло столика адвоката.

— На вашй услуги! — сказавъ чемненько.

Адвокатъ змѣривъ его очима. Альбертъ,, не

привыкши до погляду сего чоловѣка, у котрого

не бувъ любимцемъ, зачервонѣвъ ся цѣлый.
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—Скажѣть менѣ правду!— промовивъ стро

го адвокатъ, опускаючи очи на стóлъ.

Молодець глянувъ на него зачудовано. Адво

катъ знова змѣривъ его очима, похнюпивъ брови

и трохи завагавъ ся.

—Скажѣть менѣ правду— сказавъ въ кон

ци рѣшучимъ голосомъ — и лишить ся вѣчною

тайною мѣжь мною а вами...

—Не розумѣю!—водповѣвъ зъ усмѣшкою

молодець. …

— Тутъ — сказавъ живо адвокатъ — ле

жавъ банкнотъ на сто лѣрбвъ...

— Ахъ! — крикнувъ молодець блѣднѣючи

та зробивъ рѣшучій рухъ, мовь-бы тымъ хотѣвъ

вóддалити водъ себе пбдозрѣне.

Адвокатъ глядѣвъ на него, мовь-бы хотѣвъ

вычитати въ его души.

— Пане адвокатъ! — промовивъ Альбертъ

мовь не своимъ голосомъ. — Я не позволяю собѣ

глядѣти на мене такимъ способомъ!

—Я тутъ лишь самъ! вóдповѣвъ строго

адвокатъ. — Я самъ лише можу тутъ сказати

„не позволяю!“ А я не позволяю вамъ бóльше

переступити порога моеи канцеляріи!

— Але глядѣть на се, що дѣлаете, въ имя

Бога! — крикнувъ Альбертъ якимсь голосомъ

смиреннымъ, въ котрóмъ вóдбивалась розпука.

Адвокатъ, дрожачи, показавъ ему дверѣ.



Позбѣгали ся другй молодцѣ. Альбертъ гля

дѣвъ то на нихъ то знова на адвоката, силивъ

ся говорити, але не мóгъ, ударивъ ся важкою ру

кою по чолѣ и выйшовъ скорымъ ходомъ.

— Идѣть собѣ!—сказавъ остро наставникъ

до хлопцѣвъ и лишивъ ся самъ.
…

Сидѣвъ недвижимо, блѣдый, очи упяливъ въ

дверѣ. Лють обминула его скоро, найшовъ якійсь

нечайный сумнѣвъ, почавъ запопадливо шукати на

столѣ, на долóвцѣ, навкруги, межи книжками ..

Не найшовъ нѣчого, охнувъ важко и знова сѣвъ

на крѣсло вóдсапуючи.

— Тажь тутъ була сотка! — шептавъ, су

ваючи рукою по столѣ. — Тутъ, я певный мовь

смерти, не можу обманути ся!

Опòсля почавъ знова думати и шукати.

Потóмъ Альбертъ вже не явивъ ся бóльше

и адвокатъ не промовивъ бóльше нѣ словечка.

Думаючи, що нѣхто нечувъ слóвъ,якйбули при

чиною суперечки, „тутъ бувъ банкнотъ на столѣ

рóвъ!“,не выявлявъ опосля вженѣкому. Шукавъ

сотки, але все безхосенно; стративъ всякій су

мнѣвъ. Гдеколи прошибала его гадка, вóдшукати

молодця и приневолити признати ся. Алеякъ при

гадавъ собѣ его лице обурене и блѣде и сейтонъ

приказуючій, мимоволѣпронимавъего тайныйлякъ,

сильнѣйшій вóдъ его певности, и вóнъ мусѣвъ по

кидати свóй намѣръ.



Се причинило ся до цѣлковитои змѣны Аль

берта и до всего, що опòсля зайшло. Вòнъ вже

не вертавъ бóльше до канцеляріи и вже бóльше

не стрѣчавъ нѣкого, хто тамъ працювавъ.

АЮлія,сего вечера голоду,довѣдаласьпровсе.

VII.

Въ тòмъ самóмъ часѣ мешкавъ въ красной

свѣтлици, при улици Санта Репарата, оденъ не

аполитаньскій молодець, що приѣхавъдоФльорен

ціи студіовати мову и переглянути где-якй до

кументы до своеи критики литературнои, надъ я

кою вже довго працювавъ Мешкавъ въ Фльорен

ціи довше нѣжь рóкъ та знавъ богатолюдей. Але

пристававъ зъ немногими и дуже коротко, пóсля

того, якъ нимъ володѣвъ або змѣнный гуморъ,

або велика охота до науки, выкликана вóдъ часу

до часу великою вóдразою до бездѣльного житя.

Ѳго хата була вѣрнымъ зъображенемъ его вдачѣ

и житя. Було въ нѣй богато книжокъ накопиче

ныхъ великою стыртою на столѣ, порозрыванй,

окладинки и листки порозкидуванй, на вершкукни

жокъ чисте бѣле, що лише принесене изъ праль

нѣ. На бѣлю циліндеръ, на котрóмъ видко було

слѣдычесаня противъ волоскóвъ. На стѣнѣ висѣвъ

образъ Льодовика Аріосто, его улюбленого поета;

пóдъ образомъ карта географична тримала ся лишь



на однбмъ гвоздику, а другій еи конець мачавъ

ся въ каламари, що забутый стоявъ на крѣслѣ

На печи, столѣ, крѣслахъ, лóжку, всюды одѣне,

листки, вóдрѣзки часописей, порозкидуванй ковер

ты. Всюды взносили ся туманы пороху, гделише

хто подувъ або ударивъ рукою.

Була одинайцята година рано въ першихъ

дняхъ цвѣтня. Нашь молодець що лише вставъ

зъ лбжка зъ заспаными очима и тяжкою головою.

въустахъчувъ гóркóсть. Переглянувшисьхвильку

въ зеркалѣ, увóйшовъ до свѣтлицѣ, где звычайно

учивъ ся. Выкинувъ черезъ вóкно шпильку вóдъ

волося, котру найшовъ надолóвцѣ, позѣхнувъдовго

и голосно та сѣвъ въ фотели, закинувши одну но

гу на другу, руки зложивъ на груди та почавъ

роздумувати Наразъ побачивъ на столѣ листъ,

взявъ розпечатавъ, глянувъ на пóдпись и почавъ

читати,
…

Першихъ стрѣчокъ не понимавъ та его умъ

еще бувъ змученый сномъ. Але зъ-годомъ прояс

нилось ему въ головѣ.

— . . . Гляньмо, — писано въ листѣ — чи

вы можете горювати на тòмъ свѣтѣ? Чого вамъ

не дóстае? Здоровля? Вы его нищите! Гроша?Ма

ете доволѣ. Публичного поважаня? Немногй въ

вашбмъ вѣцѣ мали бóльше! Приятелѣвъ? Маете

богато и щирыхъ. Талану? У васъ досыть знач

ный. Любови? Треба лишь шукати! .. .. Чогожь



отже вамъ хибуе? Хочете, щобы вамъ сказати,

чого вамъ хибуе? Карности! Вы за великій панъ

свого часу, на вашь вѣкъ; вы занадто свободный,

маете дуже мало обовязкóвъ до сповнюваня и ма

ете дѣлати дуже мало жертвъ. Зъ-вóдси походить

ваша сумовитòсть, нерадивбсть и нарѣканя, якй

суть правдивыми карами Провидѣня. Вѣрте менѣ:

еслибъ вы мусѣли тяжко запрацювати собѣ на

хлѣбъ, якъ другй молодцѣ, если-бъ вы мали ду

мати про рбдню, aбо опѣкувати ся недужою ма

терію, то не мали бы вы часу писати такихъли

стóвъ, якъ сей, що написали менѣ въ якóйсь пе

режилòй нудьзѣ. Вамъ треба карности, повторяю,

и то строгои карности. Возьмѣть ся до якогось

поважного дѣла, трудного, яке приневолювало бы

васъ думати, при якбмъ голова мусѣла-бъ бути

на карку, якъ сказавъ оденъ вашь любый писа

тель. Постановѣть собѣ добре працювати черезъ

цѣлый день, азовсѣмъ немарнуйтевóльногочасу!

Выдержѣть въ тóмъ и заволодѣйте надъ собою та

покиньте, бодай на часокъ, тй книжки, якй такъ

розъярюють вашь умъ. А передовсѣмъ поставте

собѣ певне правило житя: не жийте такъ зъ дня

па день, нынѣ зъ Муccетомъ въ рунѣ, завтра зъ

иншимъ авторомъ, вечеромъ середъ розговорóвъ

и смѣху приятелѣвъ, ранкомъ передъ брамою кон

вікту, и такъ думати лише надъ марнотою, якъ

себе розвеселити бы. Працюйте богато и щодни
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ны и не лише надъ тымъ, що вамъ подобае ся.

Зробѣть собѣ нарисъ великои працѣ, що вымагае

довшихъ дослѣдóвъ и терпеливости, и зачинайте

сейчасъта поставтевъсвоѣйдуши прапоръ„хочу“

мовь великій непохитный стовпъ. Переконайте

себе вже разъ, що сеи одробины щасливости и ве

селости на тòмъ свѣтѣ спочивае въсупокою, ладѣ

и певности совѣсти; а хотѣти ити противъ сего

закону, то само, що зачинити ся въ желѣзной

клѣтцѣ, котрои стовпы мы хотѣли-бъ зломити ве

личезною силою, мучили-бъ ся, згинули, але нѣ

коди не выйшли-бъзъ-вóдтамъ. Неруйнуйте свого

здоровля, талану и свого горячого благородного

серця въ безхосеннóй борбѣ! Стямте ся, наберѣть

вóдваги, а сумовитòсть зникне и засіяе щасливe

та веселе жите...

Молодець стрясъ раменами, кинувъ листъ въ

кутъ и почавъ думати якъ перше. По хвили стя

мивъ ся, вóдчинивъ книжку и почавъ читати. Вóд

такъ замкнувъ книжку и кинувъ объ муръ; взявъ

картку повну записокъ и подеръ на шматочки;

вставъ и почавъ ходити скорымъ ходомъ.

—Цожь, маюзамучити ся?—сказавъ глум

ливо, пристанувши.— Журити ся всѣми людьми

на земли, пожерти цѣлу бібліотеку?

И побѣгъ до другои свѣтлицѣ одягати ся.

Въ сѣйхвили почувъ стукóтъдодверей, закинувъ

на себе скоренько сурдутъ ивернувъдосвѣтлицѣ.
…

3



— Прошу!— вóдозвавъ ся.

Дверѣ вóдчинили ся и побачивъ лице, якого

не пóзнававъ.

— Прошу!— повторивътрохи жорстоко, ви

дячи, що незнакомый выжидае.

—Даруйте, — говоривъ сей боязко — чи

то вы панъ?

И назвавъ имя.

—Я!—вóдповѣвъ неаполитанскій молодець.

— Чи то вы були такй добрй — прошеп

тавъ смиренно новый гóсть — и дали менѣ пе

редъ кóлькома днями въ городѣ Ацеліо листокъ

визитовый?

— Якъ то?—крикнувъ здивовано.— Се вы

той панъ, що сидѣвъ тамъ на лавцѣ?

— Той самъ! —- вóдповѣвъ Альбертъ.

Неаполитанецъ подавъ ему крѣсло.

—Скажѣть-жеменѣ,що вамъзайшло!—ска

завъ якимсь цѣкавымъ тономъ. — Але передо

всѣмъ, чому маю приятнóсть видѣти васъ знова?

Чимъ можу служити?

Альбертъ выждавъ хвильку.

— Треба о тòмъ довго говорити! СкаЗаВъ

зъ поспѣхомърумянѣючи.—Найперше мушупро

сити прощеня, що я тамтого вечера не поступивъ

собѣ зъ вами вóдповѣдно вашбйдобротѣ... Я самъ

не знавъ, що дѣлаю...

Молодець приневоливъ его сѣсти.



—Розкажѣть свобóдно се, що маете сказати!

— Дякую!— сказавъ Альбертъ. —Я вже

давно хотѣвъ зайти до васъ,але немавъ на стóлько

вóдваги,бопросити ласкиукогосьстояло-бъумене

великого примусу... А теперь... Може и теперь

приходжу непокоити васъ еще бóльше...

— Не говорѣть менѣ такъ!— сказавъ живо

молодець, що у яснóмъ и поважнóмъ обличю Аль

берта найшовъ великедовѣре.— Кажѣть тое, що

маете сказати, свобòдно, мовь приятелеви!

— Добре, розкажу вамъ все!— почавъАль

бертъ и назвавъ найперше свое имя, якъ вóнъдó

ставъ ся до Фльоренціи, якъ ему жило ся ажь

доси, где мешкавъ и зъ кимъ, розказавъ ясно и

точно дрожачимъ голосомъ, вóдтакъ всю свою при

году, яка зайшла въ канцеляріи, где працювавъ.

Молодець неаполитаньскій выявлявъ здивова

не! И ЖаЛБ.

—Не знаю сего адвоката! — сказавъ опó

сля, перерываюча Альбертови.— Але чому вы

не вернули ся до него, коли вы могли вжедога

дати ся, що ссй панъ успокоивъ ся? Чому вы не

пбйшли бодай подивити ся або запытати ся, чи

не найшла ся сотка?

— Було бы безхосенно!— вóдповѣвъ Аль

бертъ.— Ѳслибъ адвокатъ знайшовъ бувъ сотку,

я его знаю, вóнъ горячій, напрасный, але чесный,

бувъ бы мене закликавъ и перепросивъ. Сотки не
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найдено. Вóнъ певный, що то я взявъ, и лише

очевидный дослѣдъ мóгъ бы его переконати, що

ошибае ся. Але сего дослѣду не буде. Я думаю,

що справдѣ сотка була на столѣ, закимъ я прий

шовъ до его комнаты. Замѣшала ся гдесь межи

паперами, хтось доглянувъ оцòсля и взявъ. Або

мóгъ хтось кинути въ пѣчь зъ паперами и тая

згорѣла. Цожъмаюбóльше сказати? Стóлько слу

чаѣвъ... Въ кождóмъ разѣ, еслибъя бувъ пóйшовъ

и просивъ прощеня, бувъ бы нѣчого не одержавъ.

Не було свѣдкóвъ, вóнъ бувъ певный свого здо

гаду, я не мавъ приятелѣвъ въ Фльоренціи, що

могли бы посвѣдчити про моючесноту...Вѣрилибы

ему, а не менѣ...

— А опòсля — запытавъ живо неаполита

нець — що дѣяло ся зъ вами?

— Вóдтакъ...— вóдповѣвъ Альбертъ тихѣй

шимъ голосомъ. — Були послѣднй дни мѣсяця,

я не одержавъ еще платнѣ,лишилосьу менелише

кóлька лѣрбвъ... Треба було сейчасъ гадати про

спосòбъ житя... Пославъ я письмо до дядька въ

Палермѣта сказавъ, що потребую скорои помочи. .

Я не одержавъ вóдповѣди. Я шукавъ занятя въ

где-якихъурядахъ, такъ примѣромъ въредакціяхъ

часописей, шобы дали менѣ переписувати, збира

ти новинки, поправляти друкъ. Але всюды вóдпо

вѣдали, що на разѣ не потребують нѣкого и що

можу навѣдати ся по кóлькохъ тыждняхъ, поду



майте, я, що мавъ почисленй недни, але годины!...

Кобы була лишилась менѣ бодай мѣсячна платня,

бувъ бы я може найшовъ яке заняте за мѣсяцъ;

але я мавъ лише двайцять сѣмьлѣрбвъ и до того

мавъ заплатити за мешкане, якъ звычайно плативъ

я зъ долу, и щожь менѣ оставало? Бувъбыя му

сѣвъ вóдняти вóдъ устъ кусникъ хлѣба тóй бѣд

нóй невѣстѣ и еи донцѣ, що живуть скромненько

и потребують моихъ вóсѣмнайцять лѣрбвъ. Я не

нагадувавъ ся нѣ хвильки! Цожь було дѣлати?

Треба було жити сими девятьма лѣрами, а рóвно

часно шукати... Думавъ я заглянути до товари

шóвъ давныхъ, бо не знавъ иншихъ; але они мо

же були бы вóдвернули вóдъ мене очи, а тогды

еще гóрше! А вóдтакъ я не бувъ бы мóгъ передъ

ними не боронити своеи невинности... Черезъ два

дни я еще ѣвъ въ гостинници, бо заплативъбувъ

напередъ, а опòсля... Харчувати ся дальше тамъ

на кредитъ, було не можливе, бо въ такихъ го

стинницяхъ харчуе ся лишетака кляса людей, що

уважають ся за вѣтрогонóвъ; если не заплатить

ся, не дадуть нѣчого. Отже не було средствъ,

треба було згодити ся... Теперь розкажу вамъ по

дѣю, якои годѣ повѣрити, але була правдива. Де

вятьма лѣрами мóгъ я обганяти лише шѣсть до

сѣмь днѣвъ, живлячи ся хлѣбомъ и овочами. Я

понимавъ, я знавъ, що настане хвиля, въ якóй

не буде нѣ сотика. А мимо сего я якось не хо



тѣвъ повѣрити; я чувъ у внутрѣ голосъ: „Се не

можливе! Хто знае, що може зайти въ тóмъ ча

сѣ!“ Але въ мѣру сего, якъ зближавъ ся сейзло

щасный день, я все надѣявъ ся, що хтось мене

выбавить изъ сего стану. Коли я запытавъ себе

„Хто-жьзбавить?“,...„Тысячѣ“вóдповѣдавъясамо

му собѣ. Мóгъ приѣхати до Фльоренціи дядько,

мóгъ одержати грошевый листъ, мóгъ найти чоло

вѣка, якій давъ бы менѣ заняте сейчасъ и пла

тивъ бы менѣ зъ дня на день; я глядавъ, але

нѣкого не находивъ. Я вже почавъ упадати на

силахъ вóдъ самого хлѣба и овочбвъ, а въ хатѣ

доглянули, що менѣ лучило ся щось незвычайного

и безнастанно допытували ся. Вы не можете собѣ

подумати, якъ мучила мене сядѣвчина, коли при

ходила молити мене и плакати, щобы я все роз

казавъ... Сотнй разы хотѣвъ я вже розказувати,

але здержавъ ся; другому бувъ бы я сказавъ, ѣй

я не мбгъ; здавало ся менѣ,що умрузъ сорому...

Наспѣвъ въ кбнци день, коли я выдавъ послѣд

ній сотикъ... Мимо того я сего дня мавъбóльшу

певнóсть нѣжь коли инде на якусь помóчь. Тер

пѣти голодъ?... Ахъ, треба було пробувати!... Ве

черомъ вернувъ ся я до хаты вчаснѣйше нѣжь

звычайно, спавъ трохи несупокóйно. Рано вставъ

я зъ повною надѣею и скоренько выйшовъ. Свѣ

домбсть, що я невинно терплю,додавала менѣ си

лы, охоты, якои вамъ годѣ подумати. Выйшовъ я
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и несвѣдомо пбйшовъ прямо на стацію. Не знаю

чому прийшла менѣ якась гадка до головы, що

мае приѣхати дядько або приятель зъ Палерма.

Поѣздъ приѣхавъ, люде выйшли, я глядѣвъ на

всѣхъ, одного по другóмъ... Але кажу вамъ, не

чувана рѣчь!Ѳслибъ написавъ менѣ хто: „Приѣду

тогодня, отóй годинѣ, вычѣкуй мене!“, то я бувъ

бы не вычѣкувавъ зъ бóльшою певностію. Не по

бачивъ я нѣкого, вернувъ назадъ и почавъ ходити

тамъ и назадъ вбдъ площѣ сіel Duomодо площѣ

dellа Signoriа, улицею Тоrnabuoni, Роrtа Коssа,

дорогою Сеrretani, заглядавъ кождому въ очи, хто

переходивъ, немовь-бы мавъя кого шукати.Прий

шло полудне, минула година обѣду, я и не спо

стерѣгъ ся. Лише мои мрѣѣ ставали вже живѣй

шй, я незамѣтно поспѣшавъ, мовь-бы мавъ зайти

въ призначене мѣсце. Пóйшовъ я на почту, за

пытавъ, чи нема листу. Не було! Идучи зъ поч

ты, притихла думка, скочивъ до бібліотеки, роз

пытавъ книжку и почавъ читати. Не знаю якъ,

але читане оголомшило мене и я забувъ про свой

станъ и часъ скоро минувъ. Наразъ почувъя сту

кóтъ, якій трохи налякавъ мене; люде складали

книжки и выходили; замыкано бiбліотеку. Я пбй

шовъ. Була година вечерѣ. По улицяхъ зачинавъ

ся звычайныйвечѣрныйрухъ. Урядники выходили

зъ урядóвъ, коляски ѣхали всюды. Я видѣвъ, якъ

люде входили до гостинниць, и се було для мене
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сумне замѣчане. Мeне обнимавъ сумъ, якій нево

ливъ мене майже до плачу. Се першій разъ въ

житю не мóгъ я вечеряти! Згадавъ я свою нень

ку въ Палермѣ, якъ ябувъ еще хлопцемъ; тогды

здавало ся менѣ, що я не той самъ. Я вертавъ

зъ школы та заставъ дома всезаставленый стóлъ.

Мною заволодѣла наразъ якась горячка,я пустивъ

ся майже бѣгчи и прибѣгъ у городъ Ацеліо...

— Якъ, се бувъ той вечеръ? — крикнувъ

наразъ зворушенымъ голосомъ неаполитанецъ. —

И вы менѣ нѣчого не сказали?

…

— Въ городѣбуло повнодѣтей; вже незнаю,

якй думки будила тогды у мене ихъ веселóсть.

Добувъ я зъ кишенѣ фотографію матери и гля

дѣвъ на ню хвильку; опòсля, не знаю чому, схо

вавъ я еѣ за обшѣвку капелюха и вложивъ на

голову. Я бувъ утомленый и немóчный, менезло

мивъ сонъ и я заснувъ. Въ снѣ упавъ менѣ ка

пелюхъ зъ головы, а образокъ имовѣрно выпавъ

на землю. Пытавъ я, просивъ жѣнокъ, якй тамъ

були, щобы розпытали у дѣтей и помогли менѣ

шукати. Все було безхосенно: люде забрали ся

и я лишивъ ся самъ. Згуба фотографіи въ сѣй

хвили, въ тогдѣшнóмъ станѣ, була для мене не

высказанымъ горемъ,здавала ся недоброю вѣщбою;

я не чувъ въ собѣ силы. Тогды першій разъ вóд

чувъ я, що я справдѣ самъ на свѣтѣ и дуже не

щасный! Тогды прийшли вы. .



—Але чому вы не сказали? — повторявъ

молодець.

—Я хотѣвъ, але нечувъ силы. Сама гадка,

що я мусѣвъ бы зачати розговоръ словами „Я

голодный!“, давили слова въ горлѣ. Мимо сего ва

шй слова скрѣпили мене трохи. Зайшовъ я май

же въ середину мѣста. Всѣ лямпы свѣтили ся,

склепы и улицѣ роили ся вóдъ людей, многй вы

ходили зъ гостинниць веселй, червенй, говóрливй.

Я ходивъ и ходивъ, не знавъ где и чому, мовь

въ снѣ. Подыбавъя гдеякихъ молодцѣвъ,якй хар

чувались разомъ зó мною въ гостинници. Они по

здоровили мене смѣхомъ и мовь говорили: „Чому

тебе не видати тамъ?“ Оденъ пытавъ мене, чи

не пбйду до театру. Ходивъ я до пóзна, опòсля

рѣшивъ ся вернути до хаты зъ гадкою, набрати

вóдваги и розказати все газдинѣ и еи доньцѣ.

„Конечно!“ говоривъ я до себе. „По скажуть?

не знаю. Нехай говорять, що хотять, я недумаю

умирати зъ голоду.“ Але зъ-годомъ, коли я збли

жавъ ся, уставала у минѣ вóдвага говорити. У

вбйшовъ я, поздоровивъ, отворивъ уста сказати

перше слово, вымовивъ инше и „до побаченя!“ та

пóйшовъ спати. На силу я заснувъ, спавътвердо

и видѣвъ въ снѣ тысячѣ страховищь. Пробудивъ

ся я; було еще темно и въ першóй хвили непред

ставлялось менѣ положене, въ якóмъя теперь на

ходивъ ся. Наразъ стрясъ ся я цѣлый и наляка
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ный сѣвъ на лбжко. Тогды насувались тысячнй

пляны : пóйти до синдика мѣста и розказати цѣлу

исторію; нѣ, лучше до посадника, еще лучше

прямо до давного принципала та сказати щиро и

отверто: „Я невинный!“ Все выдавало ся менѣ

природнымъ, легкимъ. Мною заволодѣла непобѣ

дима нетерпеливóсть, я убравъ ся скоро и вый

шовъ. Але на Бога! при сходѣ сонця зникли всѣ

краснй пляны. Переходивъ я по-при магистратъ,

глянувъ на сторожа и вернувъ ся. Дóйшовъяажь

до дверей двохъ чи трехъ урядóвъ,часописей, але

не знавъ увбйти. Менѣ здавало ся, що при пер

шóмъ входѣ стрѣнуть мене всѣ словами „Вы го

лоднй!“ Рѣшивъ ся я просити першого-лучшого,

кого стрѣчу, щобъ пожичивъ менѣ кóлька лѣрóвъ.

Стрѣтивъ я кóлькохъ, задержавъ ихъ. Мене за

пытували, чи я не хорый. „Цо?“ вóдповѣвъ я,

глядячи на нихъ недовѣрчиво, и они покидали мене.

Минуло полудне. Тогды почувъ я въ серединѣ

обезсилене, якусь безвладнбсть, надъ якою я не

мóгъ заволодѣти. Ноги дрожали, а голова маячила

мовь въ горячцѣ. Роздумувавъ я про нечуванй

рѣчи, про людей, про дивнй дива... Въ головѣ на

громаджувались всѣлякй гадки; я думавъ, щозве

дуть мене зъ розуму. Вбдтакъ обняла менеякась

лють, ненависть до всѣхъ, якихъ я видѣвъ. Всѣ

люде выдавали ся менѣ безъ серця, щозаподѣяли

менѣ лихо. „Але чи се можливе!“ говоривъ я до
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себе. „Чи я дѣйсно думаю о тóй крайности? Але

хто се я?Цо заподѣявъ? Я маю право ѣсти! Я

хочужити!“Пóзнѣйшерозболѣли менедужегруди,

розрывали ся, мовь-бы всѣ внутренности попукали.

Сѣвъ я самъ не знаю где. Я вставъ зъ якоюсь

розпукою, стрѣтивъ якогось урядника, задержавъ

его и сказавъдо негорѣшучо: „Пане!“...Вóнъ гля

нувъ на мене, я прийповъ до себе, спытавъ его

про годину, вóнъ сказавъ мeнѣ и пбйшовъдальше.

Прийшла думка забити ся, я вóдóгнавъ еѣ и на

гадавъ собѣ сейчасъ, не знаю якимъ способомъ,

доньку господинѣ хаты, котра здавала ся моимъ

спасенемъ. Запала вже нóчь. Я приспѣшивъ крокъ,

о скóлько мóгъ, прийшовъдо хаты, боровъ ся еще

трохи, въ кóнци выйшло зъустъ се прокляте сло

во: „Я голодный!“ Настала нечувaна сцена, до

рогій пане! Тй двѣ женщины почали наразъ пла

кати, ажь серце розрывало ся... Але якъ я ска

завъ се слово, не мóгъ вже его назадъ взяти...

Було се вчера вечеромъ... Нынѣ рано, скоро зó

сну, почавъ я роздумувати шукати працѣ,згадавъ

на вашь листокъ и прийшовъ пригадати себе вамъ.

Така моя исторія. Простѣть, если я васъ нудивъ

сумнымъ розговоромъ!...

Молодець неаполитаньскій слухавъ его зъ ве

ликою увагою.

— Дякую вамъ! — сказавъ зворушенымъ

голосомъ, стиснувши его руку.



Опòсля зóрвавъ ся скоро и побѣгъ до другои

свѣтлицѣ, до вóкна.

— И я думаю, — кликнувъ зворушенымъ

голосомъ, взносячи вогкй очи— що я нещасливый

та нуджу свѣтомъ, и бачу, що жите се борба,

и не чую силы выдержати его! Ахъ я нужденый,

нерозумный и невдячный!

VIII.

Рiккардо (неаполитаньскій молодець, котрого

имя мы доси замовчали) почавътаки того самого

дня говорити и писатидо приятелѣвъ и знакомыхъ,

щобы розглянути Альбертови мѣсце. И почавъ

шукати зъ такимъ запаломъ и зъ такою рѣшу

чостію, що здавало ся не мае иншои думки. Су

мовитòсть зникла, а вóдродила ся веселость. Вонъ

мавъ цѣль, зъ котрою годили ся серце, воля и

совѣсть. Альберта образъ стоявъ ему все передъ

очима, а благородне милосердіе въ души першій

разъ научило его понимати и цѣнити сю велику

ласку, якои судьба не поскупила ему.

— Надто — „говоривъ звычайно зъ усмѣ

хомъ“— сей молодець доказавъ менѣ математично,

що я мушу бути щасливый! Ахъ, сей проклятый

звычай, глядѣти все на себе!

…

…

Але хотяй мавъ богато приятелѣвъ и захо

дивъ ся пóсля силъ надъ своимъ пляномъ, то



зъ початку подыбавъ стóлько перепонъ, що мусѣвъ

остаточно упевнити ся, що се дѣлотруднѣйше до

сповненя, нѣжь ему здавало ся.

Всюды подыбувавъ несподѣване и страшне

суперництво людей и зъ-годомъ вóдкрывавъ див

не и лячне чуте величезнои нужды, скрытои при

личнои, голоснои соромнои, яку подыбуе ся въ

великихъ мѣстахъ и яка засыпуе дверѣ урядóвъ

и палатъ. Всюды вóдкрывавъ нужду такъ пбдъ

каптурамимонахбвъякъипóдъшеломамижовнѣрóвъ,

всюды стрѣчавъ незасóбныхъ урядникóвъ, профе

сорóвъ безъ занятя, вóдправленыхъ повѣрникóвъ,

прогнаныхъ офіцербвъ, писателѣвъ, якихъ завела

судьба, старыхъ,хорыхъ,знеможеныхъ. Въ кождой

хатѣ видѣвъ недостатки, нещастя,горя, супротивъ

чого Альбертове положене выдавало ся еще о стóль

ко хосеннѣйшымъ, що вонъ бувъ молодый, здоро

вый и безъ семіи. По всѣхъ улицяхъ, кудылише

зайшовъ, подыбувавъ застрашаючій голодъ-нужду.

Нѣгде не мóгъ такъ поводити ся, якъ вóдповѣда

ло его становиску. Тутъ стрѣтивъ его легонькій

усмѣхъ панѣ,тамъбезвстыднйнапираня шахраѣвъ,

при столѣ неприличнй слова,якй голосять ся при

шампанѣ, всюды пуста балаканина, пустйдоносы.

Середъ такихъ бесѣдъ людей, у якихъ найбóль

шимъ щастемъ було не умерти зъ голоду,а зновъ

найбóльша трудность найти кусникъ хлѣба для



свого протегованого, обнимало его вдоволене и ра

дóсть зъ причины супокою и богатства.

Зъ великимъ вдоволенемъ дрѣмавъ Рiккардо

по смачнóмъ обѣдѣ въ пухкóмъ фотели зъ часо

писею въ рукахъ та роздумувавъ про сихъ бѣд

дныхъ людей въ каптурахъ и шеломахъ и про

нужденыхъ, якихъ подыбувавъ черезъ цѣлый

день по сходахъ и сѣняхъбанкóвътаурядóвъ. Ѳго

огортало гдеколи чуте, якого вóнъ самъ не бувъ

въ силѣ пояснити,якезатемнюваложерело правди

вои и доброи побожности.Вонъбачивъ велике горе.

Але мимотого вóнъ нечувъ себе шасливымъ,

. хотяй мавъ се нове вдоволене зъ себе самого, бо

въ нѣмъ вóдзывавъ ся голосъ совѣсти и голосъ

самолюбія. Вбнъ не мóгъ вóдкинути темнои сто

роны, а тѣшити ся лише хвилевымъ вдоволенемъ.

Якійсь несупокóй почавъ его грызти.

Така дивна сумѣшка находить ся часами въ

"серци людскóмъ!
…

ІХ.

Тымчасомъ старавъ сяРiккардъ скрывати пе

редъ Альбертомъ лихй успѣхи своихъ заходбвъ,

а загрѣвавъ его теплыми словами, коли лише про

блыснула неясна надѣя на новй. О сколько глуб

ше розваживъ свою душучесну идобру, о стóль

ко бóльше набиравъ силы до своихъ намѣрбвъ.

— а



Але Альбертъ не зводивъ ся. По кóлькохъ

непевныхъ словахъ, по гдеякихъ безхосенныхъ за

ходахъ свого молодця-опѣкуна, добачавъ правду.

Зъ-годомъ, коли у Альберта змагало ся чувство

вдячности, меншала надѣя, а зъ надѣею супокóй,

котрого набравъ черезъ кóлька днѣвъ по страшнбй

розпущѣ.
.

Вбнъ зновъ ставъ предвиджувати свою сумну

кóнчину. Юлія и мати просили его, а ещабóльше

нѣжь просили, неволили майжежити зъ ними мовь

братъ и сынъ. Вбнъ не сумнѣвавъ ся, що они го

товй були на найбóльшй жертвы, щобы держати

его въ хатѣ, доки не найде средствъ до житя.

Але чи вóнъ бувъ бы въ силѣ хóснувати довше

зъ ихъ благородности? Вбнъ принявъ ихъжертву,

пóддавъ ся ихъ прошенямъ зъ надѣею, що неба

вомъ змѣнить”ся его прикрый станъ и скоро за

платить належный довгъ зъ вдячностію. Але дни

минали, а его положене не змѣняло ся. Кождымъ"

разомъ, коли Альбертъ сидѣвъ при столѣзътыми

двома добрыми невѣстами, и бачивъ, що они всѣ- "

лякими можливыми способами старали ся егороз

веселити, тогды еще бóльше заплывало его серце

горестію и сумомъ. Се сиджене при чужóмъ сто

лѣ безъ нѣякои платнѣ починало емувыдавати ся

нестерпимымъ пониженемъ. Вбнъ понимавъ тйты

сячнй жертвы, якй поносили для него двѣ бѣднй
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еще кóлька мѣсяцѣвъ, лякала его вельми. Вонъ

мóгъ похóснувати ся помочію Рiккардовою и за

платити за мешкане та харчь; однакъ бувъ пев

ный, що КОлія и мати за намовою Юліи були-бъ

не приняли нѣ одного сотика. Такй гадки дѣлали

его зъ кождымъ днемъ сумнѣйшимъ. Сей сумъ

змагавъ ся еще бóльше, якъ погадавъ о недале

кóмъ дни, коли за всяку цѣну буде мусѣвъ вóд

далити ся вóдъ сеи хаты, вóдлучити ся вóдъ Ю

ліи, котру що лишь починавъ цѣнити,любити, по

дивляти, коли власне жите не выдавало ся ему

краснѣйшимъ и бóльше пожаданымъ, якъ теперь

для неи.
…

Одного вечера, вже по вечерѣ, Юлія старала

ся бути веселою. Вбнъзаливъся рясными слезами.

Х.

Сего вечера семія адвоката згромадила ся въ

ѣдальни при столѣ. накрытóмъ зеленою скатертію

и освѣченóмъ великоюлямпою. Отець писавъ и не

зводивъ очей зъ паперу, мати читала, а въ ку

тику грало ся трое дѣтей, осмилѣтна дѣвчина,

русява, бѣленька и червоненька, и два хлопцѣ;

оденъ мавъ по-надъ шѣстьлѣтъ,другійпять.Дѣв

чина мала розплетену косу и вóдъ часу до часу

стрясала головою, побы закинути на плечѣ роз

бурене волосе. За кождымъ батьковымъ
рухомъ

…………………… ……………

.



замовкала и взывала братòвъдо супокою. Вбдтакъ

зачинала говорити пóвголосомъ и смѣяти ся. Въ

хвили, коли отець дививъ ся суворымъ поглядомъ,

зачинивъ очи и пбднѣсъ руку, щобъ вóзвати до

супокою, тогды выглядала дѣвчина мовь ангелъ

и тогды мати глядѣла на ню зъ одушевленемъ.

На столѣ коло дѣтей лежала паперова лѣра.

Старшій хлопець взявъ еѣ, звинувъ въ жмутокъ

и державъ надъ поломѣнею свѣчки. .

— Чи она згорить?— сказавъ тихонько до

сестры, дивлячи ся боязко на вóтця.

…

— Ану, спробуй! — вóдповѣла сестра го

лосно и вдоволена, шо може въ где-чòмъ поучи

ти. — Ѳсли цѣла не згорить, то можна еѣ еще

замѣняти...
…

-

—Я не вѣрю тому! — вóдповѣвъ хлопець.

— Але зъ певностію! — вóдповѣла дѣвчи

на. — Десятку знаю на певно...

— Якъ-же ты дóзнала ся?

— А знаю, бо я чула, а и ты тогды бувъ

въ королевскóмъ парку, якъ ишли мы на прохóдъ.

Пригадай собѣ, сей панъ, шо ишовъзътобоюажь

до римскои брамы и розмовлявъ зъ Карльоттою,

оповѣдавъ, що оденъ его приятель найшовъ папе

рову сотку, подерту на шматки, и давъ ему за

мѣнити въ банку на цѣлу. А тй въ банку пóзна

ли имя на банкнотѣ, чи що... Число и числодо

4
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казувало, що банкнотъ колись бувъ цѣлый и че

резъ то ему замѣняли. Понимаешь?

— Панъ, щотоваришивъКарльоттѣ!—мур

котѣла мати пóдъ носомъ.

Адвокатъ глянувъ на жѣнку.

— Чи ты чула? — сказавъ пóвголосомъ.

— Чи не правда, батечку — запытала дѣв

чина— що подертй банкноты, якъ лишить ся еще

кусничокъ, вымѣнюють ся въ банку?

Отець притакнувъ и почавъ писати дальше.

Вóдтакъ глянувъ по хвили кругомъ себе,мовь-бы

шукавъ чого, опосля вставъ, взявъ свѣчкуи вый

шовъ зъ свѣтлицѣ.

Тогды звернула ся мати до дѣвчины...

— Амалія, закличь Карльотту, бо я хочу

ѣй щось сказати...

Потóмъ и она выйшла. Амалія побѣгла за

кликати Карльотту, яка була гувернанткою.

По хвилинѣ прийшли всѣдо свѣтлицѣ. Адво

катъ еще не вернувъ,

…

—Где пóйшли?— запытала ся панѣ.—А

малія, иди, подиви ся!...

Коли Амалія встала, явивъ ся батько. Всѣ

глянули на него. Вóнъ бувъ змѣшаный.
…

— Якимъ способомъ— пытавъ ся вóнъ, ди

влячи ся то на жѣнкуто на дѣвчину—якимъ спо

собомъ подыбую я въ нашбй хатѣ сей образецъ?
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Ипоказавъ якійсьчервоный образецъ чотыро

гранный.
…

Амалія вся почервонѣла.

—Амалія, — сказавъ отець—ходи зó мною!

Дѣвчина встала и дрожала передъ батькомъ

мовь листокъ, а вóнъ взявъ еи руку и попрова

дивъ до другои свѣтлицѣ, лишаючи жѣнкуи дѣти

мовь пораженй. Батько и донька зайшли до тем

нои комнатки, где була стара обстанова и скрынѣ,

и тутъ задержали ся.

Отець нахиливъ свѣчку въ оденъ кутокъ и

показавъ донцѣ шпару въ мурѣ.

— Чи сеты скрылатутъсей образець?—за

пытавъ ся Амаліи.

—Такъ! — вóдповѣла дѣвчина.

—А коли?

— Передъ мѣсяцемъ...

Отець трохи призадумавъ ся. Вóдтакъ взявъ

Амалію за руку и попровадивъ еѣ до сусѣднои

свѣтлицѣ.

— Якимъ чиномъ попавъ тобѣ въ руки сей

образець? — запытавъ ся, усѣвши на крѣсло.

Дѣвчина скривила ся до плачу.

— Кажи правду! — додавъ вóнъ.

Тогды почала оповѣдати Амалія зъ боязнію,

плачемъ и оханемъ, що одного вечера бѣгала она

по городѣ Массімо Ацеліо и власне перебѣгала

по-при одну лавку та потрутила ногою сей обра
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зець. Думала, що се звычайный кусникъ паперу,

пóдняла его и сховала до кишенѣ, бобувъ черво

ный и подобавъ ся ѣй. Опòсля она бачила, коли

вже вóдходила, що якійсь молодець просивъдѣтей

и няньокъ, чи не найшли якого образця. Она до

гадала ся, що се его образець, и хотѣла вóддати.

Але тогды згромадило ся вже стóлько людей и мо

лодець попавъ вже въ такій гнѣвъ, пцо она небу

ла въ силѣ прийти до него. Наразъ вхопила еѣ

нянька за руку и друга еще, що була зъ сусѣд

скими людьми,и велѣли забирати сядомбвъ. „Хо

дѣмъ“,— казали, „бо тутъ готово прийти до ко

лотечѣ!“ Тогды зробило ся ѣй дуже жалко, що не

вóддала образця, и хотѣла еще вернути ся, але

було вже за пóзно. Проте, коли вернула до хаты,

рѣшила ся за всяку цѣну вóддати образець. Все

носила его въ кишени и все шукала въ городѣ

того пана, що его загубивъ. Але сего пана не

можна було подыбати и она, стративши надѣю,

сховала образець въ комнатцѣ, нѣчого Карльоттѣ

не говорячи.

.

—Думка моя була: хто знае,може коли по

дыблю сего паната вóддамь!—докóнчиладѣвчина.

— Ты не видѣла нѣколи сего пана? — за

пытавъ отець.
…

— Нѣколи, нѣколи! — вóдповѣла дѣвчи

на. — Се першій и послѣдній разъ.

Отець глядѣвъ ѣй еще хвильку въ очи, вóд



такъ велѣвъ ѣй вóдóйти. Она же зъзаплаканымъ

еще лицемъ, але рада, що все пбйшло гладко, по

бѣгла мовь птичка до другои комнаты. Адвокатъ

поринувъ въ гадкахъ, держачи образець въ руцѣ.

Вонъ случайно найшовъ сей образець въ пропук

линѣ муру, шукаючи за другимъ. Глядѣвъ хвиль

ку на образець, вóдтакъ глянувъ налѣву его сто

рону и на лици его видко було великездивоване.

На лѣвой сторонѣбуло написано: „Для мого сына

Альберта. Марія П.“ Було се имя писаря, котро

го вòнъ прогнавъ. Подъ симъ именемъ стало на

писанотовстымъ письмомъ: „29. марта27лѣрóвъ.“

Дрóбно: „18 заплачено, лишилось 9“. Тыхъ де

вять лѣрóвъ подѣлено на сѣмь рóвныхъ частей,

починаючи вóдъ першого цвѣтня. Всѣ числа сто

яли рядкомъ мовь при додаваню, а коло кождого

числа написанодрóбными черенками: „Хлѣбъ и о

вочѣ.“ Осьмый день цвѣтня бувъ ещезазначеный

цифрою 8., але безъ нѣякои замѣтки выдатку.

Але за тое оловцемъ написано слова: „За двай

цять лѣтъ, Боже мóй!“
…

Прочитавши тй числа и слова, адвокатъ по

бѣлѣвъ цѣлкомъ. Вбдтакъ вернувъ ся до ѣдальнѣ,

кинувъ се пытане, побачивъ соромъ Амаліи, за

пытавъ ся и дóзнавъ ся про все.

— Отже, чи се нечудо?—пробурмотѣвъдо

себе, коли лишивъ ся самъ.— Сей образець по

павъ ся тутъ случайно! Се письмо говорить прав



ду! Сей молодець не мавъ грошей... не мóгъ у

красти.... бувъ невинный... "А я образивъ его, по

низивъ, прогнавъ, довѣвъ егодо нужды и голоду!...

Теперь треба вóднайти сего бѣдака! додавъ

зворушенымъ голосомъ. — Треба его вбдшукати

сейчасъ, где-небудь вóнъ находивъ бы ся...

Вóдтакъ пристанувъ, кладучи руку на чоло.

— Алехто-жь менѣдастьдоказы и внутрѣш

не переконане, що я ошибъ ся? Цо стало ся зъ

соткою? Хто-жь мóгъ взяти, если не вóнъ?

Сѣвъ тай потонувъ цѣлый въ задумѣ.

— Може упала въ пѣчь—додавъ по хвили

нѣ—та можезгорѣла,колия выйшовъзъгабинету?!

Се слово „згорѣла“ пригадало ему розговоръ

Амаліи, молодця. що товаришивъКарльоттѣ, при

ятеля, банкъ...Наразъ се все попало ему въ ве

лике пбдозрѣне. Ставъ, щобы закликати дѣвчинку.

Въ тòй хвила увóйшла его жѣнка.

— Слухай!— сказала зъ усмѣхомъ.— Я

говорила зъ Карльоттою и пытала ся еѣ, хто то

бувъ сей панъ, що важить ся товаришити ѣй, коли

она иде зъ дѣвчиною на прохóдъ. Незмѣшала ся

нѣ крихóтки н сейчасъ вóдповѣла зъдивнымъ су

покоемъ, що сей молодець добра людина, а дока

зомъ сего те, що есть щирымъ приятелемъ одного

писаря, котрый тѣшить ся великою симпатіею

Пана адвоката...

—Якого писаря? запытавъ скороадвокатъ.
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Панѣ назвала имя давного Альбертового то

вариша.

—Я пытала ся еѣ,—додала опòсля—якъ

то стало ся зъ тою cоткою. А она менѣ сказала,

що справа дѣйсно така була, якъ розказалаАма

лія. Але въ тóмъ нѣхто не добачивъ злобы, бо

сотку найдено на серединѣ улицѣ, а сей панъ

безъуспѣшно глядавъ властителя. Доперва подов

шбмъ часѣ замѣнивъ еѣ въ банку.

— Але хто-жь найшовъ сотку?

— Твой писарь, що я его назвала!

Адвокатъ призадумавъ ся.

— Але образець?— запытала панѣ.

—Иди!—сказавънечайнопанъадвокатъ.—

Иди и запытай ся Амаліи, коли и въ якбмъ дни

тамтой говоривъ о банкнотѣ.

Панѣ выйшла.

—Твóй любезный писарь — сказала вер

нувши по хвилинѣ — замѣнивъ банкнотъ въ по

слѣднихъ дняхъ марта...

—Ахъ! крикнувъ адвокатъ. — Вже не

сумнѣваю ся довше! Одже!...

— По сихъ словахъ перенявъ его нечайныйжаль

и милосердіе! Стискавъ образець въ судорожныхъ

рукахъ и глядячи на образъ сеи бѣднои матери,

прослезивъ ся та просивъ у неи прощеня.
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хі.

Слѣдуючого ранка Рiккардо выйшовъ вчасно

изъ своеи хаты и пустивъ ся итидоАльбертового

адвоката. Вóнъ стративъ вже всю надѣю знайти

бѣдному молодцеви занятe, роздумувавъ про-тое

надъ тымъ, чи не можна бы направити его честь

и вбдзыскати ему давну писанину.-

— Адвокатъ — роздумувавъ вóнъ по доро

зѣ— не знайшовъ сотки; бо если-бъ такъ було,

то певно бувъ бы направивъ свою похибку. Треба

буде его упевнити,що найдено еѣ пóзнѣйше, нынѣ

власне, и що знайшовъ еѣ другій писарь, зъ ко

трымъ треба буде уложити якусь исторійку. Ѳсли

справдѣ достала ся сотка въ руки якомусь писа

реви, сей певно не пóйде сказати „Я знайшовъ!“,

бо если доси не вóддавъ, то вже и не буде мóгъ

вóддати...Алетреба буде знайти такого, якій зго

дивъ бы ся на обману. А хто-жь вóдважить ся

заперечити, коли я тамъ пбйду и скажу: „Даю

вамъ слово чести, всѣ мои товаришѣ готовидати

слово чести, що сей молодецьне мóгъ украсти ?“

А вóдтакъ... а вóдтакъ, хотяй-бы навѣть зъ сего

нѣчо не прийшло, то все буде добре знати адво

катови, що сей молодець мaе когось, що его цѣ

нить и уважае невиннымъ...

День бувъ вогкій и сумный; здавало ся, що

цѣлый тыждень пóчне ся дожджевый. Прийшовши



на площу катедральнои церкви, побачивъРіккардо

коло звóнницѣ велику товпу народа. Не вмѣшавъ

ся въ товпу, лише зъ-далека запытавъ ся, що се

за збѣговиско.

— Якійсь чоловѣкъ кинувъ ся зъ вершка

звóнницѣ на землю! — вóдповѣвъ запытаный зъ

такимъ притискомъ милосердія и зътакоюусмѣш

кою діявольского вдоволеня, якъ то часто въ по

дóбныхъ случаяхъ можна доглянути на лицяхъ

бóльшои части цѣкавыхъ людей.

—Изабивъ ся?— запытавъ Ріккардо.

— Розумѣе ся! — вóдповѣвъ другій, усмѣ

хаючи ся знова.—Розбивъ ся на шматочки! Ѳсть

тамъ лише цѣла калюжа крови! Пойдѣть и поди

вѣть ся!

Ріккардо пустивъ ся ити дальше. Ѳще незро

бивъ и десять крокóвъ, вернувъ ся назадъ та при

ступивъ до якогось чоловѣка.

—По се за оденъ, що кинувъ ся зъ звóн

ницѣ? — запытавъ ся зъ нетерпеливостію.

— Якійсь Ріварольо, кажуть! Писарь, чоло

вѣкъ коло сорока лѣтъ. Кобы вы бачили,яке его

лице порозбиване... Страшно глядѣти на него... Я

першій видѣвъ сю страшну подѣю!...

Ріккардо пустивъ ся дальше въ своюдорогу.

По кóлькохъ хвиляхъ прийшовъ до бюра. По

дорозѣ обдумавъ, зъ кимъ мае говорити, проте

«сейчасъ на вступѣ запытавъ сторожа о имя най



молодшого урядника. Сторожь подавъ имя писаря,

котрого мы вже знаемо, и Рiккардо, подаючи ему

візитовый листокъ, просивъ закликати его.

По хвили явивъ ся писарь. Була cе особа

нужденна и звычайненька, навѣяна сею пустою

гордостію молодыхъ людей, що старають ся наслѣ

дувати норовы женщинъ. Одѣтый принадно якъ

все, зъ усмѣшкою на лици, уклонивъ ся та про

сивъ Ріккарда до свѣтлицѣ и зачинивъ за собою

дверѣ.

—- Чимъ можу служити?

ливымъ ГОЛОСОМЪ.

Рiккардо бувъ красный молодець, чорнявый,

здоровый, зъ такими живыми и повными очима,

якими вызначае ся кождый неаполитанець. Була

се полуднева стать, що впроваджуе пóвнóчныхъ

въ подивлене. Ледви глянувъ писареви въ очи и

змѣривъ его цѣлого, такъ сей зворушивъ ся зо

всѣмъ и бувъ приневоленый поклонити ся Рiккар

дови нѣжненько.

—Я приятель вашого знакомого,—сказавъ

опòсля чемнымъ голосомъ — пана Альберта П.,

якій бувъ писаремъ передъякимсьчасомъ вътóмъ

урядѣ...

Писарь поклонивъ ся знова.

—Я прийшовъ сюды,—продовжавъРiккар

до не пóсланый вбдъ него, але безъ его вѣдо

запытавъуслуж
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мости, самъ, неволеный голосомъ совѣсти, и прошу

васъ помочи менѣ сповнити оденъ обовязокъ.

Писарь глянувъ на него мовь зъ якимъ за

ПВытаНеМЪ.

—Пана Альберта, якъ вы знаете, — про

довжавъ Рiккардо— обвинено о крадѣжь сто лѣ

рбвъ, що лежали на адвокатовóмъ столѣ...

Писарь охнувъ, мовь-бы хотѣвъ притакнути.

—Добре! — додавъ Рiккардо зъ рѣшучо

стію. — Обвинене неправдиве!...

Писарь глянувъ на него зъ заклопотанемъ.

Але помѣтивши, що въ его обличю непробиваеся

инша гадка,упeвнивъ ся и зробивърухъ, мовьбы

и тымъ словомъ хотѣвъ притакнути.

—Язнаю пана Альберта, — продовжавъ

Ріккардо — знаю его вóдъ давна, знаю его най

тайнѣйшй думки и вѣрю, що вòнъ не мóгъ-бы по

повнити нечесного дѣла. Я даю поруку за него

мовь за свого брата. Сотки осóбъ можутьто само

посвѣдчити. Затрата грошей остае невыясненою

загадкою, але панъ Альбертъ таки не виненъ. Те

перь находить ся вбнъ въ крайнбй нуждѣ и най

гóрше обезчещеный. Ся несправедливбстьбудедля

него загладою. Тымъ тяжшій обовязокъ спадае на

знакомыхъ сего бѣдного молодця, здѣлати все мож

ливе, щобы привернути емуто, що стративъ.Тре

ба найти способъ дати ему знова занятe та пере

конати пана адвоката о его невинности. Тажь вы
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прецѣнь такій молодый, маете серце, вы знаете

сего нещасного бѣдака, поможѣть менѣ! Здѣлаймо

се, що може направити его нещасте.Упевняю васъ,

що се дѣло буде добре и чесне. Найдѣть способъ,

якимъ могли бы мы переконати пана!...

Писарь глядѣвъ уважно на Рiккарда и повѣ

ривъ еще бóльше его словамъ.

— Але якъ-же найти сей способъ, мóй Бо

же? — промовивъ важкимъ и милосернымъ голо

сомъ. — Не було свѣдкóвъ, сотки не найдено,

жѣхто не бувъ въ силѣ пояснити...Давъ бы Богъ,

щобы се все выяснило ся!

— Але може знайти ся, — вóдповѣвъ Рiк

кардо, заохоченыйприхильнымъ розположенемъ мо

лодця — може знайти ся вóдъ хвилѣ, коли вы

и я переконанй о невинности пана Альберта!...

Можемо уложити межи собою и нѣхто не буде

знати о тòмъ нѣ теперь нѣ нѣколи. Вѣрте, до

рогій пане, вóнъ буде вамъ вдячный черезъ цѣле

жите!

По сихъ словахъ подавъ емуруки и стиснувъ

ихъ вóдъ серця.

— Але що сказати, що вынайти?— вóдпо

вѣвъ писарь, имаючи ся за голову, мовь-бы хотѣвъ

справдѣ що вынайти.

—Треба сказати, що сотку найдено— крик

нувъ зъ житемъ Рiккардо — и треба вóддати а

двокатови банкнотъ на сто лѣрóвъ! Соткуя самъ
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дамь. Вы лише занесете адвокатови, удаючи вдо

волене изъ-за доказанои невинности приятеля, та .

скажете: „Отсе сотка, яку вы уважали за укра

дену, а я еѣ найшовъ!“

— Я?— запытавъ писарь, захлопотавшись

трохи.

—Але щожь бòльше природного?— вóдпо

вѣвъ Рiккардо, розгорячуючись и имаючи руку

молодЦЯ.

— Алежь...— вóдповѣвъ сей невинно—най

ти сотку... теперь... по такóмъ довгóмъ часѣ...

где... якимъ чиномъ?... Якъ пояснити сю тайну?

— Можна найкрасше розъяснити! Выгадаймо

пояснене оба! Оттакъ примѣромъ. Коли адвокатъ

хотѣвъ выйти зъ свого бюра, въ котрóмъ панъ

Альбертъ лишивъ ся на хвильку, встаючи стру

тивъ сотку изъ стола на землю. Побóчь стола го

рѣло въ печи. Банкнотъупавъ въ попѣлъзъ прыс

комъ изгорѣвъ майже цѣлый. Вечеромъзагорнувъ

сторожь зъ иншими паперами и вкинувъдо коша.

Вы, шукаючизагубленого листа, заглянули тамъ...

Але чомужь се выдае ся вамъ такимъ дивнымъ?

Рiккардо, глянувши нечайно писареви вълице,

доглянувъ у него таке нечайне захлопотане, що

мусѣвъ кинути таке остре пытане. На себувъбы

зъ певностію згодивъ ся писарь, але колибъ се

було наступило въ день по затратѣ банкнота, а

не тогды, коли говоривъ Ріккардо.
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— Чому се выдае ся вамъ такимъ див

. нымъ?— повторивъ сей, змѣрюючи очима писаря

еще бóльше.

Але сей стративъ вже рóвновагу. Мѣсто на

правити першу нерозвагу, вóнъ стоявъ хвильку

безъ вóдповѣди, червоный,збентeженый, кидаючи

на всѣ боки очима.

— Нѣ... я не хочу мѣшати ся до сего дѣ

ла! вóдповѣвъ нерадо. —Я не хочу... впасти

въ пбдозрѣне... ” -

— Подозрѣне?... — запытавъ зъ великимъ

счудованемъ Ріккардо. — Подозрѣне.. на що, на

кого?
.

— Подозрѣне... — бурмотѣвъ писарь —на

мОнО Честь . . .

—На вашу честь? — крикнувъ Ріккардо,

глядячи добре ему въ лице.— Але щожь вы го

ворите?

— Такъ, пане! — вóдповѣвъ писарь пóдне

сенымъ голосомъ, стративши рóвновагу и не зна

ючи, до чого имити ся. — Подозрѣне на мою

честь! Моя честь по-надъ всѣ пбдозрѣня! Я за

надто звѣсный! Нѣхто не смѣе менѣ закинути

щось! Запытайте ся моихъ товиришóвъ, мого пана,

кого хочете! Нема зрештою про що говорити! Я

не вмѣшаю ся въ сю справу и не хочу вмѣша

ти ся! Розумѣете? Панъ Альбертъ нехай самъ



про себе дбае и лишить въ супокою того, що его

не тыкае! Рѣчь скóнчена!

Рiккардо засмѣявъ ся голосно.

— Але знаете,—сказавъ, заломлюючя руки

и простягаючи ноги — я сказавъ бы вамъ, що вы

розбишака...

Писарь побѣлѣвъи подавъ ся възадъдодверей.

— Глядѣть, що говорите! — крикнувъ о

стрымъ голосомъ.
…

.

— Ахъ, теперь зачинаю розумѣти! — вóд

повѣвъ Рiккардо, беручи капелюхъ и подаючись

напередъ.

Але наразъ пристанувъ. Незвѣсна рука имила

писаря на порозѣ дверей. Вбнъ обернувъ ся,а по

бачивши передъ собою адвоката, скоро поступивъ

въ задъ и стоявъ хвильку при стѣнѣ мовь скаме

нѣлый.

— Добре... такъ!— шепотѣвъ опòсля дов

гимъ голосомъ. —Се я!

И сунувъ ся поволи, стираючи вaпно на стѣ

нѣ, мовь хлопець, що попавъ у лапку.

хш.

Юлія сего дня збудила ся раненько утомле

на и занепокоена болесными снами. Попередного

вечера выдававъ ся ѣй Альбертъ бóльше засумо

ванымъ, нѣжь звычайно. Она молила его заодно
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зъ слезами въ очахъ та взывала, щобы набравъ

вóдваги.
.…

— Ахъ, Юлія, не можутакъдовшежити!

вóдповѣдавъ вóнъ все.

Серце еи поразило ся вельми сими словами

и она такъ заснула. Коли збудила ся раненько,

здавало ся, щовсехтосьшепоче ѣйвъухотй слова.

Убрала ся скоренько и пóйшла запукати до

Альбертовыхъ дверей, вычѣкуючи звычайного го

лосу „Прошу!“ высказаного утомленымъ и мелян

холійнымъ тономъ. Однакъ не почула вóдпоѣди.

Запукала знова. Нѣчого! Тогды вóдчинила дверѣ

и увóйшла. Альберта не було.Юлія стояла хвиль

ку недвижимо и задумана, очи впялила вълямпу,

котра зовсѣмъ высвѣтила ся. Опòсля зблизила ся

до вóкна и глянула на двóръ. Небо було сѣре и

темне. Зъ-годомъ увóйшло въ еи серце якесь да

леке передчуте нешастя. Вернула ся до своеи

комнаты, сѣла и пóдперла голову руками. Почала

знова думати и потонула зовсѣмъ въ глубокóй

задумѣ...

По хвилинѣ явила ся мати и сѣла противъ

неи, не сказавши нѣ словечка.

Запукано до дверей. Юлія пóйшла вóдчинити

и наразъ побачила на порозѣ лице старои сусѣдки.

— Чи чули вы новину? — сказала нечайно.

— Не знаю нѣчого! — вóдповѣла дѣвчина.



—Якійсь чоловѣкъ кинувъ ся зъ звóнницѣ

катедры...

— Коли? — запытала сейчасъ Юлія.

— Вчера вечеромъ..,

— Нѣ,рано!— сказала друга сусѣдка, пере

ходячи черезъ подвóре по-при нихъ зъ клункомъ

пóдъ пахою. —- Менѣ говорили, що нынѣ рано,

Меж"И ПеСТОКО a, СeМОНО...

— Хто такій? — запытала Юлія.

— Хто его знае! — вóдповѣли одноголосно

обѣ сусѣдки.

Юлія стояла хвильку въ задумѣ.

— Але гдежь-тамъ!— сказала до себе и у

смѣхнула ся. л .

Опосля знова потонула въ думкахъ.

— Цо стало ся? — запытала еѣ мати.

—Кинувъ ся якійсь чоловѣкъ зъ звóнницѣ

катедральнои! — вóдповѣла Юлія, входячи до

комнаты.

Мати выдала стонъ переполоху и глядѣла

прямо въ лице доньки.

— Боже мóй,... хто бы се не бувъ?— про

мовила по хвилинцѣ выжиданя низкимъ сильнымъ

голосомъ,

— Хто?— крикнула Юлія.

—Панъ Альбертъ!— прошепотѣла перепо

лохана старушка.

— Панъ Альбертъ? — вóдповѣла дѣвчина
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зъ притискомъ якогось неозначеного счудованя

и переполоху. — Алежьподумайте, що говорите,

ненько!.. О певныхъ дѣлахъ и думати не тре

ба! — та заляла ся рясными слезами.

— Знаете? — сказала въ сѣй хвили друга

сусѣдка, задержуючи ся передъ дверми. — Ка

жуть, що сей чоловѣкъ, що кинувъ ся зъ звóн

ницѣ, бувъ писаремъ...

— Але я вамъ кажу,— крикнула Юлія,ки

даючи ся до дверей — лишѣть насъ въ супокою!

Идѣть где-инде говорити подóбнй бесѣды! Ахъ.

мóй Боже! — стогнала опòсля, зближаючи ся до

своеи матери. Кобы бувъ сказавъ намъ передъ

выходомъ бодай одно слбвце и не лишивъ насъ

зъ такими непевными гадками! Цожь се за,спо

сòбъ забирати ся безъ словечка!.. Слухайте! —

крикнула, выбѣгаючи знова на подвбре и здержу

ючи переходячихъ жѣнокъ. Даруйте, скажѣть

менѣ еще разъ!—вóдтакъ вернула до матери.—

Ненько, сама я не знаю, чому такъ бою ся! —

Опòсля знова выбѣгала до жѣнокъ. — А хтожь

вамъ казавъ, що вонъ писаремъ? Коли кинувъ ся?

Чому?

—Зъ бѣды, .— вóдповѣли женщины— ро

зумѣе ся!..

—Зъ бѣды! — крикнула Юлія дивнымъ

ГОлосомъ.



—Цожь вамъ залежить на тбмъ?— запы

тали сусѣдки.

—Цо менѣ залежить?— вóдповѣла дѣв

чина, блѣднѣючи на лици.—Имае менерозпука,

розумѣете? Сама не знаю, по зó мною теперь

дѣе ся!

— Лякаете ся, чи се не той молодець, що

у васъ живе?

— Ахъ такъ!— вóдповѣла Юлія, бѣгаючи

по свѣтлици мовь збожеволѣла и щукаючи хуст

ки. — Чи вы еще не зрозумѣли?

— Алежь се не можливо! — крикнули су

сѣдки. — Будьте супокóйнй! Се не вóнъ!

И хотѣли здержати еѣ.

— Пустѣть мене! — кричала Юлія, кида

ючи ся до дверей.

— Алежь се не вóнъ! — кричали хоромъ

сусѣдки, имаючи еѣ за руки.

— Але гдежь ты хочешь ити? На Бога у

спокóй ся! Се не вóнъ! — уговорювала мати.

— Пустѣть мене, — голосила дѣвчина въ

приступѣ божевóльности — aбо васъ закусаю!

Зъ надокладомъ силъ вырвала ся вóдъ жѣ

нокъ и выбѣгла на подвóре.

Два незнакомй здержали еѣ.

— Чи есть въ хатѣ панъ Альбертъ!

пълтавъ сѣ отецъ, ятя нихъ.

За
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Юлія вóдступила оденъ крокъ възадъ и гля

нула на него.

— Нѣ!... Хто се вы?— вóдповѣла тревож

нымъ голосомъ.

— Я адвокатъ Б*! — вóдповѣвъ сей, гля

дячи здивовано на ню.

—Ахъ такъ! — крикнула Юлія, глядячи

на него збожеволѣлымъ поглядомъ.— Вы смѣете "

еще переступити порóгъ сеи хаты?... Душегубе!

По сихъ словахъ поступила напередъ и ки

нула ему ключь въ лице.

— Нѣ, вóнъ не бувъ злодѣй! — кричала,

упавши на рамена жѣнки.

И зникла.

— Ходѣмъзъ-вóдси!— сказавъ холодноРік

кардодо адвоката. — Недобре намътутъ стояти!

Я поясню опбсля, коли прийду до вашои хаты

Пóйшовъ за Юліею, аадвокатъ пустивъ ся до

хаты збентежeный, стираючи струѣ крови на лици.

XIII.

Ріккарда вже не було въ хатѣ, коли Аль

бертъ вернувъ ся. На превелике свое здивоване

заставъ Юлію супокóйною и усмѣхненою, Зъ-ра

зу глядѣвъ на ню хвильку, вóдтакъ запытавъ о

причину сего супокою. Юлія подала ему въруку

листокъ та сказала, що се принѣсъ якійсь панъ;
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—Прошу пана Альберта— стояло вълист

ку— явити ся сего вечера на улици!— (назва

но улицю, число и поверхъ). — Тамъ дамь вóд

повѣдь на ваше запытане зъ-передъ двохъ днѣвъ.

Надѣюсь васъ напевно. Рiккардо.

— Яке запытане? — запытала Юлія.

— Запытане о мѣсце писаря въ урядѣ одно

го инжинера!—вóдповѣвъАльбертъзъ сумомъ.—

Пóйду... почути звычайну вóдповѣдь... Минае вже

мѣсяць...

— Але хто живе въ тóй хатѣ?

— Не знаю!

— Не знаете его! — повторила Юлія зъя

кимсь вдоволенемъ.

Альбертъ не промовивъ бóльше нѣ словечка.

XIV.

О семóй годинѣ вечеромъ зазвонивъ вóнъ до

хаты, назначенои на Рiккардовóмъ листку. Ѳму

выйшовъ вóдчинити служачійзъ свѣчкою въруцѣ,

перейшовъ зъ нимъ двѣ або три свѣтлицѣ, вóд

чинивъ до однои дверѣи попросивъ увóйти та по

ждати хвильку.

Альбертъ увóйшовъ, а служачій зачинивъ

дверѣ и зникъ. Була се гарно прикрашена свѣт

лиця, освѣтлена ясною лямпою, а на серединѣ

стоявъ стóлъ. Альбертъ сѣвъ и почавъ розгляда



ти ся. Стѣны були прикрашенй зеркалами и обра

зами, столикизаповненй цвѣтами,золочеными книж

ками и всѣлякими окрасами. Въ однóмъ кутѣ, на

высокóмъ краснбмъ столику, стояла алябастрова

статуя зъ простягненою рукою, мовь-бы хотѣла

ити до него. Въ кождóй части свѣтили ся якйсь

окрасы. Вже давно вòнъ не бачивътакои краснои

паньскои свѣтлицѣ. Положивъ руку на спинку

крѣсла, що стояло коло него, вся була зъ акса

миту; глянувъ пбдъ ноги, лежала тигрова скбра;

оглянувъ ся, побачивъ кришталеву хату, а въ

нѣй бронзовый годинникъ; всюды, куды подививъ

ся, видѣвъ якійсь предметъ, що въ трое перевыс

шавъ его мѣсячну платню. Вòнъ сидѣвъ хвильку

та оглядавъ кождый предметъ зъ дитинячою цѣ

кавостію: цвѣты въ гафтахъ, рамы на зеркалахъ,

стрѣчки на звóночкахъ, свѣчники, подушочки на

софахъ, всѣлякй окрасы. Вóдтакъ обнявъ его не

высказаный сумъ. Сей блескъ разивъ его мовь

глумъ въ его нуждѣ. Ся статуя, що показувала

на него пальцемъ, робила въ нѣмъ вражене мовь

бы якои особы, що каже до него: „Забирай ся

зъ-вóдси!“ Ѳго непокоила думка, що за кóлька

хвиль мае тутъхтось появити ся. Вóнърадшееще

довше вычѣкувавъ бы такъ, хотѣвъ бы радше

скрыти ся, або тихонько выйти на пальцяхъ. Ба

чилось ему, мовь-бы вже хтось прийшовъ.

—Цоятутъздѣлаю?—думавъ нещасный.—



Чого маю надѣяти ся? Якъ можуть опѣкувати ся

мною тіи щасливй люде, що проживають въ тóй

хатѣ?

Ѳму прочувъ ся шелестъ, думавъ, що се иде

якась панѣ, станувъ на рóвнй ноги, a глянувши

до зеркала, зауважавъ, що весь спаленѣвъ. Сѣвъ

знова и ждавъ зъ напруженою увагою. Въ конци

обнявъ его якійсь несупокóй, мовь гнѣвъ за-для

того, що бувъ приневоленый ждати тутъ самъ

середъ такого богатства, яке его упокоряло, въ

тóмъ станѣ болесного вычѣкуваня. Згадавъ тіи

довгй хвилѣ вычѣкувaня по иншихъ хатахъ, щобы

почути вóдповѣдь: „Не потребуемо нѣкого!“ Вер

нули ему на гадку милосерднй усмѣхи слугъ и

дверникóвъ, коли побачили, що вòнъ вертаe зъ

схиленою головою, нетерпеливбсть тыхъ, до ко

трыхъ удававъ ся зъ прошенями, всѣ обходженя,

всѣ жертвы власнои любови, всѣ упокореня, по

ношенй въ присутности незвѣсныхъ людей. Згро

мадились всѣ гадки и навѣть тй дни, коли вóнъ

голодувавъ, та придавили его.

—Чи довго еще — запытавъ самъ себе—

буду веститакесумнежите, що мене переслѣдуе?

Якій злочинъ я сповнивъ? Яке прокляте тяжить

на моѣй головѣ?Тажь я нѣчого не прошу, лише

працѣ,— сказавъ опòсля въ приступѣ гнѣву и

розпуки — маю отже умерти зъ голоду? Маю

красти? Маю убити себe?



И зóрвавъ ся на рóвнй ноги, почувъ въ собѣ

якесь дивне завзяте, бувъ-бы пошарпавъ на шма

точки все, щолише попалобы було ему пóдъруки.

— Ахъ!— сказавъ опбсля придавленымъ го

лосомъ, глядячи скóснымъ окомъ на дверѣ.— Я

утомленый! Цо дѣлають тй паны? Вóдважно сю

ды, люде безъ серця! Се жебракъ вычѣкуетутъ!

Сидѣвъ еще хвильку, въ кóнци взявъ капе

люхъ и хотѣвъ выйти.

Въ тòй хвили почувъ звуки милои гры на

фортепянѣ, котру грала якась нѣжненька рука.

Задержавъ ся еще и сѣвъ знова. Гра поволи ста

вала голоснѣйша, вóдтакъ знова тихѣйша то го

лоснѣйша. Бачилось, мовь-бы се бувъ розговоръ

зворушенои особы, що розповѣдае нѣжне и веселе

оповѣдане засумованому приятелеви та розказуе

ему скоро, живо, занимаючо. Бачилось, що се по

мѣшанй голосы женщинъ и дѣтей, що хотятьроз

веселити бѣдного. Пригадавъ ся ему сильный го

лосъ Юліи, якъ она говорила: „Нѣ, не говорѣть

такъ, будьте вóдважнй, надѣйте ся еще!

Альбертъ пбдперъ голову рукою та розду

мувавъ про Юлію въ сумнóмъ нѣжнбмъ настрою

душѣ.

Наразъ вóдчинили ся дверѣ. Альбертъ стре

пенувъ ся и ставъ.

Явила ся русява дѣвчинка, бѣла и рожева,

въ бѣлóмъ одѣню, зъ розплетенымъ волосемъ, та



зближала ся боязко до Альберта въ товариствѣ

двохъ хлопцѣвъ, шестилѣтного и чотыролѣтного,

що ишли попереду зъ здивоваными очима.

Дѣвчинка задержала ся на два кроки передъ

Альбертомъ.

— Маю вамъ прочитати письмо!— сказала

румянѣючи, зворушенымъ голосомъ, добувши ли

стокъ дрожачими руками.

. —Яке письмо? — запытавъ Альбертъ зди

вованый.

—Письмо,—вóдповѣла дѣвчинка—яке на

писавъ передъ хвилею мóй батько та велѣвъ ме

нѣ пбйти и прочитати тому панови, що вычѣкуе

въ свѣтлици...

— А хто есть вашь батько? — запытавъ ся

Альбертъ, оглядаючись кругомъ себе.

Дѣвчинка сказала имя свого батька.

Альбертъ подавъ ся въ задъ, мовь-бы пора

зила его стрѣла въ грудь. Кровь заворушилась

вбдъ головы до ногъ. Пригадавъ собѣ наразъ все:

обвинене о крадѣжь, нужду, голодъ, всѣ прикро

сти, якй перетерпѣвъ въ тóмъ часѣ зъ вины сего

чоловѣка. Обняла его лють и ненависть. Въ пер

шбйхвилихотѣвъ вырвати сей листъ, подерти и ки

нути пбдъ ноги.Вже простягнувъруку...Алестрѣ

нувъ его боязкій и благородный поглядъ дѣвчины

и вóнъздержавъ ся.Кровьуступила и вбнъ страш

но побѣлѣвъ. Приложивъ рукудо горячогочола...



Прошу читати! — промовивъ змѣненымъ го

лосомъ, вóднявши назадъ руку.

—Пане Альбертъ!— почала дѣвчина чита

ти.—Ядосвѣдчивъ вашои невинности...Я пбзнавъ

въ тóмъ часѣ, якй були наслѣдки мого невóджа

лованого блуду, кóлько вы натерпѣли ся черезъ

мене и яке благородне серце у васъ! Теперь я

маю сповнити оденъ обовязокъ, именно упросити

васъ вернути до мого бюра бодай на часокъ,бо

хочу заявити святочно, въ вашбй присутности и

всѣхъ моихъ урядникóвъ, що я несправедливо о

клеветавъ чесного чоловѣка! Але на тòмъ не ко

нець! Понеже образа була величезна,я мушу вы

сказати слова такъ, щобы перевысшили мою гор

дóсть. Выголошу слова безъ примусу, безъ вага

ня, щиро, зъ серцемъ на устахъ, зъ слезами въ

очахъ, шо скажуть менѣ: „Панъ Альбертъ про

щае!“ Се старый чоловѣкъ просить прощеня у

двайцятилѣтного молодця, се батько просить че

резъ своихъ дѣтей. Поцѣлуйте въ чоло всѣ трое,

пане Альберте! Я не прошу иншои вóдповѣди!

Коли они вернутьдохаты и скажуть менѣ: „Насъ

поцѣлувавъ!“, тогды яупевню ся,що вы простили

менѣ! Тогды я пригорну ихъ до свого серця зъ

радостію и вдоволенемъ...

Дѣвчина замовкла и пóднесла краснй голубй

очи въ Альбертовe лице.

Альбертъ стоявъ хвильку здивованый, вóд



дыхаючи зъ трудомъ, та глядѣвъ кругомъ себе,

мовь-бы хотѣвъ переконати ся, чи се на явѣ, чи

въ снѣ. Опóсля прояснила ся наразъ вся его ду

ша. Все выйшло на верхъ, що мавъ въ собѣ до

брого и чесного. Взявъ листокъ зъ рукъ Амаліи,

глядѣвъ на него, звинувъ судорожными руками

и засмѣявъ ся.

….

—Такъ, прощаю, прощаю, прощаю!—крик

нувъ звóнкимъ та дрожачимъ голосомъ.

По сихъ словахъ кинувъ ся до дѣтей, при

горнувъ всѣ трое до своеи груди и посыпали ся

дощемъ горячй поцѣлуѣ на три русявй головы.

Въ тòй хвили вóдчинили ся дверѣ и на по

розѣ явивъ ся адвокатъ.

Альбертъ звернувъ ся до него.

Адвокатъ здержавъ его рукою.Сярука пока

зувала образець. Молодець глядѣвъ и выдавъ зъ

себе голосъ здивованя и радости...

—Моя ненька!—закликавъ.

Адвокатъ простягнувъ до него рамена.

— Тутъ, бѣдный Альберте! — сказавъ зво

рушенымъ голосомъ.

А Альбертъ кинувъ ся ему на шію, дрожачи

зъ зворушеня.

Въ Перемышли дня 16.жовтна 1901.
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Левъ Твердовскій, богатый помѣщикъ

Марко Зеленюкъ, твердовского сестрѣнецъ?

Ефремъ Поляовый, приятель Маркóвъ.

Можка, слуга Твердовского.

Петля
Стефанъ, повѣтовый лѣкарь.

Одородникъ.

…



Водслона перша.

Комната маляра.

.

Марко Зеленюкъ, потбмъ Ѳфремъ Польовый.

Марко сидить передъ шталюгою и малюе.

Марко. Ну, тутъ троха бóльшетѣни, атутъбóль

ше свѣтла, тай образъ скóнченый! Справдѣ,

вóнъ менѣ самому подобавъ ся! (встае,вбдходить

вóдъ образа и приглядае ся ему зъ-далека). Абожь Не

красный? Теперь я вдоволеный зъ своеи ро

боты!Цо за видъ? Сонце послѣдними промѣ

нями обляло землю и позолотило гень далеко.

-баню церкви. Тамъ идедомбвъ корова, за нею

поважно посувають ся другй бочастйта красй,

а пастухъ лишь вылопуe зъ батога. А тамъ

парóбки тягнуть ведромъ воду, наливають въ

корыто, бо отъ-отъ вихромъ прилетять конѣ

до пóйла. Гей, если-бъ мóй дядько побачивъ,

певно не прогнѣвавъ бы ся на мене, що я

таке змалювавъ!... Цо за шкода, що той мóй

дядько не умѣе оцѣнити талану! Гм... Знаю,

чому! Вóнъ вóддавъ ся цѣлою душею госпо

дарцѣ. Та може вóнъ и мае слушнбсть,але-жь

бо и я не безъ правды! Бо-жь кождый есть
.

К



— б —

собѣ ковалемъ свого щастя! Але все то вже

не верне ся: лучше и недумати про се! Отъ

якъ выкóнчу сей образъ,тозмалююдругій, що

представить свободу и веселóсть, котрыхъдядь

ко и цѣлымъ мѣшкомъ золота не въ силѣ о

платити... (Спѣвае)

Свобода й веселóсть

Сестрички рóдніи;

Перша взносить, друга крѣпить

Серця молодіи!

Ефремъ (входитъ). Здоровъ, Марку! Ты все веселый

и щасливый!

Марко. Ахъ, то ты, Ефреме?! Цо, може завиду

ешь менѣ?

Ефремъ. Идуже навѣть...

Марко. Нема чого завидувати! Але що тебетакъ

рано привело до мене? Ты чогось такій блѣ

дый, зажуреный... Цо тобѣ такого?

Ефремъ. Отъ, зле зò мною...

Марко. Та говори бо, що стало ся!

Ефремъ. Та диви! Той скупый баронъ Крешуно

вичь вóдмовивъ менѣ службу...

Марко. Не може бути! Тажь управителя лучшого

вóдъ тебе не найде! Тажь тыбувътакій вѣр

ный; где-жь возьме вóдъ тебе лучшого? Такъ

розумѣешь господарку, що й годѣ лучше!

Ефремъ. Друже, лучше перестань!

Марко. Цожь вóнъ тобѣ закидае?



Ефремъ. Говорить, що робòтники хотять бòльшои

оплаты, та що я сему виненъ? Вóнъ каже:

колибъ ты тримавъ людей добре въ рукахъ,

то они були бы иншй! Ну, скажи ты самъ,

чи я маю зъ людей скóру дерти?! Ба каже

такожь, що я легковажу собѣ его справы; отъ

Богъ знае, що выгадуе!

…

Марко. То клевета!

Ефремъ. Такъ що робити? Таке мое щасте! Ито

всюды такъ! Отъ бувъ я въ добрахъ Сроков

ского, стративъ мѣсце, бо розпочавъ жнива за

пóзно; у Кульматицкого мыши пóдгрызли мое

щасте, боянекупувавътрутки;уКрупского

не попасавъ я довго .. казавъ, що збанкротуе

черезъ мене. АуКрешуновича, нуякъчуешь.

Где прийдешь, працѣ доволѣ, а за заплату

чорна невдячнóсть...

Марко. Недобра монета!...

Ефремъ. Отъ на плечѣ управителя накладають ве

ликій тягаръ,. бо господарити то не
абы-яка

рѣчь; але коли приймешь ся егодвигати, сей

часъ знимають еготобѣ зъ плечей, бо кажуть,

щобы ты, борони Боже, не надсадивъ ся або

не звихнувъ ся...

марко. Такъ, такъ, мóй друже, то правда. Госпо

дарство то великій клопотъ. Тѣшу ся, що я

высунувъ ся зъ тои лапки.

сяти



— 8—

Ефремъ.Якъ высунувъ ся? Або ты мавъ бути ко

ли господаремъ?

Марко Розумѣе ся !

Ефремъ. О тóмъ ты нѣколи менѣ не згадувавъ..

Марко. Я мавъ красный маeтокъ одѣдичити!

Ефремъ. И ты вóдóпхнувъ се щасте вóдъ себе?!

Марко. Я шукавъ въ тóмъ (показуе на образъ) мого

щастя, ну и знайшовъ...

Ефремъ. Се цѣкаве для мене.. Розкажи, якъ се

було!

Марко. Отъ сѣдай, розкажу тобѣ, якъ оно стало

ся. Слухай! Добрй мои родичѣ вóдъумерли

мене еще маленькимъ, а братъ моеи матери

взявъ мене до себе. У него не було дѣтей,

тожь я заступивъ ему сына. А любивъ вóнъ

мене... любивъ! По лише душа забажала, все

дававъ менѣ. Дитиннй лѣта перейшли менѣ,

якъ красныйлюбый сонъ. Олбвцѣ, папѣръ,фар

бы .. були у мене найлюбѣйшою забавою. На

що дививъ ся я, се и малювавъ. Якй-тамъ

тй малюнки були, се було менѣбайдуже.Разъ,

памятаю якъ нынѣ, не стало менѣ фарбъ. Я

не сказавъ дядькови сего, а що менѣякъ разъ

тогды захотѣло ся малювати, отже взявъ я

вуглика, пбйшовъ до дядьковои комнаты и на

малювавъ Дудя, що волосѣне и онучѣ скушо

вуе въ нашбмъ селѣ, разомъзъ егодрантивою

шкапою. Дядько не сваривъ на мене за се,



лише спытавъ,чи маюфарбы. Якои менѣлишь

забракло або захотѣлось, не вóдмовивъ старый

менѣ, а въ додатку постаравъ ся о учителя

маляра. У дядька було богато образóвъ. Ялю

бивъ дуже ихъ оглядати. Бувало цѣлыми дня

ми сиджу при нихъ. Але дядько не добачивъ

у мене справдешного талану до малярства.

Вбнъ говоривъ, що лише въ дитиньствѣ позва

ляе менѣ малювати, а потóмъ возьме менедо

господарства. Бо бачишь у него есть богато

ланóвъ, лѣсóвъ тай сѣножати. А що вже ко

ровъ, волбвъ, коней, то и не кажу! Досыть

ВСеГО ..

…

…

Ефремъ. Цо за щасте!...

Марко. Цобы бути рòльникомъ, до того не мавъ

я П()КликаНЯ.

Ефремъ. Бо ты бувъ слѣпый...

Марко. Може бути, але послухай дальше! Разъ

г.

дядько сказавъдо мене: „Слухай,Марку!Вóдъ

Покровы будешь бравъ ся до господарки, ки

нешь вже фарбы. Вже бувъ бы часъ, бо ты

вже не дитина!“ Коли я се почувъ, мовь-бы

мене ледомъ хто обложивъ. Я майже черезъ

плачь сказавъ ему, що господарка мене

не ущасливить та що я цѣлою душею вóд

дамь ся малярству. Вбдъ тогды дядько зимно

обходивъ ся зò мною, та въ кóнци зауважавъ

я, що я
злишній въ его домѣ, и одного Гар



ного дня покинувъ я дядькóвъдóмъ и пустивъ

ся въ свѣтъ за голосомъ свого талану.

Ефремъ. Справдѣ тебе мама въ щасливу годину

породила... И безъ маетку ты все веселый и

щасливый!

Марко. Але где-тамъ, то не въ щасливу годину!

По моѣй думцѣ кождый буде щасливый, коли

буде тымъ, до чого мае таланъ. Бо коли чо

ловѣкъ не иде за голосомъ своготалану, а бе

ресь до чого иншого, тогды иде ему все зле,

все не до ладу. Отъ примѣромъ може знаешь

Левка Лукова?...

Ефремъ. Та чому-жь не мавъ бы я его знати!

Марко. Отъ видишь. Вóнъ, коли-бы бувъ пбйшовъ

за голосомъ свого талану, бувъ бы великимъ

майстромъ. Знаешь чейже, якъ вóнъ еще ма

лымъ все щось вырѣзувавъ зъ дерева и дов

бавъ цѣлыми днями коло того. Але щожь?..

Тато его не добачавъ въ тóмъ талану та за

прягъ его до господарства.Аему не до того...

Або и ПилипъПолѣщукъабоАндрейкоГаранъ

були бы нынѣ може спѣваками-артистами,але

не ишли за голосомъ талану...

Ефремъ. Такъ, ты правду кажешь...

Марко. Отже и видишь, тай зò мною такъ само.

Колибы я бувъхопивъ ся чого иншого,чи бувъ

бы я добре зробивъ? Я бувъ бы все невдово

леный, все чогось недоставало бы менѣ.Тожь
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не взявъ ся я до господарки, 4бо менѣ недо

того, а теперь чую ся щасливымъ. Отъ поди

вись на сей образъ! (показуе).

Ефремъ. Такъ, то прегарный образъ!

Марко. Отъ видишь и добре менѣ. Грошѣ маю,

хлѣбъ маю, тай навѣть славу маю, а передо

всѣмъ вдоволене. То робить мене щасливѣй

шимъ, нѣжь цѣле майно дядька. Бо я не у

родивъ ся на рóльника, не давъ менѣ Богъ

талану до того.

Ефремъ. О Боже, яке то щасте дивне! Одному

кидае онò цѣлыми жменями,чого вóнъ не хоче;

для иншого оно скупе, холодне и не заспоко

ить навѣть найменшого его бажаня...

Марко Чого-жь дивуешь ся? Не шукаe щасте за

тобою, пошукай ты за нимъ!

Ефремъ. На жаль я робивъ такъ та до сегочасу

не найшовъ!

…

Марко. Та не трать надѣѣ! Бо часомъ щасте сто

ить передъ тобою, а ты его не бачишь.

Ефремъ. Думаешь хиба, що я слѣпый?

Марко. Такъ, але пожди, я отворю тобѣ очи!

Ефремъ. Отъ не говоривъ бы ты сего! Чи ты мо

жешь знати тайны мого житя?! Отълучше не

шуткуй, а скажи еще где-що про свогодядька!

Чи ты вже нѣчо не чувъ про него, вóдъ коли

ты опустивъ его дóмъ?

5



Марко. Противно, знаю все ажь до теперь. Дядь

ко помимо того, що не мóгъ мене наклонити

до господарки, скрыто любить мене, а коли

я опустивъ его, вóнъ посоловѣвъ, впавъ въ за

думу и кому-будь годѣ вго розвеселити. Вóнъ

теперь пóзнавъ, що зле зробивъ, наклонюючи

мене до господарки; але вже за пóзно.

Ефремъ. Якъ-же зле робишь, що не повернешьдо

него и не розженешь его грызоти !

Марко. Отъ пожди-но ! (БереЕфремаза руку и приглядае

ся ему).

…

Ефремъ.Чого приглядаешь ся менѣ, немовь-бы мене

першій разъ видѣвъ?

Марко (дивить ся на него, мѣрить
его

вóдъ стòпъ до
головы.

Волосе, очи, чоло, нóсъ... справдѣ все, якъ

у мене.

Ефремъ. Ну, и що ты вóдкрывъ на мнѣ?!

Марко. Знаменито! (тѣшить ся). Буде добре! Цо

за гадка!

Ефремъ. Алежь, приятелю, чого тѣшишь ся? Ска

жи, може бы и я потѣшивъ ся зъ тобою!

Марко. Добре, лише слухай, щоя выгадавъ! Дуже

часто люде мають насъ за братей и мы дуже

подóбнй до себе... То може придати ся...

Ефремъ. На що?

Марко. Послухай лише!
.

Ефремъ. Не можу поняти, до чого здала ся наша

подóбнóсть ..
…
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1марко. Боты все еще слѣпый!Отже я теперь о

творю тобѣ очи...

…

Ефремъ. Буду тобѣ вдячный цѣле житs!

Марко. Я напишу до дядька, що я покинувъ вже

фарбы, а пензель промѣнявъ за соховила, и хо

чу вернути ся до него. Ясно вже тобѣ?

Ефремъ. То дуже красно, але я еще не мудрый

въ тОГО.,.

Марко. Ты таки вóдъуродженя слѣпый! Отжехочу

вернути ся якъ блудный сынъ. А тымъ на

верненымъ сестрѣнцемъ, .що для дядька та

ку жертву робить и цѣлою душею и тѣломъ

вóддасть ся господарцѣ, тымъ сестрѣнцемъ

будешь ты...

Ефремъ. Цо?Я? неможливо!

1Марко. Чомужь неможливо? …

Ефремъ. То булобы обманьство, ложь,за то мож

на стягнути каруВсевышнього на себе. Где-жь

старогодядькатакъ обманювати!Ивóнъ мавъ

бы полюбити чужого чоловѣка мѣсто свого

кревняка?! Се булабы безличность, котру му

сѣвъ бы я вóдпокутувати...

Иарко. А що тобѣ шкодить попробувати? Дядько

ви ходить лише о се, щобы мавъ кому лиши

ти маетокъ по собѣ...

Ефремъ. Але-жь навѣть не налягай на мене!

Марко. Представъ собѣ, що ты робишь седля ме

не! Бо я не можу кинути малярства та задо
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волити мого дядька, а щодокончебажаю утѣ

шити старого, то ты лише сповнишь мое

прошене...

Ефремъ. Ой, се тяжко менѣ выконати...

Марко. Цожьможебутилегшого?Осьслухай!При

ходишь до дядька, вóнъ тѣшить ся, що сестрѣ

нець навернувъ ся. Кажешь, що ты малярство

покинувъиберешьсядо господарки охочо. Вóнъ.

видить, що господарку розумѣешь, и зъ радо

сти не знае, где тебе посадити. Розумѣе ся,

що послѣднй дни житя свого буде проживати

въ спокою безъ журбы. Ну и где-жь тутъяка

невдячнóсть? Хиба се, що сестрѣнець змѣ

нивъ ся? Тажь и то,нѣчобóльше, якъмалень

ка замѣна! Зрештою мы оба любовію и при

язнеютакътѣснозвязанй, при тòмъ маемо такъ

однаковй выгляды, що можемо бути братьми.

Ефремъ. Та мы таки братя въ Христѣ!...

Марко. Отже видишь!Явóдступаютобѣ свои права.

и обовязки и нѣхто, а вже найменше дядько,

не есть скривдженый. Дядько умирати буде

спокойно, вóддасть тобѣ все майно, ну, а я

тутъ трохи буду обманеный, але добровóль

но. А о обманьствѣ и невдячности для мого

дядька нема и бесѣды...Я не маю тутъ нѣчо

иншого на оцѣ, лишетебе ощасливити. Ичому

не мавъ бы я того учинити, коли суть сред

ства по тому?



Ефр

Мар

Ефр
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емъ. Цо малярь, то малярь!Хто-жьзъумѣвъ

бы такъ свѣтло и тѣньроздѣлити?Добре, я го

джу ся, але я не буду вóдповѣдати, еслитвоя

гадка не удасть ся...

ко. Не будь-жетакимъбоягузомъ!Нѣчостраш

ного, лише забудь, що ты Ефремъ Польовый,

а Марко Зеленюкъ!

.

емъ.-Добре.Алерозкажи менѣ вóдносины дядь

кового дому!

Марко. Розумѣе ся!То нема нѣчолегшого,бо вóд

Ефр

носины тй такй простй и поединчй, якъ по

единчій мóй дядько. Поздоровишь его, будешь

говорити о господарствѣ, о собѣ, где ты бувъ,

що ты видѣвъ и т. д. Дядько нѣчого бóльше

не буде вымагати вóдъ тебе. Въдодатку возь

мешь отсей образъ яко свою послѣднуроботу.

Найважнѣйше то се, що мусишь зъ Ложкою,

старымъ слугою дядьковымъ, бути на добрбй

стопѣ, а то знова не такъ трудно. Мусишь

лише оказувати, що дуже займаешь ся его

курами, бо цѣлый Ложка то курячій батько.

Ходи теперь на прохóдъ, а я тобѣ бóльше о

повѣмь.Нынѣкрасныйранокъ,топерейдемо ся

трохи. По дорозѣ скажу и выясню тобѣ все...

емъ. Добре.Але хотяй я вжетакъдалекозду

рѣвъ, шо самъ себе не пбзнаю, таки трохи

ВаГаю Ся...



Марко. Нѣчо! Нѣчо!Лишь смѣло на передъ!Кому

на вóдвагу, тому и на зыскъ! (бере капелюхъ и

палицю) Ходи! (При вóдходѣ спѣвае)

Свобода й веселóсть

Сестрички рóдніи;

Перша . . . .

(Завѣса спадае).

Водслона друга.

(Звычайна комната помѣщика).

Левъ Твердовскій, потомъ Ложка.

Твердовскій. (клячитьимолиться Богу,потбмъвстаетайговорить)

Дякую Тобѣ,Боже, щодождавъ ся я сегодня,

коли вертае мóй сестрѣнець. Вóдъ часу, якъ

покинувъ мене, не мавъ я спокóйного дня, ажь

постарѣвъ ся скорше (приглядае: ся въ зеркалѣ.) Ну,

теперь буде Марко, то и поверне моя весе

лбсть. Зновъ вóдмолоднѣю на тѣлѣ и на души...

Ложка (входить). ДайБожещасте! ДайБоже щасте!

Твердовскій. Дякую, дякую тобѣ, вѣрный Ложко.

Знаюя,щоты подѣлявъвсемоитерпѣня;передъ

однымъ тобою я мóгъ выливати свои жалѣ.

Теперь, надѣюсь, и тѣшитись будешь моимъ

ЦаcТемЪ...
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Ложка.И то добре, пане. Боукрытыйжаль выгры

.зае на житю глубокепятно,арадбсть, подѣлена

зъ приятелемъ, стае ся подвóйною радостію...

твердовскій. Се вóдчувъ я, мóй вѣрный Ложко!

(похвили) Чи ты приготовивъ комнату?

Ложка. Все въ порядку! Ѳго улюблена комната

украшена вѣнцями .. …

Твердовскій. Дуже добре! Мусимо якъ найлучше

выстелити гнѣздочко, щобы птахъ не хотѣвъ

зновъ насъ покинути.

Ложка. Се вже полишѣть менѣ; я розумный и роз

судный! На птаха поставивъ я сѣльце, зъ ко

трого пeвно не втече...

" -

Твердовскій. Справдѣ?

Ложка. Такъ, пане, не гнѣвайте ся на мене! На

свою руку выпрятавъя синукомнату на дру

гóмъ поверсѣ и зробивъ зъ неи малярску ро

бóтню. Хлопець принѣсъ дядькови великужер

тву, то и заслуживъ собѣ, щобы зробити ему

малу несподѣванку. Въ вóльныхъ хвиляхъбуде

мóгъ собѣ малювати до несхочу. Таке мое

- сѣльце!
…

Твердовскій. А, хорошо, хорошо! Се добра гадка!

Такъ привяжемо егодосебе. О, менѣтакълег

ко теперь на серци, якъ вже давно не було!

Ложка ДякуймоНайвысшому!Вашещасте есть мо

имъ щастемъ. Коли вы були сумнй и замкне
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нй въ собѣ, чувъ я жаль до Марка; але те

піерь буде вóнъ зновъ моею зóркою...

Твердовскій. Десята година,Марка що лише не ви

дати.Иди,Ложко,принесифляшкувина;знаешь,

що вòнъ любить вино! Такожь нехай огород

никъ зробить букетъ та принесе сюды!

Ложка Добре! ДякуюТобѣ, Боже, щоя ещетого

деня доживъ! Зъ радости не знаю, чи моя го

лова еще на карку. Подумайте лишь, пане,

я забувъ нынѣ моимъ курамъ ѣсти дати !

Твердовскій. Но, но! Тауважай, щобы ты такъи за

вино не забувъ, та постарай ся такожь одру

ге снѣдане!

Ложка. Не называвъ бы ся я Ложка, если бъяза

ѣду забувъ. Не журѣть ся, пане, найменше

бажане буде выповнене, лишь курамъ кину.

(вóдходить). …

…

Твердовскій (ходить по комнатѣ самъ.) Я справдѣ стративъ

вже надѣю, щомóй наймилѣйшій скарбъ повер

не.Пише: „Якъ блудный сынъ вертаюдо Те

бе, а пензелъ и шталюгузамѣнюю за плугъ“.

Трудно очамъ вѣрити, коли читаю тй слова!

(Вытягае: зъ кишенѣлистъ.) Але
тутъ (показуе палцемъ

на листъ) стоитьчорнена бѣлóмъ,що вòнъвжесы

тыймалярсва,хочтегосподарувати Отъеговла

cне письмо,таке краснеи гладке,якелише рука

маляра може написати. Якъ-жежь тѣшу ся,



що буду мóгъ тую рукустиснути! (при послѣд

нихъ словахъ входитьЕфремъ).

Еоремъ. Ось, дядьку, маешь еѣ, лише тисни силь

но, а вже певно тебе не зрадить!

Твердовскій. Марку! …

Ефремъ. Пане дядьку, чи прощаешь менѣ?

Твердовскій. Все! Витай-же, дорогій мому серцю!

Але „пане дядьку“ сего не хотѣвъбыя чути!

Чи чуешь?

Ефремъ. Радбсть, дядьку, ошоломила мене...

Трердовскій. (оглядаючи его) Здaесь менѣ, мовь-бы ты

пбдрóсъ трохи. Таки такъ, ты выгнавъ сятро

хи, Марку..

Ефремъ. На правду, пане?

Твердовскй. Пане... пане..ачому не любe „ты“!?

Ефремъ. Прости, дорогій дядьку! Довга розлука,

нагле побачене...

Твердовскій.Ей,чидовгарозлуканепотерялалюбови?

Ефремъ. Нѣ, дядю, нѣ! (подав дядькови руки!.

Твердовскій, Тымъ тѣшу ся. Якъ-же прецѣнь дро

жить твоя рука... возьми еѣ! Атычимътакъ

обладувавъ ся ?

Ефремъ. Лише щобы тебе потѣшити! (розпаковуc).Ди

ви, дядю, се послѣдній мóй образъ! Призна

чивъ я его для васъ... для тебе...

Твердовскій.Ахъ,чудовый!Цѣлкомъ менѣдо вподо

бы! Господарство освѣчене промѣнями заходя

чогосонця,чередавертаe,керниця,парббки,гень
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гень конѣ вихромъ летять... правдивый твóръ

штуки ! Не жури ся, Марку, не послѣдній

се! Ложка приготовивъ для тебе комнату, где

будешь мóгъ малювати до несхочу...

Ефремъ. Нѣ, дядю, не возьму бóльше пензля до

руки.Одинокимъ занятемъ моимъ буде госпо

дарство, а се мене ущасливить...

…

Твердовскій Ты таки справдѣ змѣнивъ ся?

Ефремъ. Для твоеи любови, дядю!

Твердовскій. Чую ся въ-повнѣ щасливымъ. Але

сѣдай, Марку,тай оповѣдай менѣ,где ты бувъ,

що ты видѣвъ, якъ велось тобѣ....

Ефремъ. Охотно, дорогій дядю! (Тутъ входить огородникъ

зъ букетомъ.Ефремъ встае и иде повитати его.)

Ефремъ. Ахъ, Ложка, Ложка, здоровъ бувъ?!

Огородникъ. (заклонотаный) Мылите ся, ясный пане.

Твердовскій, Марку, незнаешь вже нашогостарого

Ложки? Тажь то мóй огородникъ!

Ефремъ. (вбдвертаючись себе) То перша глупство! (до

твердовского) Ахъ, правда! Якъ то можна забу

ти ся! Але то виннйпроклятй фарбы; все ми

гае менѣ то жовто то червоно то сино то

зелено передъ очима... (Огородникъ ставляе букетъ

и ибдхолить.)

Твердовскій. Чижь я не говоривъ, що вóдъ пен

злѣвъ можна здурѣти? По що то смарувати

на полотнѣ дерева, сѣножати, коровы, коли

потребуешь (приступае до вбкна) отворити очи



и маешь передъсобою найкрасшій образъ,зма

льованыйСотворителемъ неба и землѣ. Поглянь

лишь, чи може малярь своею штукою краснѣй

ше по змалювати?

Ефремъ. Справдѣ, живый образъ!Адо коготи всѣ

нивы и лѣсы належать?
…

Твердовскій. Дивне пытане! Чижь не ходивъ ты

тысячь разóвъ зò мною до того лѣса? Чи не

уганявъ ты по тыхъ лугахъ? То моя влас

нóсть, мое щасте...

Ефремъ. Такъ, справдѣ!

Твердовскій. Въ моихъ посѣлостяхъ будешь мóгъ

розвинути свои господарскй студіи...

Ефремъ. Будешь зъ мене дуже вдоволеный...

Твердовскій. Мусишь набути практики...

Ефремъ. Я вже еѣ маю!

Твердовскій. Поля справленй aбо засѣянй знаешь

на полотно переносити, але справити ихъ то

не такъ легко!

Ефремъ. Не суди за вчасно, дядьку!

Твердовскій. О Боже!Цожьты можешьзнати, при

мѣромъ о змѣнюваню плодовъ господарскихъ?

Ефремъ. Дядю,ошибаешься,боинато тобѣ вóдпо

вѣмь. Ось послухай: Неможназасѣвати однои

ростины на тòмъ самóмъ мѣсци разъ по-разъ

черезъ кóлька лѣтъ. Не сѣе ся пшеницѣ по

пшеници, гороху по горосѣ, або конюшины по

конюшинѣ. По где якихъ плодахъ родить ся
7



примѣромъ жито лучше, нѣжь по иншóмъзбó

жу. По конюшинѣ можна сѣяти яке небудь

збóже, по ячмени або вòвсѣ не можна вже сѣ

яти пшеницѣ. Мусить бути певный порядокъ

въ змѣнѣ плодóвъ. А закимъ уложимо сей по

рядокъ, треба розважити напередъ, котрй пло

ды оплатить ся намъ управляти; чи стане

намъ часу, щобы позборѣ одного плодуможна

рблю добре приготовити пбдъ управу иншого

плоду; чи выбраный нами плóдъ оплатить ся

лучше нѣжь якій иншій, котрый мóгъбы прий

ти на тòмъ мѣсци; чи рòля достаточно богата,

щобы могла добре сей плóдъ выживити; чи

она не всть або за надто згноена, н. пр. пóдъ

зббжа, або за пóсна, та чи уважаемо на се,

щобы по собѣ не наступали ростины зъ одна

ковыми корѣнями, н. пр. збóже по зббжу...

Твердовскій.Анехайтoбѣсорочка полотномъстане!..

Ану скажи,зъчого складаеся плодовитаземля?

Ефремъ Складае ся головно зъ пѣску, глины, вап

на и порожнячки,а крбмъ того мае еще иншй

складники, н. пр. желѣзо и рóжнй соли мине

ральнй, якъ то фосфоровй, потасовй и содовй,

соли квасу сѣркового и иншй. Тыхъ послѣд

нихъ мало, але за то они дуже важнй, бо ни

ми ростина живе...

Твердовскій. А ты где, дорогій маляру, того на

збиравъ?

…
…



— 23 —

Ефремъ. Е, дядю, не будьте... не будь такій цѣ

кавый, где я того набравъ! Се я знайшовъ

въ книжкахъ. А коли я постановивъ кинути

малярство, тогды розглянувъ ся я и въ госпо

дарскихъ рѣчахъ. Отъ бачите, и господарство

менѣ не чуже...

Твердовскій. На мою велику утѣху не чуже, але

я ставъ тобѣ чужимъ, бо всечерезъзубы цѣ

дишь одно и то само „вы“, „бачите“...

Ефремъ. Дядьку,терпеливости! Зъ кождымъднемъ

буде лучше...

Твердовскій. Богу слава, що ты змѣнивъ ся, но зъ

тою перемѣною счезла давна твоя рухливбсть

и веселбсть...

Ефремъ (до себе). Боже, якъ се скóнчить ся!? стутъ

входить Ложка, приносить вино и килѣшки).

Твердовскій. (до ложки) Ягадавъ,щоты вжеза насъ

цѣлкомъ забувъ...

Ефремъ(иде доложки). Ложко,Ложко,здоровъбувъ!

Ложка. А, гостѣ до насъ, вытайте! Мы такъ ту

ЖИЛИ За, ВаМИ...

Ефремъ. Дякую! А що тамъ робять твои голубы?

Ложка. Голубы, голубы?....

Ефремъ. Тажь ты бувъ голубячимъ батькомъ...

Ложка О, що то, то нѣ!

Ефремъ (до себe). До чорта! Цожь то була за ху

доба? (думае, але не дае сего пбзпати по собѣ).

Можка. Вы хотѣли певно сказати „куры“?
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Ефремъ. Такъ, такъ, куры! Якъ могла мене такъ

память опустити!?

Ложка. Я маю теперь якійсь новый рбдъ курей.

Вы розумѣете ся на курахъ?

Ефремъ. Идуже..

Ложка. А то добре! Правда, вы скажете менѣ,

якъ сей новый рбдъ курей называe cя...

Ефремъ. Охотно!

Ложка. Правда, вы мене вóдмалюете разомъ зъ

моимъ когутомъ зъ того нового роду? А того

бѣлого когута...

Ефремъ. Зъ того нового роду, якъ ты кажешь?

Ложка. Тажь не тямите, той, що то васъ всебу

вало будивъ?

Ефремъ. Ага, пригадую собѣ, пригадую!

Ложка. То того лисъ задусивъ!

Ефремъ. О, що за шкода!

Твердовскій. Ядумаю, Ложко, що еще будешь ма

ти часъ накудкудакати ся за свои куры...

Ложка. Правда, але я такъ тѣшусь, я такъ бо

гато маю пану Маркови сказати еще про...

Твердовскій. Знаю тебe! Твоя голова то великій

курникъ; бракуе въ нѣй еще лише голубника.

Отъ иди та займи ся обѣдомъ для насъ!

Ложка. Будете вдоволенй зъ мене! (до Ефрема) Вы

еще и теперь любите печенй куры?

Ефремъ. О, дуже навѣть!

Ложка.
(вбдходачи говорить). Ахъ, бѣднй мои куры!

…………



Твердовскій. Та сѣдай, Марку! При келишку вина

буденамълучшебалакалось(наливаетНаздорове!

Ефремъ. Ваше... твое здорове, дядьку!

Твердовскій. Ну, що кажешь, якъ смакуе вино?

Ефремъ. Я цѣлкомъ не знатокъ вина, але вѣрю,

що се добре вино.

Твердовскій. Цо, ты не знатокъ вина? Чи не бу

вавъ ты давнѣйше въ моѣй пивници при пробѣ

вина и незаглядавъчастенькодо моеи шклянки?

Ефремъ (до себе).Сиджу якъ на вугляхъ!

Твердовскій. Чи може нѣ?

Ефремъ.Татакъбуло,якъ кажешь,дядьку. Япри

знаюсь до своихъ грѣхбвъ,але вóдъ часу,якъ

ставъ я господаремъ, то...

…

Твердовскій. То доперва буде, а теперь ты мóй

ученикъ!

Ефремъ. Закинувъ я все, навѣть давнй навычки.

Теперь богомóльный, умѣркованый,ботакъ го

сподареви доконче треба...

Твердовскій. Справдѣ, золотй прикметы,але наразъ

такій скокъ зробити, то...

Ефремъ. Та оно часомъ такъ водить ся. Людеро

бять въ житю скоки (пбдъ носомъ собѣ) и ламають

карки.

Твердовскій.Цо собѣмуркочешьпóдъносомъ?Слу

хай, ты бувъ передъ тымъ иншій чоловѣкъ,

веселый, жартобливый, зъ тебе дотепы сыпа

ли ся, якъ ковалеви дзиндра зъ ковала. А те
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перь ты задуманый, здае ся, мовь-бы тызблу

дивъ. Чи то фарбы таке наробили?

Ефремъ. Нѣ, дядю, нѣ! Фарбы не виннй. Се суть

основы поваги; чейже все не буду дѣтвакомъ!

Твердовскій. Етъ, лиши повагу! Отъзаспѣвай менѣ

тои пѣсни, що ты менѣ давно спѣвавъ. Спѣ

вай, Марку! Ну,спѣвай!

Ефремъ (до себe). То ты менѣдоперва забивъ цвяхъ

въ голову! (до твердовского)Якои, якои,дядю?

Твердовскій. Ѳще пытаешь? Та ось тои про весе

селóсть... (спѣвав недоладу).

. …

Свобода й веселóсть

Сестрички рóдніи...

Якъ дальше? Ну, спѣвай!

Ефремъ. Правда, то красна пѣсня, дядю, але на

жаль нынѣ не можу спѣвати. Иншимъразомъ

заспѣваю, бо нынѣ влѣзъ менѣ якійсь нежитъ

въ горло и въ груди...

Твердовскій. О шкода, шкода!

Ефремъ. Далека подорожь пóдкопала трохи мое

здоровe. Мушутрохи выпочати...

Трердовскій. А коли такъ, то справдѣ иди отъ за

разъ та бодай хвильку выпóчни въ своѣй ко

мнатѣ. Тамъ знайдешь все, якъбуло. Ятамъ

не казавъ нѣчого рухати, щобы ты бувъ цѣл

комъ якъ въ дома.

Ефремъ. О, дякую тобѣ за се, дядю!

Твердовскій. Но, но,иди и вóдпóчни, щобъ ты при



обѣдѣ бувъдавнымъ веселымъ Маркомъ.Яба

чишь трохи не вдоволенъ, що ты ажь надто

перемѣнивъ ся...

Ефремъ. Не суди зле о менѣ, дядю! Часъ свое

зробить.

.

Но, но, иди и проспи ся та желаю

тобѣ скорого „добрый-день“ та довѣдаешь ся

. по сихъ довгихъ подорожахъ про...

Ефремъ (до себe). О Марку, зле вывчивъ ты мене!

Ай, ай про...

Ефремъ. Про твое здорове...

Твердовскій. Менѣ, Богу дякувати, не бракуе нѣ

чого та я за твое побоююсь. Але чи справдѣ

забувъты того,того,та незнаешь,того...Брын

дислава?

Ефремъ Аправда,Брындиславъ,Брындиславъ!Якъ

веде ся ему? А що порабляе его жѣнка?

Твердовскій (выдивляесь на Ефрема). Ѳго жѣнка?

Ефремъ (до себe). Зновъ дурницю стрѣливъ!

Твердовскій. Иди,Марку, иди, выпóчни! ДайБоже,

гщобы тобѣ було лучше!

Ефремъ До побаченя, дядьку! (вбдходить)

Твердовскій (гукнувъ за нимъ). Не заепи обѣду!.... (по

хвили) Дивный,дужедивный! Чи томóй сестрѣ

нець, чи нѣ?Цо се?Называе менеразъ „ты“,

разъ „вы“, разъ „панъ“, огородника мае за

Ложку, куры за голубы,наразъ хоче господар

кою бавити ся, не пригадуе собѣ мово прия
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теля и сусѣда Брындислава, до котрогобѣгавъ

що днины, говорить „що робить его жѣнка?“,

котрои Брындиславъ въ житю не мавъ... Цо

се? Такій не свóй, коли противно давнѣйше

давнѣйше бувъвеселый и отвертый... Чи може

заcумувавъ за малярствомъ? То болѣло бы

мене. Та вже въ кóнци нехай малюе; волю

веселого маляра якъ господара не зъ всѣми

КлеПКаМИ... (ВходитьЛожка).

Твердовскій. Добре, Ложка, що ты тутъ. Маю где

що зъ тобою поговорити. Ты бувъ все щирый,

отже скажи менѣ, якъ выдавъ ся тобѣМарко?

Можка. Нѣякъ!

Твердовскій. Тозадужескорочена вóдповѣдь.Чому

нѣякъ?

Можка. Бо менѣ здае ся, такъ якъ-бы то не бувъ

Марко...

Твердовскій. А хтожь мавъ бы бути?

Ложка. А Богъ его знае!

Твердовскій. до себe, Тойтакожь такъдумае,якъя.

(до ложки) Але, але, Ложка, чому то не мавъ

бы бути Марко?

Яожка А бо перемѣнявъ мои куры за голубы!

Твердовскій. То дурниця!

Ложка. Ага дурниця! Або то...

Твердовскій. Та бо говори, що таке?

Ложка Або то...

твердовскій Дальше, дальше! (нетерпеливить ся)



Ложка. Цо...

Твердовскій. Та скорше!

Можка. Якъ...

Твердовскій. Нужь говори!

Ложка. Коли...

Твердовскій. Ахъ, Боже! …

Ложка. Та вже кажу.Коли ишовъ до своеи ком

наты, гдедавно напомацки заходивъ, зайшовъ

въ день до шпижарнѣ. Я ишовъ за нимъ зъ

далека такъ, що мене не видѣвъ...

Твердовскій. Дивно! Дуже дивно!

Ложка Потóмь пбйшовъ до бібліотеки, а коли ме

не побачивъ, перестрашивъ ся и подививъ ся

такими якимись облукаными очима, що я ажь

перелякавъ ся. Потóмъ велѣвъ себе, немовь

бы чужій, завести до своеи комнаты. Цвѣты,

вѣнцѣ не обходили его нѣчого. Такъ,такъ,па

не, мене то загрызло. Маркозабувъ въ чужи

нѣ васъ, мене, свою комнату и.... и мои куры!

Твердовскій. Ахъ, нещасте! .

Ложка. Я завѣвъ его до тои комнати, где мавъ

малювати. Я гадавъ, отъ теперь утѣшить ся!

Але гдетамъ!Вонъзимноподививъ ся, пхнувъ

менеправою, нѣ,лѣвоюрукою изагукавъвъухо,

що вòнъ не возьме пензля до рукъ ..

Твердовскій. Се менѣ не подобаесь!

Ложка. Менѣ еще бóльше нѣ!

Твердовскій. Чижь мавъ бы....



Ложка. Мeнѣ то само приходить на думку...

Твердовскій. Цо приходить, що?

Ложка Цо вòнъ пострадавъ розумъ..

Твердовскій. Иди, иди, иди, Ложко!Пильнуй, щобъ

ты свого не згубивъ!

Ложка. Не маю чого пильнувати, пане! Моя голо

ва тверда; где-що тяжко пóйме, але якъ вже

еѣ чимъ напхаю, то не такъ легко оно вылѣ

тае! (вóдхндить.)

…

Твердовскій. Иди, иди,пди, старетарахкало! (потóмъ

до себe) Мóй Боже, колибъ Ложка мавъ слуш

нóсть! Може справдѣМарко... може справдѣ...

може... здурѣвъ! Ай, самъ трачу притомнóсть!

О бѣдный хлопче!... А все мене дивовало,чо

му такъ нагло пензель за плугъ промѣнявъ!

Пензель... и плугъ!То напрасный скокъ, а та

кй скоки встрясають часто мозокъ. (дивитьсядо

вбкна). Отъ якъ на щасте иде Петля!

Петля (входить).Добрый день, пане Твердовскій!

Твердовскій. Добрыйдень, добрый-день, пане док

торе! Я васъ вже давно дожидавъ.

Петля. Лѣкарѣвъ нѣколи нѣхто не дожидае.Ябезъ

дожиданябувъ-бы прийшовъ,алемусѣвъѣздити

по цѣлóмъ повѣтѣ.Отъто безроги слабують,то

зновъ треба дѣтей щѣпититай годѣ и до при

ятеля навѣдатись. А щожь коло васъ чувати?

Твердовскій. Зле, дуже зле, пане докторе!

петля. Цо, вы може хорй?



Твердовскій. Богу дякувати, я здоровъ, але за ин

шого боюсь.Скажѣть-но вы менѣ,чи стыкались

вы коли зò здурѣлыми?

Петля. Чому нѣ! То щоденно можна подыбати, бо

вже майже половина свѣта здурѣла !

Твердовскій. Жартъ жартомъ! Але чи справдѣлѣ

чили вы коли такого, що ему бракуе.... (сту

кав въ чоло).

Петля
(вбдступаеся възадъ). Вамъ може бракуе...?

Твердовскій Ѳще нѣ, хотяй и се можебути. Мeне

лишь болить голова за мого бѣдного Марка...

Петля. Якъ, за вашого сестрѣнця, веселого пана

Марка? Вòнъ есть тутъ?

Твердовскій. Саме що прийшовъ. Ѳго обходжене

менѣ не подобаесь и наводить на пытане, яке

я вамъ теперь поставивъ...

Петля. До теперь мавъ ялише одного слабого, ко

трому въ головѣ помѣшало ся.

Твердовскій. А но,прошу,розкажѣть менѣ!

Петля. Се бувъ двайцятилѣтній молодець...

Твердовскій. Отже бувъ въ тóмъ самóмъ вѣцѣ, що

Марко!

Петля. Вóдъ маленькости учивъ ся вóнъ грати на

скрипкахъ. Батько его бувъ пекаремъ. Коли

старому пекареви було досыть сыновоготерли

каня, вóдобравъ вóдъ него скрипки и взявъ его

до пекарнѣ. Вóнъ волѣвъ мати пекаря нѣжь

музиканта.Бѣдный молодець плакавъ, благавъ,
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але то не помагало. Въ кóнци погодивъ ся вóнъ

зò своею долею, але ставъ вóдътогды сумный

и маломовный. О забавахъ не хотѣвъ чути,

а якъ чувъ коли скрипки, то такъ его драз

нило, що заразъ млѣвъ. Разъ причѣпивъ ся

до свого ремесла ажь за богато. Пѣкъ днями

и ночами та годѣ було ѣсти его хлѣбъ: разъ

бувъ пересоленый, другій разъ недосоленый,

а иншимъ разом недопеченый або перепече

ный. Батько заразъ усердивъ ся за се, але

. потóмъдослѣдивъ, що сынъ пострадавърозумъ.

Твердовскій. Отъ маете такъ, якъ зъ моимъ Мар

комъ... Чи вы вылѣчили того хлопця?

Петля. Нѣ, еще до теперь есть на Кульпарковѣ

и тамъ дае концерта на розбитыхъ скрипкахъ.

А вы справдѣ думаете, що вашь Марко не

сповна розуму?

Твердовскій То вы вже повиннй менѣ на се вóд

повѣсти, пане Петля!

Петля Я р

Твердовскій. Тажь вы прецѣнь приятель могодому.

Я лише на васъ числю. Вы будете такй до

брй, уважати на него. Не пропустѣть нѣ од

ного слова, закидайте его пытанями, а опòсля

осудите...

Петля. Охотно беру на себе, але якъ мóй осудъ

выпаде, що вòнъ справдѣ...?
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твердовскій. Все одно, я на все готовъ! Здаюсь

на, васъ,

Петля. Зроблю все, що зможу. Коли скажу, що

Маркоздурѣвъ,тотакъбудезъ певностію,хиба

я, докторъ Стефанъ Петля, бувъ бы самъ та

кимъ! Где есть паціентъ?

Твердовскій. Вбнъ приѣхавъ недавно, мусить выпо

чати. Прошу васъ до себе на обѣдъ. При обѣ

дѣ будете мали нагоду его наглядати.

Ложка (входить). Новe диво! Панъ Марко вый

шли оглядати стайнѣ...

Твердовскій. Тажь вóнъ прецѣнь хотѣвъ выпочати!

Можка. Дивлюсь, иде противъ него панъСѣновикъ.

Я гадавъ, що певно поздоровлять себе и обой

муть ся, алеМарко ставъ и выдививъся, мовь

бы першій разъ видѣвъ Сѣновика.

Петля. То дае богато до думаня...

Твердовскій. А. Сѣновикъ?

Ложка. То само зробивъ! (всѣ три выдивились на себe

и стадіитакъдобру хвилю)

Твердовскій. Думаю, шо мы такожь не инакшеро

бимо. Отже увага, пане Петля!

Петля. При обѣдѣ не уйде вóнъ моеи уваги!

(Завѣса спадае).



Водслона трета.

(Комната якъ въ другóй вбдслонѣ.)

Твердовскій и Ложка.

Твердовскій (сидить глубоко задуманый).

Ложка. Вóзникъ пытае, чи запрягати!...Ложка пы

тае, чи вóзникъ маезапрягати!... (на боцѣ) Вбнъ

не чуе... Боже, чи вóнъ такожь...? (тѣшав его ла

рамя). Пане Твердовскій!

Твердовскій (буднтьсязъзадумы). Вòнъ здурѣвъ!

Ложка. Не журѣть ся, якось Богъ дасть! Чи то

оденъ збожеволѣвъ та еще вылѣчивъ ся!

Твердовскій Дай спокóй! Хто разъ попавъ ся на

Кульпаркóвъ, сей вже пропавъ!

Ложка. А на що було такъ спѣшитись и вóддава

ти его до Кульпаркова? Зъ нимъ еще такъ

зле не було, вóнъбогато ещеговоривъдорѣчи.

Вбнъ прецѣнь не бувъ цѣлковитымъ кандида

томъ до Кульпаркова. Треба було зъ нимъ

розговоритись про господарство, худобу, стай
}

ню, лѣсы, поля, якъ вóнъ мудро говоривъ!

Твердовскій. Таки правда! Кожде слово здраджу

вало досвѣдченого господаря. Нѣхто бувъ бы

не пóзнавъ, що то бувъ малярь.

Ложка. Аякъ вóнъ знавъ ся на курахъ! Якйвóнъ

менѣ мудрй пбддававъ рады!... Петля виненъ,



що Марко здурѣвъ! Вбнъ его слѣдивъ, вóнъ

ему не дававъ спокою, ажь доки Марко не по

чавъ на него лютити ся, а той сказавъ, що

вóнъ здурѣвъ. Петля самъ здурѣвъ! Ѳго пер

ше треба було дати до Кульпаркова !...

Твердовскій Тихо, старый, коли хочешь, шобы я

еще не здурѣвъ!

Ложка Ѳще того лише бракуе до цѣлого нещастя.

Твердовскій. Петля вже лучше розумѣе ся нѣжь

мы. Вже вóнъ не ошибъ ся...

Ложка О Петля, Петля, (до себe) кобы я тебемавъ

бодай на хвильку въ своихъ рукахъ! Язъ

тебе отъ
таку (показуе

на

пальцяхъ) пительочку

зробивъ бы! (тутъ входить петля)

Петля. Я тутъ!

Ложка (на боцѣ), Вбнъ тутъ!

Твердовскій. Жду васъ зъ нетерпеливостію! Цо

приносите нового?

Петля. Нѣчого доброго! Вертаю власне зъ дому

божевóльныхъ. Тамъя довѣдавъ ся где-що.

Твердовскій. Не промовчѣть анѣ одробинки! Я на

все приготованый!

Петля. Марко цѣлкомъ стративърозумъ. Вбнътов

че ся, кидае ся на всѣхъ, ажь мусѣли зало

жити каганець на голову и звязати руки.

Твердовскій. Бѣдный Марко!

Петля. Вòнъ освѣдчае, що вòнъ не есть
ВаПИМъ

сестрѣнцемъ...

1
г

-



Твердовскій. (до ложки). Цо ты на то?

Ложка. Я не знаю теперь нѣчого!

Петля. Хто не хоче бути сестрѣнцемъ такого бо

гатого дядька, сей мусить бути божевóльнымъ.

Твердовскій. Чи не надѣетесь еще якого спасеня?

Петля. Директоръ закладу не тратить еще надѣѣ.

Треба, казавъ, позволити емузновъ малювати.

Ѳсли буде мати охоту до того, то буде еще

надѣя.

Ложка. Ахъ, дай то, Боже! …

Петля.Директоръ поставивъемупензлѣ,фарбы, по

лотно и тако инше,а вóнъ знаете щозробивъ?

Выкинувъ те все черезъ вóкно и сказавъ, що

вóнъ такъ розумѣе ся на малярствѣ, якъ на

перцю...

Ложка. Дивно!

Петля. Цѣлкомъ здрурѣвъ!
…

Твердовскій. ОбѣдныйМарку! Такій бувъ веселый,

такій дотепный, а теперь, а теперь!.. Я все

мувиненъ.Ятебезгубивъ!(плаче)Я... я... тебе..

Ложка. Вóдваги, вóдваги, пане! Ѳше все напра

вить СЯ...

. -

Твердовскій. (кидав ся и кричить). Не лишу его довше

въ домѣ божевóльныхъ! Марко -мусить бути

менѣ передъ очима... тутъ въ моимъ домѣ...

тутъ буде малювати!... …

Петля. Лише се нѣ, пане!Ѳще гóрше наробите...

Твердовскій. Я его до того довѣвъ, я мушу за тое

….
- -- "



терпѣти. Ложка, кажи запрягати конѣ! Тѣду и

то заразъ ѣду до него и приведу его зъ по

честями сюды! (входить марко)

Марко. Не труди ся, не труди ся, дорогій дядю!

Я тутъ вже!

Твердовскій. Марку, ты тутъ?

Петля. Выскочивъ вóкномъ!

Ложка. Богудяковати!

Марко. Дядю дорогій! (Обóймаються и плачутьзърадости.)

Марко (потомъ. Старый Ложка, якъ-же тѣшу ся,

що еще тебе виджу! Цожь тамъ твои кури?

Ложка. Здоровй! Я послухавъ вашои рады...

Марко (смѣе ся). Моеи рады? Вóдъ мене? Можеду

маешь о кимъ иншóмъ!

Ложка до себe).Вбнъ таки здурѣвъ!

Твердовскій Чи простишь менѣ?

Марко. Цожья маю простити? Тоя великійгрѣш

никъ! Радше ты менѣ маешь простити, а не

я тобѣ...

Твердовскій. Правда,ты насъ дуже, дуже загрызъ!

Скажи теперь, якъ ты выйшовъзъдомубоже

вóльныхъ?

Марко. Я?... Я не видѣвъ нѣякого дому боже

вбльныхъ! (всѣ остовпѣли)

Петля. Даруйте, пане Марку!Я,докторъСтефанъ

Петля, завѣзъ васъ до дому божевбльныхъ!

8



Марко Дякую, пане докторъ, за вашйуслуги,але

мене вы не завозили!

Петля. На, маешь дулю въ нóсъ! А кого-жь?

Марко. Певно когось иншого, а не мене!

Петля. Думаю, що на таке мы всѣ здурѣли!

Твердовскій. Марку, ты зновъ мучишь мене!

Марко. Не жури ся, дядю! Язнаю все. Мóй при

ятельЕфремъПольовыйнаписавъмeнѣо всѣмъ.

Тому спѣшу сюды, щобы выяснити сю справу

и увóльнити мого приятеля зъдомубожевóль

ныхъ.

Твердовскій. Твого приятеля?

Марко. Такъ!
…

Твердовскій. (хрестить ся). Въ имя Отца и Сына... а

якого-жь Марка мы вóддали до Кульпаркова?

Марко. Мeне нѣ, дядю! Той, що тутъ бувъ, то

бувъ мóй приятель Ефремъ Польовый; вóнъ

дуже подóбный до мене. Ятобѣ пóзнѣйше все

розкажу, а теперь укарай мене! Теперь мо

имъ обовязкомъ есть увóльнити мого приятеля.

Ѳго розумъ, дядю, цѣлкомъ не ушкоджeный!

Твердовскій. И ты правдивый Марко?

Марко. Подай менѣ руку, подиви ся въ очи, до

рогій дядю, а певно пбзнаешь свого сестрѣнця !

Твердовскій. Такъ справдѣ, той самъ поглядъ, то

саме устиснене руки, котре мене робить ща



 

сливымъ. Ты не повиненъ...

тись при менѣ...

Марко. Се можу тобѣ лише тогды приречи, коли

буду мóгъ... буду мóгъ... малювати !

Твердовскій. Малюй цѣлый свѣтъ! (Затирае руки.)

ложка. Имои кури намалюете, пане Марку!

Марко. Розумѣе ся! Навѣть тебe, яко курячого

батька!

Ты МусишьЛИШи

Ложка. Се правдивый Марко (затирае руки зъ радости

и кОнчить ПО

тихо) зъ пекла !

Марко (дотвердовского). Цо, такътебе тѣшить моя

малярска особа ?

Твердовскій. Ббльше, якъ можу сказати !

Марко. Користаюзътои щасливои годины...Знаешь,

дядю, о щось буду тебе просити!

Твердовскій. Все, все, навѣть половинумаетку вóд

дамь!
…

Марко. Я не такій ласый, дядю! Лише прошу о

прощене мому приятелеви, бо за цѣлу тую

дурну исторію я лише самъ виненъ...

Твердовскій. Чи може исторія бути дурною, коли

ты розумный? Все забуду, все прощаю! Але

якъ перепросимо твого приятеля, що мы его

замкнули въ домѣ божевóльныхъ?

Марко. Дужелегко!Зробишь егоуправителемътво

…

……

…………

ве
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ихъ маеткóвъ и тымъ его ущасливишь...А зъ

него добрый господарь!

Твердовскій. То богато объясняе!

Ложка. Я такожь чогось догадувавъ ся, коли по

бачивъ, що- вóнъ на курахърозумѣе ся лучше

вбдъ мене...

Твердовскій. Моимъ управителемъ нехай вóнъ буде

доти, доки буду мати лише одну корову въ

хлѣвѣ!

Марко. Дядю, дякую! А правда, я бувъ бы за

бувъ, а якъ тамъ веде ся, пану Сѣновикови?

Твердовскій (стискае емуруку).Теперья вже знаю, що

ты правдивый Марко, котрый анѣ розуму анѣ

серця не стративъ...

Марко. А тодля чого?

Твердовскій. Знаешь, тамтой, Марко не знавъжад

ного Сѣновика !

Марко выбухае смѣхомъ).Дядю, бо я егозле вывчивъ.

Твердовскій. За тое сидитьтеперь въКульпарковѣ.

Петля. Цо ему не зашкодить!

Марко. Я его мушу высвободити, дядю, справимо

нынѣ веселый баль. Якъ тамъ твоя пивниця?

Твердовскій. То-по давному любишь вино?

Марко. Якъ-же менѣ не любити бы вина? Оно

розвеселяе душу. (Спѣвае.)
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Свобода й веселóсть

Сестрички рбдніи !

Ложка. Цѣлый Марко!

Марко (спѣвае дальше свое, не перерываючи).

Перша взносить, друга крѣпить

Серця молодіи !

Твердовскій. Такъ, то правдивый Марко; по тóмъ

пóзнавъ я сестрѣнця. (до марка) Тамтой Марко

не любить вина ! …

Марко (смѣесь). Певно, дядю, бо вòнъ здурѣвъ!

Твардовскій. А то дивись! (опбеля до доктора) Пане

докторъ, хто-жь теперь здурѣвъ?

Петля
(хоче вбдходити). До побаченя!

Твердовскій. Пане докторъ, завтра уряджую мале

родинне свято; васъ не може бракувати на

нѣмъ. (Смѣесь). По моѣй думцѣ будете могли

робити при столѣспостереженя идослѣджуваня.

Марко. Такъ, такъ, пане докторъ, мусите при

няти запрошене! Вы не безъ пóдставы дослѣ

дили, що мóй приятель здурѣвъ! Завтра на

власнй очи переконаете ся, що мы всѣ... без

розумнй люде. До того причинить ся дядева

пивниця, а мы будемъ пасливй, що будемо

мати нагоду выслухати вашои рады...

Петля.Зроблюсюжертву,алепóдъоднымъуслбвемъ!

Твердовскій. А то пóдъ якимъ?

петля. Я Марка, а именно тамтого Марка, завѣвъ

з.



до дому божевóльныхъ, отже мушуего назадъ

выпровадити! (домарка) Зробимо се оба! …

Марко. А то навѣть дуже потрѣбне, бо лише вы

якодокторъ можете найлучше выяснити всѣмъ,

що мбй приятель не здурѣвъ...

Петля. А розумѣе ся! Я то зроблю.

Ложка (до петлѣ). Теперь и я въ дома! Приятель

курей, якимъ есть Ефремъ Польовый, не

здурѣвъ!

Марко. Ложка, кажи запрягати !

Ложка. Чотыри конѣ до найкрасшого...

Марко. . . . великого снопового воза, щобы и конецъ

сеи исторіи бувъ дурный...

(Завѣса спадае).

Въ Вертелцѣ дня 25. падолиста 1900.

}
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Памяти

Найдор ожшои и незабутои

Іосифы зъ Боднаровъ

Глѣбовицко и,

матери своеи подруги.

присвячув

А ВТ () РТЬ.



Переказъ про королеву та мѣщанъ въ Галичи.

Случайно удалось менѣ видѣти въ селѣ Раю

коло Бережанъ выробы одного дуже симпатичного

77-лѣтного старця Онуфрія Петровича, котрыйзъ

незвычайнымъ замилуванемъ вóддаесь свому фахо

ви, именно гончарству. Ѳго глиняна посуда ку

хонна, якъ горшки,збанки, умывальницѣ въ формѣ

низкихъ боднарскихъ цебричкóвъ, чудеснои робо

ты вазонки всякихъ розмѣрóвъ на цвѣты, вели

кй урны до окрасы паркóвъ и таке инше, се пре

краснй выробы, котрй свѣдчать, що сей гончарь

володѣе незвычайнымъ даромъ, надавати декора

ційну орнаментикувыробамъ изъзвычайнои глины.

Сей гончарь мало знаный, хиба мѣсцевымъ лю

дямъ, вóдъ котрыхъ довѣдались мы, що вòнъ ро

бить и дорожшй рѣчи зъ глины, коли примѣромъ

за два свѣчникидóставъ 100злр вóдъ пок.батька

теперѣшного властителя Раю, гр. ЯковаПотоцкого.

Шкода лишень, шо нашй музеѣ не набули его

выроббвъ, котрй свѣдчили бы о такъ частоукры

тóмъ талантѣ неодного зъ нашихъ людей.

Але о выробахъ сего незвычайно праведного

чоловѣка, що не любить хвалити ся дѣломъ, яке

уважае за ласку Божу, а черезъ тое -може мало
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знаный и не мае бóльшогозбуту своихътоварбвъ,

скажу колись бòльше принагóдно. А теперь хочу

подати оденъ устный переказъ, поданый намъ симъ

гончаремъ про королеву въ Галичи и про мѣщанъ

колишнихъ сего города, характеризуючій намъ ихъ

гордбсть и любовь до свободы та незалежности.

Галичь, где я уродивъ ся зъ потомкóвъ ста

рыхъ мѣщанъ и ходивъ до шкóлъ, въ котрыхъ я

належавъдо найбóльшихътуманóвъ въ клясѣ, хочь

зъ малку мавъ даръ лѣпити зъ глины рбжнй

рѣчи, — такъ почавъ намъ оповѣдати сей ста

рець — той Галичь, кажу, колись славне мѣсто,

мавъ кóлька миль въ обводѣ та и недавно тому

паны повынаходили фундаменты трехъ церквей,

зъ нихъ оденъ далеко въ лѣсѣ за теперѣшнимъ

мѣстомъ.
…

Але не такъ оно було славне зъ того, що

було велике, якъ бóльше тымъ, що мѣщане его

були богатй,убирали ся въ срѣбло-золото, не всты

дали ся рускои вѣры, а пышали ся своею свобо

дою, не маючи нѣякого пана надъ собою.

Але Богъ покаравъ ихъ за гордость, бо давъ

имъ разъ одну королеву, що хоть мала мужа ко

ролемъ, сама хотѣла рядити симъ мѣстомъ. Та.

зò свободными до того часу мѣщанами не легка

була спnава 1 Тожь по кóлькохъ лаmемныхъ пnа



бахъ, пóдчинити своѣй власти тыхъ мѣщанъ, за

купила королева богато а богато лену ажьзъда

лекихъ краѣвъ. Той ленъ роздала она всѣмъ а

всѣмъ мѣщанамъ.

…

—- Посѣйте сей ленъ,— каже—а якъвóнъ

уродить, то будете менѣ давати половинузъ него,

а проче собѣ возмете!...

Пóзнали мешканцѣ-бояре хитрбсть тои коро

левои, що она хочеу нихъ панщинузавести, але

нѣчо не кажучи, посѣяли сейленъ. Уродивъ ся жь

вóнъ мало не въжито великій! Позбирали зъ поля,

звезли и два разы тóлько, кóлько вонъ важивъ;

вóдложили золота на велику срѣбну тащу. Вóдло

жили такожь два разы тóлько, кóлько стояла ро

бота коло того лену, доки полотно зъ него не вы

робить ся. За выбѣлене, за все, за все подвóйну

цѣну въ срѣблѣ и золотѣ зóбрали, щобы за

нести королевóй. И несуть тй грошѣ найстаршй

зъ мѣщанъ, а молодшй зóбрали весь ленъ, розло

жили на всѣхъ чотырохъ сторонахъ ринку и за

палили.

—Ото приносимо тобѣ — кажуть короле

вóй — два разы тóлько золота, що важивъленъ,

два разы тóлько, щостоить полотно зъ него зроб

лене, два разы тóлько, шо стояло бы выбѣле

не. Знай, що намъ о то не ходить, але памятай,

королево, що на другій рокъ небудемо вже
бóль



ше тобѣ сѣяти лену, бо мы зъ поконвѣкувóльнй,

а хитрощей не любимо!...

— А що? — каже король до королевои, по

казуючи, якъ ленъ передъ теремомъ горить на

ринку. — Не казавъ я тобѣ, що тыхъ мѣщанъ

не поневолишь до нѣякои дани и залежности?

Встыдъ стало королевóй, що мѣщане вóльного

мѣста таке ѣй учинили. Але каже она зробити

для нихъ велику учту: зловити въ Днѣстрѣ най

бóльшого щупака и такъ приправити смачно, що

нѣхто и зъ роду такого щупака еще не ѣвъ. Та

не пбйшли всѣ мѣщане до королевои, лише кóль

кохъ. Оденъ зъ нихъ, и не зóгнувши шиѣ, по

здоровивъ еѣ.

—Намътака рыба не новина!—каже.—Мы

дорожшй ѣмо рыбы изъ-за синього моря тазъ нѣ

мецкого мѣста, а у тебе не будемо, бо мы хо

чемо свободы!

А коли королевадуже просила сѣдати и ѣсти,

то якъ знаете, дуже великій щупакъ мае вуса,

отже той найстаршій зъ мѣщанъ приступивъ до

стола та й лише кусничокъ и тозъ одноготóлько

боку надломивъ того вуса.

— Дякуемо тобѣ, королево — каже — але

мы нѣколи не будемо въ тебе гостити. бо мы сво

боду любимо та и нашь Галичь!

.

— А що-жь? — запытавъ я старця-гон

чаря, на котрого лици немовь у потомка тыхъ
. . - - -
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мѣщанъ, якась гордбсть показала ся — чи лиши

ли ся тй мѣщане при незалежнбй свободѣ?

—Такъ, добродѣю, бо тй нашй мѣщане не

робили нѣколи панщины та и не платили дани

нѣякои королевóй анѣ королеви, доки образъ св.

Николая буде въ однбй зъ церковъ Галича. А и

теперь, крóмъ цѣсарского податку, нѣчого бóльше

не платять. Але колись надóйде еще часъ, где

вернуться ещеразъти часы, бо „така воля Божа!“

говорять люде въ Галичи.

Такъ закóнчивъ менѣ се оповѣданебѣдолаш

ній гончарь, обѣцюючи еще много бóльше пере

казати пóзнѣйше, тымъ бóльше, що и мы сами

спѣшили ся.

Хто та королева, зъ котрою нарóдъ вяже пе

реказъ про давныхъ мѣщанъ а може бояръ Га

лича, не трудно вóдгадати. Рóкъ бо 1387 не одну

перемѣну завѣвъ въ уложеню вóдносинъ въ Га

личи та и послѣдуюча судьба стала пóдкладомъ

до неодного такого оповѣданя, котре мусить

жити надъ руинами старинного Галича. Але такй

оповѣданя-переказы народнй по причинѣ змѣ

неныхъ теперь вóдносинъ суспòльныхъ стають

нынѣ рѣдшими, бо новѣйше поколѣне очевидно

менше може ними заниматись. На вдячнбсть за

служивъ бы собѣ у насъ не оденъ зъ тямущихъ
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мужѣвъaхотяй-бы студентóвъ, если-бъ при нагодѣ

списували такй оповѣданя, зъ котрыхъ неразъ

спомины важнѣйшихъ подѣй въ традиціи народу

переносять нашу гадку въдавнунашубувальщину.

II.

Забута козача могила.

Дитиною еще чувъ я вóдъ моеи пѣстунки

якесь легендарне оповѣдане о великóй могилѣ,

высыпанбй при роздорожи межи вбддалеными

на милю"вóдъ могородинногомѣсця селами Шни

ровомъ и Клекотовомъ брóдского повѣту.

Легенды не тямлю вже добре, але на мое за

пытане „кого тамъ поховали?“, вóдповѣла пѣстун

ка, що тамъ спочивае дуже a дуже багато коза

кóвъ, що то били ся зъТуркомъ, ане могли ихъ

перемочи, отже упавшимъ въ бою козакамъ высы

пано тую могилу. Колибъ хто хотѣвъ ихъ поба

чити, то по Иванѣ мусить прийти о пóвночи зъ

цвѣтомъ папороти, а на крикъ „пугу-пугу!“ вста

нуть козаки зъ шаблями, але заразъ по першихъ

пѣвняхъ знОВЪ поховають ся.

— А хто то,Ѳвко, тйкозаки?—допытувавъ

ся я цѣкаво.

—Тодавне войско зъ Украины! — вóдповѣ

ла пѣстунка.

Сеcе оповѣдане збстало менѣ добре въ па

. . ----4
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мяти,а дознавшись пбзнѣйше вóдъ громадянъ Шни

рова, що тамъ якась могила дѣйсно находить ся,

постановивъ я побачити еѣ на власнй очи. Нагода

знайшлась, то я и скориставъ.

Добрый кільометръ за Шнировомъ, при доро

зѣ ведучòй до недалекого селаКлекотова, опинивъ

ся надъ могилою, щото стоить „середъ поля широ

кого, сумна, одинока“. Высыпана дѣйсно на роз

дорожи, якъ пѣстунка менѣ оповѣдала, далеко

бóльша, нѣжь я надѣявъ ся, бо довгота еи выно

сить надъ 30 до 40 стòпъ, а широта около 20,

отже творить вызначный простокутъ зъ высокимъ

насыпомъземлѣ, спадаючимъ въ видѣ даху на обѣ

стороны. Коло могилы нема нѣякого деревця анѣ

горбочка, лише рóвнина, засѣяна зббжемъ, робить

могилу еще сумнѣйшою, одинокою. На всходной

похилости могилы стоить камѣнь, що порядно влѣзъ

въ землю, а зъ дуже малыхъраменъ, котрйзубъ

часу знищивъ, можна догадатись, що то памятный

хрестъ. Розумѣе ся, не видко теперь нѣякого на

пису, хоть безъ сумнѣву мусѣвъ бути. Столько

що-до теперѣшного виду могилы.

Станувши такъ на могилѣ, мимоволѣзадаешь

собѣ пытане: Хто лягъ въ сѣй могилѣ и чіи они

були дѣти? Переходячихъдорогою громадянъ сихъ

селъ пытавъ я, чи не знають, що сказати за сесю

могилу. На мое здивоване кождый здвигнувъ

раменами.
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— Страшй були бы може що и сказали, —

вóдповѣдали — але мы вже не знаемо!

Сумно, нщо традиція въ народѣ затрачуесь

такъ скоро... Довѣдавъ ся я лише, що кóлька ме

трбвъ дальше на оранбмъ коло могилы поли вы

кидае плугъ по року людскй кости та що оденъ

господарь вóдваживъ ся разъ разкопувати могилу,

надѣючи ся знайти скарбы, збрую и „копѣйки;“

але вóдкрывши землю въ однбмъ мѣсци, знайшовъ

дуже богато костей, тозляканый и понехавъ свое

дѣло „нечестиве“.

Опòсля застановлявъ ся я надъ сеюзабутою

могилою,зъ котрыхъ часовъ она походила бы? Въ

тóй цѣли переглянувъ я всякй приступнй звычай

нымъ „смертельникамъ“ исторіи и монографіи,

однакъ не знайшовъ на разѣнѣякои згадки о нѣй,

хоть така велика могила, где певно могло лягчи

кóлька сотъ воякóвъ, гóдна бòльшои уваги.

Въ 1863 р. переходили польскй повстанцѣ

черезъ си села, лежачй на граници. Кровавый ко

нець сего походу закóнчивъ ся не тутъ, лише въ

недалекóмъ Радивиловѣ; впрочòмъ могила небула

бы такъ скоро забута. Безперечно легше розвя- I

жемо се пытане, коли зважимо, що тіи села ле

жать при подóльско-волиньскóмътрактѣ,добрезна

нóмъ хоть-бы зъ походовъ Хмельницкого, и певно

зъ того часу мусить походити могила. Графъ Во

лодимиръ Молодецкій, бувшій властитель Бродóвъ,



запытаный одногоразу за сесю могилу (она въ

его посѣлостяхъ), мавъ сказати на пбдставѣ ро

динныхъ переказóвъ, що сеся могила... козацка зъ

часбвъ Конецпольского.

Конецпольскй то могуча польска родина. О

денъ, Станиславъ, бувъ гетманомъ за Володисла

ва ГV. Сынъ его Александеръ, дѣдичный власти

тель цѣлого брóдского ключа, належавъ до трехъ

вождбвъ, выбраныхъ (по Жовтыхъ Водахъ) сена

томъ, котрыхъ польскй историки не безъ ироніи

прозвали „dziecina, Насina,рierzуna“. О нѣмъ есть

згадка въ монографіи Домініканина кс. Садока

Баронча „Уоlne miаstо Вrоdу“, що коли польске

вóйско тягнуло пóдъ Берестечко, Конецпольскій,

высланый на чаты, кидае пострахъ межи пооди

нокй полки ворохобникóвъ, тыхъ, котрй прямували

высше згаданымъ шляхомъ. На стор. 43 пбдъ

днемъ 12. червня 1651 р. згадуе Барончь, що

Козаки зъ Татарами, около 700 люда, напали не

надѣйно на двѣ польскй хоругви пбдъ Бродами

и знищили ихъ, аленизше поправляе, що Поляки,

котрыхъ буко 150, лише невеликупотерпѣлишко

ду, кóлькоро людей. Зъ того выходило бы, що не

по тóй битвѣ высыпано сесю велику могилу. Та

кожь не згадуе ся, чиКонецпольскійбравъучасть

въ сѣй борбѣ.

Зъ монографій Хмельницкого довѣдуемо ся,

що по битвѣ пóдъБерестечкомъВишневецкій,Ка
О

с.
1

…………

:



линовскій и Конецпольскій переслѣдували вóдсту

паючихъ козакóвъ, котрыхъ тогды мало згинути

до 23 тысячѣвъ. Коли зважити, що Берестечко

вóддалене вóдъ Шнирова (котре въ актахъ зъ

ХVП. вѣку носить назвиско Sinarбw) около3ми

лѣ, то не буде нѣчо дивного, если обяснимо по

встане могилы въ сей способъ, щоКонецпольскій,

уганяючи ся безъустанно передъ берестeцкоюби

твою и опòсля все колоБродбвъ, на котрыхъ ему,

яко властителеви мусѣло залежати, щобы коза

ками и народомъ не були спустошенй, наткнувъ

ся несшодѣвано на бóльшу ватагу козакóвъ и сто

чивъ битву на поляхъ пнирóвскихъ. Слова пѣсни,

що кругомъ мѣсточка Берестечка славнй Запо

рожцѣ своимъ тѣломъ вкрыли поля на чотыри

милѣ, потверджали бы тую гадку...

Сеся могила днесь забута, бо зъ интелиген

ціи нѣхто про ню не згадуе, нарóдъ забувае вже

и легенду, нѣхто полягшихъ не помяне и хреста

не вóдновить... Хиба лишь воронъ середъ орки на

поли прилетить и сумно на могилѣ закраче...

Та и чи одна така могила, при сыпаню ко

трыхъ неоденъ радóстный окликъ побѣды взнѣсъ

ся вóдъ побѣдникóвъ, а вóдбивъ ся вóдгомономъ

о неодну слезу мѣжь Днѣпромъ а Днѣстромъ,

стоить сумно яко свѣдокъ нещаснои для обохъ

сторбнъ борбы!..



III.

Пбдкладъ правдивый балляды.

Кому не знана пбдъ высше наведенымъ за

головкомъ балляда, написана нашимъ поетомъ Ни

колою Устіяновичемъ? Балляда сеся, що вóдзна

чае ся простотою, краснымъ стилемъ и незвычай

ною легкостію, не веде насъ въ фантастичный

свѣтъ духóвъ, русалокъ, рыбалокъ, и черезъ тое

не есть баллядою въ значеню захóдно-европей

скихъ поeтóвъ; нашь поетъ, выводячи женщину

зъ дитяткомъ изъ тыхъ часóвъ, коли то до вбй

ска брали, кого комісія силомбщь въ домѣ або

на поли хватила, дуже удачно змалювавъ непща

снудолюрускои рекрутки, сердечнолюбячои свого

любого сокола, вбтця маленькои дитины.

Короткій змѣстъ „Рекрутки“ такій: Въ го

рахъ надъ пропастями ходитьтоскуе рекрутка зъ

ягóдкою-дитяткомъ, очѣкуючи свого сокола, котрый

мавъ вернути зъ якоись вóйны вразъ зъ иншими

рекрутами. Въ тòмъ видить дуже урадована, якъ

надходять рекруты, и пытае ихъ, чи не иде и еи

сердечный. На тое дóстае страшну мовь грбмъ

вбдповѣдь:„Богъзътобою!Вòнъ впавъ у бою!“...

Рекрутка, не могучи запанувати надъ розпукою,

котра въ мигъ ока стискае еи серце, кидаеся въ

пропасть и загибае зъ дитяткомъ.

1
г

за
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Поетичный сей образъ насувае мимохóть гад

ку, що поетъ, пишучи се, мусѣвъ мати передъ

очима якійсь правдивый случай зъ житя, тымъ

бòльше,що пóдъ вражѣнемъ рóжныхъ приключень,

о якихъ чувъ у горахъ, где бувъ парохомъ, сей

часъ писавъ чи-то балляду чи повѣстку прозою.

Досыть згадати о мести верховинця, о пещенбй

дитинѣ и т. и., котрй взявъ зъ правдивыхъ слу

чаѣвъ. Отже и балляда „Рекрутка“ рбвножь за

вдячуе написане такому одному приключеню, але

оно лучилось не въ горахъ, якъ поетъ описуе,

але въКостѣльникахъ колоЗолотогоПотока. При

ключене сe подавъ тогдѣшній парохъ Золотого

Потока бл. п. о.Боднаръдо вѣдомости поетамъ А.

Могильницкому и Н. Устіяновичеви очевидно въ

тóй цѣли, щобы котрый зъ нихъ обробивъ се по

етично. И такъ сталосьзавдяки Н.Устіяновичеви.

Подѣя, розказана менѣ достовѣрною особою,

а потверджена метрикальвыми книгами Золотого

Потока (зъ котрыхъ Вп. о.Петрикъ— спаси-Бóгъ

ему! — зволивъласкаво выписати назвиско и дату

смерти рекрутки) була така:
…

ж ж:

ж:

Въ Костѣльникахъ мала вóддаватись молода,

дуже красна дѣвчина, Параска Рудко, за одного

молодого парббчака, котрого дуже полюбила. По

друже заповѣдало ся зъ-разу щасливо, але погодне

---- - -



небо мало вскорѣ затягнутись чорною хмарою,

котра мала молодятамъ забрати не тóлько усмѣ

хаюче ся шДасте домашне, але и жите.

Зближалась нещасна для Австріи италійска

вóйна 1859 р., котра якъ-разъ найбóльше жертвъ

выбрала собѣ въ рускихъ полкахъ. Жениха Па

раски середъ приготовлень до весѣля ненадѣйно

покликано до походу. Выбираючись на вóйну, вóнъ

упросивъ свою матѣрь, щобы приняла Параску въ

свою хату, доки вóнъ не поверне. Мати сповнила

просьбу сына, тымъ бóльше, що не мала нѣ вóдъ

кого помочи въ газдбвствѣ, где крбмъ матери и

сына не було бóльше нѣкого. Параска опустила

хату родичѣвъ, где було повно дѣтворы, и пере

несла ся до будущои свекрухи. Тутъ по вóдходѣ

жениха почала тужити за нимъ надмѣрно, а туга

все бóльшала, вбдъ коли почались для неи невóд

раднй родиннй вóдносины, особливо вóдъчасу, якъ

повила дитятко. Свекруха перемѣнила ся вълюту

змѣю, не давала рекрутцѣ супокою, робила ѣй

рбжнй прикрости. Але Параска зносила все тер

пеливо. Тогды свекруха, видячи, що такъ недóй

де до кóнця, просто прогнала нещасну зъ хаты

середъ зимы.

—Нема мого сына, — казала — не треба

менѣ и тебe!

…

Параска звернула ся до своихъродичóвъ;але

они, на превеликій еи жаль, мѣсто принятидочку



рекрутку, потѣшити прибиту журбою о свого су

дженого, пригноблену дитятемъ и злымъ тракто

ванемъ свекрою, рóвно-жь выгнали еѣ зъ хаты.

— Насъ тутъ бóльше — сказали — и мы

тебе вже разъ якъ-бы вóддали зъдому, то не ма

ешь чого сюда вертати...

Такъ рекрутка осталась безъ дому и безъ

щирои душѣ, котра бы еѣ потѣшила. Здала ся на

волю Божу, а въ надѣи, що сердечный еи въ кóн . I

щи поверне, зносила голодъ и холодъ, впрошую

чись до чужихъ людей.

Такъ минула весна, минулолѣто, приближи

лась и осѣнь, наставъ часъ копаня бараболь. Ажь

тутъ прийшла вѣстка, що участники вóйны вер

тають уже. Рекрутка зрадѣла надѣючи ся, що

ось-ось и еи дитятку поверне татко. Тымчасомъ

вóнъ не вертавъ, хоть другй вертали. Одногодня

вернувшй оповѣли рекрутцѣ страшну судьбу еи

жениха. Ото при однбй стычцѣ ворожихъ вóйскъ

вóнъ попавъ ся въруки розъюшенымъИталіянамъ;

они схвативши его пóднесли живого кóлькома пi

ками въ гору, а коли спустили на землю, вóнъ

вже не живъ. Опись тои страшнои смерти рекру

та пробивъ Параску и она, не погамувавшись нѣ

святою вѣрою нѣ розсудкомъ, постановила спов

нити самоубòйство, а щобъ еи дитятко не оста

лось безъ дому и любови материньскои, вóдняти

и ему жите.

…



Въ злощасный вечеръ въ домѣ, гдерекрутка

тогдѣ перебувала, шивъ ремѣсникъ чоботы. На

дворѣ ишовъ дрóбный осѣнный дощь, вѣтеръ вѣ

явъ, шелестячи пожовклымъ листемъ. Надходила

нóчь, темна, правдиво Шекспірбвска. Тогды то

взяла рекрутка дитину и зъ якимсь неспокоемъ

звернулась до дверей. Ремѣсникъ видячи, що ре

крутка въ якóмсьдивнóмъ пригнобленбмъ настрою

духа, не хотѣвъ еи пустити. Але вымóвка, що она

иде за вòвцями, котрй зъ пасовиска не вертали,

и що не може полишити дитину саму, успокоила

шевця.

…

Ирекрутка выйшла, щобы вже невернутись...

Взявши дитятко, она скорою ходою поспѣшила на

горбокъ при самóмъ березѣ Днѣстра и зъ-вóдти

кинула ся зъ дитятемъ у виръ,знайти тамъ свою

смерть. Недалеко ишли робòтники и видѣли, що

хтось въ пóвтемрявѣ кинувъ ся въфилѣДнѣстра.

На другійдень, коли небоуспокоило ся,знай

шли тѣло нещаснои женщины-топѣльницѣ и то не

самои; пбдъ лѣвымъ раменемъ мала она привяза

не сильно до себе дитятко. Оденъ господарь стрѣ

тивъ бувъ рекрутку того злощасного вечера и за

уважавъ, що она пбдъ раменемъ несла щось за

витого. Зъ того выйшло було пбдозрѣне, що ре

крутка передше задушила дитя, а вóдтакъ, при

вязавши его до себе, кинула ся въ рвучй Филѣ

Днѣстра. Однакъ обдукція тѣла не потвердила се
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го пóдозрѣня. Въ книзѣ умершихъ парохіи Золо

того Потока, въ котрбй день смерти рекрутки

поданый на 15. жовтня 1850р., върубрицѣ„mor

bus“ записано при Парасцѣ Рудко: „утопила ся

зъ дитятемъ въ рѣцѣ“, а осóбно при дитинѣ на

имя Даміянъ стоить „ermordet“. А що при тóмъ

„ermordet“ не написано, чимъ бы то сповненый

бувъ мордъ, бо на удушене не ужито бы слова

„ermordet“, то и выходило бы, по бл. п. о. Бод

наръ не мавъ докладного переконаня щодо морду

дитяти, зъ чимъ годить ся и особа, котра пере

дала менѣ се оповѣдане.

3:

23: 33: .

Такъ запропастила свою душу нещасна ре

крутка, що не могла перенести свого горя и не

мѣрковала, що стане предметомъ балляды, въ ко

трбй поетъ, перенѣсши подѣю въ горы и поминув

ши мовчки еи вóдносины до жениха, дородичѣвъ

и до свекрухи, змалювавъ лишь одну сторону и

сторіи Параски Рудко, еи надмѣрну любовь, ко

тра по стратѣ предмету любови стала ся злощас

ною для рекрутки. Та „Рекрутка“ Устіяновича

не стратила. на тòмъ, бо задачею правдивои по

езіи есть и краса, котрои, на жаль, въ новѣйшбй

нашбй літературѣ мало...

Якъ я высше згадавъ, описане приключене

подавъ бувъ, бл. п. о. Боднаръ поетамъ Могиль
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ницкому и Устіяновичеви, зъ котрыми свогочасу

дуже оживлену мавъ вести переписку. Однакъ

сеся переписка затратилась, бо пок.ОмелянъПар

тицкій передъ выданемъ творóвъ Антонія Могиль

ницкого шукавъ за нею, але нѣгде не мóгъ еи

вóднайти.

IV.

Село Накваша.

. Двѣ годины ѣзды на пóвнóчный всхóдъ вóдъ

мѣста Бродбвъ, а майже3 кильом.доПóдкаменя,

лежить село Накваша. Гарне згóре однымъ раме

немъ загортае урожайнй нивы славного колись на

шого Волиня, котре днесь граничнй стовпы россій

скои имперіи дѣлять вóдъ Червонои Руси, а на

другóмъ лежить се село, обросле садами и бере

зиною, що терасами пóдносять ся по-пбдъ горузъ

долины, черезъ котру переливаесь не глубока але

принадна рѣка Иква. За селомъ въ сторону Те

тильковець творить Иква мокрй луги, где зъ вес

ною жируе не зъ-рѣдка дика качка зъ бекасомъ,

котра, въ часѣ сѣнокосбвъ сполошена, падае въ

буйне збóже плодовитого поля накваского. Село

саме, мешканцѣ его, замокъ и церковця оригиналь

нои будовы, се все дае намъ иншій образъ, чимъ

звычайне наше село. Чужій чоловѣкъ не зъ-рѣдка

зацѣкавить ся симъ селомъ та поспытаe продолю

е.

з
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судьбу сеи мѣсцевости, положенои на розграничи

Волиня и Подбля, та зверне увагу на церковцю,

котра надъ входовыми дверми мае вырѣзаныйрбкъ

1000, на татарску могилу, на высокій горбъ пбдъ

селомъ, на замокъ зъ двома осьмогранными баш

тами, на легендарнй оповѣданя и т. и. …

Положенe Наквашѣ у пóднóжа Пóдкаменя,

где було старе городище, о котрóмъ згадуютьлѣ

тописи доминиканьскогомонастыря; вóддаленевóдъ

села о три годины ѣзды. Плѣсниско, о котрóмъ

згадуе авторъ слова о полку Игоревóмъ, що „ксю

нощь съ кечера к8оки крани козграах8
8 Плѣсниска на

колонн“; дальше тойчорный шляхъ, котрымъ ишла

татарска орда загонами на богатый Волинь;коза

чй походы та близьке мѣсце польскихъ конфеде

рацій ХVП. вѣку, все те суть рѣчи, що велять

здогадувати ся, що Накваша бувала свѣдкомъ

важныхъ подѣй.

Про засноване и назву Наквашѣ нема точ

нои вѣдомости. Мѣсцевый переказъ говорить, що

св. Володимиръзаложивъ тутъ церковь. На одвóр

ку старенькои церкви вырѣзана напись „созиздеса

храмъ Божій г. „а“Напись ся однакънеможепотвер

джувати сего переказу, бо почеркъ буквъ якъ- и

будова церкви суть пóзнѣйшого походженя; той,

що напись рѣзавъ, просто не докóнчивъ еи, недо

давши по тысячцѣ навѣть точки... До нынѣзахо

вавъ ся въ устахъ народу сеи околицѣ легендар



ный переказъ про кагана велита половецкого Бу

няка, котрый мавъ такъ страшный взóръ, що очи

его треба було вóдмыкати вилами. Не оденъ бо

гатый полонъ мусѣвътойдикій ворогъупровадити

зъ Волиня. Коли 1185 р. Игорь Святославичь у

даривъ на Половцѣвъ, въ-перве розбѣглись они,

лишивши много красавиць на Руси; та другого

дня въ суботу на недолю Руси и героя-свѣточа,

князя сѣверо-новгородского, розбили Половцѣруске

вóйско. Деморалізуючо подѣлала ся подѣя на кня

зѣвъ „крамольникóвъ“, котрй водъ теперь еще

частѣйше ставали зъ Половцями противъ другихъ

князѣвъ.

Отже не диво, що 1245 р. татарска орда

перейшла ажь черезъ Наквашу, котру дотла му

сѣла знищити,алюдей въ части полонити, въчасти

вымордувати, скоро навѣть всѣхѣ 12 доминикан

цѣвъ въ Пóдкамени въ костелѣ поубивали, якъ

вказуе напись на старбмъ образѣ въ хоромѣ мо

настыря, зображаючòмъ сю подѣю. Дальше судьба

Наквашѣ задля браку актòвъ мало знана, але

мусѣла она бути очевидно тяженька для мешкан

цѣвъ, коли якъ разъ ся земля була тымъ ябло

комъ, о котре сварилась Польща и Литва, а до.

того Татаре безнастанно и страшенно еѣ нищили.

Оденъ изъ страшныхъ нападóвъ татарскихъ

бувъ за Жигмонта П., коли московскій князь Ва

силій злучивъ ся зъ ханомъ Перекопу. Тогды то



40 тысячь лютои Татарвы перейшло черезъ На

квашу, все пустили зъ дымомъ, а рѣкою Иквою

поплыло до Стыра не мало людскои кровцѣ.

Въ загалѣ анѣ оденъ пóзнѣйшій наѣздъ та

тарскій не оминувъ сихъ околиць. Такъ було въ

рокахъ 1607, 1619, 1630, 1633. До днесь пока

зують Наквашане поля, где Татарва вóдпочивала,

розбиваючи таборы, где паювала мѣжь себе бога

тый рускій полонъ.

— Полѣвой сторонѣ польскои дороги та пбдъ

хановою могилою вóдпочивали Татаре! — скаже

тобѣ сумный хлѣборобъ сего села.

Зъ тыхъ точасóвъ мусить походити и замокъ

оборонный,недуже великихъ розмѣрбвъ,але крѣп

кобудованыйзъдвома баштами,замешкалыйднесь

управителемъ добръ. Видъ теперѣшного замку

значно змѣненый перебудованями;а колисьзамокъ

той бувъ обведеный ставомъ зъ однои стороны,

а зъ другои наѣженый арматами,заступавъ путь

дорогу не однóй ватазѣ татарскóй.
…

При кóнци червня 1648 р. переходивъ туды

зъ-пбдъ Збаража Богданъ Хмельницкій, а передъ

нимъ тою дорогою въ сторонуДубна пóйшовъНи

чай Головачь та Небаба. О скóлько при тòмъ у

терпѣло се село, не знати. Цо по страшныхъ по

громахъ тй стороны мусѣли бути дуже вылюдне

нй, показуе и те, що въ р. 1652 въ поблизкóмъ

Пóдкамени, котрый числивъ на початку 17. вѣку



до1500мешканцѣвъ,двое всего хрестинъ вписано.

Про теперѣшну церковь Накваску нема нѣя

кого спомину, коли она збудована або посвящена;

здаесь однакъ, що давнѣйша церковь пбдчасъ ча

стыхъ нападóвъ 17. вѣку мусѣла згорѣти, а те

перь нема въ церквѣ старшого предмета надъ р.

1690. Татаре въ рощѣ 1675 знищили сю оселю,

а въ полонъ забрали и пароха Мих. Краневича,

котрый, вернувши зъ неволѣ, мабуть вбдбудувавъ

церковь и закупивъ церковнй книги, якъ свѣдчать

его власноручнй дописи на нихъ. Въ тòмъ часѣ

Татаре особливо часто навѣдували сю околицю,

вóдъ коли Турки, занявши Каменецъ Подóльскій,

мали певну точку опору. Пóзнѣйшій парохъ На

квашѣ Маркевичь згадуе въ записцѣ однои книж

ки, що одного року трехъ Татарбвъ вдерлосьуже

на церковь, але зъ замковои башты убито ихъ

якимсь оружіемъ, за що опòсля розлюченй Татаре

цѣлу залогу въ замковыхъ льохахъ подусили. Ся

згадка буде мабуть до тыхъ часбвъ вóдносити ся,

подóбно якъ и высыпане могилы на найвысшóмъ

шпилю однои горы пóдъ селомъ, где мае бути пó

сля народного переказу похороненыйякійсь татар

скій ханъ. На вершку тои горы видѣли мы богато

дрóбного камѣня, а до недавна мавъ тамъ бути

памятникъ, украшеный хрестомъ. Мабуть зътого

то памятника и те камѣне походить.

Зъ пóзнѣйшихъ подѣй важнѣйше буде табо .

.
……
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роване 40 тысячь Татарóвъ 1688 р. на горбахъ

надъНаквашеюта перехóдъвóйскъПетраВеликого.

Богато утерпѣли тй стороны вóдъ конфедера

тóвъ въ несупокóйныхъ часахъ въ Польщи, коли

Лещиньского выбранокоролемъ.Тарногородска кон

федерація Станислава Ледуховского, котрого село

Ледухбвъ граничило межею о Наквашу, повелась,

а Москалѣ та Сасы залишили пустошити тй

стороны.

Въ 1734 рощѣ перейшовъ туды россійскій ге

нералъ князьГессенбургъзъ-пбдъЗбаражадоБро

дóвъ, где на перше завóзване пбддавъ ся ему за

мокъ, о котрóмъ мавъ зказати Хмельницкій до

Конецпольского, коли сей славивъ сильну будову

свогозамку, що людска рука его будувала, людска

рука егоизнищить!Залогузамковузабравъ зъ со

бою князь, вертаючи тою самою дорогою, а пóд

даныхъ царя выпустивъ на волю.

Зъ пóзнѣйшихъ часóвъ замѣтне еще те, що

вже въ 50-и рокахъ 18. вѣку творились тутъ

гайдамацкй шайки,котрыхъ побоювались пóдкаме

нецкй доминикане, коли, якъ каже ихъ лѣтопись,

прискорено зъ тои причины будову фортифікацій

КОЛО. КОстела.

Въ 1772 р. змоглась дуже холера въ тóй о

колици и богато мусѣла жертвъ забрати, коли

мешканцѣ Наквашѣ для вóдверненя еи жертвува

ли срѣбне „вотумъ“ до Пóдкаменя.



Въ 1773 р. переѣхавъ черезъ Наквашу на

кони въ сторону Бродóвъ цѣсарь Іосифъ П.

Отъ и найважнѣйшй историчнй подѣѣ, ко

трихъ свѣдкомъ було се село и богато при нихъ

утерпѣло за свое, хочь впрочбмъ красне, але и

незавидне положене на розграничи Подбля и Во

линя въ поближу такихъ мѣстъ,якъЛюбечь (пóз

нѣйшй Броды), Пóдкамѣнь, Почаѣвъ, Залòзцѣ и

и., куды такъ часто ходили военнй полки и набѣ

ги поганцѣвъ, a пошести пустошили краину.

Щодо шошести, толютилась она не лише въ

згаданóмъ уже 1772 рощѣ, але згадуе ся еще

иро ню въ 1705 и 1831 рр. Здавсь зъ 1831 р.

буде датоватись и цвинтарь, теперь такъ званый

гай ерекціональный, где знайдено недавно черепы

людей такъ хованыхъ, що лежали на однóмъ ка

мени,азъ-верхудругій ихъ прикрывавъ.

Въ 1863 р. крыли ся тутъ вóддѣлы поль

скихъ повстанцѣвъ, котрыми опѣкувавъ ся то

гдѣшній парохъ сего села о. Чайковскій, благо

словячи ихъта сповняючидля нихъдуховнй функ

щіи на самбй граници,до котрои, мимоходомъ ска

завши, припирають ерекціональнй поля.

Годилось бы еще сказати где-що о парохахъ,

що служили въ тóмъ селѣ и дѣлили его судьбу;

але крбмъ ихъ именъмало що есть пронихъ запи

саного о. Маркевичемъ, докторомъ богословія и

фильософіи, котрому завдячуемо бодай ихъ пои
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менный списъ.Найдавнѣйшій, о котрбмъзгадуесь,

то Михаилъ Крачевичь; его забрали Татаре

въ полонъ, а померъ вóнъ въ 1696 р. Заку

пивъ до церкви богато книгъ львóвскогодрукузъ

60-и лѣтъ 17 вѣку. Вóдъ р. 1744. напись на

давнѣйшбй фіртцѣ звóнницѣ згадуе Іоанна Фори

тера, за котрого, здаесь въ 1740 р., вóдновлено

иконостасъ въ церквѣ. Рѣзьба на иконостасѣ не

согбрша, образы не зле мальованй Намѣстный о

бразъ Спасителя дуже нагадуе Петра Великого.

Иконостасътакъ широкій, якъ и середна найстар

па часть церкви, до котрои добудовано пóзнѣйше

навы, взглядно каплицѣ.ЯндрейСезенкевичьбувъ

парохомъ вóдъ 1752—1761. Вас.Тучапскій завѣ

дуе 1761, Яковъ Свидерскій1762—1775,Андрей

Свидерскій 1775 —1776, Павло Кришталевичь

1776—1797, Іосифъ Туркевичь 1798р., Заха

ріевичь Теодоръ 1694—1815. Опòсля завѣдуе

Ром. Дольницкій иПоанъ Маркевичь вóдъ 1817—

1844. Сей поставивъ звóнницю. Опòсля доѣздивъ

парохъ Суховолѣ о. Тома Пóдсоньскій и о. Ан

дрей Пупачкевичь, парохъ Черницѣ. По нѣмъ

завѣдувавъ о. Стефанъ Кончевичь, парохъ Пóд

каменя. Иванъ Чайковскій бувъ парохомъ вбдъ

1847 до 1872 р. Опòсля завѣдували о. Антоній

Цурковскій и о. Ем. Владичинъ. Теперѣшнимъ

парохомъ есть о. Александер Глѣбовицкій.

Нарóдътогоселаестьдобрый,просвѣченый,тве
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резый и патріотичный. Читальня дае рóкъ-рóчно

театральнй представленя, а громадскій шпихлѣрь

мае кóлькасотъ корцѣвъ зббжа, запомагаючи пбдъ

весну свою громаду хлѣбомъ. Изъ студентскихъ

еще часóвъ пригадую собѣ, що оденъ выборець

того села видячи, щоРусинъ не перейде, а хотя

чи собѣ зажартувати зъ комисіи, голосувавъ на

еи здивоване на почаѣвскогоархіерея, котрого нѣ

коли и не видѣвъ.

Село Накваша мае кóлька присѣлкóвъ, якъ

Бендасы и Тетилькóвцѣ Мешканцѣ ихъ выразомъ

лиця нагадують „антенатóвъ“, . осѣвшихъ колись

тутъТатаръ. Иншомуприсѣлкови. Микитамъ,давъ

початокъ оденъ того-жь имени селянинъ, котрый

попавъ бувъ зъженою и дѣтьми въ татарскій по

лонъ. Коли въ таборѣ всѣ спали, дораджувавъ

вóнъ жѣнцѣ, щобы лишила дѣти и зъ нимъ утѣ

кала.Коли она нехотѣла сегозробити, вóнъутѣкъ

самъ, лишивши спячу жену зъ дѣтьми, котрыхъ

не хотѣвъ брати, щобы плачемъ не перешкодили

утечѣ. Опосля одруживъ ся въ друге.

Отъ и все, що менѣ удало ся зóбрати про

село Наквашу зъ рóжныхъ записокъ мѣсцевои бі

бліотеки парохіяльнои и бібліотеки поблизкого мо

настыря та зъ устъ народа. Видко, що селопере

жило не одну лиху годину. Два нерухомй свѣдки

давныхъ подѣй стоять и нынѣ напротивъ себе на

горахъ, пануючихъ надъ селомъ. Се церковь и

в
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замокъ. Замокъ мавъ колись два поверхи, але по

жаръ вóдъ грому ушкодивъ его, такъ що теперь,

есть вóнъпартеровыйзъдвома осьмокутными баш

тами. Вóнъ крые пóдъ собою старй льохи, куды

такожь Татарва дóставалась

Але и замокъ самъ про себе мусить мати

свою исторію та не одна трагедія и въ нѣмъ му

сѣла вóдогратись, якъ свѣдчить хоть бы и се, що

жена одного управителя сихъ дóбръ (панѣ Пши

сецка) передъ 12-ти роками при вóдновлеию однои

стѣны знайшла въ нѣй замурованый кóстякъ ди

тины. Нарóдъ оповѣдае о нѣмъ цѣлыйлегіонъроз

казóвъ про духи и про голосы, котрй о пбвночи

выдають зъ себе якйсь пбдземнй силы.
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Настававъ тихій, лѣтный вечеръ. Сонцедóй

шло вже до самого крайчика неба, почало хова

тись за „высокй горы“. Зóрокъеще не видкобуло,

лишь повновидный мѣсяченько появивъ ся на тем

нóмъ небозводѣ и почавъ окидувати срѣбляною по

золотою весь Божій свѣтъ.

А свѣтътой тихій, вечерный,Господи, такій

милый,чудовый! Дивишь ся и нагадують ся тобѣ

слова: „Тутъ панъ не клавъ ланцухомъ межь“.

И справдѣ, якъ далеко засягнешь окомъ, зеленѣ

есъ непроглядна рбвна просторонь, а на нѣй, мовь

той вужь великаньскій, весь срѣбною струею ста

рый батько Днѣпро.

Вóдъ него то ближше то дальше бѣлѣють

порозкидуванй купки хатъ; то села и хуторы.

Видко тамъ богатe Пóдлуже, зелену Соснóвку,

широке мовь то великаньске колесо Малаюны, по

довгасту Богачбвку та поодинокй хуторы. А всю

ды тамъ весело, тихо, свободно!

Межи тыми селами тихо-легесенько котить

старый дѣдуганъ свои филѣ, спѣшить. своею спо

конвѣчною дорогою въ свояси, лишаючи тй краснй

береги за собою, тую широку квѣтчасту просто

ронь, тіи розлогй степы-оболоня.

…

в
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Та и берегижь тй его! И не надивишь ся,

хочь диви ся незнати скóлько! Здае ся тобѣ, отъ

се лѣсъ, а прийдешь ближше, такъ то очеретъ

высочезный, густый, справдешній лѣсъ; и свѣта

Божого не видати! .

А перейдешь очеретъ та пересунешь човенце

свое черезъ чагары, трощу, глянешь, Господи, я

кій величавый той нашь батько, старый Днѣпро!

Кажуть, шо въ цѣлбмъ свѣтѣ нема такъ гарнои,

такъ величавои рѣки!

Такъ тобѣ и здае ся, гень онъ-тамъ, руха

ють ся чайки, байдаки, а завзятуще козацтво по

крыло его, старого дѣда, густо шапками и голосно

спѣвае ..
…

Гей-ги вороги,

Мы не знаемъ ваги,

Наша воля и слава!

Гей лѣта, лѣта, где вы дѣлись та чи верне

те ся коли? Мабуть жалко и згадувати!... Дове

лось старому дѣдови до самого краю!... Нема то

го, що коли сь було... И людей такихъ нема!...

Перевелись!... Бувало ажь стогне старыйДнѣпро

Славутиця пóдъ байдакими козацкими, атеперь?

Та и теперь выплыне неразъ човникъ якій

на широкій Днѣперъ, але що то за човникъ? Та

и якй тй люде, шо нимъ кермують? Ой то не

славнй Запорожцѣ,

добро Руси; то не тй вусатй лиця талобызъ се

що кровь свою проливали за:

!
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ледцями, що охотно груди свои наставляли на та

тарскй стрѣлы за свою старенькуСѣчьзапорожску.

Ой нема, нема завзятыхъ козакóвъ!

Люде тй, що теперь онъ тамъ при свѣтлѣ

мѣсяця сидять въ човнику, тодва рыбалки. Хоть

не козаки, молодцѣ-жь се такй неабы якй! Струн

кй, гнучкй мовь братя рбднй по зросту: а що до

вдачѣ, такъ вже оно не такъ!

Семенъ, старшій о рбкъ, а може о два вóдъ

свого товариша Прокопа, чорнявый, лице хмарне,

ознака зимного твердого серця, осмаленый вóдъ

денного вѣтру степового, сидить на передѣ чов

ника и згорнувъ руки при собѣ.

— Прокопе, знаю, поты мóйдругъ,але ска

жи менѣ, чи щирый ты другъ! — заговоривъ я

кимсь непривѣтнымъ голосомъдо свого побратима.

— Семене-брате, и зновъ те саме! Итыж

день тому пытавъ ты про те саме и вчера и ны

нѣ те! Чому то такъ?— гукнувъ здорово Про

кóпъ, дивлячись на свого товариша рыбалку.

— Нѣчо, Прокопе! Пытаю, бо хотѣвъ бы я

знати, чи щирый ты для мене?

— Але-жь щирый, щирый... казавъя и кажу!

— Такъ казавъ ты давнѣйше та и теперь

кажешь; cе чувъ я и чую! Але чи-жь то така

велика рѣчь сказати комусь такe, чого нѣколи не

було и нема? Вже то така природалюдска... Не

разъ такого наговорить тобѣ отъ сей або другій,

а

в
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такого богато намеле языкомъ и красного и до

брого,.. а розберешь се, вже оно цѣлкомъ инакше!

— Та сего я не перечу, Семене. Суть всѣ

лякй люде на свѣтѣ: що иншого на думцѣ, що

иншого на языцѣ...
.

…

— Ау тебе-жь оно якъ, Прокопе? — спы

тавъ Семенъ.

…

У мене? Чудно, ейБогу,чудно менѣ слу

хати такои бесѣды вóдъ тебe, брате! А коли ты

еще нынѣ зновъ пытаешь мене,чи я тобѣ щирый,

такъ тобѣ кажу еще разъ те саме, що вже ка

завъ...

—Именно,що ты менѣщирыйдругъ? — спы

тавъ зновъ Семенъ.

--Такъ,щирыйдругъ!—притакнувъПрокóпъ.

—А якъ ты неправду кажешь, Прокопе?

— Неправду? Чому-жь мавъ бы я тобѣ не

правду казати? Чижь-то мы вóдъ нынѣ разомъ

живемъ? Або мы чужй собѣ, чи що? Не въ од

нóмъ селѣ зросли? Та,Семене, чи не клавъя вже

свого житя за тебе на „Чорнóмъ вирѣ“? Ѳщетобѣ

мало? — поспытавъ Прокóпъ свого товариша,ди

влячись на негожалко своими гарно-синими очима,

—Потыжите свое клавъзамене, сеправда;

але коли оно вже було!Се вже минуло ся, а ты

знаешь, брате, чоловѣкъ вѣчно не може бути той

самый... змѣняесь. Може и ты вже змѣнивъ ся!

Я хотѣвъ бы знати, чи ты еще и теперь щирый

-- - - - .

….



для мене, якъ колись бувъ?

що ты, Прокопе, скрываешь якусь тайну въсерци

своимъ та що ты теперь не такій ставъ, якъ ко

лись бувъ! Ты теперь такійзагадочный ставъ, що

годѣ тебе и спóзнати! Ты нетакій, якъбувъдав

нѣйше! Ты не щирый побратимъ менѣ! Скажи-жь,

не такъ оно на дѣлѣ?. .

—Нѣ,брате, нетакъ!Тоты уменедушуму

чишь своими допытами. А я тобѣ казавъ и кажу,

що не дай Господи, коли-бъ тобѣ лучилось яке

то нещасте, я готовъ... я готовъ, якъ и колись,

за тебе .. и жите положити!

— Такъ кажешь, Прокопе?
…

— Такъ кажу, Семене!

Мѣжь тымъ човникъ рыбалокъ приплывъ до

берега и ударивъ своимъ острымъ носикомъ обе

рѣгъ Днѣпра. Рыбалки выскочили на берѣгъ. Се

менъ швидко привязавъ човникъ до палика,аПро

кóпъ роздѣливъ рыбу на двѣ пайки.

— Отъ бачишь, брате, щоя тобѣ щирый!—

сказавъ, смѣючись въ голосъ. — Яку здорову

пайку я тобѣ придѣливъ!

— Пайку ты менѣ придѣливъ... и то щиро.

га! га! га! — зареготавъ ся Семенъ лукаво.—

Ты певно и рыбу схотѣвъ бы еще всю забрати?

О... ты щирый!— воркнувъ Семенъ непривѣтно,

кидаючи рыбу въ торбину.

— А щожь я тобѣ беру? Семене, щоты хо

Менѣ все здае ся, а

в?
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чешь, кажи, хотяй бы и сейчасъ кажи менѣ! Я

вже бачу, що тобѣ щось на нóсъ сѣло, а по-що

намъ сего? Дурниця яка може aбо що, а ты вже

и сердишь ся! Семене, чого ты такій хмурный?

Кажи, нехай и я знаю, що тобѣ допѣкае!...

— Е, або-жь ты не зваешь?—буркнувъСе

менъ въ нóсъ и перевѣсивши торбину зъ рыбою

черезъ одно плече, пустивъ ся левадою домóвъ.

Прокóпъ не допытувавъ ся вже бòльше. Вóнъ

вже знавъ по трохи свого побратима. Чого небудь

було заразъ и погнѣвае ся! Цо тамъ трохи не

по его волѣ, такъ вамъ сейчасъзагоритьта такій

сердитый и неговóркій стане, що ну! Така вже

вдача у него зъ-малку була!
…

А кажи ему тогды що небудь таке, такъ

або сякъ приговорюй, такъ вóнъ еще гóршій, осою

стае. Треба чекати,ажь перейделиха хвиля, мовь

та хмара въ мартовый часъ перелетить мигомъ,

и вже не такъ,якъ було! То вже не осазъжар

кимъ жаломъ, то Семенъ побратимъ, другъ.

Тожь Прокóпъ вжебóльше и недоговорювавъ

нѣчого, не розвѣдувавъ, а ишовъ левадою за Се

меномъ. На „Закрутѣ“ стежки ихъ розходились

въ двѣ противнй стороны.

Рыбалки, не кажучи до себе вже анѣ одного

слова, розбйшли ся стежками до своихъ хатъ.

Прокóпъ, идучи левадою, думавъ и думавъ,

чого то Семенъ такъ напрасно его выпытуе, чи



щирый вóнъ ему, та не змóгъ якось догадати ся.

Нѣ перечились нѣ за що, нѣ сварились, ходили

разомъ и межи дѣвчата на улицю и сѣно згорта

ли разомъ и рыбу ловили разомъ и до Кіева на

заробóтки ходили давнѣйшихълѣтъ; а теперьБогъ

знае що сталось Семенови...

—Цѣлкомъ не той ставъ! Не бóльше якъ

двѣ-три недѣлѣ, якъ таке склалось... Такъ, що

Богъ дасть, те и буде! — погадавъ Прокóпъ и

дóйшовъ до своеи хатки.

Хатка ся невеличка, стара вже,

десятокъ лѣтъ она памятае. Коло неи красуесь

гарный городець, садочокъ молоденькій тадва крѣ

слатй дубы. То еще Прокопóвъ дѣдъ посадивъ

ихъ на якійсь-тамъ веселый вспоминъ зò свого

нужденного житя.

Та нема вже дѣда! Нема и батька, лишь

мати зъ сыномъ Прокопомъ живе въ тóй хатинѣ

та дожидае, чекае... Чогожь! Лучшихъ часбвъ,

спокою для старыхъ кóстокъ, чекае робòтницѣ,

невѣстки, потѣшеньки на старй лѣта!...

Прокóпъ подавъ матери рыбу зъ торбиною

и выйшовъ зъ хаты.

II.

На дворѣзанявъ ся чудовый вечеръ, попе

редникъ еще чудовѣйшои прекраснои ночи. Все

не оденъ

н
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засіяло, посрѣблене свѣтлодайнымъкружкомъмрѣ

ючого мѣсяця, и ланы-степы и гаѣ-дубровы и тй

хаты людскй, окутанй блыскучими грушами та

темными вишнями. Мовчитьземля, не дыше, мовь

бы прислухуваласьтомужитю вечерному, мовь-бы

приглядалась тымъ пречуднымъ краевидамъ, по

творенымъзбыточникомъ-мѣсяцемъ!

Дивись, радѣй и упивай ся, серце,якоюсь то

невысказаною любовію та солодкою вóдрадою и у

тѣхою! Въ души здóймаeсь и малюесь якесь ча

рбвне мовь те небесне жите, а думки линуть сво

бóдно, далеко, широко! И сколько то, Господи,

наживе чоловѣкъ того добра за одну таку нóчь!

Кóлько то любови та щастя молодогожитя розли

ваeсь въ такóмъ вечернóмъ сумерцѣ!

О милй, щасливй тй хвилѣ, те жите!

ИПрокóпъ того самого еще вечера пустивъ

ся на хуторець Скимлючки. Хуторець невелич

кій и небогатый, а хатка стара вже, коло неи

кóлька грушь и вишень, городець, пóпка,трохи ле

вады, отъ и все майно вдовине.

Е, не все!... Була у Скимлючки донька-оди

начка, чорноока Леся! Хочь малюй,

гожа удалась! Очи мовь въ олѣю плавають,а по

глядъ ихъ!..Хто разъ зънимъ зустрѣнувъ ся, не

въ силѣ его забути. И Прокóпъ тожь не въ силѣ

бувъ забути сей Лесинъ поглядъ.

Тй чорнй очи Лесѣ приманювали молоде сер

ТаКа ВаМЪ .
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пе Прокопа до себе, мовь той магнесъ желѣзо

притягае. Поглядъ тыхъ очей притягавъ его мо

лоду щиру душу, чаровавъ его та розпалювавъ

мовь бажаня и надѣѣ якогось красшого будучого
л.

— Зазуленько-дѣвчино, не жити менѣ безъ

тебe! Серце рве ся до тебе, до твоихъ очейчор

ныхъ! — шептавъ Прокóпъ, идучи стежкою че

резъ леваду Скимлючки. — Ты моя надѣя, мое

жите, мóй рай, безъ тебе я гину, горюю,умираю.

А гляну на тебe, на тйтвои очи карй, на тетвое

личко ясне, на той твóй стрункій станочокъ...

такъ Господи мóй!. . А чекати? Ахъ тяжко уми

рати, але чекати хвилѣ свого щастя, то тяжше,

то гóрко! Поможи„менѣ, Господи, дождатись!

И такй то думки-гадки мучили Прокопа цѣлу

дорогу, доки на подвóрю у Скимлючки не забре

хавъ невеличкій чорненькій песикъ.

Прокóпъ переступивъ вербовый перелазъ при

самóй хатинцѣ.

Бувъ тутъ Прокóпъ вже кóлька разóвъ и ста

ра рада була ему,а що вже Леся,Господи! Якъ

она вычѣкувала, якъ выглядала вечера!... Якъ

слухала она, коли то вже песикъ забрепе на по

двóрю! А зачуе брехóтъ, такъ тѣшить ся, що пев

но вже иде Прокопъ

Бо лучалось и таке, що и хто иншій зайде

було часомъ до Скимлючки; Леся однакъ нѣкого



не выглядала, нѣкого не чекала, незнала, не лю

била; она выглядала...чекала ..любила... Прокопа!...

Она полюбила его
сердечно, вѣрно, щиро, цѣлымъ

жаромъ свого молодого серця невинного.

Та и Прокопъ прилягъ серцемъдочорноокои

Лесѣ и они обое чекали и выглядали того часу,

коли зможуть вже собѣ разомъ у купцѣ жити.

А часъ той вже зближавъ ся ! Та тяжко мо

лодымъ чекати. Само серце рве ся до житя...

Леся зачула брехóтъ песика. Серденько еи

стрѣшалось мовь та рыбка въ водѣ. Вътòмъдвер

цѣ вóдчинились и Прокóпъ увбйшовъ до хаты.

— Цасть васъ, Боже,добрымъ вечеромъ!—

промовивъ.

— А тебе добрымъ здоровлемъ! — вóдпо

вѣла стара. — Просимо близше въ хату...

— Спасибóгъ за добре слово!

Въ хатѣ блымало свѣтильце-зóрничка. Леся

поралась коло печи, готовлячи страву на вечеру.

Побачивши гостя, ажь покраснѣла, мовь та рожа

червоненька зарумянѣлась.

— Ащо, наловивъ нынѣрыбыбогато?—спы

тала несмѣло, глянувши на Прокопа своими чор

ными ОЧИМа.

— Трохи тамъ було! — каже Прокóпъ.

— Ей ты, ты! А щобъ принѣсъ намъ коли

хоть зъ одну на вечеру! Ты скупаре, ты! — ка

же Леся.



— Таки такъ, що правда, то не грѣхъ! —

додала стара.—Видишь,Семенъ, твой товаришь,

знаешь... вóнъ щирѣйшій за тебe! Вже намътаки

приносивъ зо два разы рыбы, а не то, що ты !

И мати стара погрозила Прокопови...

А ему сердезѣ въ грудяхъ щось мовь обу

хомъ почало бити, а въ головѣ ажь закрутилось,

коли таке почувъ. Мовь стрѣла майнула ему гад

ка, чого то Семенъ пытавъ его на Днѣпрѣ, чи

щирый вóнъ ему...

— Еге, брате — подумавъ собѣ — такъ

такои ты менѣ спѣвавъ! Захотѣлось тобѣ карыхъ

очей Лесѣ! Ну справдѣ, я щирый тобѣ, Семене,

але не въ такомъ дѣлѣ! Хто знае, чи не скажу

и я свого слова, гдебудетреба ! Пострѣвайте, - -

каже до старои — дасть Богъ дождатись завтра,

.такъ що найкрасшу рыбу то вамъ принесу!

— Спасибóгъ тобѣ, та дай Боже, щобъ ща

сливо повелось, щобъ ты богато и великои рыбы

наловивъ! — каже стара. — А теперь просимо

до вечерѣ! Присунь ся близшедо насъ; що Богъ

давъ, то и повечеряемо. Не цурай ся дарбвъ Бо

жихъ !

И присунула Прокопови ослона. …

— Боже вамъ благослови дары вашй,а я вже

по вечерѣ!

— Та якъ се?— пытаe стара.

5
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— А такъ, по я вже по вечерѣтай не голо

денъ! — вóдказувавъ ся Прокóпъ.

— Чи голоденъ чи нѣ, мы не пытаемъ,а що

Богъ давъ, до того и просимо!— шепнула Леся,

звертаючи свои гарнй очи на Прокопа.

На се вже не вóдказувавъ ся бóльше Про

кóпъ, присунувъ ся близше и взявъ ся за вечеру.

Що Богъ пóславъ, се и повечерявши,Прокóпъ

подякувавъ,розпращавъ ся зъ старою, выйшовъзъ

хаты и усѣвъ на перелазѣ.

— Господи,—думавъ вóнъ— чи не схоче

мóй Семенъ заподѣяти якои бучѣ? И менѣ при

лещуе ся и старóй рыбу носить, а такій добряга

на видупоказуе ся! Треба Лесѣрозпытати про се...

И схиливши голову, задумавъ ся Прокóпъ.

Потонувъ въ гадкахъ и забувъ за себе, за свѣтъ,

за все! На него повѣяло такимъ холодомъ, що

вóнъ и самъ не знавъ, що зъ нимъ дѣе ся. Ѳму

лишь Семенъ стоявъ передъ очима...

Въ тяжкой задумѣ и не почувъ вóнъ, якъ

щось зашелестѣло недалечко перелазу пóдъ ко

ноплею. Колибъ вóнъ бувъ такъ не задумавъ ся,

бувъ бы узрѣвъ теперь свого товариша Семена.

Однакъ вóнъ его не бачивъ.

За те Семенъ, узрѣвши якусь людину на

перелазѣ пóдъ хатою, задержавъ ся тихeсенько и

почавъ наглядати, що се за чоловѣкъ. Легонько

- 1



пбдкравшись по-при коноплю, присѣвъ недалечко

перелазу.

.

. — Охъ, сеты, братчикуПрокопе!—помѣр

кувавъ Семенъ, спбзнавшн свого товариша, днѣ

провогорыбалку.—Тотытакійменѣ щирый, то ты,

щожите своеклавъза мене на „Чорнбмъ вирѣ“, а

тутъ менѣ серце, душу рвешь? Стрѣвай-же, про

клятый... я тебe!...
л.

И Семенъ загорѣвъ злостію...

Въ тòмъ рыпнули дверцѣ хатины легесенько

и выйшла Леся.

Прокóпъ прокинувъ ся.

— Се ты, Лесю... пташко моя? Таки доче

кавъ ся я тебe! Серденько-жь ты мое!

И поступивъ до Лесѣ.

— Охъ бо ия тебе люблю, серце,люблю!...

Я... твоя... твоя... на вѣки... твоя, Прокопе!

—Лесю, рыбко моя, ты ждала мене сегодня,

надѣяла ся?

—Иждала и знала, що ты прийдешь, мóй

голубчику милый!...
…

Иподались собѣ въобóймы.Цасливй!...

Хвилька, двѣ, три, ажь заворохнула ся ко

нопля, щось зашелестѣло.
…

…

.…. —Будь здорова, миленька! Завтра дасть

-Богъ побачимось! — шепнувъ еще Прокóпъ, пу

скаючи зъ обóймóвъ перелякану дѣвчину.
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—Дай Боже, щобъ такъ було, якъ ты ка

жешь,бо я и такъ маю тобѣ где що казати. Охъ,

мóй сонъ такій страшный, щось недобре менѣ

вѣщуe, якесь лихо приступае до насъ, Прокопе...

А прийди завтра до вуйка Василя горнути сѣно,

я прийду... Памятай!...

И Леся зникла въ сѣняхъ хатинки.

На дворѣ було ясно и тихо. Вѣтру и нечут

но, не дыхне навѣть, мабуть спочивае по цѣло

деннóй праци та крѣпить ся до новои роботы!

Зóрки такъ и переморгуютъ ся весело на тем

нóмъ небозводѣ. Городомъ пустивъ ся Прокóпъ

домóвъ. Густе листе буракóвъ та мельонóвъ лишь

шелестѣло, мовь гнѣвало ся на Прокопа, що ихъ

будить зъ здорового сну.

Вже доходивъ Прокóпъ до хатки матери, вже

мавъ дверцѣ вóдъ шóпки вóдчинити, щобъ тамъ

трохи проспати ся, коли въ тóмъ почувъ шелестъ

на городци, а за симъ и побачивъ Семена.

— А сe ты? — спытавъ Прокóпъ.

— Я... прийшовъ тебе збудити, щобъ ты на

досвѣдкахъ на Днѣпро прийшовъ; поѣдемо на ло

влю. Кажуть, що коло завтра мае оситрътертись,

то буде намъ добрый полонъ. . Ну, по-жь, прий

дешь, Прокоше? — спытавъ Семенъ.

—- Прийду!

. — Тольки скоро приходи!... Алетыщось ба

чу, Прокопе, еще не спавъ!...

………——- "



—Та бачишь, що нѣ; я ходивъ до старои

Феврохи... по сѣтки...

— Еге-жь,— воркнувъ Семенъ — до ста

рои Феврохи... кажешь!...

Изъ симъ вóдóйшовъСеменъ. Говорити бóль

ше не мóгъ; его душило въ грудяхъ, въ горлѣ,

въ головѣ; его порывала злбсть, гнѣвъ...

Прокóшъ тымчасомъ положивъ ся на мягке

запашисте сѣно въ шопцѣ, однакъ заснути не мóгъ.

Рóжнй гадки, якйсь-то невеселй та сумнй, почали

набѣгати на его голову.

— Чи не Семенъ себувъ коло хутòрцяСки

млючки пбдъ коноплею... може то вòнъ бувъ и.

все бачивъ и чувъ? — подумавъ Прокóпъ. — А

може вóнъ, коли тамъ вже и рыбу носивъ!... Ме

не-жь вóнъдопытуе ся,чи щирыйяему!Еге,брате!

Бачь, що ты загадавъ та чого тобѣ захотѣлось!

Пóдождемо, судьбы не уйдешь; якъ Богъ судивъ,

такъ оно и буде! А дасть Богъ дóждати завтра,

треба все гараздъ розвѣдати про дѣло! А тогды,

Семене,... и не згадуй про свое!...

И зъ тымъ заснувъ Прокóпъ.

ш.

Лесинъ вуйко, чорноусый кудлатый Василь,

спросивъ до себе цѣлу громаду хлопцѣвъ и дѣв

чатъ на толоку, згортати сѣно въ копицѣ. Погода
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сприяла, сѣно гарне вдалось,лишь бы еще за по

годы згорнути... ото було-бъ гараздъ!

Василь спросивъзнакомыхъзъ сусѣднихъ ху

торбвъ, а навѣть и зъ Пóдлужа було кóлькоро

людей.

Раненько, що лише зорѣ померкли, а свѣтъ

Божій загорѣвъ, збудивъ ся Прокóпъ. Вже хотѣвъ

бѣгчи надъ Днѣпро на рыбу, коли погадавъ собѣ

вчерашнй слова Лесѣ „а прийди завтра до вуйка

сѣно горнути!“

И Прокóпъ побѣгъ до Василя.

Люде вже выбирались въ степы. Чоловѣкóвъ

кóлька, молодиць и дѣвчатъ бóльше було. Всѣ они

бѣгали весело по обòйстю, вышукували то граблѣ

то вилки и смѣючись выходили зъ подвóря. Про

кóпъ побачивъ Лесю. А она веселенька, гарненька

мовь та квѣточка весняна; она побачилаПрокопа

и усмѣхнулась, зрадѣла.

Цаслива! Она нынѣ буде зъ Прокопомъ ра

зомъ при роботѣ, она буде дивити ся на него, на

тй его кучерѣ пышнй, на ту любу здорову стать,

на свого соколика Прокопа. Еи серденькозабилось

зъ утѣхи, затьохкало, личко покраснѣло,а въчор

ныхъ очахъ блыснула... слеза радости!

— Ахъ Боже, яка я щаслива! — думала

Леся.
…

…

. "

Прокóпъ, взявши здоровй вилки, прилучивъ

ся до громады. Хто зъ кимъ говорить, хто смѣесь,

и



хто где-що приповѣдае смѣшного, Прокóпъ нѣчо

не слухaе; вóнъ прилучивъ ся до Лесѣ и идуть

они зъ другими разомъ, утѣшнй та веселй. Роз

мова громадѣльникóвъ ихъ незаймaе;унихъ стóль

ко есть до розмовы, що „говори и говори, а оно

еще есть“. Незнати, где оно и набирае ся стóль

ко того добра!

Така вже вдача у молодыхъ. Дивись, зóйде

ся ихъ двое, стануть собѣ, отъ вже и говорять

и смѣють ся; а Богъ знае, що оно таке есть та,

и про що они такъ завзято розмовляють! А зóй

де ся ихъ бóльше где, такъ вже вамъ смѣхъ, га

мóръ, веселóсть... сказано „молоде,щасливe!“ Чого

имъ журити ся? Хиба имъбогато треба до щастя?

Такъ и Прокопъ, такъ и Леся! И не стями

ЛИСЬ, КОЛИ СТаЛИ На СТеПаХЪ.

Запашне сѣно покрыло густымъ коверцемъ

непроглядный степъ. Сонце вже стояло въ хлопа

высше, духота заповѣдала ся на день. Вѣтрець

нѣ рушить, тихо на дворѣ Божóмъ, а кругомъ

синѣють геть-гетьдалеко степы, мовь той стóлъ ве

ликаньскійукрытйрбжнобарвною скатертію,рóжно

цвѣтнымъ зѣлемъ и травою. Краплѣ росы мовь

тй дорогй перлы розсыпались и блыщать въ лу

чахъ сонѣчныхъ, хапають за очи своею рóжно

барвною красою. …

Громадѣльники взяли ся за роботу.Постава-!

ли рядами и горнуть. Фуркотять граблѣ, шурхо

….



тять вилки.Мовь хвилѣ на Днѣпрѣ стають за гро

мадѣльниками лавы сѣна, грѣють ся до сонця,

обсушують дрббнй розбитй перлинки росы, ждуть,

коли ихъ згорнуть до копицѣ.

До сеи роботы вуйко поставивъ Лесю иПро

копа. У неи робота горить върукахъ, она згортае

близше къ собѣ тй пахучй лавы; а Прокóпъ ихъ

вилками лишь стисне, складе на купу, завертить

и дивись, за хвилю мовь зъ-пбдъ землѣ выросла

груба товстобока копиця. Жваво рухають ся ро

бóтники, що разъ то бóльшають ряды копиць.

Вуйко Василь такійутѣшеный, що ну! Лишь

ходить та частуe та приговорюе.

— Ехъ, колибъ щасливо зóбрати те добро

пахуче!—думае Василь и весело поглядае на

молоду пару, що такъ жарко справляесь зъ тымъ

вуйковымъ добромъ, ажь мило глянути.

Понесли ся и спѣванки. Людскій голосъ такъ

и мѣшав сязъ голосами жайворонкóвъ, перепелиць,

зъ шурхотанемъ грабель, шелестомъ сухого сѣна,

зъ голосами плачучихъ степовыхъчайокъ та чор

нобокихъ хворостелѣвъ Справдешній концертъ

въ природѣ!

Вуйко глянувъ на Прокопа.

— Ехъ, такого парóбка не соромъ бы пбдъ

вѣнець поблагословити!—подумавъ.—Хозяинъякъ

разъ! Робота у него горить!.. Або и ся Леся!Цѣл

комъ до матери удалась... Краса и робота якъ

_ …
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разъ гарна пара на придане! Треба бы и побала

кати зъ сестрою... Дóбрана пара людей зъ нихъ

була бы ...

Та настало вже и полудне.Помученй грома

дѣльники почали крѣпитись, хто чаркою, хто ѣ

дломъ, хто спочинкомъ, а хто и любою розмовою.

Прокóпъ и Леся, тй и забули за полудне. У

нихъ инше на серци, инше на души. Отъ кобы-то

имъ скорше вѣнця дождатись.. "

—Лесю!—кажеПрокóпъ.—Отъзавтра пóдъ

недѣлю пóшлю я старостòвъ до тебе... Ты,Лесю,

повяжешь ихъ добре, потóмъ пбйдуть оповѣди, по

тóмъ пóдъ вѣнець, а потóмъ.... ты моя!.. Отъ Го

споди мóй, якъ я тебе люблю, Лесю!

— А я тебе такъ само, е нѣ, я тебe, Про

копе, бóльше люблю, чимъ ты мене!

—Дай вамъ. Господи, щастя! — гукнувъ

якійсь голосъ межи громадѣлниками.

…

— Ахъ, Прокопе, то Семенъ! Чого вóнъ

тутъ? — шепнула Леся.

— Такъ щожь, що Семенъ? Лесю, що тобѣ?

Ты задрожала?

—Нѣ, чось такъ менѣ... Сама не знаю,чо

го той Семенъ перелякавъ мене... А я тобѣ ма

ла еще такъ богато гдещо казати, теперь вже го

дѣ буде....

— Ехъ, скажешь и тое, прийдечасъ.Хибажь

то що таке цѣкаве дуже, Лесю!

.
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—Та оно и нецѣкавe, але тое, що я чогось

бою ся того Семена.... А вóнъ такъи липне иза

лицяе ся до мене...Вóнъчогось страшныйдля ме

не, Прокопе!

— Етъ кинь, Лесю, лихомъ объ землю, те

дурниця! Тажь вóнъ що? Не чоловѣкъ, чи якъ?

Цо ему до насъ? Ты подашь старостамъ ручники

и мы поберемось... Ну и щожь?

— Охъ, Прокопе, вóнъ такій!...

— А, ты тутъ, Прокопе?! — спытавъ Се

менъ, пóдходячи до сидячихъ на сѣнѣ Прокопа и

Лесѣ. — Отъ и Леся тутъ!... Ая чекавъ на те

бе, братику мóй, на Чорнбмъ вирѣ! Чекавъ и вы

" глядавъ, а ты ось где зайшовъ!

— Тажь бачишь, рыбаутечи неутече, а сѣ

но перше може пропасти на слотѣ! — вóдказавъ

Прокопъ.

— Ехъ хтознае, чи тобѣ сѣно перше! Може

тобѣ що иншого передше?

—Семене,чогожьтыхочешь вóдъ мене, кажи!

— Я... вóдъ тебe? — воркнувъ Семенъ.—

Тажь ты такій мóй другъ щирый!.... Я... вóдъ

тебe?....

Прокóпъ догадавъ ся, о шо иде рѣчь,та Се

менъ перебивъ емѣ бесѣду.

—Ты такъ прийшовъ на Днѣперъ!.. — го

воривъдальше.—Казавъ, щоприйдешь...ячекаю,



а вóнъ... отъ собѣякесь сѣно вынайшовъ...Ястра

тивъ чсрезъ тебе богато часу....

—Татоещеневеликедѣло, можна дóгнати!...

—Отъ то цравда, може бути! — воркнувъ

недобрый Семенъ.

.

Тымчасомъ перейшло полудне.Зновъ закипѣ

ла робота Вуйко Василь почастувавъ и Семена

чаркою,а вóнъ выпившитакожь взявъ сязароботу.

Замѣшавъ ся Семенъ до громадѣльникóвъ.

Пóйшли зновъ жарты, смѣхи, спѣвы, однакъПро

кóпъ и Леся вже не були такй веселй, якъ пе

редше. Хотяй и говорили зъ собою, однакъ сте

реглись и поглядали за Семеномъ.

Сей зновъ дививъ ся лише за Прокопомъ и

за Лесею. Слѣдивъ ихъ рухи и розмову, а самъ

такъ вже розсердивъ ся.

—Они вже мабутьлюблять ся! — подумавъ

Семенъ. Щожь менѣтеперьлишилось?... Таке

жите.. дулю варте! А той мóй щирый... Го, вóнъ

ширый, правда! А я гадавъ!... Отъ се оно такъ!

Теперь знаю,вже.... хиба одна смерть... О! я ему

сего не можу забути.... не можу дивитись на не

го! Вороже мóй тяжкій, приятель ты такій?! По

за очи душу рве, а въ очи.... Пожди, и я чоло

вѣкъ, и мене серце болить!

Такй то гадки пролѣтали Семенови скрóзь его

розпалену голову. Они дразнили его, мучили. Ле

дви дóждавъ ся Семенъ вечера.
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—А приходи-жь завтра досвѣта вóдъ разу

на Днѣперъ! — сказавъ ещедо Прокопа и вóдлу

чивъ ся вóдъ громадѣльникóвъ.

Вóнъ прямовавъ домóвъ. Ѳму чомусь тяж

ко було, душно. А Прокопъ такожь ишовъ до

мбвъ, поручь него Леся.

Громадѣльники помученй розходились по до

розѣ; ишли стежками, кому куды припало. Вже

не чути було теперь спѣвóвъ,лишь гдекотрадѣв

чина зъ-легка захихоче тай и тóлько.
…

ИЛеся посумнѣла.

…

—Прокопе, голубе мóй,приходи-жь завтра...

- Менѣ такъ чомусь тяжко!.... Ой.... Господи!....

—Прийду, прийду, пташко люба!... Исамъ

прийду и старостòвъ пóшлю тобѣ...

.

—Прокопе, а може ты вже... мене не...

любишь?... Може ты не прийдешь?

—Лесю, Лесю, не кажитого!.. Язътамтого

свѣта вырвавъ бы ся до тебe, бо я тебе лише,

люблю... тебе одну... такъ менѣБожедопоможи...,

тебе одну!... .

—Ия тебе одного... тебе... такъ менѣ до

поможи,Боже!

И молодята розбйшлись зъ надѣею свого ша

стя, безконечного шастя любови...

Цасливый сей молодечій вѣкъ любови!



IV.

Тихо еще дрѣмали луги Днѣпровй, коли два

чоловѣки зъявили ся надъ рѣкою. Оденъзъ нихъ

вóдчѣпивъ невеличкій човникъ, другій поклавъ въ

него сѣтки, и оба, всѣвши до човника, выплыли

на рѣку. …

Сонця еще не видко було. Синенькй хмарки

туману плавали легенько по-надъ рѣку. Где-негде

въ чагарахъ вóдзывали ся голосы дикихъ водяныхъ

птахóвъ. Легенькій ранній вѣтрець перебѣгавъ по

вершкахъ тростинъ и колысавъ пушистыми лег

кими мѣтелками та потерaвъ тонкй стебла одно

о друге.

—Прямуй на Чорный виръ! —

Семенъ до Прокона, бо се они були.

Прокóпъ метнувъ весломъ въ бóкъ и човникъ

направивъ ся въ сторону Чорного виру.

- — Ось мы вже на мѣсци! Бери-жь сѣтки,

Семене, и запускай въ воду! — проговоривъ

Прокóпъ.

Семенъ пóднявъ сѣтки и запускавъ ихъ зъ

вóльна въ синяву непроглядну глубѣнь.
….

— Тямишь те — вóдóзвавъ ся якимсь не

привѣтнымъ голосомъ — якъ ты мене осьзъ-вóд

промовивъ

си тягнувъ зътои глубины, спасавъ вóдъ смерти?!

Охъ, якъ страшно менѣ тогды було! Иумирати

було тогды жалко!... А теперь?... Ехъ!...

1.
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ИСеменъ замовкъ.

—Цо-жь теперь, Семене, що? Кажи!

—А щожь, якъ не те, щоя тобѣдотеперь

довгу еще не сплативъ; тажь ты мóй добродѣй

спаситель! Ты дарувавъ мeнѣ жите, але на що

оно менѣ теперь?... Цо оно значить, колия сво

ими очима маюдивитись на мое пропавше щасте!...

Та еще идивитись на того, щожиeтымъ щастемъ,

щ0... укравъ его... у мене... выдеръ...

И очи страшно заблысли у Семена...

— Богъ зъ тобою, брате Семене, що тобѣ?

—Ты еще пытаешь, глузуешь! — страшно

скрикнувъ Семенъ.

— Теперь бачу и догадуюсь, про що иде

рѣчь! сказавъ Прокóпъ, пóднявшись зъ мѣсця,

на котрóмъ сидѣвъ.— Мабуть... проЛесю! Тожь

знай, Семене, я Лесю люблю... она менелюбить...

и сегодня ещепóшлюстаростòвъ...до неи...Знай!...

—Ось тобѣ старосты...иЛеся, проклятый во

роже...гинь!...—зътыми словами,якъзмбгънайсиль

нѣйше,трутивъПрокопазъчовенця въЧорныйвиръ.

Прокóпъ, якъ стоявъ, такъ и упавъ стрóмго

ловъ въ страшенну пропасть водяну. Закрутилась,

зашумѣла Днѣпрова струя, пóрвала Прокопа и

потягнула силомбцію на дно рѣки.

И почалась боротьба страшна... нербвна...чо

ловѣка зъ Чорнымъ виромъ. Цо нещасный пóчне

добиватись на верхъ воды,то виръ зновъ его по
а
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тягне въ долину. Але Прокóпъ боровъ ся сильно.

Отъ вже и добивъ ся на верхъ... хвилька одна,

двѣ... такъ що-жь, коли люта струя порывае его

зновъ и потягае на дно Днѣнра.

Прокóпъ змучивъ ся. Вóнъ знавъ добре плы

вати, неразъ переплывавъ Днѣпро мовь справдеш

ній козакъ; але теперь такъ ненадѣйно и не стя

мивъ ся, якъ пóрнувъ майже на дно Днѣпра...

Вóнъ охлявъ, почувъ, що топить ся; въ о

чахъ ему пожовтѣло Отъ здаeсь ему,бачить вóнъ

прекраснй, величезнй палаты ; идe до нихъ, ди

вить ся, а въ палатѣ стоить Леся така гарна ;

така гарна, такъ еще усмѣхае ся ему на привѣтъ,

а вóнъ що силы почавъ бѣгчи до неи. Ось, ось,

вже и коло неи... такъ и зрадѣвъ сердега... хоче

кинутись ѣй въ обóймы... а тутъ лютый его то

варишь Семенъ хопивъ его за ноги и не пускае...

Вбнъ пручаесь, рвесь, акь змучивъ ся, а Семенъ

держить его крѣпко.

— Пожди, вóдпòчну!

И Прокóпъ вóдпочивае, засыпляе, а въ снѣ

зновъ бачить свою Лесю ..

" Але она вже сама теперь прийшла до него,

така мила, миленька мовь та ясочка ; обняла его

своими рученьками и тулить до своеи теплои гру

ди... а ему такълюбо, такъ любо... ажь умлѣвъ

зъ радости. И хвиля зновъ минула... и зновъ...

а Прокóпъ.. не будивъ ся !

з
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А на човнику надъ Чорнымъ виромъ стоить

непорушно Семенъ та глядить дико-страшно на

шумячу воду. Вóнъ мовь закаменѣвъ и не ру

IIить ся.
…

Сонце приязно высунулось зъ-поза золотыхъ

хмариночокъ и окинуло яснымъ тепломъ свѣтъ.

Лучѣ его такъ и озолотили Чорный виръ. Голосы

всѣлякихъ звѣрятъ, птиць, неслисьдалеко-широко

по раннóмъ чистòмъ воздусѣ.

Въ тòмъ на „Закрутѣ“ показали ся якй-то

човна, а въ нихъ сидѣли люде. Ихъ голосна роз

мова дóйшла и до Семена.

Вбнъ прокинувъ ся. Нагадавъ собѣ, що то

вóнъ зробивъ передъ хвилею; страхъ его обгор

нувъ. Вóнъ схопивъ скорб весло и не чекаючи

на човна, що прямо до него надплывали, духомъ

помчавъ до берега. За хвильку зникъ въ гуща

винѣ прибережнóй.

Тымчасомъ човна наближались до Чорного

вира.
.

ч.

—Дивѣть! заговоривъ до своихъ това

ришбвъ, весело жартуючи, оденъ зъ людей, шо си

дѣли въ суднахъ. — Отъ сей пóгнавъ зъ рѣки,

мовь-бы чорта узрѣвъ, що за нимъ гонить.

— Менѣ самому чогось страшно! допо

вѣвъ другій. — Той, що утѣкъ, мовь-бы утопивъ

кого! Такъ ему спѣшно було утечи !...

…

—Та бо и менѣ такъ! — промовивъ пер

………
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шій чоловѣкъ.— Не разъ не два я вже туды ѣз

дивъ, а еще менѣ нѣколи такъ не було... Якось

такъ страшно... ей Богу... самъ не знаю чому!

ТБдучи почали оглядати ся въ округъ себе...

И, о Господи, при самѣсенькбмъ суднѣ, щоплыло

въ передъ, показала ся зъ воды голова чоловѣка.

—А що, я не казавъ?— кликнувъ першій

чоловѣкъ и швидко схопивъ голову за довгй ку

черѣ, притягнувъ близше себе, пóднѣсъ въ гору...

—Такъ, се чоловѣкъ!

Другй поспѣшили на помбчь и по хвили у

топленещь лежавъ вже на суднѣ.

На водѣ годѣ було утопленого ратувати. По

дорожнй приплыли до берега и пересвѣдчивши ся,

що утопленець еще не закостенѣвъ въ водѣ, що

искра житя еще лишила ся въ тѣлѣ нещасливого,

почали ратувати.

И справдѣ по недовгóмъ часѣ вóдкрывъ не

щасный топленець очи, жите вертало опять, вóд

дыхъ ставъ що-разъ правильнѣйшій и небавомъ

утопленець цѣлкомъ оживъ. .

…

—Чи не Прокóпъ се ты?— спытавъ оденъ

зъ подорожникóвъ. — Чи ты не пбзнавъ мене?...

— Такъ,я Прокóпъ,—слабымъ голосомъ про

шепотѣвъ уратованый — а вы мабуть Феденко,

купець зъ Чернихова...

—Справдѣ...такъ!—вóдповѣвъ Феденко. ---

1
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Але що то ты гей рыба плываешь по вирѣ? Ма

буть ты побратавъ ся зъ рыбами, чи що?

— Отъ... бодай и не снилось... случай... та

мало що и житя я не стративъ... Спасибóгъ вамъ,

що уратовали мене вóдъ смерти! До вѣку буду

вамъ вдячный!

—Та на те еще часъ!—каже Феденко, —

А теперь ось послухай, що я тобѣ скажу: зъто

рóчнои еще подорожи нашои мы знаемъ ся... тя

мишь,якъмы ѣздили до Кіева Днѣпромъ?... Менѣ

ось теперь треба лоцмана до одного судна; ты на

тóмъ добре знаешь ся, отъ ты и найми сяумене!

Мóй Захарко занемóгъ, нема кому судна прова

дити. Ты и грошей заробишь та и повернешь до

мóвъ мовьзътамтогосвѣта!—докинувъ Феденко.

— Спаси-Бóгъ за добре слово! Лишивъбы ся

я охотно зъ вами, такъ не знати, чи здужаю до

своеи роботы...
… .

—Не бóй ся!— каже купець.— Явиджу,

що ты вже нынѣ вечеромъ будешь мóгъ ѣхати.

— Такъ хиба пóйтибы ещедо матери,звѣст

ку бодай дати о собѣ и попросити благословенія

на дорогу...
, "

—Не забари ся довго! — каже купецъ. —

Мы тутъ и заждемо на тебe.

— Купцѣ стали на спочинокъ, а Прокóпъ

якъ мóгъ скоро пóдóйшовъ левадою домóвъ. Мати

ажь налякалась, побачивши Прокопа блѣдого, пере

…
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моклого та такъ ослабленого. Але вóнъ не ска

завъ ѣй, що зъ нимъ дѣялось.

. — Отъ — каже — я бѣгъ скоро тай такъ

змучивъ ся, бо ѣду нынѣ зъ ФеденкомъдоКіева.

Се той самый купець, щотамтогорокуязъ нимъ

ѣздивъ. Тожь прошу благословѣть, мамо, въ до

рогу. Дасть Богъ повернути и привезу грошей,

якътамтогороку... и... Благословѣть теперь, мамо!

— ТБдь щасливо, нехай тебе Богъ мае въ

своѣй опѣцѣ! Тѣдь та не барись! Видишь, що я

не можу вже дуже! — сказала мати и зробила

знакъ креста св. надъ головою Прокопа, а въ о

чахъизакрутились слезы.—Хтознае, колиты вер

нешь ся та що застанешь!... А я вже цѣлу на

дѣю мала, мóй сыну, що ты... отъ незабавомъ

и приведешь менѣ невѣстку — потѣху въ хату...

а теперь?... Боже мóй, лишаюсь сама!...

— Мамо, не плачте, не завдавайте менѣ

бóльше жалю! Богъ дасть, що я въ скорѣ и по

верну, а теперь треба конче поѣхати... Ѳще васъ

прошу, мамо, навѣдайте ся коли до Скимлючки!

— Сыну мóй любый, угадаломое серце,Леся

тобѣ сподобалась... Добре,... скажу... охъБоже!—

и зарыдала стара.

Прокопови блысла слеза въ оцѣ, Матизгадала,

що вòнъ любить Лесю.." Такъ щожь? Теперь му

сить поѣхати... а перейде лихо.... И Прокóпъ по

цѣлювавъ сухй старй руки матери.

-
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—А поздоровѣть, мамо, вóдъ мене! — до

давъ, выходячизъ хаты. —Скажѣть ѣй,що... що...

ѣду... и що небавомъ приѣду... Най не грызесь!

Я... еѣ... люблю... люблю!...
…

И Прокóпъ выйшовъ зъ хаты.
л.

Купцѣ вжеладнали ся ѣхати,ажь и Прокопъ

надóйшовъ.Феденко подавъновомулоцманови Про

копови добрый корякъ здорового напитку черни

хóвского, кусень вудженого сала, и новый керма

ничь, попоѣвши смачно, сѣвъ до свого судна.

Коли вже всѣ зладнались та повсѣдали, вóд

били судна вóдъберега и выплыли на чисту воду.

Прокóпъ, хоть еще трохи слабый, однакъ по здо

ровóй чарцѣ розмавлявъвесело зъ купцями та зъ

веслярами и провадивъ свое судно зручно и швид

ко, ажь мило було глянути на него.

Що то може бути молодбсть. здорове, си

ла! Нѣхто и не погадавъбы бувъ, що отъ сей мо

лодый и гожійчоловѣкъпередъ кóлькома годинами

бувъ вже въ обóймахъ лютои смерти и мавъ вже

на вѣки розстати ся зъ тымъ свѣтомъ.

Та Провидѣне Боже инакше судило!...

Въ поблизкóмъ селѣ загудѣли вечѣрнй дзво

ны. Срѣбный ихъ голосъ такъ и розливъ ся, по

линувъ широкою струею поДнѣпровыхъ левадахъ,

р. "



та хуторахъ сусѣднихъ. Нарóдъ почaвъ сходити

ся и окружати старудеревляну церковцю, почавъ

гомонѣти мовь тй пчолы въ улію. Деякй поста

вали та шепочуть молитвы, иншй бють поклоны

и просять вóдпущеня грѣхбвъ, а еще иншй по

збирались въ купы и приповѣдають собѣ про всѣ

ляку всячину.

Рóжне тамъ згадувано, про всѣляке добро

и лихо. Мужики свои дѣла, а молодицѣ свои всѣ

лякй рѣчи розповѣдають.

— Чули вы, голубочко?Казавъ мóйСтефанъ,

що Скимлючка вóддае свою Лесю, а ну вгадайте,

за кого? — промовила якась пóдстаркувата вже

молодиця до другихъдвохъ, що стояли побóчь неи.

— Аза кого-жь бы якъ не за Прокопа? —

вóдшепнула молодиця.

— Еге-жь,такъ не вгадали!...НезаПрокопа...

— За кого,... за когожь?—спытали молодицѣ.

— Знаете, я сама чула, що за Семена...

— Цо,за Семена?Тажь мы зновъ чули,що

за Прокопа...

— Видко, одуривъ васъ хтось... Семенъ вже

и по ручники гадае пòслати старостòвъ! — ска

зала зновъ пóдстаркувата молодиця.

— Господь ихъ тамъ святый знае,... не мы...

Ажь въ тóмъ понеслось по церквѣ „Благо

словенъ Богъ нашь“ и нашй молодицѣ, що такъ

щиро заняли ся долею Лесѣ и присуджували ѣй

5-
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жениха, похилили свои бѣлй головы и почали зъ

другими шептати свои молитвы.

По „Свѣте тихій“зновъ кума Параска шеп

нула однóй молодицѣ, що еи вуйна була вчера

въ Пóдлужу долѣшнбмъ у своеи кумы и тамъ

чула, якъ Семенъ хваливъ ся передъ куминымъ

чоловѣкомъ, щотакожьбувърыбалкоюнаДнѣпрѣ...

—Якъбыменѣ — каже—Прокóпъдо Лесѣ

щозалицявъ ся,такъегоутоплюякъбурусобаку!...

— Господи святый, небесный!— охнула мо

лодиця и почала хреститись до св. отця Николая,

щобъ вóдвернувъ лихо.

И такъ дóждали ся правй христіянедо конця

вечернѣ. Панъ-Отець поблагословивъ нарóдъ зна- I

комъ креста святого, покропивъ свяченою водою

и вóдпустивъ домбвъ. Высыпавъ ся нарóдъзъ цер

кви, мовь тй муравлѣ розбѣглись люде стежками

домóвъ.

По дорозѣ зновъ пóйшли всѣлякй выгады то

про се то про те. Нашй три молодицѣ мали одну

дорогу зъ церкви; ихъ стежка вела по-при хуто- I

рець Скимлючки. КумаПараска, ся пбдстаркувата

молодиця, лише узрѣла хуторець, повела зновъ

рѣчь про Лесю.
.

— Я, — каже — будучи Лесею, волѣла бы

Прокопа. Сей не такій завзятый, якъ Семенъ,

и серце у него не таке, не пышный якъ той...

Семенъ. Бѣднѣйшогознае, a сей... у! ажь страш

. - - --ма- "



но, якъ нагадаю его! Колись тознаете перу бѣле

надъ вечеромъ на Днѣпрѣ; слухаю, щось шеле

стить въ чагарахъ на Закрутѣ. Я такъ и охоло

ла, серце менѣ билось; а тутъ гулькъ... щось

на берѣгъ!.. Дивлюсь...а тоСеменъ...Атакій вамъ

страшный... Ажь морозить по-за спину!

—Та кажуть гдеякй,кумоПараско,щоСеменъ

. тыми днями щось такъ вередуе,.. мовь не той

ставъ!

—Ну,видите, ая таки чула, що Леся мае его

старостбвъ повязати!...—-кажетрета молодиця. —

Видно, що що кому любе. Не даромъ и кажуть:

„не то красне, що красне, а то що до вподобы.“

Видко, Леся Семена подобала собѣ...

— Етъ, я вамъ кажу, кумо, що зъ того я

кась пеня выйде! Прокопъ пропадае за Лесею,

. а Семенъ и собѣ побивае ся за нею! Таке сва

тане негарне! А яке-жь весѣле може бути?!

— Господь ихъ тамъзнае небесный!—каже

друга молодиця. — Нехай тамъ роблять, що хо

тять, що менѣ до нихъ... Але тóлько я чула по

завчера, кажуть, що Прокопа нема! Гдесь тамъ

мабуть поѣхавъ, чи що тамъ...

— Отъ нарóдъ плете, що на языкъ слина

принесе!

— И такъ и сякъ, а я свое все кажу, не

добре дѣло! Самъ Богъ не приказуе такого. Яеще

мала була, якъ я чула вóдъ свого небощикадѣда,

в
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По Се и грѣхъ, коли двохъ парóбкóвъ сва

таeсь до однои дѣвчины! — каже трета моло

диця. — Або я знаю!...

— Та сватати не грѣхъ, а грѣхомъ може

бути! Бопо що таке, коли Господонько призначив

кождому свою пару!..
…

ла,

— Ей, кумо, поживемо, побачимо, якъ оно

буде!—каже Параска.—И менѣ щотамъ се, ко!

весѣле було, бодай послухаемъ музики. Ехъ, бо

дай и не згадовати! Якъ я, кумо, вóддавалась,

то музики... покóйный батенько ажь зъ Соснóвки

казали ихъ навести такихъ... Господоньку милый!

Та где то оно теперь и подѣлось! Мовь вѣтеръ

въ поли... полетѣло!...

И нашй три молодицѣ, минувши хуторецъ,

розбйшли ся до своихъ хатъ, радй, що при недѣ

ленцѣ святòй довелось имъ трохи где-що розгово

ритись! Только ихъ въ тóмъ житю!...

VI.

Шуварóвка се, коли здоровй знаете, гарне

село надъ Днѣпромъ, далеко-далеко вóдъ пбдлу

жецкихъ хуторбвъ.То стація для плывучихъДнѣ

промъ купцѣвъ; тутъ они набирають харчь и лад

нають, що тамъ треба коло суденъ. Тутъ и Фе

денковй судна приостановились. Керманичѣ роз

бѣглись по осели за якими-тамъ орудками; самъ



Феденко пóйшовъ до старшины въ Шуварóвцѣ

за якимъ-то дѣломъ.

Недужій Захарко и Прокóпълишились сторо

жити суденъ. На дворѣ стоявъ теплый лѣтній

вечѣръ. Скрóзь тишина!... Велика на взгóрю роз

кинена оселя, степъ въ дали, луги, гаѣ, Днѣпро,

все то мовь-бы посплѣталось въ оденъ гарный о

бразъ чудовый! Вечѣръ такій, образы такй, бу

дять въ чоловѣцѣ якйсь дивнй гадки и наводять

не серце сумъ, давнѣйшй вспомины...

Дивишься на те все,думаешь, и здае ся тобѣ,

онъ гень-гень далеко мигкотять списы та шаблюки
…

козацкй, мелькають чорнй шапки запорожскй!...

Та нѣ! То послѣднй лучѣ сонѣшнй заблукали ся

та бѣгають по Днѣпровыхъ балкахъ-калюжахъ,

шукають спочинку-приюту...

Прокопъ глянувъ на тй чуда и призадумавъ

ся... Гдесь далеко за тымъ гарнымъ селомъ лу

нае срѣбна пѣсня чарбвна!... Зачѣпила она жа

"лóбнй струны Прокопового серця и пригадала ему

тй часы, коли-то и ему лилась така мила пѣсня

зъ щиро кохаючого серця... нагадавъ вóнъ собѣ

тй любй солодкй хвилѣ при свѣтлѣ золотистого

мѣсяця и нагадавъ собѣ той срѣбный голосочокъ

Лесѣ. . .

И серце въ него заворушилось, заболѣло!

— Охъ, якъ то мило и любо жити на свѣтѣ,

та не дають вороги тяжкй, мучать; и за що? За

ре

…



вѣрну любовь, за правду, за будуче щасте!...

А мóй побратимъ Семенъ... мовь та гадюка об

вила мое серце и пе кровь! Охъ страшно!

И ажь прокинувъ ся Прокóпъ. Та по хвили

розжарена его фантазія понесла его дальше на

крылахъ въ свѣтъ болючихъ мрій.

Згадавъ сердега за Лесю.

— Охъ,болить въ менедуша,болить, а сер

це розрывае въ куснѣ нѣма нудьга! Гдесь було

перше „порадимось, потѣшимось, поки сонце вста

не“, а теперь? И менѣ тяжко и тобѣ,Лесю, зóр- ,

ко моя ясна, и тобѣ не легко... Ты-жь надѣялась

старостóвъ, а то якъ склалось !Нема кому и по

тѣшити тебe, угамувати лютый бóль, до серця

приголубити !... А може вóнъ и теперь...ахъ, ажь

лячно и подумати ! Я тутъ убиваюсь, мучусь, а

ему байдуже! Вòнъ ось теперь може сидить...

О нѣ, нѣ, ce не можебути! Леся ненавидить его,

она боить ся его, вóнъ страшный ѣй! А коли-бъ

присилували еѣ нещасну пóйти за него... О нѣ,

нѣ... а колибъ и такъ було, то я вѣрю и знаю,

що ты, Лесю, его не полюбишь, нѣ!... Твое серце

ось тутъ у мене и я не вѣрю, нѣ!...Невѣрю!—

ажь скрикнувъ Прокопъ и прокинувъ ся.

У него болѣла голова... Розбурханй гадки

хмарою налягли на его зболѣлу душу и пхались

у голову... Ѳму привидѣлась Леся...
.



— Голубко серце, не забувай на мене!...

Дасть Богъ я поверну, прилечу до тебе и выдру

тебе зъ рукъ того яструба-убóйцѣ! О Лесю, якъ

то гарно намъ буде! Я навезутобѣзъКіева всѣ

лякого добра и приберу, выряжу тебе мовь цари

цю! А теперь терпѣмъ еще.... еще не часъ! Те

перь ворогъ тѣшить ся своею силою та не довго

вóнъ потѣшить ся! Слезы мои спалять его душу,

коли еще она у него есть !...

Изновъ прокинувъ ся Прокóпъ.

Зъ рѣки повѣяло холодомъ. Легесенько заво

рохиулись вербинки, щоросли надъ берегомъ. Они

почули жаль людины, почули жаль молодого серця

и зашелестѣли....

Въ тòмъ и повернули керманичѣ, надóйшовъ

Феденко. Розжаленый Прокóпъ успокоювавъ ся,

гадки утихомирювались!...

Почали ладнати судна и небавомъ вóдбили

вóдъ берега та поплыли долѣ рѣкою..

VII.

Вóдъ сего часу минувъчи не цѣлый пбврóкъ.

Се здаесь короткій часъ, недовгій, та кóлько то

усякого переведесь... и добра и зла!... Свѣтъ ве

ликій, люде жиють, а кожда хвиля важить много

въ житю чоловѣка. Неразъ дивись, одна хви

лина, а чоловѣкъ вже не той ставъ, змѣнивъ ся!

…

ж



Одна хвильказависти,та ичоловѣкънетойи серце

не те! Розгорить серце завистію та и въ тóмъ

жарѣ здѣлаe таке, що недайГосподи! Апотóмъ?

Хоть що, такъ вже пропало!... Не верне ся! А

грѣхъ мучить душу!... …

Таке почалось и зъСеменомъ. Вóнъ незнавъ,

що теперь дѣялось зъ Прокопомъ. Вбнъ лишьтое

знавъ, що Прокóпъ утопленець, що его вже нѣхто

бóльше не побачить на свѣтѣБожóмъ. Алезнавъ

и тое, що зъ нимъ щось недобре почалось. Уто

пленецъ стававъ емучасто передъ очи, привиджу

вавъ ся.ему, снивъ ся страшно и гадки мучили

Семена тяжко. Ѳму неразъ такъ ставало страш

но, що не дай Господи! Вбнъ змѣнивъ ся, боявѣ

ся людей, утѣкавъ вóдъ нихъ....

…

…

Хиба пóйде було до Скимлючки та и розба

лакаe cя и на хвильку-двѣ забуде. Тутъ вóнъ

удававъ веселого спокóйного чоловѣка...

…

—Где-жь Прокопъ дѣвъ ся, Семене?—пы

тае его було Леся. — Скажи, Семене! .

Она сердечна догадувалась чогось недоброго,

чогось страшного.

…

Та Семенъ не сказавъ ѣй правды.

— Етъ — каже було Семенъ — та рбжно

тамъ нарóдъ балакае. Одно такъ, другe сякъ.Ко

му вѣрити, не знати. Може вбнъ где грошѣзара

бляе, якъ тамтого моку, та верне до дому бога

чемъ! Абожь язнаю! По правда, то позавчера



саме розповѣдавъ нашь пóсланець громадскій Ми

кола Гульманъ въ канцеляріи писарскóй, що ка

же прийшло письмо вóдъ Прокопа, що вòнъ вже

и одруживъ ся гдесьтамъ въ Кіевѣ чи где-тамъ

зъ якою сь мѣщанкою. А що зновъ въ Пбдлужу,

то казавъ якійсь дѣдъ зъ Полтавы, що тамъ на

св. Димитрія празникувавъ, що каже велика буря

настала на Днѣпрѣ та геть-то затопила судна,

плывучй зъ Кіева въ гору...

— То и щожь зъ того? — спытала Леся.

— Або-жь ты нечула вóдъ людей? Кажуть,

що Прокóпъ поѣхавъ зъ суднами въдорогу... такъ

я чувъ... може вже и не верне ся! А тыжь, Ле

сю, якъ гадаешь, скажи-но, любко, котра вѣстка

за Прокопа тобѣ любѣйша? Тобѣ мабуть пер

ша сподобалась, що .. вóнъ вернедомóвъ та и тор

бу грошей тобѣ принесе! Правда?! Тогды, Лесю,

скажешь ему, щобъ вóнъ менѣ гарный похоронъ

справивъ та еще и хрестъ дубовый заплативъ на

могилу, бо жити менѣ тогды... вже не було-бъ

чого! Неправда-жь, Лесю?

— Охъ, колибъ вóнъ тóльки повернувъ, Го

споди мóй! — скликнула Леся.

Тѣшиласьбы ты нимъ? спытавъ Семенъ.

— Ой справдѣ такъ, тѣшиласьбы ся я, бо...

— Бо що, Лесю?— запытавъ Семенъ

— Та .. такъ, тѣшила бы ся я...

з.
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—То я тобѣ скажу, — гнѣвно скликнувъ

Семенъ, перерываючи Лесѣ мову — що ты не

будешь... нѣ, не будешь нимъ тѣшитись! Я тобѣ

кажу, що нѣ, бо вòнъ вже... не верне. Я знаю,

що не верне!

— Не верне? Боже мóй, що се ты мене

страшишь, Семене, чи що?

— Страшу тебe? Чому-жь мавъ бы я тебе

страшити? Я тобѣ кажу, щочуешь! Вбнъ не вер

не! А що тамъ люде собѣ балакаютъ, етътоздо

гады; а я не потребую догадуватись, бознаю, що

вóнъ вже не верне. Скорше мене въ трумнѣ по

бачишь, нѣжь его живого! — вóдказавъ Семенъ.

— Охъ, Боже мóй! Чи то сонъ,чи менѣздае

ся, Семене, щоты кажешь?— скрикнула Леся.

Вóнъ вже не верне, кажешь? Охъ, Госпеди! А

где-жь вóнъ дѣвъ ся та чому не мавъ бы вóнъ

вернутись?

— Не знаю, чому, не знаю, а знаю, що не

верне! — гумкавъ Семенъ.

— О Прокопе, Прокопе, ты вже може и за

бувъ на мене! Забувъ и на матѣрь стару, на рбд

ну хатину! Забувъ, що ты неразъ менѣ казавъ!

А где-жь твои слова, где присяга, где серце, гдe

мое щасте? А я такъ вѣрила тобѣ! Кожде твое

слово було святою правдою для мене!... Аты по

кинувъ мене! Семене, охъ не мучь мене, ска

жи, где вóнъ? Скажи, чимъ я прогнѣвала его, що



такъ и покинувъ мене, не кажучи и слóвця од

ного... Одного слóвця не сказавъ, поѣхавъ, поки

нувъ мене бѣдну!... Боже мóй, не выдержу сего!

И двѣ слезы, о нѣ, бòльше слезъ покотилось

по еи бѣлóмъ личку.

— Не плачь, Лесю, не побивай ся, не мучь

себe, не мучь и мене! Ты знаешь, що я тобѣ не

ворогъ... Я тобѣ скажу щиру правду... Прокóпъ

погибъ вже, вóнъ утопивъ ся на „Чорнóмъ вирѣ“,

вóнъ вже утопленець. Ты, Лесю, забудь вже за

него, забудь!...

— Отъ нѣ, нѣ, побивалась Леся— вòнъ

не покинувъ бы мене!

— Тажь я кажу, що нѣ, — доповѣвъ Се

ментѣ але-жь теперь якъ ему прийти до тебe,

коли вóнъутопленець? Забудь вже,Лесю, про него!

— Забудь, кажешь Семене? Боже, вóнъ уто

пивъ ся!... О, не выдержу!... Чому ты, Семене,

того заразъ менѣ не розповѣвъ, а то крыешь ся

зъ тымъ, а я ему такъ и дорѣкала, що вонъ ме

не покинувъ... Вбнъ мусѣвъ мене покинути, коли

таке склалось... Тожь бодай скажи менѣ, Семене,

коли таке заподѣялось?

— Та що ты, Лесю, гадаешь, що то така .

велика штука утопитись въ рѣцѣ? А отъ саме

передвчера въ полудне утопивъ ся на „Чорнóмъ

вирѣ“ якійсь парббокъ зъ сусѣдного хутора, ка

жуть наймитъ Ониська Лиcoго. Иде вóнъ бачишь

н
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Днѣпромъ, иде,ажь на „Чорный виръ“ надóйшовъ,

а тамъ видно пóдлужецкй рыбарѣ вырубали тоню

на рыбу. Въ ночи потисъ морозъ, тоня трохи при

мерзла зъ верху, а вóнъ сердега иде такъ пря

мѣсенько и... вътоню! Я скликнувъ на него, а вóнъ

и собѣ скрикнувъ, та и шубовсть у воду, пбдъ

лѣдъ... Тóльки его и бачили бѣдолапного! Таке

саме бачишь, Лесю, було и зъ Прокопомъ. Ко

ли хочешь слухати, розкажу тобѣ, якъ се було.

Пóйшли мы оба на рыбу, на Днѣперъ. Самъ ме

не закликавъ; каже, комусь тамъ обѣцявъ рыбу

принести... треба гарну зловити. Гдежь бóльша

рыба ловить ся, якъ не на „Чорнбмъ вирѣ“?

Пóйшли-жь мы оба. Вóнъ сѣвъ въ човенъ, поѣхавъ

на передъ и тягнувъ сѣти... Я еще бувъ при бе

резѣ. Вбнъ саме доѣхавъ до вира, похиливъ ся

и шубовсть у воду. Закимъ змбгъ я доплысти до

того мѣсця, и слѣдъзагинувъ, на вѣки пропавъ!..

—То ты еще иратувавъ его самъ?—спы

тала Леся.

—Якъ чуешь, ратувавъ, такъ щожь? Днѣ

про не потóчокъ! Скочивъ та и вже!

… —А мати его знае о тòмъ?—запытала Ле

ся ледви чутнымъ голосомъ.

—Чи знае,чи не знае, а що менѣ до того?

Я не мѣшаюсь въ такй рѣчи! Она либонь гадае

сердечна, пцо Прокóпъ справдѣ поѣхавъдоКіева на

заробóтки... такъ ѣй той нарóдъ набелендѣвъ...



О, заждешь собѣ стара! Перевели ся тобѣ вже

заробóтки!..

—Ачому-жьты ѣйтого не сказавъ,Семене?

—Та нащо ѣй казати проте,нащо кервавити

серце старóй матери? Умерлабы зъ жалю та роз

пуки стара, а такъ що? Трохи подóжде, довѣдае

ся сама, пожурить ся и призабуде!... А еще и

кажуть, не знаю чи правда, кажуть що она вже

лежить зъ кóлька недѣльнедужа, не може ходити...

Людямъ зновъ розповѣдати, кричати, що Прокóпъ

утопивъ ся, то нащо менѣ сего? Заразъ и свѣд

чити-бы, волочити ся по судахъ, присяга,та и кло

шóтъ. Менѣ на що придасть ся? А стара... отъ

поволи то и забуде!
…

— Забуде? Цо ты кажешь, Семене? Рóдна

мати на свого рóдного сына забуде, a сежь якъ?

Семене, хибажь ты безъ серця, коли таке гово

ришь? Хиба що ты не понимаешь матерного бо

лю надъ долею своеи дитины!

—Ехъ Лесю, Лесю, розжалилась надъ Про

копомъ, мовь рбдна сестра або и сама мати! Ты

може его больше жалуешь, чимъ сама стара? Е

Лесю, нема такъ за кимъ дуже! Пожь то вòнъ

такій дуже добрый бувъ, чи шо? Великій страхъ!

— Ей, Семене, чи ты не знаешь, що серце

матери тяжко болѣе над своими дѣтьми? Жите

дитины то жите матери, а недоля або кривда ди

тины то тяжкій бóль для матери! Чи не тямишь
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ты, Семене, старои Гордѣехи, якъ то она поби

валась за своимъ Олексою та Наталемъ, коли тй

еѣ покинули та пóйшли начужихъ дѣтей робити,

а стару геть-то лишили та еще и поневѣряли? А

однакъ стара ихъ любила... Колибъ лише они бу

ли се пбзнали, якъ щемѣло серце матери надъ

ихъ такимъ учинкомъ! И якъ побивалась стара

надъ ними мовь та рыбка о лѣдъ, однакь они мо

же и не були гóднй сего; а ты кажешь, Семене,

що за Прокопомъ нема чого жалувати та вще и

матери рбднбй?...

— Ехъ бо ты, Лесю, розвела таке! Отъ не

выгадуй давне, минулось! Послухай-то ты мене,

Лесю, що я тобѣ ось скажу:за того Прокопа ты

и не згадуй! То нема вже що говорити! А я, зна

ешь Лесю, давно тебе вже... люблю... люблю... Я

радъ бы тобѣ и неба прихилити, не во пшо! Лесю

голубко моя,будь менѣжѣнкою... нѣхтотебетакъ

не любить якъ я!...

—Не мучь мене, Семене, своимъ коханемъ,

Шукай собѣ иншои, менѣ не до того!.. Менѣ чо

гось такъ важко-тяжко!...

— Лесю, не бóй ся, не сумуй! Я тебе за

ступлю та охороню вóдъ всякого лиха, тóльки

будь менѣ.. менѣ подругою, Лесю! Ну, щожь ты

призадумала ся? Кажи бо!...

…

…

—Ехъ Семене, не кажи менѣ навѣть того,
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менѣ такъ гóрко жити на свѣтѣ! Тобѣженихане,

а менѣ серце вѣщуе .. лихо, горе!

—Не грызись, Лесю, то вже не верне ся!

Я знаю, чого ты сумуешь, такъ щожь? Головою

муру не пробешь, а я. Лесю, ось завтра пришлю

дотебепо...ручники!Цо,добре?Кажибо, Лесю!...

И Семенъ поступивъ близенькодоЛесѣи хо

тѣвъ еѣ обгорнути своими жилястыми руками.

Але Леся швидко вóдвернулась, вóдчинила хатнй

дверцѣ и за хвильку була вже въ хатинѣ.

Ей невесело-жь ѣй сердечнóй!

кого ѣй наговоривъ, ажь страшно!

—Иза Прокопа казавъ! — згадала Леся

и слезы полились рѣченькою по еи бѣлбмъ личку.

Та бо и Семенъ выйшовъ того вечера тожь

розлюченый зъ хутòрцяСкимлючки.Ивóнъ, идучи

домбвъ, роздумувавъ сердега про Лесю, про себe,

та и Прокопа нагадувавъ. И ему стало лячно!...

— Ехъ, нехай буде, що хоче, разъ мати ро

дила! Нема чого надумуватись... або такъ, або

сякъ! Завтра шлю старостòвъ по ручники. По

дасть, добре, а нѣ, такъ дальше жити годѣ! А

подасть, такъ и подружусь, заведу хозяйство, ста

ну хозяиномъ,чоловѣкомъ, и не буду мучивъ ся,

якъ до теперь! Може позбудусь грѣха, забудесь

по трохи, не стане часу роздумувати о клятóмъ

утопленци... Ехъ вóнъ менѣ недавжити! До гро

бу живцемъ жене! Колибъ я бувъ знавъ... Та не

Семенъ та

не —т. .
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вернесь, не часъ на тое! Лишь она, она еще ме

нѣ надѣя! Завтра... завтра! — думавъ Семенъ.

И страшно ему ставало. Прокóпъ привидѣвъ

ся ему...

—Завтра, завтра!—думала и Леся, нага

дала Прокопа и слезы плыли зновъ зъ еи очей...

VIII.

Другого дня по тóй розмовѣ Семена зъ Ле

сею було самe Навечеріе свята Богоявленія. На

дворѣ повѣяло снѣгомъ, а морозъ ажь скрипѣвъ

пóдъ ногами идучихъ людей. Люде однакъ не

дуже боялись сего зимна, не сидѣли въ хатахъ.

Кождый, що мае яке дѣло, иде то сюды то ту

ды. Той до панъ-отця мае дѣло, сей до су

сѣда, иншій зновъ до орендаря чогось-то поплен

тавъ, тутъзновъ якась молодиця бѣжить вбдъ су

сѣдки та несе пшоно на голубцѣ, иншазновъ воду

зъ ведромъ...И такъ все рухaе ся, бѣгае, не зва

жае на студѣнь, а тѣшнть ся,бонынѣ св. вечеръ.

Здорова, зимна вода свячена покрѣпила людей

и кождый веселый, що дбждавъ ся свяченои.

Бо кóлько-жь то и недóждало ся еи! Кóлько

то людей, що еще торбкъ пили свячену воду та

желали собѣ щастя, здоровля, нынѣ ихъ не було

въ церквѣ на водосвятію, ихъ вже нема межи



живучими! Про нихъ лишь згадка та вспомины

лишились!

— Охъ Боже мóй, Боже!— заголосила ста

ра Петриха, Прокопова мати.— Чижь надѣялась

я нынѣ такого св. вечера? Довелось менѣ нещаст

нóй! Нѣ его, небóщика Петра,"нѣПрокопа!...Ая

такъчекала, надѣяласьпотѣхи...на старóсть!Хиба

згину вже! — и слезы покотилисьзъ еи старыхъ

запалыхъ очей. — Нѣ чутки нѣ вѣстки... мовь

пóдъ воду пбйшовъ!...Ая тутъ...—изновъ недо

кóнчила стара,заломиларуки и ковтaе гóркйслезы.

Таке саме дѣялось и на хутòрци у Ским

лючки. Стара згадуе свое, а Леся, хотяй и нѣ

чогóсенько не каже, та видно по еи змарнѣлóмъ

личку, що грыжа ѣсть еи молоденьке серденько.

И она сердечна пригадала собѣ, якъто ѣй весело

було на свѣтѣ отъ недавно еще тому, коли було

Прокóпъ прийде... а теперь?

— А теперь и подумати чогось страшно!

Господи, той Семенъ такъ и липне, женихаe ся

до мене, що и не кажи! А я его такъ нелюблю,

нѣ, нелюблю!...Вбнъ такій сердитый,лихій, страш

ный! О, я бою ся его!... А вóнъ казавъ, що по

ручники пришле... и шо я ему скажу? Охъ, го

лова моя не выдержить сего! Жити зъ нимъ, то

камѣнь глодати; а спекатись его, я не въ силѣ,

бо и мати еще ириказуе!... Охъ мамо, мамо моя

рóдна, не даймене на поталута на тяжкій грѣхъ!
…
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Идвѣ слезы дрóбненькй заблысли на еи оче

нятахъ.

—Цо ты, доню? Мабуть плачешь? Чого-жь

то?— спытала стара Скимлючка.

— Ой мамусенько моя, свѣтъ менѣ неми

лый! Менѣ чогось такъ тяжко!

—Не грызи ся, голубко моя, Богъ надѣя,

треба пóддати ся Ѳго воли! Цо Вòнъ тобѣ при

судивъ, таке и буде. Цобъ ты и якъ побивалась,

свого не обойдешь !

—Не дай-жежь менѣ, Боже, дожити лиха

та хорони вóдъ злои долѣ!

— Лесю, дитинко, не сумуй, не побивайся!

Я знаю, тобѣ, доню, тяжко на серци, такъ щожь

робити?ТакъГосподь хотѣвъ,а ты послухай мене,

доню, мене старои послухай. Провѣдала я вóдъ

людей, що Семенъ мае нынѣ до тебе старостòвъ

наслати. Лесю, дитинко, може вóнъ тобѣ и неду

же любый, такъ щожь робити! Прокóпъ... на него

нема вже надѣѣ! Хто знае, що зъ нимъ где дѣе

ся та чи жие вóнъ еще где! Хиба ты не чула

вóдъ людей, що кажуть за него? А тобѣ, Лесю,

не вѣкъ дѣвовати!... Та еще видишь, и я вже не

здужаю, постарѣла ся, волосъ сивый, чоло пооране,

робити нема кому, нема хозяина у насъ... Подай.

доню,ручники Семенови! На кого-жьтобѣчекати?

А вóнъ и хозяинъ добрый и людяный чоловѣкъ,

ну, и любить тебe! Я знаю, що любить...



— Любить мене? Мамо, вóнъ... вóнъ безъ

серця! Я такъ и прочула, що вòнъ недобрый

чоловѣкъ. Я его боюсь!...

— Не суди, доню, людей по виду, a дивись

на серце!...

— Дивлюсь я, мамо, дивлюсь, такъ и щожь?

Чорну зависть виджу хиба... Вбнъ и справдѣ вы

дае ся добрый и щирый; але се, мамо, вóнъ у

дае доброго зъ себе!...

— Доню люба, такъ шо-жь намъробити бѣд

нымъ сиротамъ? Кажи! Треба Бога просити, то

вóнъ и змѣнить ся, полѣпшае... А такъ що? Ты

будешь чекати, выбирати... такъ тобѣ таке може

вдатись, шо не дай, Господи! А Семена ты вже

знаешь та и люде его знають! Не піякъ, не роз

бóйникъ... може Господь дасть, що буде добре!

Не отягай ся, Лесю... нехай дѣeсь Божа воля!

— Я, мамо, рада бы, щобъ було добре, але

я его боюсь! Вóнъ отъ такъ часомъ неразъ що

заговорить до мене, а въ менѣ и серце бе ся зъ

тревоги, ледви устою на ногахъ. Я сама незнаю,

що се есть; ей-же Богу, не знаю...

—Божа се воля,доню,не наша! Може такъ

тобѣ суджено на вѣку! Та-жь ты знаешь, Лесю,

чи не хотѣла бы я тобѣ добра? Я хотѣла бы,

щобы тобѣ нѣчого въ свѣтѣ не хибувало! Тожь

то и кажу тобѣ еще разъ, за Прокопа ты вже

з.
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не згадуй! Не грызи и мене и себе,а подайруч

ники Семенови и збудешь ся...

.

…

— Охъ, мамо, не така се рѣчь, якъ вы ка

жете! Вамъ добре казати, а менѣ?...

— Тобѣ? Цо тобѣ? Теперь, охъ Боже, те

перь такъ веде ся на свѣтѣ! Годуй, плекай ди

дину, надѣй ся потѣхи на старбсть, помочи; еге,

не таке! Грыжа и грыжа до кóнця вѣку! Отъ

и менѣ, чи лѣпше може буде коли? Чи на тое

я такъ гóрко працювала та теперь чогожь дбжда

ла ся? Ой, Боже мой, Боже, що менѣ робити на

свѣтѣ?

И стара заломила руки и заплакала...

Лесю немовь кольки почали въ серце колоти...

такъ жалко ѣй було дивитись на матернй слезы...

— Мамо, не плачте, мамо! Я все зроблю,

що скажете, щобъ вамъ добре було, щобъ вы не

грызлись нѣ собою, нѣ мною... Я послѣдню каплю

крови за васъдамь... не плачте! Нащонамъгрыз

тись тымъ?... Тóлько пришле Семенъ старостóвъ,

нехай дѣвсь Божа воля, подамьручники ибудемо

якось жити !... Лишь не грызѣть ся тымъ, мамо;

не плачте, я васъ послухаю!..

Идобра дитина кинулась цѣловати сухйру

ки матери.

Ладнайже, Лесю, вечерю;я маю где-що бѣля

приладити...

И выйшла стара до коморы.



—Чудно теперьна свѣтѣ,ей Богу чудно!—

почала стара. — Нетакъ бувало давно!Атеперь

угодити тяжко!... Ось та моя Леся, дитина якъ

разъ добра, такъ и вередуе... Богъ знае по выга

дуе! Прокóпъ и Прокóпъ, а Прокопови она бай

дуже та Богъ знае, що зъ нимъ где дѣе ся!

Колибъ бувъ въ дома, то видѣлобы ся, а то она

надѣе ся на те, що колись було! Еге, небого!

Нетакйтеперьчасы, щобъ имъ всѣмъ вѣрити...Отъ

и клене ся иуговорюе, Богъ знае, що выгадуе, та

що зъ того?Иншазасмѣе ся, отъ вже и тамтуды

повернувъ ся.Не такй люде теперь, нѣ! И я не

була така, якъ моя ось Леся! Забагае, Богъ знае

чого, а Семенъ ѣй лучае ся... нѣ, она за Про

копомъ!Ждала бы до сивои косы на него,а вóнъ

хтознае,чи жие где на свѣтѣ!

И такъ стара розбалакалась зъ своими гад

ками, що и не спостереглась, а вжезóрничка блы

снула назаходѣ и обвѣстила хуторянамъ часъ до

-вечерѣ.

По хуторахъпонесли ся веселйщедрóвки.Леся

зготовила вечерю, борщь зъ фасолею, голубчики

зъ пшона та и трохи кутѣ зъ медомъ.

—Вечеряймо-жь, доню, щоБогъ пбславъ!...

На дворѣ вѣтеръ утихомиривъ ся, стало

ясно и погóдно... Голосъ щедрбвникóвъ, брехбть

псóвъ,крикита смѣхидѣвчатъи хлопцѣвъзъсусѣд

гетъ…н

…
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нихъ хуторбвъ, все тое далеко-широко несе ся

по воздусѣ!...

Тамъ зновъ гдесь зъ улицѣ чути тарахкане

ложками. То дѣвчата-цокотухи, що на св. Андрея

не приворожили собѣ ещеженихбвъ, то они довѣ

дують ся, зъ-вóдки имъ надѣятись женихбвъ.

По улицяхъ бѣгають хлопцѣ, вступають на

подвóря, стають пбдъ вóкнами та и верещать-кри

чать щедрбвокъ. Не боять ся нѣзимнаiнѣ снѣгу!

Весело имъ та и безжурне те молоденьке жите

людске!...

Прибѣгли хлопцѣ и до Скимлючки,тай заве

ли, що силъ було:

Тамъ за горою, за камѣнною,

То дзвóнъ дзвонить, мѣсяць всходить...

При скринѣ сидить еще стара и щось тамъ

доѣдае... Леся пораeсь коло посудины, змывае

ложки, миски та вкладае до мисника.

Слова сеи щедрбвки навели на еи голову цѣ

лый рбй невеселыхъ гадокъ...

—Красше-бъ, щобы менѣ вже разъ дзвóнъ

тойзадзвонивъ въ послѣдне...— пролетѣла ѣй гад

ка. — Теперь мое жите, Господи,зъ тымъСеме

номъ!Такъ щожь!Мати!...—и замовкла еи душа.

Перестала жалѣти. Разъ рѣшалась...

Хлопцѣ вóдспѣвали,дóстали побалабушникови

и побѣгли дальше за своимъ. У нихъ нема часу

теперь, жнива ихъ се....



свого небощика та иСкимлючка нагадала

зновъ призадумалась.

Въ тòмъ понесла ся зновъ щедрóвка пóдъ вóк

номъ хатинки. То не були вже дѣточй голосы;

стара и Леся вже и догадались, що се оно есть.

— Готуй балабушки, Лесю, та еще тамъ що

дóстань зò скринѣ!— каже стара.— Отъ и гар

ныхъ маешь щедрóвникóвъ.

Леся нѣчо не вóдповѣла на се, она вый

шла заразъ въ комору. Въ хатѣ лишилась сама

Скимлючка.

Щедрбвники скóнчили та почали упоминати

сЯ За, сВОе.

— Просимо въ хату, коли ласка! — озва

лась стара.
…

…

— Та коли просите,тоБогъзаплатьвамъ!

озвались гостѣ и увóйшли въ хату.

Попередуставъ кремезный присадкуватыйАн

дрій Мутенко, за нимъ Федоръ Щеголка, а за ни

ми Семенъ.

—А гарно-жь бо и щедровали вы!Просимо,

сѣдайте въ нашóй хатѣ! — озвалась стара, пóд

суваючи гостямъ ослона.

— Нехай вамъ все добро сѣдае у вашу ха

ту, а намъ нѣякъ сѣдати, неполаднавшидѣла!—

вóдказали гостѣ.

— Е, е, любенькй,дѣлаумене було-бъ вамъ

доволѣ ладнати! Тажь бачите хозяина у мене

….



нема, сама я стара, не можу; а тутъ осьбачите

хатина хилить ся до землѣ и шóпка... Ѳсть що

ладнати, колибъ лише кому! Та спаси-Бóгъ вамъ,

що поступили до мене.. буде робота для васъ!...

— Не такои, матенько, нѣ! Мы нетакйлю

де, щобъ старй хаты та пóпки ладнати ! — вóдó

звавъ ся Мутенко. — Мы где прийдемо, такъ

вамъ заразъ и нове хазяйствозаводимо. Такій мы

бачите нарóдъ !

— Спаси-Богъ вамъ, що и запримѣтили мою

хатину. Отъ она и такъ вже валить ся, нова при

дала бы ся...

— Ось и добре, матѣнко!— промовивъ Це

голка. — Вы побачите, якъ мы вамъ гарно все

поладнаемъ, упорядкуемъ, еще и подякуете намъ.

Але перше всего, щобъ добре велось та початокъ

бувъ щасливый,треба бы намъ напити ся могорича.

И поставивъ фляшку зъ горѣвкою и здоро

веньку чарку на скринѣ и попросивъ всѣхъ.

—Ехъте недобре,що горѣвкою починаесь!—

каже стара.—„Гóркимъ починай, гóрко скóнчить

ся!“ кажуть люде.

о

—Не вѣрте сему, матѣнко!— проговоривъ

зновъ Мутенко, подаючи старойчарку.— Отъ,

якійсь немудрый выгадавъ та пустивъ мѣжь на-.

рбдъ байку!

И стара покушала горѣвки.
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—А вы-жь, матѣнко, самй живете въ сѣй

хатинѣ? — пытаe Федóръ. …

— Е нѣ! Ѳсть у нихъ гарна донечка Ле

каже Семенъ.

… —Коли такъ, то просимо до насъ, межидо

брыхъ людей!—вóдóзвавъ ся Мутенко.— Грѣхъ

цуратись людей...

—Якъ треба, то и покличу...

За хвильку увóйшла Леся. Глянула,уклони

лась гостямъ, а сумъ такъ и пробиваесь ѣй въ

очахъ. Видно, бо ажь помарнѣла на виду.

Теперь сваты почали приговорювати за свое

дѣло, а все зъ-далека.
…

— Мы — проповѣдае Андрей — не тутеш

нй люде, а идемо зъ-далека,зъ чужины!...

Скимлючка знала добре, чого они прийшли

та про що балакати хотять; але звычайтреба бе

регти и дѣло такъ повести по стародавному, по

батькóвски.

—И зъ-вóдкижь васъ Господь провадить?

Скажѣть, коли ласка! — спытала стара гостей.

—Мы— каже Мутенко—люде нѣмецкй,а

идемъ зъ землѣ турецкои...
…

ся !

—Такъ зъ вами страшно и балакати!— пе

ребила стара.

— Ей нѣ, матѣнко!—каже Федóръ. Въ

чужинѣ мы, не въ дома, вы и сами здоровй зна

ете, шо „въ вашбй хатѣ ваша сила, ваша и воля“.

ре
з.
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Та еще и сей-ось парóбокъ, вóнъ не давъ бы

вамъ зробити жадного лиха! Вы може его и зна

ете часомъ. Се мабуть вашь таки тутешній чо

ловѣкъ, родичь зъ сего хутора!

—Та оно... такъ... бачите! Вонъ тутешній,

своя людина...

._

—Якътаке вы кажете, матѣнко,—-перебивае

Мутенко — то и чого-жь намъ довше балакати,

часъ гаяти?Намъ сего було треба тóлько!Отъ, ма

тѣнко, вамъ давъГосподьдоньку, такъ вы еѣ вóд

дайте за сего-ось хлопягу! Та нехай ихъГосподь

благословить и нехай живуть собѣ щасливо!

—А мы и напиймось могорича и дай намъ

Боже всѣлякого добра! — докинувъ Цеголка...

— Та... весѣле то еще и не рѣчь, а шобъ

жите було добре та веселе! — замѣтила стара...

—Буде, матѣнко,буде!— вговорювали сваты.

И по кóлькохъ-тамъ еще промовахъ старо

стóвъ Леся подала ручники и Семенъ засватавъ

Лесю... Почали запивати дѣло могоричемъ, а за

три тыжднѣ и весѣле призначили.

ІХ.

Початокъ не тяжкій бувъ. Семенъ рѣчь по

вѣвъ добре. Перше и не надѣявъ ся, що ему

такъ гладко удасть ся се сватане, та добрйлюде

ПОМОГЛи.
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Богато въ тóмъ дѣлѣ казавъ и Василь, Ле

синъ вуйко. И вóнъ тамъ трохи похваливъ Семе

на передъ сестрою. Вправдѣ и ему пригадавъ ся

Прокóпъ такъ мимохóть; ну такъ що-жь, коли

Богъ знае, где вóнъ. Люде, не бачучи Прокопа

такъ довго нѣ на хуторахъ нѣ на улицяхъ нѣ въ

церквѣ, такого понаплѣтали, що ажь ну!

Ходили и до Петрихи пытати. Она розказо

вала зновъ свое, такъ що, коли межи людскими

выгадками нѣхто ѣй и вѣры недавъ! Семенъ на

бравъ добрыхъ старостовъ, а тй справились, якъ

слѣдъ. Здавалось, отъ вже гараздъ!

Та не всѣмъ оно весело було теперь. Леся

сумувала, якъ и давиѣйше, та бо и Семенъ не

бувъ веселый! Ѳму теперь по тòмъ сватаню цѣл

комъ не те. Хвилями страшно ему робилось.

Иншій, засватавши таку гарну дѣвчину, на

крылахъ радъ бы злетѣти до тои хвилѣ, щобъ

скорше стати пбдъ вѣнець въ церквѣ; а Семенъ,

коли погадае на сю хвилю,такъ емучогось тяжко,

лячно на души, що не дай Господи!...

Частѣйше бо теперь почавъ ся ему Прокóпъ

привиджувати. Чимъ бóльше вóнъ роздумувавъ,

тымъ бóльше мотались у него гадки та мѣшали

ему розумъ. Совѣсть вóдзывалась, грѣхъ почавъ

его мучити.

— Цо се — каже — за лихо чѣпае ся ме

не? Чортъ знае, що лѣзе на очи, на думку! Сей

а
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клятый утопленець не дае менѣ спокою! Ехъ, о

стeю въ горлѣ стае менѣ...

Неразъ було иде Семенъ зъ-вóдкись домóвъ,

морозъ такъ и скрипить ему пóдъ ногами, а въ

головѣ Прокóпъ та и Прокопъ... Ажь ось и чуе

вóнъ его голосъ, чуе, щосьбѣжить; озирнесь... нѣ

живого духа!... Се такъ ему привидѣлось!

— Счезни та пропади, вража сило!—сплю

не було Семенъ и пóйде своею дорогою.

Але утопленець не уступавъ ся вóдъ него.

Хтось пóславъ на него
душу,утопленця, чи що.

Ѳще въ день, тотрохи тамъ и призабувае Семенъ

на свое горе, а прийде нóчь,такъ мучить ся вóнъ

тяжко. И въ снѣ було его бачить, то якъ вóнъ

летить комѣть головою въ воду, то зновъ бачить

его перестрашенй очи, то волосе розпатлане на

водѣ,то руки выстаючйзъ воды. Семенъ було ажь

впрѣе зъ страху, а въ кóнци и розлютить ся, та

Прокопови се байдуже! Вонъ такъ и братае ся

ЗЪ НИМЪ, "

Разъ якось пóдъ недѣлю приeнивъ ся Семе

нови сонъ. Гдесь то вòнъ вжеубраный по святоч

ному, бѣгае по хатахъ, спрошуе людей мовь на

весѣле... такъ тутъ ось наразъ гдесь и Прокóпъ

взявъ ся... Такій вамъ страшный, чогось летить

бѣжить що силъ. Очи ему померкли, а самъ вóнъ

бѣлый, бѣлый якъ крейда, вода зъ него цюркомъ

ле ся, и прямѣсенько летить до Семена и наста

1
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вляе до него свои довгй зимнй руки. Семенъ на

страшивъ ся, хоче утѣкати вóдъ утопленця, такъ

сей его учѣпивъ ся руками за шию и не пускае.

Чекай каже, брате, буду тобѣ за дружбу хоть!

Тажь тыженишь ся? Цо,Семене? И притиснувъ

егосильнодо своихъ грудей.Ѳгодовгемокрерозку

довченеволосетакъ ихляснулоСемена по обличу...

Семенъ ажь скрикнувъ и збудивъ ся. Зим

ный пóтъ обòлявъ его цѣлого и вóнъажьзадыхавъ

ся зъ утомы.

Бийтя болото, маро мерзенна!— прошеп

тавъ Семенъ, а щобъ прогнати водъ себетомлячй

гадки, почавъ о своимъ весѣлю роздумовати.

Та Прокóпъзновъ до него такъ и приступае

ся. Семенъ не мóгъ вылежати, вставъ и выйшовъ

на двóръ. Зорѣ вже померкли були, на всходѣ

почало червонѣти. Вѣтрець морозный ледви потя

гавъ. Семенъ довгенько стоявъ и думавъ, У не

го болѣла голова.

—Цо менѣ дѣяти? — пытае самъ себе.—

Хиба пóйду, буду сповѣдатись грѣхбвъ може... А

Богъ знае, чи се поможе що, але люде ходять та

сповѣдають ся зъ грѣхбвъ!... Пойду и я... Та и

до знахорки незавaдило бы пбйти?... Тажьлюде и

до нихъ ходять, шукають въ нещастю помочи чи,

чото-тамъ!... Хиба-жь и менѣ треба пóйти....

И такъ довго бивъ ся Семенъ зъ гадками;

…

…

…

…

I.
…
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забувъ, що вонъ стоить на морозѣ,забувъ за все...

Въ тòмъ надóйшовъ якійсь парóбокъ.

— Цо кому въ головѣ, а курцѣ все просо;

а що тобѣ, Семене? Тобѣмабуть Леся?! — клик

нувъ великій парóбокъ въчорнбйсмушевóй шапцѣ.

Цо?га?Тоты,Прокопе?Чогохочешь?—

почавъ Семенъ молоти языкомъ, а самъ ажь за

трясъ ся.

— Богъ зъ тобою, брате Семене, та що ты

верзешь? Та якій я тобѣ Прокóпъ?Тажьсея!—

приговоривъ парóбокъ.

— То ты, Грицьку? Ахъ,я и не пóзнавъте

бе! Гдежь ты на досвѣткахъ товчешь ся та наля

кавъ мeне?— вóдказавъ спокѣйнѣйшій вже тро

хи Семенъ.

— Менѣ не дивниця! Ѳсть у мене дѣло до

Панъ-Отця въ Пóдлужу, то шобъ въ часъ зайти,

я рано зорвавъ ся; але ты що такъ мерзнешь по

ночи на морозѣ?

—Та ясетакъ...видишь...трохи...выйшовъ; го

ловарозболѣла катъзнаечого...а на зимнѣлекше...

— Ну, а що-жь то за Прокопа верзешь?

— Отъ бачь проклятый той Прокóпъ такъ

менѣ вжебувъ надоѣвъ своимъзалицянемъдоЛесѣ,

що забути годѣ! Пече тое сало, що залявъ вóнъ

менѣ за шкóру. Болить се та и все пригадуе ся!

— Еге-жь —
укаже паробокъ— то байка,



смѣй ся зъ такого та и скорше на весѣле запро

шуй! Страхъ, якъ хоче ся вже погуляти!

— Такъ, чому-жь нѣ? Кобы здорове, то за

прошу!

И парóбки розбйшлись.

Грицько поспѣшивъдо Пóдлужа,а Семенъ по

лѣзъ на пбдъ въ сѣно. Змученый нòчными приви

дами, гадавъ, що теперь трохи спóчне. Розòгрѣвъ

ся въ сѣнѣ и почавъ засыпляти.

.

—А може сей Грицько то неГрицько? Мо

же се Прокóпъ?— мелькнуло ему въ головѣ.

Ехъ нѣ! Тажь я его добре знаю... то Грицко. Я

и говоривъ зъ нимъ и бачивъ его... але чого се

менѣ на гадку лѣзе? Нѣ, нѣ, то Грицько!...

И симъ заспокоивши совѣсть свою, Семенъ

умученый заснувъ.

…

Чо довго вòнъ тамъ спавъ, чи нѣ, а въ снѣ

побачивъ Прокопа.

и тулить до своихъ грудей Лесю, такъ розповѣ

дае ѣй про шось тамъ дуже дивне та страшне...

отъ, отъ вже и хоче ѣйросказати,якътоСеменъ

его утопивъ... а Семенъ ажь скрикнувъ нѣ, нѣ...

нѣ!... и слухаe... cе звóнки церковнй зъ Подлужа

телѣнкають, кличуть людей до церкви. Протеръ

очи, зóрвавъ ся.
…

…

—Цо се, дзвонять? Такъ правда, нынѣне

дѣля... Отъ идуть люде до церкви, пóйду и я. А

ну-жь поможе менѣ що! Побачу!

Дивить ся, а Прокóпъ такъ
ра



Якъ стòй Семенъ вже чимчикувавъ до Пóд

лужа, а закимъ еще сонце пóднеслось въ три хло

пы высоко, бувъ вже въ Пбдлужу.

Недалеко церкви при дорозѣ стояла довга

величезна корчма. Конечна окраса села, чорнѣла

своими обдертыми стѣнами та дѣрами въ даху,а

горѣвчаныйсопухъ густоюлавоюлежавъвъ округъ

неи. Біля корчмы стояли купками люде старй и

молодй, а то и малй дѣти, та вычѣкували на Бо

гослужене. Всѣ втягали въ себе смердячійсопухъ

горѣвчаный и приповѣдали та смѣялись, а иншй

заманенйсопухомъ,тягнулиповоленькиидокорчмы.

За ними посунувъ и нашь Семенъ. Перемо

гла покуса! Недóставъ ся до церкви,але въ корч

му впавъ. Тутъ заставъ вóнъ вже кóлькохъ зна

комыхъ собѣ парббкóвъ и рыбакóвъ.

Гостѣ, гостѣ! крикнуло кóлькохъ па

рóбкóвъ.

—Та... оно...

вóдказавъ Семенъ.

—Юдко, сюды!Будемъ пóдливати, щобъ не

були нашйгостй сухй! скрикнули зновъхлопцѣ.

И почалось частоване. Густо кружляла чарка

зърукъдо рукъ,а закимъ паламарьдавъзнати ми

рови маленькимъдзвóночкомъ, щоПанъ-отець вже

въ ризахъта свѣчки на престолѣвже горять, хлоп

правда,.. але сухй гостй! —

цѣ були вже пяненькй,Семенъзабувъза Прокопа,

залявъ грѣхъ,

ровеселѣвъ
межидобрымилюдьми.



—Давай, жиде, и мою чергу! А доливай,

Юдо, бо... — и замахнувъ ся до жида.

Жидъ вытрѣщивъ на него свои цибулястй

очи и хотѣвъ ему вóддати свое почесне, але „те

шефтъ“ бувъ важнѣйшій вóдъ всего...

— Кричи, дурный гою, але грошѣ дай!—

погадавъ жидъ и вóдступивъ вóдъ пяногоСемена.

А вóнъ взявъ въ руку здоровый мѣрчукъ "

бляшаный и пóднѣсъ въ гору.
…

— Пийте, братя,—крикнувъ— бóгмепийте

та приходѣть до мене на весѣле зъ недѣлѣ! Му

зики ажь зъ Сосновки, а погуляете,якъ вамъбу

де до вподобы...

— Цо, ты женишь ся?— спытавъ Семена

якійсь присадкуватый парóбокъ зъ жовтымъ по

довгастымъ лицемъ.

—Тажь такъ оно и есть! Женюсь, брате!—

вóдказавъ Семенъ.

—Аукого,укого?—пытали цѣкавйхлопцѣ.

— Якъ у кого? Тажь Скимлюччину Лесю

бере! Хиба вы не чули,чи що?— кликнувъ дру

гій парóбокъ.

… — Го, го,разъдѣвчина,бóгме! Чистезолото,

але що золото? То морскй перлы! Знавъ, кого

сподобати! — кричали хлопцѣ. …

— Коли-бъ не сподобалась менѣ, то я и не :
…

женивъ бы ся прецѣнь! — вóдрѣзавъ Семенъ.

Ичерга зновъ пóйшла скоро. Хлопцѣ неза- ,
5
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довгодобре позагарювали. ПроСлужбуБожуи за

були вже та где имъ теперь до того!

— Може погуляемо, братя?— обóзвавъ ся

зновъ якійсь зъ парóбоцтва.

—Якътакъ,то чому-жь нѣ?—гукнули здо

рово хлопцѣ.—Дай музики, жиде, алетакъзна

ешь разъ, два, а дѣвчата... самй они прийдуть,

коли зачують гукъ!

Вытрѣщкуватый орендарь ажь пóдскочивъ на

таке. Вбнъ знавъ добре вже, що то значать му

зики, а еще теперь, коли вже хлопцѣ пянй. Ажь

облизавъ ся невѣра. Душкомъ вже и музики при

бѣгли, мовь-бы лишень ждали зазыву. Для нихъ

се такожь гарный зарóбокъ.

Почалась гульня.

Господи, есть на що подивитись! Парóбоцтво

пóйшло козачка. Чобòтьми такъ вамъ пляскають

по мокрóй болотистойземли, мовьтйбабы на рѣцѣ

бѣле праниками перуть, кучерями потрясають, а

дрóбненько, дрóбненько; руки, ноги гойдають ся,

розкидають ся, мовь-бы ихъ хтолишь попричѣплю

вавъ до товстыхъ, червеныхъ та высокихъ кадов

бóвъ. А кождый выкручуе ся, присѣдае, пóтъ такъ

и лле ся дощемъ въ-округи.

Семенъ и собѣ гуляе та еще и приспѣвуе.

Розбуявъ ся, мовь той вѣтеръ въ чистòмъ поли.

Забувъ и за свое горе; такій веселый, що ну!

Погуляли хлопцѣ, напились горѣвки на вóд

-а



починокъ та и заспѣвали, а дѣвчата такъ вже

и набѣгли до корчмы.

Вже було по Службѣ Божóй!...

— Грайте-жьтеперь, музики,алетакъ... ну...

щобъ не пожалували! — кричать однй, а другй

таки вже и до бóйки беруть ся...

— Грай,або грошѣводдай!— кричить нашь

Семенъ, а самъ хапнувъ якусь молодицюта иза

вѣвъ тропака...

Страшно дивитись на тй гульки пяного парó

боцтва. А Семенъ, то здавалось зъ самого пекла

вырвавъ ся, такій ставъ страшный! Очи розгорѣ

лись, волосе мокре розкудовчилось, лицe ажь го

рить, ажь пашить огнемъ.

— Скорше... дрóбнѣйше... бо побю васъ! —

кричавъ Семенъ до музикъ и крутивъ кругомъ

себе бѣдну молодицю, що ледви вже дыхала.

На силу она якось выдерла ся зъ его кре

мезныхъ рукъ и утѣкла...

—Атеперь горѣвки... Юдо!Яплачу! Ось...

на, бери грошѣ, невѣро нехрещена!—ибрязнувъ

Семенъ цѣлу жменю дрóбнякóвъ на брудный по

зливаный горѣвкою стóлъ.

Жидокъ Юдка зъ смѣючими очима мовь кóтъ

до сала скочивъ до стола, згортавъ и числивъ

грошѣ. Другй парббки собѣ-жь почали тиснутись

до стола и брали ся числити грошѣ за Семена.

—Пожди, жиде, що горнешь? ТыИскаріоте

-.
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невѣрный, чи то всѣ тобѣ належать ся?— крик

нувъ якійсь куценькій, чепурный паробокъ.

— А тобѣ що до того, ты?... То не твои...

грошѣ! кричавъ жидъ и собѣ, вóдтручуючи па

рóбкóвъ.

— А бачь, що не твои, ты злодѣю прокля

тый, що Христа розпинавъ! Ты христіянъ шахру

ешь, ты бы и насъ тутъ хотѣвъ, а ты нехристе

неумываный?— кричавъ чепурный парббокъ до

жида и почавъ до себе горнути дрóбняки.

Жидъ розóзливъ ся и трутивъ паробка.

Хлопцѣ почали метушити ся коло стола.

— Цо?Ты?Юдо?Жиде?Ты? — кричали...

Але жидъ хотѣвъ доконче выдерти всѣ гро

шѣ вбдъ парббка, скочивъдо него и почавъдерти.

—Ахъ недри,розбойнику, шахраю!— крик

нувъ Семенъ и такого вцѣдивъ жидови стусана,

що ему ещеторóчна мaца въутробѣ порушила ся.

— Ты...ты...ты мене?Пожди,я тебедамьдо

начальства... доарешту... на Сыбѣръ... на смерть...

на шибеницю! — кричавъ та йойкавъ жидъ.

— Тобѣ еще мало того? крикнувъСеменъ

розлюченый и мовь той чортяка зловивъ жида въ

свои руки.— Непущу, задушу, ней гине собака!

Ибулобы се и правдою сталось, колибъдругй

парббки не выдерли були бѣдного жида зъ рукъ

Семена.

…
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маXаючийойкавъ,. Жидъ лишь стогнавъ та

руками до Семена. .

.

— Чекай, ты мудь, хамъ! Хибa я не знаю,

що ты... Я маю свѣдкóвъ! Чекай, будешь ты

знавъ!...

»

Семенъ еще разъ пустивъ ся зажидомъ, але

пóдлужецкй хлопцѣ вытащили Юду до алькира

и зачинили дверѣ.

…

иг

Семенъ отямивъ cя. Въ корчмѣ утишилось.

Музики перестали грати, адѣвчата, мовьтй вòвцѣ

передъ вовкомъ, поутѣкали домовъ. Всѣ стали

розходитись. Добрй пóдлужецкй хлопцѣ пбдвели

Семена ажь недалеко хуторбвъ и вернулись. Мало

що памятаючи про свѣтъ Божій, Семенъ ледви

доплѣвъ ся домóвъ.
.

.

Отъ вамъ гарна молитва та сповѣдь грѣхóвъ.

Выбравъ ся сердега Семенъ до церкви та знай

шовъ корчму; шукавъ потѣхи въ сповѣди та знай

шовъ въ горѣвцѣ...
.

Горе тобѣ, Семене!

Х.

Надходила ось трета недѣля по Іорданѣ.

Скимлючка зъ Лесею прибрали хатумовь на

празникъ. Та и треба було прибрати, бо ось вже

и весѣле...

…

…

…

н
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Ей те весѣле! Кóлько то оно завдаелюдямъ

то радости толиха,тоутѣхи то грызоты! Не одна

молода дѣвчина тѣшить ся, ой тѣшить ся сердеч

на, що дождалась вже свого весѣля; ѣй и не при

гадцѣ, якй то обовязки она приймае на себe,якій

то высокій порóгъ переступае она въ житю сво

имъ!... И не счулась, не оглянулась, яка вели

чезна границя выросла мѣжь еи теперѣшнимъ

а будучимъ житемъ...

Молоде дѣвоче жите, то быстра струя гóр

скои здоровои воды. А выйде дѣвчиназамужъ, то

оно вже не такъ! Тоежите рóвнаe ся вже повóль

ному поточкови, що плыве межи лозами по тихóй

долинѣ!...

м… Тому то и нарóдъ нашь зъумѣвъ такъ крас

но представити собѣ тоe жите дѣвоче и жите за

мужемъ въ своихъ многихъ пѣсняхъ весѣльныхъ.

Слухаешь пѣсеньтыхъ, такъ ичуешь,якъзъ-пбдъ

серця слова плынуть...

ч.

А якй правдивй! Якъ вѣрно представляють

они жите примѣромъ убогои сиротины!...

Тажь и наша Леся сирота та еще и не до

велось ѣй вѣнчатись зъ тымъ, котрого она вѣрно

полюбила и котрый ѣй щирою любовію вóдплачу

вавъ! Не було того, котрому она смѣло змогла

бы вóддати въ руки свою долю, свое жите тое

безталанне!



Она вóддавалась за нелюбого собѣ парóбка,

за Семена, до котрого не мала серця, про котро

го недобрй слухи ходили межи людьми. А еще

вóдъ часу, коли побивъ пóдлужецкого орендаря,

ставъ хмарнѣйшій, лютѣйшій, бо жидъ внѣсъ на

него жалобу до начальства...

…

Леся теперь нежила,а мучилась.Вже и мати

побачила, що Леся никне зъ лиця, але гадала

собѣ свое.
.

— Отъ — каже—

муе, а потóмъ и привыкне!...

Треба приймати, що Богъ дае...

Та ось и вѣнкоплетины надóйшли. Дѣвчатъ

поназбѣгалосьусякихъ, и малыхъ и бóльшихъ и ве

ликихъ, цѣла хатина. А межи ними двѣ чи три

молодицѣ научають ихъ, якъ, що и куды треба

имъ спѣвати та робити.

Дѣвчата собѣ веселй, смѣють ся, шепочуть

мѣжь собою Богъ знае що, а Леся сидить собѣ

на ослóнчику пóдъ вóконцемъ,а слезытакъ иллють

ся зъ очей.

Она одна нетѣшить ся, але що седѣвчатамъ?

Имъ се байдуже! Давъ Богъ весѣле, будуть му

зики, таньцѣ, спѣванки! А имъ чого-жь треба

бóльше?

Тѣшать ся и спѣвають пѣсень. Усякихътамъ

вже спѣвали, а найбóльше сирбтскихъ. Заспѣвали,

якъ Леся нѣбы то розмовляе зъ своимъ батень

трохи потужить, посу

А щожь робити?

-.
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комъ, якъ жалуе ся ему та просить, щобъ вóнъ

прийшовъ та подививъ ся на свою дитину, щобъ

поблагословивъ та потѣшивъ еѣ нещасливубезта

ланну сироту.

…

То зновъ, якъ батькожалуе ся своѣйдитинѣ,

що не може прийти до неи, бо земля тяженька

такъ и прилягла и тисне-давить груди, а вóнъ

радый бы зъ широи душѣ, такійрадыйбы прийти,

такъ щожь, коли не може!

— Хиба— каже—набѣжу часомъ до тебe,

мое дитя любе, соколомъ сизымъта вѣтромъ буй

ненькимъ и потѣшу тебе бѣдну сиротину. А те

перьБогъ-батько нехайтебеблагословить ижалуе!

Отъ такихъ то пѣсень вже переспѣвали та

завдали Леси жалю немало:

Волѣла-бъ я млыньскій камѣнь пбдъ гору котити,

А нѣжь мала-бъ изъ нелюбомъ въ однбй хатѣ жити !

Леся, коли тои завели, такъ и залялась сле

зами, зайшлась вóдъ плачу. Жѣнки почали вже

и дивуватись, що се есть. Бо и они плакали колись,

(така вже установа), але щобы ажь такъ дуже

жалѣти, якъ Леся, то и чогожь бы?И почали еѣ

уговорювати сердечно!... …

Ледви вжедóждаласьЛеся кóнця.Вѣнкоплети

ны скóнчились. Дѣвчата розбѣглисьдомóвъ веселй.

Теперь Леся, у вѣночкахъ вже та въ стяж

кахъ, заквѣтчана барвѣнкомъ та зеленою рутою,

зъ двома дружками, мала ити просити на весѣле...

,"
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— Благословѣть, мамо, мене, пóйти та про

сити добрыхъ людей до насъ на весѣле! — хлы

паючи мовила Леся...

—Боже,дайщасливо! прошепталастараСки

млючка и обтерла сухими руками слезы зъ очей.

Молода упала до нóгъ матери, а закимъ ста

ра зробила надъ нею знакъ хреста св., Леся вже

выбѣгла зъ хаты зъ дружками и побѣгла по

сусѣдахъ.

Тымчасомъ уСкимлючки почали поволи зби

ратисьлюде, найперше всего жѣнки. Стара така

вамъ рада, всѣхъ припрошуе и садовить за стóлъ

на, ОСЛОНЫ. …

…

Ей, дóждалась стара того, що нелишитьсво

еи дитины сиротою въ свѣтѣ широкóмъ...

—Теперь—каже— лекше будеумирати...

А то грѣхъ лишати дитину саму на свѣтѣ, на

поталу людямъ.

—Та якъ се грѣхъ?— пытае якась тов

ста бѣла молодиця...

—Та такъ, що грѣхъ! Хиба не чули вы,—

мовить стара — що небóжка Карбачиха три дни

конала? Такъ тяжко ѣй було умерти, що лишала

свою Фелину сиротою на свѣтѣ, саму,невóддану!

— Не бóйтесь, вамъ такъ не буде, у зятя

заживете добра!— кажеякась стара вжежѣночка

до Скимлючки.
…

—Тажь на те я и вóддаю Лесю, щобъ ѣй

ъ
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и менѣ було лѣпше, бо вже мы немало нагорю

вали ся обѣ на свѣтѣ! Она молода, я стара, не

змагавмъ обѣ, а дѣла есть доволѣ!...

—Ой що правда, то правда!

кóлька жѣнокъ наразъ. .

Стара межи добрыми людьми повеселѣйшала.

Гостейчастуе горѣлкою, припрошуе,подаезакуску,

то капусту зъ цибулею то огóрки зъ чосникомъ.

Жѣнки ѣдять, попивають, вже почали и собѣ

спѣванокъ заводити. Старшй посхилювали головы

до себе та розмовляютъ про всякйтамъ своирѣчи.

— Чули вы, — каже тота бѣла товста мо

лодиця до якихось двохъ старыхъ жѣнокъ — що

Леся дуже не мала охоты ити за того Семена

та стара присилувала?...

—Та щось такъкажуть, абоязнаю!

повѣла старуха одна...

— Видно не хоче Скимлючка умирати такъ

якъ Карбачиха, то и присилувала Лесю!— каже

друга старуха. — Але то здаесь недобре дѣло...

—Тажь певно, топити дитину!—докинула

бѣла молодиця.

Та надóйшла черга на жѣнки. Они выпили,

закусили и почали зновъ про щось-тамъбалакати.

Пбзнѣйше вечеромъ почали и чоловѣки схо

дитись. Пóйшла веселѣйша розмова. …

— Ехъ, щобъ такъ музики! — каже Иванъ

Паньчишинъ.

обóзвалось

вóд



А музики, якъ-бы лишь сего чекали, почи

нають въ сѣняхъ грати на „добрый вечеръ“ та

на „добре здоровле“. Та еще и якй то музики!

Ажь зъ Соснóвки! Семенъ ихъ навѣвъ такихъ!

Нѣхто и не надѣявъ ся такого!

Скрипка такъ дрóбненькозаводить, нѣбы ажь

плаче, басъ реве здорово, часомъ ажь загудить,

цимбалы брязкочуть, дзвенькають, а вже решето,

Господи! Такъ и гуде, гуркотить, дзвониками те

лѣнькае... чути Богъ знае где!

Разъ вамъ музики!... Гринько Заверуха, ста

рый вже чоловѣкъ, а забоживъ ся...

— Якъ тóлько — каже — Богъ дасть до

чекати и буду свого Костя женити, такъ нехай

тамъ буде, що хоче, а мушу отъ-сихъ музикъ

спровадити...

Прийшли они вже и до хаты, посѣдали на

постели и давай грати „першій танець“.

Веселй вже люде почали гуляти. Зъ-першу

молодицѣ. Поволеньки взялись, такъ и потряса

ють ся, выгойдують легенько, мовь тй головки

маку пбдъ вѣтромъ, а всѣ такъ обережно, кру

гленько, дрббненько, щобъ бачь не розгулялись:

Дальше помѣжь ними почали вже и чоло

вѣки вертѣтись. Мовь тй стрепѣхастй бодяки по

мѣжь червенымъ макомъ, такъ ихъ патлы та вуса

межи головами молодиць порухують ся!

а:
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А тй клятй музики!... Катъ ихъ знае, гдe

они и учились такого! СтарыйДемко Соса клявъ

ся, що они и въ Воронбвцѣ разъ у пана грали

на толоцѣ! На силу треба ноги вздержувати,а то

самй вамъ и пóдскакують до танцю. Якъ цѣла

хата людей, такъ всѣ гуляють!...

Только Семенъ, женихъ Лесѣ, чомусь-то не

гуляе! Приставъ коло мисника та и дивить ся на

веселый нарóдъ.

Почали надходити и парóбки зъ Пóдлужа,

зъ хуторóвъ, зъ Соснóвки. Навѣть зъ Малaюнóвъ

прийшло кóлькохъ.

Ихъ всѣхъ просивъСеменъ до себе на весѣле.

Гамбръ щоразътодужшій, алюде еще приходять.

Тй здоровкають ся, тй пють, иншй гуляють, тамъ

зновъ пóдъ вóкнами хлопцѣ спѣвають. Такійкрикъ,

гамбръ, що ну!

Отъ разъ вамъ славне весѣле!...

Семенъдививъся,дививъ ся, а потóмъ гадае...

—Чого—каже—будудивитись?Треба лю

дей частовати, нехай памятяють мое весѣле! Не

хай всѣзнають, якъ Семенъ женивъ ся!

Изамѣшавъ ся въ гуртъ. Зъ-першу почавъ

горѣвкою частувати, при тóмъ и самъ здорово

ковтавъ чарки до сусѣднихъ паробкóвъ.

Въ хатѣ стала духота, вóдчинили дверѣ. Мо

розъ мовь густый дымъ тиснувъ ся дохаты.

— Лѣпше грайте, музики! Ѳще замерзнемо,

.… …………



грѣхъ на вашу душу! — гукнувъ Се

менъ. —А вы хлопцѣ, ану до роботы!

Парббки не дали ся довго просити. Почалось

таке, що справдѣ можна не одному запамятати

те весѣле!...

Ажь надóйшла и молодазъдружками.Гарна-жь

она теперь була, гарна! Змучена бѣганемъ, такъ

и покраснѣла видомъ. Цоки червененькй мовь

пивонія, очи розгорѣлись, а тй брови, станочокъ!

А той барвѣнокъ, рута, стяжки, що вже и не ка

зати, такй краснй!

Семенъ поглянувъ на Лесю. Вóнъ вже бувъ

трохи веселый Покушавъ горѣвки, кровь заграла

въ жилахъ. Почaвъ забувати за свое горе. Узрѣвъ

Лесю та и прокинуло ся въ нѣмъ его окаяне серце.

— Для такои дѣвчины — подумавъ Се

менъ — можна потерпѣти! Я ихъ и зъ десять

топивъ бы теперь, а не то одного, такого... голо

дранця... Прокопа!...

Але той„голодранець“ Прокóпъ чомусь саме

отъ теперь ему привидѣвъ ся...

— Еге-жь, брате, не въ пору выберавъ ся ты

до мене! — шепнувъ собѣ женихъ Семенъ. —

Бачишь, що не маю часутеперь зътобою... Ѳсть

у мене гостѣ лѣпшй, ихъ треба пильнувати. Ба

чишь у мене весѣле! Иди къ чорту!

Сплюнувъ и пóдóйшовъ до Лесѣ.

— Ходѣмъ, Лесю, та погуляемъ, намъ пора

………
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теперь! А то хто знае, чи доведе ся намъ еще

коли погуляти разомъ, якъ теперь!..,

И схвативъ Лесю за гнучкій станочокъ и по

чавъ гуляти. Молодцѣ трохи розступились.

— Дивѣть-но, яка то гарна пара зъ нихъ!—

каже Скимлючка до своеи кумы Варвары.

— Та правда, гарна и гарно гуляють,тóльки

не знати, якъ имъ прийде ся пóзнѣйше! — вóд

повѣла кума.

…

— Ехъ то вже не наша, а Божа воля! —

каже зновъ стара. — Цо намъ теперь о тóмъ

думати? Не пора на таке! Якось оно вже буде!

А Семенъ зъ Лесею гуляють що ну! Розгу

лявъ ся Семенъ, розгорѣвъ, крутить ся мовь ша

леный, та якъ закрутивъ Лесею въ округъ себе,

а ѣй вся прикраса зъ головы, стяжки, квѣтки,

стрѣчки, фуркъ... и полетѣли ажь за стóлъ. Мо

лодицѣ крикнули, бо то, кажуть, недобрыйзнакъ,

кОли таке. (отане ся.

—Та добре, що ещете все полетѣлодо обра

зóвъ, а не до порога! — шептали старй моло

дицѣ. — Бувъ бы се лихій знакъ для молодои...

Кажуть, що котресь зъ молодыхъ небавкомъ

и умре, коли таке лучить ся. Та и теперь му

зики чогось перестали грати, гуляючй пары поста

вали, гдекотрй и розбйшлись! И Леся выйшла до

коморы...

Семенъ приказавъ музикамъ дальше грати и



почавъ гуляти зъ молодицями. И гулявъ, гулявъ

ажъ до утомы.

— Нехай бодай добре выгуляю ся! Хтознае

що потóмъ буде! — думавъ Семенъ и зновъ

гулявъ...

Итакетягнулосьажь геть поза пóвнóчь. Гдесь

ажь на досвѣткахъ цѣлкомъ утишилось въ хатѣ.

Нарóдъ порозходивъ ся. Тóлько щось зо двѣ

жѣнки добре вже пяненькй проспали здорово коло

припѣчка.

Скимлючка и Леся такожь почали ладнатись

до спочинку. Леся ещеуклякнула передъ старень

кимъ образомъ св. Николая та почала щиро

сердечно молитись!... Горяча та молитва понеслась

передъ престолъ Того, котрый надѣляе чоловѣка

доброю чи злою долею! Молитва и покрѣпила без

таланну Лесю и ѣй стало лекше, веселѣйше...

Палючй, тяжкй думки-гадки гдесь геть-то вóд

летѣли вóдъ неи мовь тй пташки въ свѣтъ широ

кій, шукати кого, що ихъ принявъбы зновъдо себе.

Незабавомъ Леся заснула легонько.

На другій день, по лише срнце трохи пбд

хопилось, почалоеь у Скимлючки то само, що вче

ра. Сказано, весѣле!...

Музики зновъ принялись за свою службу.
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Чоловѣки, молодицѣ, выпивши по чарцѣ горѣвки

и закусивши квашенымъ огóркомъ або капустою

зъ хлѣбомъ, почали гуляти. Кажуть коли передъ

вѣнчанемъ нарóдъ на весѣлю радо гуляе, то и по

дружебуде весело проживати. Та колибъсетóльки

правда! .

Сонце вже туй-туй пóдъ полудне наближа

лось, наспѣвъ часъ до церкви.

—До Пóдлужа не близко, треба збиратись

въ дорогу! — кажуть молодицѣ.

— Такъ то такъ, збираймо-жь ся! — загу

дѣли другй.

И почалась зновъ метушня.

Скимлючка и Лесинъ вуйко, кудлатыйВасиль,

сидять вже на ослонѣ и благословять молодятъ,

Семена и Лесю, „хлѣбомъ и словомъ добрымъ“.

— Цастя, здоровля, зъ росы, зъ воды, зъ

цѣлого свѣта!—бурмотѣвъ вуйкоВасиль, а самъ

то хрестить то штовхaе молодятъ хлѣбомъ по

ГОЛОваXъ.
.

Молодый якійсь-такій ставъ дивный, мовь

самъ не свóй, байдужный; здаeсь не тямить, що

зъ нимъ дѣе ся. А Леся такъ и цѣла потопае въ

слезахъ!

Згадала сердечна за Прокопа... Згадала дав

ный милый часъ, коли то Прокóпъ говоривъ до

неи: „Ты моя, моя
до

смерти!“. Здавалось ѣй сер
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дешнóй, що ось-ось надóйде Прокóпъ и вырве еѣ

зъ тои недолѣ: Охъ, що тобуло бы тогды!...

Та бо и Семенови такожьПрокóпъ прийшовъ

на гадку. Старый вуйко и Скимлючка штовхають

его здоровымъ хлѣбомъ по головѣ, а ему се и не

въ гадцѣ. Ѳму здаесь, що ось-ось надбйде Про

кóпъ. Ахъ, ажь затрясъ ся Семенъ! По бо то

було бы тогды?

Въ тòмъ вóдчинились дверѣ. Боже великій,

до хаты вступивъ гарный парóбчакъ!.. Папка вы

сока смушкова, зъ чорныхъ мабуть баранкóвъ

кримскихъ, пбдперезаныйчервонымъ горючимъ по

ясомъ, кожухъ новый мѣщаньского крою, увесь

гарный, статный, справедливый-козакъ.

— Цасти васъ, Боже!— повитавъ людей.

Всѣ глянули на гарного чоловѣка-козака.

—- Прокóпъ, Прокопъ! — скрикнуло кóль

кохъ чоловѣкбвъ.

И чоловѣки и молодицѣ почали обступати

Прокопа, а Леся, мовь-бы обóмлѣла, такъ и по

хилилась старóй матери на колѣна...

А Семенъ... глянувъ... страшно,дико,якъ ко

лись на „Чорнбмъ вирѣ“, и мовь той звѣрь ска

женый зóрвавъ ся и скочивъдодверей и за хвиль

ку вже его не було въ хатѣ... Люде почали

пхати ся до Прокопа, звычайно на весѣлю веселй.

Кругомъ егообступили: тойтоваришувавъзънимъ,

той сусѣдъ, той своякъ по батькови, а той отъ
…
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такъ цѣкавый, и всѣ цѣкавотазъ острахомъ погля

дають на него. Где-хтохотѣвъбы еговже и пытати,

где бувавъ, що робивъ, и т. и. та Прокóпъ про

диравъ ся зъ товпы и поступивъ до Скимлючки.

— Такъ вы бачу Лесю вóддаете! — промо

вивъ.—Цо, за того?... За...?Ине грѣхъ себуде?

А самъ жалко-важко глянувъ на Лесю.

— Цожь намъ було дѣяти? Ты-жь бачишь,

я вже не змагаю, пóдтопталась, Леся сама нели

шить ся на свѣтѣ Божóмъ сиротою, а прийшовъ

часъ, давъ Богъ доброго чоловѣка, ты егознаешь,

Прокопе, Семена, такъ и щожь? Божа воля всѣмъ

рядить, не наша!...

— Вбнъ добрый чоловѣкъ? — зъ докоромъ

спытавъ Прокóпъ. — Вóнъ?

—Абочомунѣ,чомувóнъзлый? — спытало

кóлька голосóвъ зъ родины Семена.

— Етъ, нема теперь часу на таке!— каже

дружба Грицько. Повернемо въ церкви, такъ

и тогды будемо балакати! Не часъ теперь на се!

До церкви пора! А ну!

…

…

—А ну! Где Семенъ! Покличте его!

звали ся другй.

Кóлькохъ чоловѣкóвъ выбѣгло надвóръ, кли

кати молодого. Минула хвиля одна, минуладруга,

трета, четверта... нема молодого...

Гукаютьчоловѣки,шукають... и слѣдъза нимъ

загувъ.

о



Пропавъ, отъ вамъ и гарне весѣле!... Нема
4.

молодого!...

Въ хатѣ заворушилось мовь въ муравлиску.

Молодицѣ шочали выходити на дворъ; прочували

вже щось недоброго. За ними и чоловѣки пóйшли.

Где-якй лишили ся еще въ хатѣ, зачудованй та

кимъ дѣломъ, та не знають, що робити зъ собою.

Кóлькохъ добре вже пяненькихъ, не ро

зумѣючи, про шо иде рѣчь, почали сваритись до

музикъ.

— Грайте!— кричать.— Чого вамъ дурно

грошѣ брати?Цо,вы на похоронѣ,чи що? Се-жь

весѣле прецѣнь!

Та музикамъ не до того....

— Гарне-жь то разъ весѣле, нема що и ка

зати! говорять.— Зъ роду-вѣку такого не ви

дали, не чували!...

Кóлька молодиць пострашеныхъ стало собѣ

въ кутику хаты близко печи та и розправляють.

—А що, кумо, я вамъ не казала, що таке

буде?Я заразъ знала!— каже якась чорнявень

ка молодиця. —О, я знала, що тутъ не обòйдесь

безъ лиха! Таке можь вгадати...

— Етъ, не згадуйте, кумо,бобóгме страшно

ажь стаe! Колибъ я булазнала,була-бъ и не ишла

на те весѣле! шепотѣла бѣла товста молодичка.

Ажь тутъ влѣтае до хаты пбддружба Семе

нбвъ Андрій.

и
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—Семена ратувати, люде!..— крикнувъ

страшно и самъ зновъ вылетѣвъ на двóръ.

Всѣ почали теперьпхатись на подвóре. Атутъ

метушня така, крикъ, гамбръ!...

Люде бѣжать на городець за шóпку Ским

лючки, дивлять ся...Господи! Ажь страшно...ажь

морозъ пóйшовъ по тѣлѣ!

Семенъ, якъ вамъ бувъубраный пóдъ вѣнець,

такъ ителѣпаеся на груши,зачѣпленый шнуркомъ

за шию!...Ацѣлыйвамъ синій, синій мовьбазникъ,

очи такъ страшно бѣлками вывернувъ на свѣтъ,

мовь-бы въ остатне хотѣвъ его цѣлого проклясти,

що не давъ ему зазнати нѣ добра нѣ супокою!..."

Чоловѣки, и то вбдважнѣйшй, почали бѣгати

по городци, по подвóрю...

—Давайте камфоры!— кричать однй.

— Свяченои!— горлають другй.

— Громовои стрѣлки! — верещать иншй. ,

— Рыбячоижовчи! Вовчого сала!

Гамбръ, що не дай Господи! .

Молодицѣ пострашились таутѣкаютьдомóвъ,

а иншй поставали та хрестять ся до висѣльника,,

охкають, падькають, а то и плачуть гдеякй, не

знати, чи зò страху, чи зъжалю, чи може и вóдъ,

кблькохъ здоровыхъ чарокъ горѣвки.

Водважнѣйшй обступили грушу и стоять.

Ажь ось выбѣгъ и Прокопъ...



 

— Боже, що дѣeсь? — крикнувъ и прожо

гомъ кинувъ ся до грушѣ.

Глянувъ и скоро вынявъ острый нбжь и пе

рерѣзавъ шнурокъ, а сине тяжке тѣло Семена

грюкнуло на бѣлый снѣгъ.

, Прокопъ розбрвавъ ирховй петельки кожуха,

притуливъ ухо до серця, а оно замовкло, занѣ

мѣло на вѣки!...

Та на тое нема лѣкбвъ, нема порады... Хто

умеръ, тому не жнти бóльше на свѣтѣ!

Дружбы, мѣсто попровадити молодогодо цер

кви пбдъ вѣнець, понесли его пóдъ шбпку и по

клали на солому. Такъ и прислужились ему!

Згинувъ нещасный женихъ, тѣсно ему було

жити теперь на свѣтѣ! Совѣсть недавала спокою,

розпука и страхъ додали вóдваги на такій мерзе

ный учинокъ и Семенъ заподѣявъ собѣ смерть!

Лишь такимъ способомъ умѣвъ вóнъ вырватись

зъ рукъ лютыхъ мукъ душевныхъ.

Лекша смерть, нѣжь таке жите затроене!

Пóдъ вечеръ було вжетихо на подвóрю Ским

лючки. Весѣле закончилось.

ся, гуторячи кождый по свому...

Пóзно вечеромъ прислало начальствозъПóд

лужа вóзъ и велѣло забрати висѣльника до пбд

лужецкого арешту,

трыйсь-тамъ день оглядины тѣла !...

Нарóдъ порозходивъ

где мали вбдбутись на ко

I.
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А на окопѣ цвинтаря вже чорнѣла глубока

яма, котра мала на вѣки сховати Семена вбдъ

людей, вóдъ цѣлого того... нелюдского свѣта.

XII.

Хоть и яке тое весѣле Скимлюччине було,

а и оно забулось! Люде, звычайно нарóдъ, пого

ворили кождый по свому и призабули.

Минула старуха зима, настала молоденька

весна. Ожила цѣла природа, вся тварь Божа тѣ

шить ся новымъ житемъ, чаруючою силою, пахо

щами цвѣтокъ травицѣ, та чудовыми видами про

будженои зъ тяжкого и довгого просоня молодои

землицѣ!

Мовь-бы весь свѣтъ вóдмолоднѣвъ, такъ все

приукрасилосьзелень-барвою, молодь-цвѣтомъ. По

ля, степы зазеленѣли, сады побѣлѣли, а луги по

темнѣли вóдъ всѣлякого цвѣту и листя! Въ воз

дусѣ зароилось миліярдами мушокъ-комашокъ; и

они грають ся въ теплыхъ промѣняхъ сонѣчныхъ,

пробують крылець своихъ, кушають нового житя!

Ой гарно на свѣтѣ, гарно, та хто зъ насъ

не дознавъ вже тои чаруючои силы молоденькои

весны?!...

—Такъ всюды весело, ажь хоче ся жити !

ИПрокопъ и Леся веселй, щасливй! Имъу

смѣхае ся нове гарне жите!...

„е
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Прокóпъ нетерпеливо чекае Зеленои Недѣлѣ,

чекае тои хвилѣ щасливои, коли стане зъ Лесею

пóдъ вѣнець! Вóнъ цѣлымъ серцемъ радѣе, бо

Скимлючка приняла вóдъ его старостòвъ хлѣбъ

святый, а Леся подала мережанй ручники и они

вже стали ладнатись на весѣле.

Идóждавъ ся Прокóпъ, дóждала ся Леся !...

Въ саму Зелену Недѣлю повѣнчавъ старенькій

Панъ-Отець въ Пóдлужу Прокопа зъ Лесею!

Цасливй! Живуть мовь въ раю...

Сидять було пбдъ тыми крѣслатыми дубами

коло хаты та слухають веселого щебету пти

чокъ та любують ся тымъ гарнымъ свѣтомъ...

Тóлько у нихъ и всего, що дивлять ся одно

другому въ серце, въ душу...

— Голубе мóй сизый, утопленьчику мóй до

рогій, жите мое!— приговорюе було Леся и при

гортаe Прокопа до своихъ грудей.

Ты моя... моя... до смерти .. — лестить

ся вóнъ до неи.

—Ты мóй... мóй... до смерти.., мóй!—ща

слива вóдповѣдае она ему.

Сказано, молодый вѣкъ... щасливый вѣкъ;,

а чиста совѣсть и серце невиннеторай наземли. "
.

А людямъ и треба раю!...

Въ Теребовли дня 24. цвѣтня 1897.
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Ѳще передъ кóлькадесяти роками мешканцѣ

Гелебека жили собѣ зъ-далека вбдъ гамору вели

кого свѣта. Тогды бо еще не доходила до нихъ

желѣзниця и не довозила имъ гостей зъ столицѣ

Копенгагенъ, а по гостинницяхъ не вештала ся

чорно прибрана служба. Грббъ Гамлета еще не

бувъ вóдкрытый, а коли сей aбо той чужинець

зъ лѣса „Молоткового млына“ заблукавъ ся до

Гелебека абодоАльгарды, мóгъ певно надѣяти ся,

що его появлене приманить до вóконъ лиця цѣка

выхъ зрѣтелѣвъ. Мале фабричне мѣсто лежало

собѣ тихо и супокóйно въ блеску лагóдного

лѣтного сонця и чванилось бѣлыми домами, въ

котрыхъ безнастанно клекотѣло. Въ Альгардѣ же

сушили мужчины свои тенета, а женщины, сидячи

передъ хатами, занимались говкою. И тому то не

дивно, шо и они мало знали о заграничныхъзвы

чаяхъ та обычаяхъ и еще не були научили ся,

пробуваючого мѣжь ними чужинця, подóбно якъ

зловлену въ недалекóмъ мори рыбу, уважати за

пожадану добычу, въ котрóй крые ся богате же

рело доходбвъ.

Середъ такихъ щасливыхъ обставинъ перебу

вавъ я якійсь часъ въ Гелебеку. Бо тіи глубокй

озера и темнй буйнй лѣсы, где букъ и береза

т…
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братали ся зъберестомъ, ялóвцемъ и сонъ-травою,

въ кóнци тіи трудящй, неутомленймешканцѣскры

вали въ собѣ цѣлый свѣтъ, зъ котрого житемъ

и трудами выплачувалось познакомити ся.

Весь часъ пересиджувавъ я то въ лѣсѣ то

въ гостинници, що „Збанковою“ звала ся, бо

людиска лякали ся еще вынаймати свои комнаты.

Живо пригадую собѣ еще велику салю „Збанко

вои гостиннипѣ“ зъ синою софою, дивными старо

свѣтскими крѣслами и червоно закрашеною комо

дою, котрои шуфляды вправдѣ легко высувались,

однако мабуть зъ превеликои любови до свободы

нѣколи назадъ не засували ся. Ясно стоить менѣ

передъ очима сей дивоглядный рисунокъ, о ко

трóмъ еще нынѣ сумнѣваю ся, що представлявъ

властиво, чи Успеніе Пресвятои Богородицѣ, чи

танець музъ на Геликонѣ. Говорено о нѣмъ, що

его даровала властителеви гостинницѣ якась рад

ше простодушна нѣжь талановита художниця зъ

околицѣ.

…

Всѣтіизнаменитостиналежалидомене.Ямóгъ

розпоряджати цѣлою „Збанковою гостинницею“,

вынявши шинковои комнаты та склепу, въ котрóмъ

продавано цукоръ, кавуи „ексцентера“, якъ сто

яло выписанона вывѣсцѣ. Все-жь таки була одна

рѣчь, що не давала менѣ повного права влас

ности; а се бувъ суботнѣшній вечеръ. Тогды зби

рали ся люде зъ мѣста и зъ села, не щобъ о по
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літицѣ розправляти або надъ застарѣлою часопи

сею сварити ся, але щобъ чемно и статочно пити,

часомъ погуляти, або и почубити ся, при чбмъ

однакъ неуживанонѣколи анѣ мечѣвъ анѣ писто

лѣвъ. Тутъ пбзнавъ я мужѣвъ зъ дикими, чор

тóвскими лицями, а прецѣнь зъ дитинячою про

стотою и добродушностію, мужѣвъ, котрымъ одна

ково було, чи въ „Збанковой гостинници“ при три

літровой фляшцѣ ночь пересидѣти, чи на розби

тóмъ корабли смерти въ очи заглядати.

Я могъ бы тутъ про не одного зъ тыхъ му

жѣвъ богато цѣкавого розповѣсти; однакъ на те

перь задержу ся лише при одномъ зъ нихъ, мо

имъ друзѣ, що колись бувъ знаменитымъ керма

ничемъ и звавъ ся Нѣль Кай.
ю

Нѣль Кай бувало, еще колись въ молодыхъ

лѣтахъ, нѣколи не опускавъ моря.

ного хлопця ставъ вóнъ морякомъ, а зъ моряка

керманичемъ. Опбсля заживъ вóнъ доста и воен

нои славы, що его стояло однои половины правои,

щоки и утраты обличокъ. Опóсля ставъ ся вóнъ

рыбакомъ и не тóлько ловивъ рыбу на отвертóмъ

мори, але зносивъ ся такожь зъ капитанами, що

за-для неприклонного вѣтру закинули въ морскóй

вузинѣ котвицю, и разомъ зъ ними занимавъ ся

пачкарствомъ. Одного гарного дня спродавъ вóнъ

свои рыбацкй сѣти за якихъ двайцять талярбвъ,

купивъ собѣза стопятьдесятьталярбвъ коня и вóзъ,

Зъ корабель
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и ставъ ся (тóлько борони Боже ему се казати,

бо се его страхъ болѣло!)... вóнъ ставъ ся яко

юсь дивною посередною рѣчею межи вóзникомъ

а рыбакомъ.

Але при тòмъ бувъ вóнъ и чимсь иншимъ.

Вóнъ бувъ загадкою для мешканцѣвъ Гелебека;

вóнъ бувъ тою таемницею, надъ котрои розвяза

немъ всѣ собѣ головы ломили, и чоловѣки и жѣн

ки, и старй и молодй. Зъ-вóдки Нѣль Кай взявъ

свого гнѣдого, зъ-вóдки легкій новомальованый вó

зокъ, та еще зъ васaгомъ? Або, щобъ по просту

казати, зъ-вóдки взявъ вóнъ на тоe грошѣ?Ѳсли-бъ

вóнъ бувъ живъ въ Сициліи, то сказано-бъ, що

вóнъ найшовъ якого „мерця“. Въ „Збанковóй го

стинници“ при шклянкахъ медушептано собѣрóж

ности въуха, потрясано головою и зирканозъ-пóдъ

ока на гнѣдого, коли той, запряженый до вòзка

зъ васaгомъ, бѣгъ дорогою до Гельзингеръ и вóзъ

Нѣля Кая та якого чужинця. За таку приязну

услугу бравъ Нѣль Кай одного коронноготаляра;

але мене, значить студента, вѣзъ вóнъ туды за

три марки.

— Треба бы немати лиця,здирати молодого

чоловѣка! — розумувавъ вóнъ звыкло.

Нѣль Кай мавъ цѣлкомъ особлившій способъ

обходити ся зъ своимъ конемъ та зъ вóзкомъ.

Ѳсли примѣромъ привязувавъ поводы, то чинивъ

се такимъ рухомъ, немовь-бы привязувавъ кора
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бельну линву до великого вѣтрила. Або если си

дѣвъ на козлѣ, то розчепѣрювавъ ноги и опиравъ

ся ними о передну часть вóзка, немовь-бы веслу

вавъ, сидячи въ човнѣ; а коли хотѣвъ пбдогнати

гнѣдого, то дававъему поводами кóлька парунóвъ,

котрйдивнымъдивомъпригадували на когось-тамъ,

якъ ловить доршѣ. Але кóнь розумѣвъ свого пана,

а панъ розумѣвъ свого коня, а се була прецѣнь

головна рѣчь.

Такъ ѣхали мы одного осѣнного вечера до

рогою до Гельзингеръ; Нѣль Кай, не такъ якъ

подобало на вóзникóвъ, въ полуднево-захбднбмъ

брылѣ на головѣ, бо думавъ, що дбстанемо дощу

зъ пóвнóчного сходу, я въ балевóмъ строю, заку

тавшись въ чабракъ. Дорога вела черезъ лѣсъ

„Молоткового млына“ по-при темный „мужицкій“

ставъ до „мѣдяного“ ставу. Мы ничь не говорили,

нѣ я до него, нѣ вóнъ до мене; бо Нѣль Кай

здавалось не мавъ сего вечера охоты до бесѣды,

а его приятный, сердечный смѣхъ недавъ ся чути

нынѣ анѣ разу.

—Чи знаете пане студентъ, — казавъ на

разъ — що сеи ночи умеръ.Оле Ганзель? Вбнъ

бувъ моимъ другомъ.... …

— Оле Ганзель? — кликнувъ я. — Цожь

ему таке було?

—За богато воды було ему на свѣтѣ; вонъ

утопивъ ся!—вóдповѣвъ сухо Нѣль Кай.—Ну,
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сего справдѣможна було надѣяти ся по нѣмъ!—

додавъ пбвголосомъ и учинивъ надъ гнѣдымъ та

кій рухъ, немовь-бы выкидавъ зъ корабля линву

на берегъ.

—Чи вóнъсправдѣутопивъ ся?— спытавъя.

— Утопивъ ся? — повторивъ Нѣль Кай зъ

погордою.—Такогорыбака еще не було, котрый

утопивъ бы ся. Байдакъ лежавъ трамомъдо горы

якъ разъ недалеко коло Чорного каменя, а Оле

Ганзенъ трохи дальше до полудня близше мор

ского берега, мертвый немовь оселедець!

—Чому-жьможнабуло сего надѣятись?—-вы

пытувавъ ся я дальше.

Нѣль Кай насунувъ лѣвою рукою свóй по

луднево-захóдный брыль низше на самй очи, по

тягнувъ правою рукою гнѣдого, немовь бы ловивъ

вудкою рыбу, и зиркнувъ на мене много значу

чимъ поглядомъ.

— Чи вóнъ буде тутъ спочивати? — пы

тавъ ся я, коли мы минали мале лѣсове кладо

вище, котрого бѣлй муры жовтѣли ся вóдъ за

хóдного сонця.

— Нѣ! — вóдповѣвъ Нѣль Кай. — Рыба

кóвъ похоронюють идъ пбвночи...

Ледви що вымовивъ вóнъ тй слова, ажь гнѣ

дый напрасно въ одной хвили станувъ на сере

динѣ дороги, потрясъ собою немовь-бы стрясавъ

бомки зъ цѣлого тѣла, кидавъ головою то въ од



— о —

ну то въ другу сторону и не хотѣвъ нѣякъ ру

шити зъ мѣсця.

— Гмъ! — воркнувъ Нѣль Кай зъ якимсь

особлившимъ притискомъ и опустивъ поводы.

—Цо се такого?— спытавъ я.

— Етъ, якась така мара! — забурмотѣвъ

Нѣль Кай и въ тóйже таки хвили рушили мы

зъ мѣсця и помчали стрѣлою дальше, мовь-бы

хто гнѣдого почастувавъ сильно батогомъ.

— Пане студентъ, не загнѣваетесь, коли по

ѣдемо не на впростець,адовшоюдорогою?—ска

завъ Нѣль Кай и задумчивóсть вытиснула ся на

его твари.

Якъ хочете! — вóдповѣвъ я.

По тыхъ словахъ въѣхали мы на право на

бóчну дорогу, котра провадила въ лѣсъ.

Нашь гнѣдый гнавъ скоро и мы не стями

лись, якъ доѣхали до якогось камѣнного горбка

по лѣвóй сторонѣ, котрый бувъ оброслый вели

чезными буками, що стояли тутъ сами. Тутъ кòнь

зновъ потрясъ цѣлый собою, кинувъ головою то

сюды то туды и ставъ козирити ухами.

— Се я такъ и думавъ собѣ! — сказавъ

Нѣль Кай зъ цѣлою силою переконаня. —Намъ

цѣлкомъ не треба було въ пятницю ѣхати!

Опòсля злѣзъ зъ вóзка, пошукавъ каменя,

кинувъ его на горбокъ и вылѣзъзновъ на вóзокъ.

7
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Въ тòй самóй хвили гнѣдый немовь-бы на ново

вóдживъ и мы покотили ся дальше дорогою.

— Цо се мае значити ся,НѣльКай?— спы

таВЪ СЯ Я. .

—Етъ, се лишь такійзвычай!—вóдповѣвъ

вóнъ коротко. — Ядокинувъ тамъ лишень ка

мѣньчикъ для Шимельманового коня...

—Цо се за кóнь? — спытавъ я.

— Ну, вы, пане студентъ, вже такій уче

ный, — закинувъ НѣльКай пиняво — що певно

ледви въ тое повѣрите, въ що мы вѣримо и за

правду утримуемо...

— Розумѣе ся, що вѣрю!— сказавъ я. —

Межи землею a небомъ суть рѣчи, о котрыхъ у

ченымъ и не снило ся еще!

— Такъ, се правда, се правда,— мовивъ

вóнъ и если, пане студентъ, не высмѣете мене,

то я розкажу вамъ все... Видите, той Шимель

манъ, той самъ, котрый выбудувавъфабрику, бувъ

нѣмець и великій...
…

Тутъ наразъ переставъ и глянувъ на мене

такимъ окомъ, немовь-бы хотѣвъ мои думки зба

гнути.

— Ну, такъ! — сказавъ я.

— Вонъ мавъ богато труду зъ семилѣтною

вóйною! — тягнувъ Нѣль Кай дальше.— Тогды

бувъ великій бракъ пашѣ, а той Шимельманъ

мавъ достарчати вòвса, бо вòнъ бувъ наставле



ный магазинеромъ. Ну, якъ вже оно тамъ було,

але конѣ пруского короля не могли ся нѣколи

мѣрити зъ другими, анѣ зъ францускими анѣ зъ

россійскими... и такъ велѣвъ прускій король при

кликати Шимельмана до себе. Однакъ сей по

мѣркувавъ вже, що оно чимось недобрымъ пахне,

и хотяй, цѣлый полкъ гузарбвъ гонивъ за нимъ,

таки не мóгъ его здогонити; вóнъ мавъ бачите

такого сивака, зъ котрымъ немóгъ ся мѣрити нѣя

кій кóнь. Такъ добрали ся они въ кóнци до рѣки

Ельбы далеко въ Нѣмеччинѣ. Черезъ тоту рѣку

переплывъ сивакъ Шимельмана, але гузары пото

пили ся всѣ, нелишивъ ся нѣ оденъ. Опóсля конь

понѣсъ его до ТВтляндіи, въкóнци ажь до Копен

гаreны, и тутъ прозвавъ ся ѣздець Шимельма

номъ, бачите тому, що сивакъ-шимель уратувавъ

его. Гдеиндезвавъ ся вонъбезъ сумнѣву инакше.

Опòсля сподобавъ собѣ его нашь король Фридрихъ

V. чи ГV, зробивъ его „манистромъ“ и велѣвъ

ему онъ-тутъ збудовати фабрику... о,бо вòнъбувъ

дуже способнымъ чоловѣкомъ!... Прускій ко

роль, довѣдавшись о тóмъ, пождавъ, доки вóйна

не скóнчила ся, и коли всѣ були тои думки, що

все пóйшло въ нешамять, тогды пóславъ до нашо

го короля „депатацію“ чи щось такого и тутъ

мавъ Пимельманъ зъявити ся и своихъ краянбвъ

привитати. Онизнаходили ся на великомъ корабли

саме передъ „трема коронами“, а ихъ капитанъ

ъ.
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мавъ розказъ, въ хвили, коли Шимельманъ всту

пить на покладъ, корабель въморе пбпхнути ичимъ

скорше вóдплысти. Весловый човенъ зъ прускою

хоругвою лежавъ приготованый при сходахъ та

можнѣ; Шимельманъ уже приближавъ ся.Тутъ

стоявъ оденъ зъ прибóчнои сторожѣ, котрому на

имя було Шульцъ, бо вòнъ властивобувъзъроду

Гольштайнець и умѣвъ по нѣмецки такъ добре

говорити, якъ хто-небудь иншій. Той сидѣвъ от

же передъ тымъ въ Броккого гостинници та пивъ

зъ моряками зъ пруского корабля и довѣдавъ ся,

що все булолише придыбашкою, щобы Шимель

мана зловити и назадъ до прускогб краю завезти.

Тóлько-жь вóнъ не важивъ ся нѣ слова сказати,

коли по-при него переходивъ „манистеръ“зъдру

гими великими панами; вóнъ лишень моргнувъ на

него и зробивъ знакъ бачте такій, якъ колибы

накладавъ ланцухъ на руки. Видите, пане, Ши

мельманъ зрозумѣвъ заразъ (бо вòнъбувъ великій

люциперъ!) и сказавъ, що забувъ где-якй паперы

тамъ въ замку. Они хотѣли конечно, щобы оденъ

зъ служащихъ побѣгъ по паперы; але Пимель

манъ казавъ,що мусить по нихъ самъ ити, и такъ

пбйшовъ на гору до замку и бóльше не вернувъ.

Прусаки ждали и ждали, але змѣркувавши, що

то все було лише военною хитростію, вóдплыли

зновъ на море и Шимельманъ выйшовъ на сей

разъ добре. Але тогды написавъ прускій король
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до нашого короля, щобъ всадивъ Пимельмана до

вязницѣ та замкнувъ назолоту колодку. Исправ

дѣ се мусѣвъ нашь король приобѣцяти и тому

то бачите поставивъ ему великй позолоченй шта

хеты передъ его палатою на широкóй улици.

Они , стоять еще и до нынѣшного дня и мо

же ихъ кождый видѣти. О тòмъ всѣмъ, що власне

кажу, знаю напевно, що оно есть правдою; бо я

чувъ се самъ вóдъ старого Шульца, того чоло

вѣка вбдъ побóчнои сторожѣ, котрый моргавъ до

Шимельмана и зóставъ за тое инспекторомъ при

фабрицѣ. Все проче читавъ я, и оно мусить бути

добре, скоро есть историчне...

—Але щостало ся зъконемъ?—спытавъя.

—Такъ, зъ конемъ!... — повторивъ ,Нѣль

Кай и глянувъ въ округъ себе, немовь-бы чого

боявъ ся. — Бачите, се справдешній кóнь... Се мо

же кождый знати, котрый бувъ свѣдкомъ, що его

похоронено онъ-тутъ въ лѣсѣ немовь якого хри

стіянина, не згадуючи вже"о тòмъ, що вòнъ ро

бивъ и що еще робить...
…

Видко було, що Нѣль Кай по тыхъ словахъ

збставъ ошоломленый таемничостію того, що ска

завъ,бо глянувъ за немногими хмарами, що по не

бѣ перетягали, и замовкъ.

— Ну, и щожь вóнъ робить? — спытавъ я

розцѣкавленый.



— Самe въ тое, пане стугентъ, не будете

вѣрити! пробурмотѣвъ Нѣль Кай.—Вóнъ хо

дить собѣ и пасе ся на кладовищи безъ волося

и шкóры, ба, не маючи на собѣ навѣтъ одробины

мяса.Стрѣтять ся зъ нимълюде, то вòнътаки тои

самои хвилѣ уступае имъ зъдороги; але такълу

чилось за кождымъ разомъ, що хто его подыбавъ,

той въ три дни пóзнѣйше мусѣвъ умерти. Худо

ба може змѣркувати, куды вóнъ пбйшовъ; бо звѣ

рятамаютьвътакихърѣчахъделекобóльшерозуму,

нѣжь мы люде.Тбгды нема иншоирады, якъ зро

бити надъ якимъ каменемъ хрестъ и кинути его

тамъ на горбокъ для Пимельманового коня, бо

инакше худоба дбстае смертельного завороту або

якои иншои нужды. Зъ того и повставъ „Камѣн

ный горбокъ“.

— Чи Оле Ганзенъ бачивъ Пимельманового

коня передъ смертію? — спытавъ я.

…

Нѣль Кай пересунувъ въ ротѣ тютюнъ, ко

трого жовавъ зъ однои стороны на другу и уда

ривъ поводами по гнѣдóмъ.
.

—Найперше чувъ вóнъ его однои ночи въ

Альгардѣ, — сказавъ немовь-бы на вѣтеръ — о

посля стрѣтивъ его на захóднóмъ кутѣ кладовища,

онъ-тутъ коло щегольнѣ. Нынѣ вечеромъ буде вóнъ

зновъ ходити...
.

…

…

— Зъ-вóдкижь вы се знаете? — спытавъ я.

— Такъ не робивъ вóнъ еще нѣколи передъ

. . . . … ……………… - - ----



тымъ! — сказавъ Нѣль Кай и ударивъ гнѣдого

батогомъ. — Нынѣ вечеромъ вóнъ зновъ буде хо

дити... Теперь будемо мати дощь...
«а

— Але чи тое все не стара исторія про „ко

ня зъ тамтого свѣта?“”)— сказавъ я и завивъ

ся въ чабракъ.

…

— „Кóнь зъ тамтого свѣта!“ — повторивъ

Нѣль Кай зъ погордою. — Ну такъ, пане сту

дентъ, можетедумати, що вамъ подобаесь... „Конь

зътамтого свѣта?“ Прецѣньсейесть... историчный!

3:

— Чи будете вертати въ товариствѣзъ кимъ,

пане студентъ? спытавъ мeне Нѣль Кай, коли

я по скóнченóй забавѣ выйшовъ зъ просторои,

ясно освѣченои салѣ на сумне замкове подвóре

и закликавъ на него, щобъ злагодивъ коня.

— Нѣ, симъ разомъ самъ повертаю!

—Ну,тодобре,то поѣдемо самй; але шкода,

товариство було бы придалось!... Не завадивъ бы

може и якій-небудь плащь! — додавъ вонъ, коли

я коло него сѣдавъ. — Возьмѣть, пане студентъ,

оба чабраки; мóй менѣ непотрѣбный.

На дворѣ воздухъ бувъ зимный,докучливый.

Пóвнóчный сходовець бувъ якъ разъ зъ морского

заливу и принѣсъ ненадѣйнодощь. Годинникъ по
. ---- ---. . …

*) „Кóнъ зъ тамтого свѣта“ се духъ пбвнóчнои митольогіи

въ постати коня зъ трема ногами.
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казувавъ на дванайцяту, коли мы переѣздили че

резъ деревяный мóстъ. Темрява була така густа,

що ледви можна було поруче розрóжнити; а свѣ

тити въ дорозѣ по ночи було рѣчею збыточною,

котрои Нѣль Кай еще не знавъ.

Перехóдъ вóдъ гучнои музики и охочои за

бавы до одностайного шумуморскихъ хвиль, вóдъ

свѣтла, запаху и веселои розмовы до темрявы,

зимна и ночнои самоты бувъ такъ-великій и на

прасный, що я куривъ свою папироску нѣ сло

вомъ не вóдзываючись и не зважавъ навѣть на

незвычайно живу розмову, котру Нѣль Кай роз

починавъ зò мною, то самъ зъ собою, то зъ сво

имъ гнѣдымъ.

Мы переѣхали невеликій кусень гостинця.

Тогды замѣтивъ я, що и у Нѣля Кая и у его

гнѣдого не все було въ порядку. Нѣль Кай не

бувъ пяный, а его гнѣдый норовистый; але Нѣль

Кай заглядавъ бувало частѣйше дофляшки, а его

гнѣдый дóстававъ вóдъ часу до часу примхи, ко

трй збóльшались, чимъ бóльше мы зближались

до лѣса.

Тутъ однакъ възадивляючій спосóбъзменша

лась веселóстьНѣля Кая, коли мы якійсьчасъ ѣха

лимежитемнымисмереками,котрйтутъвысувались

майже ажь на самудорогу.

— Тутъ погана темнота, пане студентъ! —

казавъ наразъ Нѣль-Кай.

—нанн‑—
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— Запалѣть собѣ папироску, она вамъ буде

свѣтити! — вóдповѣвъ я и подавъ ему тютюнъ

та паперцѣ.
…

— Дякую, дякую; теперь не добре кури

ти! сказавъ Нѣль Кай на мое превелике за

чудоване.

Незадовго по тóмъ переѣздили мы около най

бóльшого ставу, и тутъ хотѣвъ Нѣль Кай пусти

ти ся на лѣсну дорогу, що ишла на лѣво.

—Пождѣть! — крикнувъ я.— Се не иде

такъ! Мы загрязнемо въ першбйлѣпшóй калабани,

якихъ богато есть на тóмъ торфовóмъ грунтѣ.

— Лишѣть вже менѣ! сказавъНѣльКай,

и то такимъ тономъ, котрый не бувъ ему власти

вый. Я маю право студента вести тою доро

гою, котрою менѣ хочесь, лишь щобы его завести

назадъ до Гелебекъ!

—А я маю право высѣдати, где менѣ схо

че ся! — крикнувъ я, трохи подразненый див

нымъ поступкомъ Нѣля Кая.— Остатокъ дороги

пóйду пѣхотою, а вы можете собѣ ѣздити моча

рами та торфовыми ровами, скóлько схочете!

НѣльКай призадумавъся на хвильку, опбсля

ухопивъ въ руку уздечку и потягнувъ коня на

дорогу.

—Нѣ, до сего не допущу, щобъ про мене

таке говорено! — пробурмотѣвъ бóльше до себe,

нѣжь до мене.— Сѣдайте зновъ, пане студентъ!
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Ѣдьмо-жь въ имя Боже; але если тамъ щось при

ключить ся, то вина спаде на васъ...

Менѣ прийшла наразъ на гадку исторія Нѣля

Кая, про котруя середъ балевого настроюзабувъ.

— Та чей вы не боите ся Пимельманового

коня, Нѣль Кай?— сказавъ я, усмѣхаючись.

Мои слова подѣлали на него такъ, немовь-бы

хто давъ ему сильного паруна въ бокъ; и вбнъ

пробурмотѣвъ собѣ щось пóдъ носомъ, чого однакъ

я не мóгъ зрозумѣти.

За хвильку выѣхали мы на горбокъ, где було

трохи яснѣйше, и мы могли свободно розглянути

ся на всѣ стороны; мы побачили щегольню и кла

довище, що насупротивъ насъ лежало. Гнѣдый

почавъ скорше бѣгчи; однакъ наразъ, вытягнувши

переднй ноги, станувъ мовь скаменѣлый, наставивъ

уха, затрясъ ся на цѣлóмъ тѣлѣ и выдавъзъ себе

дивный голосъ: нѣ тозаржавъ, нѣтозаскавулѣвъ.

—Чи вы видитещось, пане студентъ?—спы

тавъ Нѣль Кай тихимъ голосомъ. — Погляньте

онъ-туды!
и

— Се есть лише кóлька имлистыхъ бѣлыхъ

хмарокъ, що перетягають по-надъбагномъ!— вóд

повѣвъ я и старавъ ся уловити и проникнути о

чима убѣгаючй, однй въ другихъ розходячй ся

масы, котрй вóдъ часу до часу принимали не

яснй начерки великого чотыро-нóжного звѣряти.



— Послухайте!— шепнувъНѣльКай хрып

лымъ голосомъ,

— Ее, дурницѣ, та се прецѣнь совы!—вóд

повѣвъ я трохи рубашно, бо боявъ ся, що вывер

немось кождои хвилѣ. — Старайтеся, щобъконь

рушивъзъмѣсця;вóнъ полошить ся передъчимось!

— Се кóнь Пимельмана! — сказавъ Нѣль

Кай и влѣпивъ очи въ мраку. — Мы теперь его

не бачимо, але звѣрята розумѣють его...

Якъ разъ, коли мрачный стовпъ, порушеный

вѣтромъ, посувавъ ся черезъ дорогу, гнѣдый не

надѣйно зробивъ скокъ на передъ. Мы оба, сидячи

на возѣ, попадали въ задъ и колибъ Нѣль
Кай

не бувъ ухопивъ за поводы, то кóньбувъ бы без

перечно сполошивъ ся и тóлько зъ останками воз

ка упинивъ ся на своимъ обòйстю. Тымчасомъ

удало ся повстримати гнѣдого и дальше досыть

правильно, безъ нѣякого небезпеченьства, продов

жали мы ѣзду до щеголнѣ. Дощь ллявъ ся якъ

зъ коновки и темнота була така велика, що бѣ

лый кладовищный муръ выдавъ ся менѣ чорнымъ,

КОЛИ Мы еГО МИНаЛИ.

…

…

Якъ разъ, коли мы збочували около цеголнѣ

и уже минали довгій муръ, якась сова перелетѣла

зъ глухимъ переймаючимъ крикомъ по-надъ на

шими головами, и въ тóй-же таки хвили станувъ

зновъ гнѣдый и тотакъ напрасно, що мы оба мало

що не повыпадали зъ возка.
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Іисусе Христе, шо се? крикнувъНѣль

Кай, пбрвавъ мене одною рукою за рамя, а дру

гою показавъ передъ себе.

Я звернувъ свои очи на всказане мѣсце. Въ

воздусѣ засѣяло, заблыснуло, замиготѣло; здава

лось, що се свѣтло мѣсяця, а радше велика ясна

брыла свѣтла выливала ся зъ побóчного забудо

вaня близко щеголнѣ. Опóсля свѣтло збирало ся

на ново въ воздусѣ и упало неначе яка бѣла,

ясна, блыстяча пляма якъ разъ на муръ кладо

вища. Скорше чимъ я серозповѣсти могу, побóль

шала ся пляма и заняла широку, имлистою свѣт

лою поволокою покрыту просторонь, въ котрои

серединѣ стоявъ неясно и на пбвърозплываючись

въ воздусѣ... кóстнякъ коня.

Нѣль Кай вытрѣщивъ очи на зъявище. Пля

ма стягнулась зновъ назадъ, ставала ся меншою,

яснѣйшою, еще бóльшеблыстячою, и теперь пред

ставивъ ся кóстнякъ такъ выразно, що мы могли

кожде ребро на нѣмъ почислити. Наразъ кóстнякъ

немовь-бы скочивъ у воздусѣ; брыла свѣтла ще

зла и цѣле зъявищеутопилось въ попереднóйтем

рявѣ.Въ тòй хвили нашь гнѣдыйзóрвавъ ся, ставъ

то сюды то туды скакати. Я чувъ, якъ зъ-пóдъ

его копытъ котилось камѣне дорова, потóмъ щось

трѣсло.... мы оба,НѣльКай и я, лежали въ ровѣ,

а вбзокъ приваливъ насъ майже цѣлкомъ.

—Щосталось?—буломоеперше пытане,коли
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мы зновъ на ноги станули и я пересвѣдчивъ ся,

що Нѣль Кай та и я зъ цѣлои бѣды выходимо

здоровота покалѣчили сялишь незначно на рукахъ.

— Ось маете!Се-жь бувъ, не при насъ спо

минаючи, самъ нечистый у власнóй постати! Се

бувъ Шимельмана кóнь, пане студентъ! — ска

завъ Нѣль Кай и выплювавъ останки глины и

пѣску, котрй дбстались ему при паданю въ рбвъ

до рота.

— Дурницѣ,НѣльКай! — кликнувъ я,уда

ючи вбдважного, радъ, що я не самъ.— Ходѣмъ

тамъ до побóчного будынку, зъ-вóдки выходить

свѣтло!Перешукаймо щегольню, всемуситьпрецѣнь

дѣятись природнымъ способомъ!

— Вонъ въ той побóчный будынокъ, пане

студентъ?! крикнувъ Нѣль Кай и подавъ ся

оденъ крокъ въ задъ. — Нѣ, и за пятьсотъ та

лярбвъ нѣ! Тамъ повѣсивъ ся на веснѣ парббокъ

орендаря и тамъ нечистѣйше, нѣжь где-инде. Она

жь и вылѣзла зъ-вóдтамъ, тота проклята шкапа...

Боже, змилосерди ся надъ нами всѣми!

— А вóзокъ? — замѣтивъ я, коли Нѣль

Кай забиравъ ся нбдходити.

— Вóзокъ нехай лежить до завтра рана!—

сказавъ Нѣль Кай, не звертаючи нѣ найменшои

уваги на свое дорогоцѣнне добро. — Господи по

милуй насъ! Небавкомъ нетреба менѣбуде бóль

ше анѣ вóзка анѣ коня.... Ось где мóй вóзъ по
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хоронный! — додавъ . пóвголосомъ и пустивъ ся

просто дорогою въ лѣсъ, въ-вóдки чути еще було

чвалонане гнѣдого, котрый волочучи за собою пб

рванй посторонки, шукавъ тамтудадороги додому.

3:

ж:

Другого дня дувъ сильный вѣтеръ и ллявъ

ся дощь. Доперва, коли смеркалось, мóгъ я пóйти

до Нѣля Кая, щобы побачити, якъ вóнъ ся мае

и чи гнѣдый дóставъ ся якъ слѣдъ до стайнѣ.

Я иповъ черезъ малый огородець, где чорнй

рожѣ мало що не померзли на слотѣ, и ступивъ

въ мале парканомъ обведене обòйсте.Тутьлежавъ

васaгъ зъ поломанымъ поденкомъ и пукненымъ

дишлемъ. Гнѣдый стоявъ при жолобѣ и ржавъ не

мовь ждучи на папу, але небувъанѣмытый анѣ

чесаный. Торба мокра, що ажь капала зъ неи во

да, лежала на серединѣ обòйстя, а хатнй дверѣ

були на диво чомусь зачиненй.

Я потиснувъ за клямку и увóйшовъ до ма

логокамянными плитами выложеногопередпокоику.

Тутъ не було нѣкого!Яувóйшовъ и вступивъдо

свѣтлицѣ. Пибы у вóкнахъ, оправленй оловомъ и

пожовклй вóдъ сонѣшного жару, слабо тóлько и

млаво перепускали денне свѣтло. Пуфляды вóдъ

комоды були повытяганй, рѣчи, що въ нихъ зна

ходили ся, порозкиданй по крѣслахъ и лавкахъ,

а на червоно-помальованóмъ столѣ лежали грошѣ

. -- -



________

23 —

и купа старыхъ замащеныхъ банкнотóвъ. На боцѣ

побачивъ я великійаркушь бѣлого паперу и перо,

а дальше слоичокъ, въ котрбмъзнаходилась змача

чана въ чорнилѣ губка. Се все указувало, що

Нѣль Кай бувъ занятый писанемъ, працею для

него цѣлкомъ надзвычайною.
…

…

Непорядокъ въ комнатѣ бувъ доводомъ, що

тутъ чимось надзвычайнымъ пахло.Я збгнувъ ся

надъ аркушемъ паперу и вóдчитавъ слѣдуючй въ

грубыхъ, невправленыхъ чертахъ написанй слова:

Колибъ я случайно померъ, дарую Геле

бeгскóй касѣ бѣдныхъ двѣста дѣтей, котрй мають

подѣлитись Отцемъ духовнымъ....

Дальше видко не бувъ годенъ писати. Слово

„дѣтей“ булобóльшеразбвъперечеркнене,амѣсто

того надъ нимъ щось дописане, що имовѣрно ма

ло значити „талярбвъ“, однакъ розплылось въ ве

ликого „жида“. Чи причиною того „жида“ бувъ

бракъ вправы чи може фляшка зъ горѣвкою, ко

тра стояла до половины выпорожнена на столѣ,

сего не мóгъ я дослѣдити. Сезнаю на певно, що

мене огорнула якасьнеясна тревога, що Нѣль Кай

або уже вóдобравъ собѣ жите, або хоче собѣ вó

добрати. Я почувъ тому не мало полекшѣ, коли

поминувши кучу безрогóвъ и прочй будынки, що

стояли зъ заду дому, побачивъ его низше иадъ

самымъ берегомъ. Тутъ вóнъ стоявъ зъ заложе

ными навхрестъ руками, оберненый плечима до



мене, и потупивъ очи недвижимо до пбвночи, не

мовь-бы выглядавъ зъ далекои далечины зближаю

чій ся корабель.

Я подавъ ему руку. Вóнъ стиснувъ еѣ, не

спытавши ся мене, якъ менѣ поводить ся, ба не

сказавши менѣ навѣть „добрый вечѣръ!“, и удавъ

ся потóмъ зъ похиленою головою и дивнотупымъ

выразомъ на лици до своеи хаты. Я пбйшовъ за

« нимъ и такимъ чиномъ вступили мы рбвночасно

оба въ комнату.

—Я хотѣвъ зъ вами про зломаный дишель

та поторощеный васaгъ говорити!— почавъ я.

—Дякую, не потреба!— сказавъ вóнъ и пбд

нѣсъ фляшку до устъ.

— Адже-жь потреба, Нѣль Кай! — вóдпо

вѣвъ я. — Я прецѣнь настававъ на тое, щобы

мы тою дорогою ѣхали...

— Такъ, однакъ я поводивъ конемъ! — вóд

повѣвъ вóнъ и вóдсунувъ вóдъ себе малу суму

грошей, котру я положивъ на столѣ. — Задер

жѣть-но, пане студентъ, грошѣ для себе! Вы бу

дете ихъ бóльше потребувати, нѣжь я!

— Слухайте-но, Нѣль Кай! —- сказавъ я

и пцобъ таки заразъ приступити до рѣчи, взявъ

въ руки лежачій на столѣ документъ. — Ска

жѣть менѣ зъ ласки своеи, чей-же вы недумаете

умирати?Цо се вы такого тутъ посписовали?
- "

и у н



Се есть мóй „тестимоніюмъ!“ — вóдпо

вѣвъ вóнъ, вóдбираючи менѣ еголагóднозъруки.

— Тестаментъ, хотѣли вы сказати! — по

правивъ я его.

—Ну, нехай его и такъ звуть!— одвѣтивъ

вóнъ трохи подражненый.—Я почавъбувъ нынѣ

зъ-рана мбй тестимоніюмъ укладати, однакъ оно

не ишло якъ слѣдъ. Тогды пбйшовъ я на другу

сторону до вдовицѣ Оля Ганзена. Она сказала

менѣ, пцо папѣръ мусить бути вóдповѣдно наклей

мованый и що все тое мусить менѣ зробити про

кураторъ. Я такъ и пóславъ по него...

— Алежь, Нѣль Кай,— крикнувъ я на не

го — якъ вы въ такй дурнй рѣчи можете вѣ

рити! Мы прецѣнь оба бачили того коня чи що

оно таке тамъ було, и если оно щось мае значити,

то хибaнь менѣ такъ само умирати, якъ и вамъ!

Вбнъ поглянувъ на мене якось непевнымъ

окомъ и налявъ собѣ горѣвки.

— Нѣ, вы не належите до нашои громады,

пане студентъ! — сказавъ. — Се вбдносить ся

лишень до людей зъ громады Гелебекъ. За два

дни поѣдуядо пóвночи,тамъзаОлемъГанзеномъ!

Я почавъ еще разъ его переконувати,але на

разъ зъявилась въ дверехъ мала, груба, добре

живлена постать, зъ червоно-п. кимъ, смѣючимъ

5. ч
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ся лицемъ и зъ великою мапою пóдъ рукою. Се

бувъ прокураторъ.

— Ну, вы хочете завчасу розпорядити ва

шою хатою,НѣльКай?—закликавъ вóнъдо насъ

найвеселѣйшимъ голосомъ въ свѣтѣ. — Такъ, се

подобаесь менѣ! Чоловѣкъ мусить дальшедумати

нѣжь надъ завтрѣшнимъ днемъ, и се есть добре,

все мати въ порядку, бо жите непевне, а смерть

за плечима!

Тутъ прокураторъ зробивъ мѣсце двомъ мо

лодымъ людямъ, котрй видко було такъ и ждали,

щобъ чужимъ майномъ збогатѣти. Опбсля розло

живъ вóнъ мапу на столѣ и заживъ собѣтабаки.

— Нуже, починаймо! — сказавъ, подивив

ПИСЬ На МеНе.

—Такъ, починаймо! — сказавъ Нѣль Кай

беззвучнымъ голосомъ. — Бо жите непевне, а

смерть за плечима!

На другій день мавъ вóдбути ся похоронъ

Оля Ганзена. Хоругви висѣли на полущоглахъ,

однй при воротахъ у митового, другй на човнахъ

при морскомъберезѣ. На гдекотрыхъ мѣсцяхъ при

домахъ знакомыхъ и приятелѣвъ, a такожь при

домѣ Нѣль Кая, оуло розкинене галузе зъ ялицѣ



и зеленого букшпану. Все указувало, що се жа

лóбна хвиля; тóлько одно небо не сумовало, бо

день бувъ такій соняшній и красный, якъ лише

може бути дуньска днина въ жовтни. Комната у

помершого не була така велика, щобъ всѣхъ го

стей могла помѣстити; тому стояли рыбаки поо

динокими купами передъжалобнымъдомомъ и вы

жидали, коли прийде черга на нихъ, напити ся

трохи горѣвки и закусити куснемъ хлѣба.

Я прилучивъ ся до нихъ; бо минувшого ве

чера натякнено менѣ изъ всѣхъ сторбнъ недво

значно, що честь вóддавана помершомузбóльшить

ся немало присутностію студента на похоронѣ.

Я стоявъ въ глубокой задумѣ и приглядавъ ся

чорнымъ марамъ, котрй поставлено на серединѣ

дороги. За хвилю надóйшовъ и Нѣль Кай. Вóнъ

бувъ незвычайно гарно прибраный,зъ новымъблы

щачимъ брылемъ, въ синóмъ сурдутѣ и червонóй

сорочцѣ; але смертельна блѣдóсть покрывала его

тварь. Нѣмо стиснувъ менѣ и другимъ руку. О

пóсля зайшовъ въ хату, щобъ напитись горѣвки.

За малу хвилю урядивъ ся походъ; всѣжда

ли лише на Нѣля Кая. Домовину вынесено и у

ставлено на марахъ. Два бѣлоголовй музиканты

зъ справдешними жалóбными лицями ишли на пе

редъ и грали жалóбного марша, котрыйбувъ собѣ

правда що сумовитый, але при тóмъ и потѣшный...

Безпосередно за домовиною ишовъ за родиною по
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мершого Нѣль Кай яко другъ и заможный чоло

вѣкъ. Дальше ишовъя, яко почестный гóсть, коло

учителя, а численнй рыбаки и мужики творили

конець походу.

Супокóйно и повóльно двигавъ ся похбдъ на

передъ; походови присвѣчували яснй але холоднй

лучи осѣнного сонця и пригравала музика, выдо

буваючи дивнй, часами пискливй, часами плачучй

тоны. Вóдъ часу до часу похóдъ задержувавъ ся,

шо части щобъ одныхъ ношакóвъ заступити дру

гими, по части,якъ я самъ пересвѣдчивъ ся, щобъ

вóддати померщому послѣдну честь. Где дорога

була выстелена зеленію и цвѣтами,бувъ ceзнакъ,

що Оль Ганзенъ мавъ тамъ друга.

Домовинууставлено передъ дверми, музикан

ты заграли якоись гейбы церковнои пѣсни и по

хороннй гостѣ, однйза другими,заходили въ хату,

щобъ помянути усопшого с. е. почастуватись го

рѣвкою. Чимъ дальше ишовъ похóдъ, тымъ бóль

ше зменшавъ ся сумовитый настрой, бо Оль Ган

зенъ мавъ богато приятелѣвъ. За кождымъ ра

зомъ, коли мы дóйшли до прибраното цвѣтами

мѣсця, почали музиканты выгравати веселѣйше,

розмовы велись голоснѣйше, а келишки зъ горѣв

кою кружляли скорѣйше. Нѣль Кай, котрый дер

жавъ ся зъ разу за домовиною, приставъ неба

вомъ до мене.Зъего лиця зникалачимъ-разъбóль

ше печаль, котра еще до недавна мучила его, и за

— — -



кождымъ разомъ, коли потягнувъ зъ фляпки, сти

скавъ мене сильно за руку и показувавъ на до

мовину.

Вòнъ бувъ мóй другъ, пане студентъ! —

говоривъ зъ чимъ разъ бóльшимъ притискомъ.

Я почувъ не малу полекшу, побачивши бѣ

лый сыпкій пѣсокъ въ-округи насъ та дальше

Горнбековый гай зъ ясными березами и темными

соснами; бо еслибъ дорога була всюды така якъ

зъ початку и мешкали всюды приятелѣ помершого,

то мы безъ сумнѣву були бы зайшли доГорнбекъ

блаженнѣйшими, нѣжь помершій.

Похороны вóдбулись пóсля звычаю морякóвъ.

Домовину спущено у землю, проповѣдникъ про

мовивъ чувствительно до сердець слушателѣвъ,

и коли Отець духовный три грудки землѣ кинувъ

на домовину и запечатавъ грббъ, а побожнй вóд

шептували „Отче нашь“, уважавъ я похоронъ за

скóнченый.

Пóдчасъ цѣлого похоронного обряду пригля

давъ ся я потайно Нѣль-Каеви. Вбнъ стоявъ зъ

побожнозложеными руками и потупивъ очи передъ

себе. Пóдчасъ проповѣди священика почавъ вóнъ

вымахувати руками и хитати головою, немовь-бы

не годивъ ся на похвальнй слова Отця духовного;

въ конци, навѣть пóдъ-часъ „Отче нашь“, чи то

забувшись, чи то въ розсѣяню, не знявъ капелю



ха зъ головы. Коли же нарóдъ забиравъ ся опу

скати кладбище, вбнъ давъ руками знакъ, щобы

всѣ задержали ся, и поспѣшивъ недужепевными

кроками на дошку, котру укладено надъ гробомъ.

— Прочь зъ послѣднею дошкою!

нувъ вóнъ и вóдкинувъ еѣ ногою.

крик

Настало загальне зачудоване. Присутнй по

ставали близко коло гроба и дивились въяму, не

знаючи, що сталось. Наразъ збрвавъ вóнъ брыль

зъ головы и простягнувъ руку...

— Такъ, и отъ лежишь тутъ ты, Оль Ган

зенъ ! — заговоривъ.— Ты бувъмоимъ другомъ!

Але сe тобѣ така заплата за тое, що ты не три

мавъ ся звыклои дороги и не плывъ по-при земля

ный клинъ...

Тутъ вóнъ замовкъ на хвилину, немовь пу

кавъ слбвъ.

—Ты бувъ моимъдругомъ,ОльГанзенъ!—

почавъ дальше.— Такъ, я се кажу, ты бувъ мо

имъ другомъ! Але ты бувъ великимъ грѣшникомъ

передъ Богомъ и передъ людьми! Сея знаю луч

ше вóдъ...

Бесѣда Нѣль Кая дóзнала тутътрохи напра

сного кóнця. Накопана земля розбйшлась пóдъ его

ногами и зъ глухимъ гуркотомъ рунувъ вóнъ у



грóбъ. Зóбрана громада перелякана пóдняла крикъ;

люде прибѣгли и вытягнули его въ гору.

Другогодня выйшовъязновъ, вóдвѣдати Нѣль

Кая. Вбнъ лежавъ въ лóжку и мавъ голову обвя

зану хусткою; бо при паданю до гробу розбивъ

собѣ сильно на домовинѣ нóсъ. На его твари вóд

бивались надзвычайный супокóй и лагбднбсть,

може бути зъ причины, що носивъ ся зъ гадками

о смерти, а може и зъ сорому, щотакъдивноза

ховувавъ ся на Горнбековомъ кладовищи. Вонъ

говоривъ о всѣмъ дуже умно и мудро; однакъто

не выходило ему зъ головы, що сей день бувъ

его послѣднимъ днемъ и щопередъпбвночіюумре.

Дарма силувавъ ся я ему довести, що такй

знаки суть безъ найменшого значеня и не воро

жать нѣчого; дарма старавъ ся я розтолкувати

зъявище науково-природными причинами, щозреш

тою не було менѣ такъ легко, позаякъ я самъ

не понимавъ тои цѣлои справы; дарма предста

влявъ я, що се було свѣтло, котре выдобувалось

случайно зъ щегольнои печи, що се бувъ туман

ный образъ, котрый вытворивъ ся зъ мраки, що

се було лише ломане ся свѣтла.



— Вóльно вамъ вѣрити або нѣ; я знаю

свое! — вóдповѣдавъ Нѣль Кай на всѣ такй ро

зумованя.

По обѣдѣ вóдвѣдавъ я егозновъ. Вòнъ вставъ

и бувъ одягненый; однакъ выглядавъ такъ, не

мовь-бы не мавъ нѣгде супокою. Вбнъходивъ изъ

стайнѣ до комнаты, а зъ комнаты до малого ого

родця надъ берегомъ, а навѣть тутъ пересѣдавъ

зъ однои лавки на другу, немовь-бы его власна

тѣнь переслѣдувала его. Въкóнци вернувъдохаты,

сѣвъ на лавцѣ при печи изаграбавълице въруки.

Тым часомъ стало смеркати ся. Такъ си

дѣвъ вóнъ, не зважаючи цѣлкомъ на мои щирй

рады и упбмненя; сидѣвъ байдужно на все, що

коло него дѣялось,и лише водъ часудочасу спо

глядавъ на зеленыйБорнгольмскійгодинникъ изóт

хавъ важко. Темнота ставала чимъ разъ бóльша,

а вóнъ сидѣвъ и не рушивъ ся,

Наразъ, коли годинникъ выбивъ сему, пóд

нявъ ся вóнъ зъ мѣсця...

— Пане студентъ, сказавъ — мали бы

вы охоту, пóйти зò мною до Отця духовного?

— А чому-жьбы нѣ? Зъ найбóльшою охотою,

Нѣль Каю!— вóдповѣвъ я, утѣшеный, що его

думки взяли иншій оборотъ, однакъ потрохи за

клопотаный, що дорога туды була далека.

—Тожь ходѣмо! — сказавъ вóнъ и взявъ

брыль до рукъ.



Мы выйшли паулицю. Яхотѣвъ ити на право.

— Нѣ!— сказавъ Нѣль Кай.— Найлучше

буде,если я поговорюзътымъОтцемъдуховнымъ,

що мешкае въ Гельзингеръ.

Було очевидно, що его поведенена кладовищи

лежало ему тяжкимъ каменемъ на серци. Мы по

минули дорогу доАльсгардеи пошли черезъ мóстъ

коло млына. Коли мы переходили коло„Збанковои

гостинницѣ“, молодй рыбаки, що стояли передъ

вóкнами, смѣяли ся зъ мого товариша. Нѣль Кай

вóдвернувъ голову въ противну сторону и не ка

завъ нѣ слова. Зъ-вóльна,оденъдодругого невóд

зываючись, ишли мы головною улицею Гелебека

и прибули до мѣсця, где одна стежка збочуе на

лѣво черезъ лѣсъ. Тутъ станувъ Нѣль Кай, не

мовь боровъ ся зъ собою...

—Идѣмъ найкоротшою дорогою!— сказавъ

надумавшись и запаливъ малу ліхтарню, котру

вытягнувъ зъ-подъ куртки.

. Зъ-вóльна и обережно ступали мы вздовжь

става дорогою, нерѣдко пошпотнувшись на корѣню

деревъ, и за кождымъ разомъ, коли свѣтло ліх

тарнѣ падало на бѣлый пень котрои березы, ба

чивъ я, якъ Нѣль Кай глядѣвъ на ню трусливо.

Въ кòнци дóйшли мы до муру вóдъ кладовища,

где вузка стежка вела межи ялицями ажь до

головнои дороги при цегольнѣ. Тутъзгасивъ Нѣль

Кай ліхтарню...



— Тутъ було тото! — сказавъ коротко.

— Такъ! — вóдповѣвъ я и оглянувъ ся.

Въ хвили, коли я вымовивъ се слово, зъ по

бóчного будынку не-мовь зъ якого зеркала выдо

бувъ ся свѣтловый лучь и понѣсъ ся передъ на

шими очима прямопо-надъдорогу. Бѣла,искриста,

мовь колѣсце округла пляма оказала ся на мурѣ

кладовища, а въ серодинѣ стоявъ... не Шимель

мана кóнь, але высоконогій бузьoкъ зъ жабою въ

дзюбѣ!
…

Се сталось такъ напрасно и несподѣвано и

выглядало такъ смѣшно и пересадно, щоя выбух

нувъ смѣхомъ, не зважаючи наНѣльКая, котрый

зъ переляку опустивъ ліхтарню.

, —Сежь прецѣнь „laterna magiса!“— крик

нувъ я и потягнувъ его за собою до будынку.—

Ходѣть-но, Нѣль Кай, у хату; тамъ переконае

тесь, що все дѣeсь природнымъ способомъ!

Рѣчь малась дѣйсно такъ, якъ я казавъ. Въ

домѣ забавляли ся дѣти арендара тымъ, що ки

дали за помочію свѣтла черезъ дѣру въ дверехъ

мariчнй зеркальнй образы на бѣлый кладовищный

муръ. По точнóй розвѣдцѣ показало ся, що дѣти

чинили се тогды, коли люде переходили дорогою,

и що то именно они були головною причиною на

шои пригоды въ пятницю.

…

—Чи еще итеперь ити намъдоОтцядуховно

го?—спытавъя, коли мызновъ выйшли на улицю.
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—Нѣ, бо менѣ видить ся, що цѣлу тоту

справу можна ещетрохи вóдложити!— вóдповѣвъ

Нѣль Кай зъ дивнымъхитрымъ усмѣхомъ. — Але

если-бъ вы, пане студентъ, хотѣли пóйтидо„Збан

ковои гостинницѣ“ и напити ся пунштузъяйцями,

то я приставъ бы зъ охотою на тоe...

— Ну, отъ-же се була „laterna magiса“!—

тягнувъ дальше Нѣль Кай, коли мы въ приятнóй

гостинници сидѣли, завелидружнурозмову и вóнъ

зò мною въ стаканъ ударивъ. Ну, и хтожь

мóгъ бы бувъ се збагнути? Таку ліхтарню вы,

пане студентъ, могли бы менѣ купити въ Копен

газѣ; але она мусѣла бы бути зъ Пимельмано

вымъ конемъ, бо въ грббъ я чи сякъ чи такъ

доставъ ся!...

Нѣль Кай не ѣздить бóльше зъ своимъ гнѣ

дымъ межи Гелебекъ а Гелзінгеръ. Вóнъ вжедав

но поѣхавъ „идъ пóвночи“ окремѣшною почтою,

котра по насъ всѣхъ приѣде и „тамтуды“ насъ

забере.

Чи бачивъ вóнъ передъ своею смертію Ши

мельманового коня, не мóгъ я нѣколи довѣдатись.
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За тое найшло ся по его смерти правосильне

„тестимоніюмъ“ на папери належито остемпльо

ванóмъ, въ котрóмъ убогимъ дѣтямъ зъГелебекъ

було записано двѣста талярóвъ.

.

О причинѣ сеи щедрости ходили довшійчасъ

зъ устъ до устъ найрозличнѣйшй поголоски. Где

котрй натякували, мовь-бы вóнъ передъ смертію

звѣривъ ся Отцю духовному, що одногоразу най

шовъ зъ Оль Ганзеномъ въ камѣннóмъ горбку

Пимельманового коня мошонку зъ талярами, ко

тру хтось тамъ сховавъ. Се могло не одно по

яснити, що въ поведеню Нѣль Кая пóдчасъ зло

счасныхъ днѣвъ казало ся бути загадочнымъ...

Чернбвцѣ 22. марта 1394.

-сез
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Що оповѣдаю, не дуже давно дѣялось; але

потекло вбдъ того часу не мало воды нашимъ ста

рымъ и синимъ Прутомъ доЧорного моря. Замов

чу, где тодѣялось; недвигнутымъ цѣкавóсть ша

новного читателя. Въ кождóй закутинѣ сего свѣта

находять ся нездоровй выростки рода людского;

вже вóдъ природы имъ судилось, становити плю

гавый матеріялълюдского соціяльного гною. Чита

телеви однаково, где то все дѣялось; менѣже вóд

радно буде, если я его симъ творомъ забавлю, е

му не одну гибельну пропастьлюдского серця вóд

крыю, его зъ погаными слѣдами схибленого житя

обзнакомлю.

… …

Всѣ особы, якй я наводжу, типичнй и прав

дивй. Где люде жиють, где такъ звана пбвъин

телигенція заразливй слабости выквочуе, все об

гортаe мовь той полипъ своими довгими и шкóд

ливыми раменами, тамъ вкореняесь заздалегóдь

цѣлковитый морально-нравственный упадокъ и за

глада тыхъ пропащихъ особъ. Вътòмъ оповѣданю

розвиваесь плюгавый образъ, але всѣ его краски

щирй, правдивй; деморализація, якъ ржа зелѣзо,

якъ ракъ тѣло, точила немилостиво всѣ верствы
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суспòльности, почавши вóдъ благородóвъ до пóд

панкóвъ и ажъ до послѣднихъ посѣпакъ и двóр

скихъненасытныхъдармоѣдовъ-трутòвъ.Кожда пу

ста нулля думала тогды, що одиниця до неи гра

ючись прилучить ся и она двигнесь до надзвычай

нои вартости; але та значна одиниця находилась

въ жидбвскóй кишени, зъ котрои годѣ було ѣй

добутись, и нулля нуллею на вѣки лишалась; не

помагали въ крайнбйбѣдѣнѣплачьнѣ проклоны,ко

тивъ ся камѣнь зъ горы удолину, не здужавъ-бы

его сперти въ шаленбмъ покотѣ и самъ Гераклей.

Имена героѣвъ и женъ перемѣнивъ авторъ,

якъ ему подобалось.Въ тòмъ краю, где наша тра

гикомедія вóдгрывалась, закорѣнилась тогды но

ва манія, новородженымъ, особливо паньскимъдѣ

тямъ надавати при крестѣ якйсь дивнй поганьскй

имена, про якй и звѣсточки не було въ старо

давныхъ метрикахъ; священикъ записувати ихъ

не хотѣвъ кажучи, що они поганьскй. Тогды и

собакъ не звано Сивками, Тарками и Лисками,

але Аполями, Гекторами и Неронами.

3:

ж: 3;

Головный богатырь нашого оповѣданя звавъ

ся паномъ Олимпіемъ.Бувъ вóнъ старого шляхоц

коро роду,але жидъ за то шляхоцтво и крейцара

не дававъ. Се однакъ не журило пана Олимпія;



вóнъ одно лишь знавъ, що панъ паномъ, а Иванъ

Иваномъ, и що паньскими жилами не така кровь

протѣкае, якъ у простого хлѣбороба, нервы пань

ского носа призначенйзъ поконвѣкулишьдля пер

фумовъ, а
панскійжолудокъ сотвореный лишь для

ласощовъ и чужихъ винъ, паньска моrила не та

ка якъ мужикова, на паньскóмъ нагробнику блы

щитьзолота надпись, а мѣсце простолюдина ука

зуе хиба лишь камѣнна плита або смирненькій

хрестъ дубовый.

Здавалось, шо панъ Олимпій проживъ зъ

роду здорову половину сотнѣрокóвъ. Колись про

живавъ вóнъ на дѣдизни якъ той туръ у горахъ

въ гараздахъ и достаткахъ. Якъ тй образы и ви

ды въ калейдоскопѣ, такъ мѣняесь наше чоловѣче

жите по щасливыхъ дняхъ: по нечуванóй марно

тратѣ настали клопотливйзлиднѣ. Трудно було и

панови Олимпіеви вóдъ цѣлковитоизаглады вымо

татись. Изъ всѣхъ сторбнъ такъ туго обснувавъ

его той хитрыйнарóдъИзраила, що зъ вóтцѣвско

го маетку лишились ему лишь вóдкравки; на пра

дѣднóй земли осѣвъ ся, мовь кóгтями пришпиливъ

ся панъИцкоѲдельштайнъ; нѣ вода нѣгрбмъ бóль

ше его зъ мѣсця не порушить.

Якъ-же. оно сталось? Однои краснои днины

прибула въ селоякась комисія, азъ нею купцѣвъ

въ кафтанахъ и патинкахъласка Божа;а коли со

нечкозъполудня хилилось,товжедвóръзъ полями,



ланами и лѣсами не бувъ бóльше власностію па

на Олимпія, але пана пропинатора Ицка и его

жены панѣ Рухлѣ.Таке неслыханелихо,такебез

голове не було першиною у тòмъ Богомъ забу

тóмъ краю; тому намъ и недивуватись, що гус

тй лѣсы и пралѣсы, обширнй поля и просторй по

лонины черезъ недбальство властителѣвъ зъ-час

та переходили въ чужй руки, а автохтонамъ

первѣснымъ дѣдичамъ лишилась хиба одна сумна

споминка бувшои своеволѣ, панованя и злопамят

нои буйности тыхъ шкóдливыхъ ознакъ нашого

шляхоцтва.Цо оповѣдаю, давно дѣялось,але сум

ными наслѣдками не стала наша шляхта до сего

дня умнѣйшою; що дня читаемо, що сей або той

дѣдичь присилованъ бувъ свою дѣдизну сему або

тому жидови за довги у вѣчнбсть передати. Здае

ся, що Господь Богъ всѣмъ панамъ розумъ вóдо

бравъ и що ихъ очайдушнихъ стогонóвъ чути не

хоче: чи се справедливо, що, где мы разъ панами

були, теперь проворный нарóдъ Израeля пануе?

Бийте ся въ груди вы, що всего лиха и без

ладу виною! Вóдъ вашои буйностн, вóдъ ва

шого пановaня и своеволѣ осталась лишь одна ми

ла згадка; на вѣки минулись тй часы, коли роз

пирались всѣ боки! Выбачайте, тй часы бóльше

не вернуть ся!

Жалко и горесно стало пануОлимпію!Ставъ

вóнъ жебракомъ на земли своихъ прадѣдовъ; а
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щобънебачити свогоцѣлковитогознищеня,не бачи

ти, якъ чужй плуги вóтцѣвскйланы орють, чужй

косарѣ цвѣтучими сѣножатами звивають ся, щобъ

не чути удару топора у темныхъ поконвѣчныхъ

лѣсахъ, то вòнъ зъ тяжкимъ серцемъ и болючою

згадкою поминучихъизъобильныхърозкошахъ оста

вивъ село и оперъ ся ажь межи бѣлыми мурами

головного мѣста того краю.

Тутъ въ городѣ мешкавъ вóнъ въ славнóмъ

готелю „пóдъ когутикомъ“ и плативъ за комнату

мѣсячно ажь 2 злр...Отъ, бувъ-быя щось важно

го и забувъ: Панъ Олимпій на вѣки не женивъ

ся! Бувъ вóнъ зъ роду женилюбомъ, вóнъ того

цвѣту нѣколи не страхавъ ся; але щобъ свое жи

те женою якъ ярмомъ неволити, се ему и на умъ

не приходило.

— Жена тягаромъ мужа! — думавъ вóнъ

собѣ.—Я ибезъ неи обòйду ся!...Дляженъ я на

тóмъ свѣтѣ живъ и не оденъ золотый оболь на

ихъ олтарь положивъ...

Где-жь стоявъ той велебный готель „пóдъ ко

гутикомъ“? У осередку, въ самóй матцѣ просто

рого жидбвского кагалу.Бувъ то стародавный, по

хилый, занедбаный дóмъ; цѣлый свѣтъ звавъ его

„пбдъкогутикомъ“.Подвóретого готелюбуло пере

повнене всякою нехарею и гноемъ; бляшаный ко

гутикъ, що гордо украшавъ вершокъ крбвлѣ того

дому, неразъ зъ замороки горѣ ногами обертавъ



ся, мабуть не мóгъ знести того нездорового воз

духа, тогопекольного смроду,котрыйзъдомуорку

са мовь тиміянъ зъ кадила дооблакъ взносивъ ся.

Тутъ пбдъ числомъ 4. проживавъ вóдъ часу

до часу панъ Олимпій, котрый и до нищеты и до

недостатку зъ-вóльна привыкавъ. Вѣдай ему въ

зоряхъ написано було, межи жидовою, котра его

знищила, свóй ледачій вѣкъ безрадно доживати.

Чому-же вóнъ на самóмъ осередкуИзраиля осѣвъ

ся, се було не для одного трудноюзагадкою. Ма

буть и тому, що мѣсячно лишь 2 злр. за ту ну

жденну комнатку плативъ,бо частовъ его мошон

цѣ изломаныйкрейцаръ невертѣвъ ся. Тутъвбнъ

собѣ межи чотырма брудными стѣнами якъ ци

ганьскій князь проживавъ: не безпокоивъ его нѣ

монотонный галасъ тальмудистóвъ, що своимъ

незноснымъ зовомъ зъ близкои синагоги до обу

реняухоразили, ненепокоилаего сварня нехарныхъ

жидбвокъ, що гусьми и всякимъ лахматемъ тор

гували.

До тои превражои комнаты, дочисла четвер

того, трудно було прилично дóйти. О хóднику

въ те время и самъпанъ бурмистрь не снивъ, зъ

подóбными мрѣями и не носивъ ся.Всяка нехарь,

смѣте и брудъ громадились передъ порогомъ тои

велебнои комнаты и забивали мовь обухомъ всѣ

чоловѣчй нервы, хочьуне однихътакй грубйбули

якъ той воловóдъ.

4
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Проминула погана болотиста осѣнь, прибула

люта зима, загусло и то чортóвске неприходиме

болото. Тогды бувъ и людскій приступъ до тои

триклятои комнаты. Зъ цѣкавости загляньмо въ

еи середину. У дверехъ виднѣлась здорова розко

либина, черезъ котру можь було заглянути, всѣ

маетки пана Олимпіядо послѣднои вещи побачити.

Того дня бувъ на дворѣ трѣскучій морозъ.

Въ комнатѣ на похилóмъ столѣдогорювалау кри

вбмъ мосяжнóмълѣхтарикужидбвскалоева свѣчка;

гнбтъ подавъ ся на бокъ и пожиравъ стопленый

лóй такъ голодно, якъчортъ грѣшнйдушѣ. У гру

бѣ догорювали вохкй яловй трѣски и вербовый

хворостъ; на жару такъ вóнъ ужасно скиглявъ,

що тобѣ мимоволѣ причувались зойки и писки за

клятыхъ душь у кромѣшнóмъ пеклѣ. Мимо огню

дарма було душу загрѣти; тѣломъ дрожь пробѣ

гавъ, a зубы скреготѣли. Панъ Олимпій щось зъ

собою бурмотѣвъ, пара зъустъ клубами носилась.

Вбнъ,безнастанно теръ свои сухй руки, хухаючи

у закляклй кулаки, и ходивъ комнатою вздовжь

и поперекъ, думавъ бы чоловѣкъ, що вòнъ якусь

задану кару збував.

— Нѣчо!—думае собѣ не хотячи.—Тамъ

на сѣверѣ близко бѣгуна еще гóршй морозы и

студень!
…

Разомъ побачивши на столѣ статочнуфлящи

ну, калатнувъ собѣзъ неи добрый стаканъ нежур
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ницѣ и почавъ знова свою избу нетерпеливо мѣ

ряти, забуваючи на хвилю на фатальну ситуацію.

Якій-жебувъмабилярь пана Олимпія?Скром

ный, нѣкому нездалый. Коло грубы стояло дере

вяне, розтороченымъ старымъ коверцемъ поврыте

лóжко. Чи були въ нѣмъ подушки, колдра та мате

рацъ, трудно було добачити; здае ся, що вся по

стѣль на сухоты болѣла. Ольховй ноги тоголóжка

такъ спорохнѣли, що зъ нихъ ажь червоточина

сыпалась; по политурѣ и знаку не лишилось, до

вóдъ, що на тòмъ лбжку не оденъ кревнякъ пана

Олимпія на сей свѣтъ родивъ ся. По широкихъ

звязахъ и скалубинахъ сего стародавного мобиля

ру пробивалась барва, похожа на засохлу заки

пѣлу кровь людску. По тыхъ закутинахъ вражй

блощицѣ такъ надъ мѣру розплодились, що ихъ

незносный ароматъ не допускавъ легко дыхнути.

Дармабуло животѣти тымъ поганымъ воздухомъ,

але панъ Олимпійтакъдо него привыкъ,якърыба

до воды. Ся сквернь кормилась и товстѣла пань

скою кровію, не знала злиднѣвъ и недостатку.

Близницею сего лбжка була похила софка.

Мовь слабовитый старикъ спиралась она до про

тивнои стѣны. Коверець, що еи наготузакрывавъ,

не бувъ еще занадто зношеный, еще виднѣлись

мѣсцями червонй гвоздики, синй фіялки; рядоч

комъ снувались они, застеляючи бодай въ части

брудну, харкотиною замурзану пóдлогу.



Въ кутѣ виднѣвъ ся стародавный ясеновый

стóлъ; незнати,чи вóнъ стѣну, чи стѣна немóч

ного калѣку пбдпирала. На нѣмъ стоявъ лѣхта

рикъ, въ котрбмъ догорювала лоева свѣчка. Однои

ноги ему недоставало; попращалась она зъ свѣ

томъ два роки тому назадъ, коли панъ Олимпій

зъ паномъ Партеніемъ покумались и вóнъ гараз

денко наклавъ того хмелю въ свой черепъ. Коло

сего стола виднѣлись два его щирй товаришѣ

трабанты, два задумчиво до него споглядаючй

крѣсла. Они до кождого гостя своимъ дѣравымъ

рипсомъ таемничо промовляли „nоli mе tangеre“,

бо познакомишь ся зъзаконами безсмертногоНю

тина, переконаешь ся, що въ воздусѣ може хиба

лишь ангелъ або птиця удержати ся.

На столѣ, якъ вже згадано, блыщала гарна

шлифована фляшка. Ѳи довгулебедеву шиюдавно

часъ выщербивъ; въ нѣй хоронивъ панъ Олимпій

житя дорогій елексиръ, по хлопски горѣвкою про

званый, щобъ вóдъ часу до часу одну собѣ ка

латнути и кровь загрѣти, котра колись въ его

жилахъ окропомъ кипѣла, але теперь на егожаль

тяжкій, ледомъ пристыгла и штучнымъ способомъ

розгрѣву требувала. Буза-жь то и горѣлочка ехtra

fein пбдъ тымъ когутикомъ! И для пана рабина

лѣпшои панъ пропинаторъ не шинкувавъ...

Ясенева шафа безъ дверей, стеляжь зъ дов

гими и короткими,правыми и кривыми цибухами,



зъ щербатымилюльками,зъзаиржавлеными писто

лятами и въ чотыри ременѣ плетеными нагайками

становили омегу славного мобиляра пана Олимпія.

Тусклй шибы одного вóкна слабо пропускали свѣт

ло до брудного темного покою.

По стѣнахъ висѣло цѣле задымлене аль

бумъ хорошихъ и гидкихъ, молодыхъ и старыхъ

портретбвъ сельского и мѣщаньского жѣноцтва,

вырѣзаныхъ Богъ знае зъякихъ илюстрованыхъ

часописей, и кóлька портретòвъ его предкóвъ,брид

ко выконаныхъ олѣйными фарбами.

Ага, цѣлкомъ забувъ я на годинникъ, по на

стѣнѣ въ кутику висѣвъ! Бувъ вóнъулюбленымъ

чудовищемъ того часу: кождои годины вылазила

зъ него зазуля якъ жива тамъ въ зеленбмъ гаю,

кукала лѣтомъ и зимою, не журила ся, що панъ

Олимпій зъ студени якъкленовый листъдрожавъ;

безличный пендель монотонно свóйтыкъ-такъбезъ

утомыпроголошувавъизаглушувавъ пискъи крикъ,

щозъ сусѣдства прорывавъся и перерывавъ гробну

тишину, котра избою неразъ ширилась. Часто

нападавъ тяжкій сумъ бѣдну зазулю; тоскуючи

спускала она унизъ свои замашистй крыла,забу

вала на довгій часъ свое живе кукане. Було се

тогды, коли панъ Олимпійна провинціи проживавъ

и не журивъ ся, що сталось зъ его любою зазу

лею-кукошкою.

Хто пана Олимпія побачивъ, той присягнувъ



бы, щоемувже пятьдесятыйрочокъминувъ;алето

не сходилось зъ правдою. Въ прадѣдовскóмъ селѣ,

где вóнъ родивъ ся, жила еще масноязыка моша

Горпина; она памятае тй гучнй хрестины, коли

кумы и гостѣ червóнцями еѣ обдарили и токай

скимъ виномъ такъупоили, що она, вертаючи до

дому, дорогою собѣ весѣльнои выспѣвувала, въ

руки плясала и такй дивнй выкрутасы болотомъ

вытинала, що еи мужь, що гуменнымъбувъ,рука

ми обѣ полы збивавъидумавъ,що егожѣнказбо

жеволѣла. Стара моша Горпина и сегодня при

сяглабы,що пануОлимпію наПокрову сорокълѣтъ

минуло. Те саме доводила чорнымъ на бѣлóмъ и

парохіяльна метрика. Цо панъОлимпій старшимъ

здававъ ся, тому не винна пѣ моша нѣ метрика,

але самый панъ Олимпій. Гучно и буйно живъ

вóнъ собѣ на сѣмъ свѣтѣ; знавъ вóнъдужедобре,

що чоловѣкъ другій разъ на свѣтъ не родить ся.

Мертвецке, якъ у муміи жовтавe, морщками

покрытелицетебе страхомъ наповняло, набряклый

носикъ мовь козачій кармазинъ горѣвъ, брита бо

рода, пóдстриженый сторчистый вусокъ лишь по

части крывъ мясистй уста, сивй неспокóйнй очи

зъ клѣпаючими вѣками, лыса голова зъ рѣдкимъ

шпаковатымъ волосомъ, пóдъ правымъ окомъ ря

пава гарна бородавка,згорблена и зхудла постать,

тупй черты, котрй вѣчно мовьдосмѣху стягались,

величнй бруднйфатермердеры, старый сафрановый



шляфрокъ, штруксовйпантальоны,зелена зълыску

чими гузиками камизелька, на ногахъ сафіяновй

домовй черевики, въ руцѣ довгій цибухъ зъ фай

кою... отъи вѣрна правдива фотографія вóдъ чола

до нóгъ пана Олимпія. Такъ выглядавъ вóнъ май

же кождого дня, если межи стѣнами своеи избы

проживавъ. Старый цилиндеръ зъ позагинаными

крысами, сивый бобрами подбитый контушь,чобо

ты зъ высокими котурнами доповняли тоалету, въ

котрупанъОлимпійвсувавъ ся, если треба було въ

важныхъсправахъ межилюдьми появитися,людямъ

показати, що вертить ся неборачиско еще межи

живыми.

Чимъ же занимавъ ся вóнъ? Сю загадку и

старому битому розумови дарма було вóдгадати.

Бувъ вóнъдля многихънепонятнымъ, загадочнымъ

сфинксомъ: сегодня появить ся въ городѣ, завтра

зновъ безслѣдно счезне и Богъ знае якими сто

ронами опре ся. Люде, особливо жѣнки вóдъ него

сторонили; говорили, що взóръ его непевный и

пошкодити може, Але мавъ вóнъ и свой кругъ

знаемыхъ, що того взора не страхались, до него

прибували, его о раду-пораду просили. Служащій

его, старый кулявый мошулъ АндрейИиганчукъ,

вѣрна, заинвентарована спадщина по его отцю, сей

оденъ лишь знавъ про всѣ справы и вбдносины

пана Олимпія. Але вóнъ нѣмый бувъ мовь той

грббъ; хочь дровъ зъ огнемъ до него прикладай,

... въ - -



мовчавъякъ та рыба и однимъ словомъ свого па

на не зрадить.

Яку службу сповнявъ старый Андрей? Вóнъ

харивъ, на скóлько дозволяли старй кости, ком

нату пана Олимпія, приносивъ обѣдъ чортъ знае

зъ якои кухнѣ, старавъ ся, шобъ фляшка зъ по

крѣпленемъ порожною не була, сповнявъ службу

сторожа, если панъ Олимпійкудысь вóдъѣхавъ,до

носивъ ему, хто зъ его знакомыхъ до города при

бувъ,раноивечеръвóдвѣдувавъсвого пана,пытаю

чись его, чи не потребуе вóдъ него якои услуги,

и потóмъ зновъ счезавъ,пропадавъ въ кагалѣ жи

дбвского гною; вóнъ носивъ жидамъ воду,рубавъ

дрова, чистивъ всяку нехарь, и такъзбувавъ свои

нужденнй дни; не наприкрявъ ся и на волосочокъ

пану Олимпію, знавъ неборачиско, що часто и въ

его кишеняхъ стухлостію пахло. Старый Андрей

бувъ для пана Олимпія правою рукою; вóнъ не

разъ его зъ великихъ клопотóвъ выручавъ.

Отець пана Олимпія бувъ шляхтичемъ дуже

маленькогогербу,алемимотого лишивъ своему сы

ну значну частину села Р.,такъ може сто фалечь

добре обробленого поля, на котрóмъросла пшени

цяу хлопа за высока, родиладаръБожій на при

чудъ людскій. Букового и смерекового лѣсу, що

стеливъ ся убочами гбръ, таки була ласка Божа;

було зъ чого латры складати, для покрытя хатъ

драниць наколоти. Остра пила двохъ водою гна
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ныхъ трачокъ могла черезъ цѣле лѣто звиват

безъ утомы тарахкотѣло тамъ день и ночь, к

далась пила въ само серце грубыхъ пнѣвъ,

ровыхъ десять паръ сивыхъ круторогихъ вол

везло до недалекого города тертицѣ, опѣлки, С

сы и латы,а шафарь вертавъ завсѣгдызъ грош

домбвъ и здававъ рахунокъ.

Межи обширными густыми садами бѣлѣвъ

паньскійдворецъ, на майданѣ стоявъ фільварокъ

потрѣбными будынками, въ колешняхъ стояли

дами кованйскарбовй возы, санѣ, плуги и боро

запасы хлѣба биткомъ лежали въ стодолахъ.

сѣножати пóдъ лѣсомъ въ пасѣцѣ старый

сѣчникъ Илько кождого року мѣдъ бочками

рявъ, а вбскъ въ круги, великй якъ возовй к

са, топивъ. Отъ було того маетку ласка Бо

при розумнóй, здоровóй господарцѣ сталобы б

и правнукамъ.

Молодый паничь Олимпій небавкомъ по см

ти своговòтцятакърозбрыкавъ ся,такъ зъ-пань

проживавъ,що дарма було буйному коневи вó,

вѣднои уздечки добрати; подорожь въчужй кр

забавы, ловы, бенкеты, безстыднй гулянки и

чортомъ выдуманый вражій газардъ спадщ

вóтцѣвску такънемилостиво обскубли, такъ до

лого обстригли, що не лишилось нѣ пѣря на к

цѣ, нѣ вовны на овечцѣ. Отъ промарнувавъ,

тративъ панъОлимпій все,зóйшовъякъто каж
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на печену редьку. На дѣдизнѣ его батька твердо

закорѣнивъ ся жидъ-посесоръ и газдувавъ, щолишь

голй пни мѣсце означали, гдеразъ густыйлѣсокъ

СтелиВЪ СЯ,

— Зъ старымъ паномъ и долю въ могилу

загреблено! Розпуста и буйнóсть доводять чоло

вѣка до старечои торбы, до неславы и крайнои

нужды! — говорили собѣ люде.

Дóзнавъ паничь Олимпій страты,бо незнавъ

нѣ схову нѣ спряту; не знавъ нѣтруда нѣ поту,

за довги попалась вся его спадщина въчужйруки.

Где разъ цвивъ стародавный патріярхальный про

бутокъ, скромна и сердечна гостиннóсть, тамъ те

перь другй порядки зароились... хорони Господи

вóдъ такихъ кожду хрещену душу! Где паничь

Олимпій щасливо свою молодость проживавъ,тамъ

теперь дѣтвора пана Ицка чи Сруля пильно вы

водить ся. Правою рукою панадѣдича Ицка бувъ

тогды панъ двóрникъ, а въ доминіи робивъ все

егомосць панъ мандаторъ, чого лишь дѣдичьзаба

жавъ. Бѣдный мужикъ бувъ чорнымъ робомъ че

резъ цѣлый свóй вѣкъ: безъ права, безъ обороны,

минали ему его чорнй безталаннй дни, оденъ су

покóй находивъ щербатою долею тяжко пригнете

ный хлѣборобъ у могилѣ. Така тогды вже була

клята доля мужикова: на свѣтъ роди ся, цѣле

жите горюй и бѣдуй, а въ кóнци гинь и умирай!

Хвалити Господа, що тй злопамятнй времена без
…

2



— 18 —

слѣдно проминули, на вѣки провалились въ без

одню западню, що той всенародныйяремъ безслѣ

дно сокрушивъ ся!...
.

Пóдъ такими сумными обставинами не було

въ селѣ бóльше прожитку для велебного панича

Олимпія. На далекихъ кревныхъ и знакомыхъ не

мóгъ вóнъ спускати ся; его товаришѣ, котрй зъ

нимъ за добрыхъ часбвъ буйно и безжурно про

живали, теперь вóдъ него вóдцурались, вóдъ него

якъ вóдъ тяжкои заразы вбдвертались, о нимъ и

чути не хотѣли. Въ крайнóй нуждѣ и нищетѣ

ставъ вóнъ чужимъ чоловѣкомъ межи знакомыми,

самотною билиною середъ глухого безлюдного сте

пу. Въ такóмъ клопотѣ попращавъ еявóнъ зъ се

ломъ, где родивъ ся, а перенѣсъ ся зъ остатками

свого маетку, що жиды ему зъ ласки великодуш

но оставили, въ городъ, где провадивъ жите зага

дочне. Часами сидѣвъ вóнъ цѣлымидобами въ сво

ѣй комóрцѣ якъ тойщиголь въ клѣтцѣ, мовь бор

сукъ черезъ зиму въ своѣй норѣ; часами зновъ

мовь пóдъ водою пропадавъ, не лишаючи по собѣ

нѣ слѣду нѣ слуху. Хиба лишь оденъ Андрій

объ тóмъ знавъ, але зъ него и огнемъ слова не

добутись.

…

— Не знаю! — конецъ его бесѣдѣ.

Зъ ходачковою збѣднѣлою шляхтою,зъ людь

ми подббного сорта, якъ зъ вкономами, писарчу

ками и др., сходивъ ся вóнъ часто. Люде такого



сословя не рѣдко его вóдвѣдували; але про якй

справы, про якй орудки они радили, про се труд

но було якусь правду довѣдатись.

Не всѣ однакъ зъ молодшихъ панкóвъ, осо

бливо тй, котрй гойнымъ житемъ и картами до

его скоршого упадку причинились, цурались его

знакомства. Въ ихъ компаніи ему не одна нóчь

весело минала, они ему всякй орудки повѣряли

и ему за такй услуги все щось въ руки у

ткнули, просто не хотѣли его образити поданемъ

милостинѣ. Коли отжеОлимпій занюхавъ, що сей

або той панокъ до мѣста приѣхавъ, то вòнъ вже

нюхцемъ по готеляхъ доти сотавъ ся, ажь поки

свого не найшовъ;знавъ добре, що егоакціи хочь

трохи до горы пбдскочать. Сповнявъ вóнъ па

" намъ и подпанкамъ всяку службу: сему вышу

кавъ кухаря, тому зновъ ключницю, отъ бувъ

паньскимъ факторомъ. Ночами, коли паны газар

дували,знавъ вóнъдуже добре, где они сходились;

бувъ вóнъ для нихъ неоцѣненою потребностію,

наливавъ имъ токайского и шампана, накладавъ

турецкій тютюнъ до ихъ люльокъ, крутивъ имъ

цигарета, варивъ для нихъ чай и чорну каву и

такъ окрушинами буйства и марнотравства збу

вавъ свои мрачнй и безраднй дни. Такими и по

дóбными послугами поправлявъ вóнъ на короткій

часъ сное жалю достойне положене, свою крайну

нужду, свою невыхóдну недолю.



Отъ такъ живъ панъ Олимпій на семъ свѣ

тѣ. Неразъ,коли за свои услуги емудобрый грбшь

въ мошонку покотивъ ся, то кортячка збирала е

го по давному на всѣ заставки розбрыкати ся, а

вовка, якъ всѣ здоровйзнаете, вседолѣса тягне.

Хто до марнотравства привыкъ, той того гидкого

наклону хиба въ могилѣ позбуде ся.

Ага, еще про оденъ зарббокъ пана Олимпія

треба згадати. Занимавъ се вóнъ тымъ хоcеннымъ

гешефтомъ, котрымъ занимае ся ужидбвскóмъ ка

галѣ шадхемъ: зводивъ такихъ людей до купы,

якихъ злучити и самъ чортъ не зъумѣвъ бы.

Для старого богача була у него на поготовю на

дивовиже хорошадѣвчина, правдива казочна прин

цизна; для престарѣлоидѣвчиныабобридкои маю

чои вдовы мовь зъ землѣ выринавъ гарный чепур

ный козакъ-молодець зъчорнымъ вусикомъ, гнуч

кимъ станомъ, зъ очима, котрй до себе женщину

мовьчотырьма волами тягнули ПанъОлимпійбувъ

настоячимъбюромъдля всѣхъ на подруже охочихъ

людей, ему не стояли въ дорозѣ нѣ бридкóсть нѣ

погана слава, въ такихъ справахъ бувъ вóнъ со

бѣ славнымъ и дуже спосóбнымъ. За свóй трудъ,

за свои заходы побиравъ вóнъ таксы, якй посагъ

призначавъ, а коли лучивъ ся ему добрый инте

ресъ, то кóнчились на якесь время всѣ его зли

днѣ и недостатки.На такйзарббки мавъ вóнъ му

дру и хитру голову: и самого рабина за поясъ
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сховавъ бы. Ѳсли довѣдавъ ся, щося або та пан

ночка пбдъ вѣнець ажь просить ся, що сей або

той кавалѣрь вже три роки собѣ пары шукае и

найти не може, то вже вóнъ якъ Deus ех machina

тамъ появляесь, все якъ ладъ выпытае, свóй за

рббокъ призначить и дальше въ свѣтъ Божій по

тиче ся, шукаючи для себе иншого золотого ру

на. Удачно умѣвъ вóнъ тй свадьбы и заручины

до доброго кóнця допровадити, своимъ маснымъ

языкомъ всюды тумана пускавъ, всѣхъ мовьдур

маномъ напоювавъ. Супружескій вѣнокъ вóнъ та

кимъ сплѣтавъ, котрымъ здавалось, що ихъ бар

вѣнокъ давно перецвивъ, давно збвявъ; на ихъ

весѣлю гулявъ и такъ собѣ гойно живъ, що три

дни розперезаный ходивъ. Чи жите подруженыхъ

щасливe буде чи нѣ, про се не журивъ ся... га

раздъ, що удавъ ся ему добрый интересъ. Где

легко було нитку въ говку всилити, тамъ вóнъ

зъ панѣматкою шуткувавъ и жартувавъ, за

здорове не одну собѣ калатнувъ. А була спра

ва не дуже гладка, то вóнъ и тогды не упадавъ

духомъ; знавъ вóнъ и побóчну стежку, нею до

ходивъ завсѣгды до своеи цѣли. Пóдъ вплывомъ

якихсь чудовныхъ чарбвъ мякло якъ вóскъ

при грани кожде холодне серце, заздалегóдь вы

бухала поломѣнь щирои горячои любови. Вóдъ

старого знахора, що тамъ гдесь далеко въКарпа

тахъ живъ, выучивъ ся вóнъ тіи чары припра
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вляти: надожить до фляшки зъ горóвкою любист

ку,мятки,чорнобривокъ и незабудькóвъ, щось по

шепче до тои наливки и за три недѣлѣчудотвор

нй кроплѣ до ужитку готовй. Симъ талисманомъ

отвиравъ вбнъ кожде для любови неприступне

серце, примовляючи кождому слова старого гóр

ского знахора-ворожбита:

Сердце, спамятяй ся,

Ѳи не цурай ся!

Богъ на свѣтъ тебе родивъ,

Щобъ жену ты полюбивъ.

А жена щобъ мужа мала

Законъ Господа сповняла...

Въ кого серце есть скалою,

Той вмывае ся слезою;

Хто самотно вѣкъ проживъ,

Той поганый сонъ лишь снивъ!

Було якъ дасть того чарóвного напитку ста

рому.напити ся,то вже и жена за нимъ пропадае

идурѣе;а если межи заручеными холодныйвѣтрець

повѣявъ, чи чортъмежиними межупереоравъ, то

вбнъ двѣ-три кроплѣ на цукоръ влие и лишьдивись

та зъ дива руками збивай! Тй, що ненавидѣлись,

не лишь що раменами,але и цѣлыми пригорщами

до серця горнуть ся, одно безъ другого дыхнути,

жити не може. Правда, говорили брехливй языки,

щовбдътихъ пахучихъчудотворныхъкроплѣвъ бу

ли такй,щотрохи не подурѣли; але такимъ сплет



нямъ, такимъ несправедливымъ закидамъ не вѣ

ривъ панъ Олимпій. Зъ всего знавъ вóнъ хитро

мудро вымотатись: бувъ крутиголова, якого рѣдко!

Та бо и на снахъ вóнъзнавъ ся!Повсѣхъ у

сюдахъ легковѣры его яко характерника поважали

и нумера для лотеріи за добрый грбшь вóдъ него

брали;лишьдивота,що вòнъ самъ на лотеріи иразъ

зломаного гроша не выгравъ!Носивъ вóнъ при собѣ

книжку, такъ звану „зодію“, и кождому зъ неи

правда що не пусто и дурно зъ его планеты долю

вычитувавъ. Ѳсли ему якось свадьба не пощасти

лась, то вòнъ то словами доводивъ: „не родились

въ одну планету.“ При сихъ словахъ показувавъ

пальцемъ на якусь карту,засѣянузвѣздами,рыба

ми, звѣрями, такъ звану „Зодіяку“ стародавныхъ

Ѳгиптянъ.

.

Отътакими орудками занимавъ ся теперьпанъ

Олимпій.Алезбаномълишьдо одногочасу водучер

пати; збанъ розббе ся и все пропало! Настали

тяжкй роки и недостатки: саранча зъКрымухма

рою надлѣтала, сонцечорною габоюзакрывала, где

сѣла, то вже и корѣнь знищила, хлѣбъ вже зъ

кóлька рокóвъ не родивъ ся, революція потрясла

въ углахъ всѣ европейскй державы и кровію та

згарищами писала свои слѣды, а азійска холера

острою косою свои жертвы безъ милости стинала,

засѣваючи кладбища-цвинтарѣ густыми могилами.

О свадбахъ-подружяхъ и слухъзапавъ ся,кліен

".



ты пана Олимпія мовь пóдъземлю провалились, а

крóзь зубы, що въ егояснахъ свѣтились, продира

лись болючй слова: Дай що грызти, пане Олим

пій; если нѣ, толадь для себедомовину!

Въ такихъ гидкихъ и прикрыхъ вóдносинахъ

бувъ тогды славетный нашь панъ Олимпій; попавъ

сердега у саму гущавину тыхъ клятыхъзлиднѣвъ

и клопотливыхъ недостаткóвъ. Задумчиво прохо

жувавъ ся вóнъ по холоднóй комнатѣ, не зважаючи

на те, що вълюльцѣ огонь загасавъ, щозъдовгого

цибуха годѣ дымудобутись було. Минае и охота

до куреня, если тебе такй димки клопочуть...

—Самънезнаю,якътеперьзъ крайнои нужды

вымотатись!—говоривъ вóнъзъ собою,зближивъ ся

до столика и ликнувъ стаканъ сивухи. — Бóгме,

смѣхълюдскійбувъ бы, еслибъ Олимпій въ край

нóй бѣдѣ рады собѣ не давъ... Тажея не собака,

голу кóсть грызти.Другй зъ клопоту дурѣють, а

менѣ власне тогды розумъ прибувае!

II.

Велике и дивне собѣ то селоР9. Проживало

тамъ бóльше панóвъ-шляхтичóвъ, нѣжь тыхъ про

стыхъхлопбвъ-мужикóвъ, тыхъ бездольныхъ пань

скихъробóвъ;булитамъ итакй голоколѣнцѣ-паны,

щодва зъ нихъ лишь одного пóдданого мали. Хто

носивъ камизельку, чоботыбезъпбдошвъ,хтобувъ



„—штаттапата ад ѣа важна а га еена

босый але въ пбдвязкахъ, хто свóй волосъ якъ

швабъпóдстригавъ, неносивътыхъдовгихъмужиц

кихъ паплѣвъ, той вже и бувъ паномъ и при кож

дóй нагодѣ доводивъ, що его гербъ найстаршій въ

цѣлóмъ краю, що его предки славою величались и

рóжными достойниками були пóдъ владѣнемъ сего

або того воеводы; але за то, що було и безслѣдно

пропало, не дававъжидъ и пустого шелюга.Такихъ

селъ, засѣяныхъ такою голотою, найде ся у насъ

зъ-кóльканайцять; въ нихъ кождый другій чоло

вѣкъ рицаремъ, розумѣе ся безъ острóгъ и шаблѣ

карабельки. Кождый зъ нихъ на мужика зъ коса,

зъ горы, зъ погордою позирае и хотяй голый и бо

сый, але хрань Боже паньского гонору дотыка

тись: завзяте вороговане тревало неразъ ажъ до

третого поколѣня, слѣды обыдъ и ненависти вóд

значались на дѣтяхъ и внукахъ. Насѣне ходач

ковои шляхты и до теперь не звело ся; оно ро

сте и розводить ся якъ той нѣкому нездалыйбу

рянъ, шкодливый и заглушуючій кожде стебло

зъ здоровымъ зерномъ.

Въ селѣ Р* булотыхъ панкóвъ и пóдпанкóвъ

ласка Божа; тутъ якъ знаемо родивъ ся и панъ

Олимпій. Кождый панокъ въселѣмавъ колись свóй

власный пай, що тягнувъ ся далеко-далекозъ по

лями, сѣножатами, лѣсами. Пай одного бувъ ву

зенькій якъта глиста, пай другого занимавъ об

ширнйланы,луги,лѣсы...було гдедвóръпоставити,
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худобу выкохати, фільварокъ выбудовати. Такій

панокъ при розумнóй господарцѣ и ощадности за

тыкавъ за поясъ не одного дѣдича; але сегодня,

если поглянемо на таке село, то лишь жаль ся,

милый Боже! Кождому лишилось хиба зъ кóлька .

пражинъ огороду, нужденна хатчина и грѣшна ду

ша въ знужденнóмъ, заголоднѣлóмъ тѣлѣ.

Куды поглянешь, чи на горѣшній чи на до

лѣшній кутъ, всюды крайна нужда и бѣда, всюды

въ дѣравой сурдутинѣ одѣтый пролетаріятъ... зъ

удиву лишь руками збивайидо неба кричи:Боже

милостивый, що тутъ сталось, чому все на нѣчо

звело ся? На прадѣдной землици жидова густо

осѣлась, цѣпко вкорѣнилась! До Божого судутои"

напасти бóльше не позбути ся... .

Межи старинными тополями, берестами и вер

бами, недалеко вóдъ похилои деревлянои церков

цѣ, виднѣлись якіись занедбанйбудынки; звались

они колись паньскимъ дворомъ. Въ нѣмъ прожи

вала стара Пульхерія зъ многонадѣйнымъ своимъ

сыномъ Леонидомъ.

Боже святый и милостивый! Въ селѣ панóвъ

безъ числа, а церковь, дóмъ Божій, где паны до

Всевышняго близко коло иконостаса молили ся,

щобъ Господь Богъ ихъ молитву скорше нѣжь того

мужика-хама выслухавъ, церковця та була, щобы

не повалилась, дубовыми стовпами пóдперта, дѣ

равою мхомъ покрытою крóвлею сотались влѣзли
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вй цвѣркаючй воробчики. Темнй,закуренй образы

маeстату облупились, у Спаса хибувала правару

ка. Вóнъ вже тыхъ безбожныхъ христіянъ не бла

гословивъ, Мати Божа не мала очей, а по апо

столахъ и пророкахъ вже и знаку небуло. Дошки

були гипсованй, огидне мальовило якогось старо

давного богомаза давно повóдпадало-повóдлѣтало,

червоточина вѣстила, що въ тыхъ дошкахъ ужа

сно розмноживъ ся гидкій червъ часу. О церков

ныхъ книгахъ, сосудахъ, хоругвахъ и ризници

шкода згадувати: така драньтамъ хоронилась, що

грѣхомъ було, що находилась въ святòмъ Божóмъ

домѣ. Се убожество и голота святои церкви не

клопотала панóвъ;добре, що були патронами цер

кви и мали право выбирати собѣ священика, якій

имъ подобавъ ся, звыкло такого, котрый передъ

ними низкй поклоны клавъ и терпеливо зносивъ

всѣ химернйзабаги паньскои своеволѣ. Священикъ

бувъ паньскимъ рабомъ и якъ старй люде розка

зували, неразъ и панщину збувавъ, нагай пань

скихъ посѣпакъ его до працѣ якъ того чорного

пбдданого наганявъ. Славити Господа, що тй зло

памятнй времена въ безвѣсти пропали!

Стоявъ межи конаристыми, повзасохлыми то

полями и яворами похилый, занедбаный, гнилыми

гонтами и чорнымъгрѣхомъ покрытый дворъ.Тутъ

проживала стара Пульхерія зъ еи бѣдолашнымъ

сыномъ Леонидомъ.



*
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Колись пробувавъ въ тóмъ дворѣ га

и достатокъ. Розкóшна доля тутъ кужѣль

и кросна розложила, и шовкове полотенце,

якъ той папѣръ,для нѣжного паньскоготѣла

Пульхерія ткала. Величалась колись панѣП.

рія рѣдкою красотою, чаромъ чорного ока

серце плѣнила; куды нимъзиркнула,а дото

манчивыми бровенятами моргнула, то вже пр

серця супокою, до смерти не бачитись зът

Ѳи покóйный мужь, панъ Нарцизъ, мавъ, к

нею подруживъ ся, на плечахъ чотыри р

хрестики; до того не бувъ вóнъ хорошои

вóспа его тварь сказила, мовь-бы, якъ нарó

вить, на нѣй чортъ горохъ молотивъ. При

бѣ говорено: она цвѣточка, еи ледви н

найцяте лѣто минуло, а вóнъ гидкій дѣду

Богъ знае, якъ вѣкувати обое будуть.

друже легко до купы сковалось: вонъ бувъ

нымъ, маючимъ вдóвцемъ, а она бѣдна сир

збѣднѣлóмъ шляхтичу, отже и недивота, щ

давъ ся золотый ключикъ пана Нарциза д

ного замку дѣвочого серця пышноцвѣтки П

ріи. Панъ Нарцизъбувъчоловѣкомъ сталого,

дого характера, але при тóмъ и химерным

вакомъ; отъ знайте, мавъ сильну жилкудо

вичбвъ, мучивъ ся и не досыплявъ, щобъ

до бóльшого маетку доробити ся; стоявъ вó

своихъ ногахъ, не журивъ ся, що про него
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авансъ на а

денна голота базѣкала. Було якъ пóйде на поло

нину до худобы, або въ зрубъ до лѣса, то тамъ

и цѣлый тыждень забавить, не думаючи о нуднóй

самотѣ своеи хорошои и молодои супруги.

Зъ-першу не подобалось таке самотне нудне

жите панѣ Пульхерцѣ.

— Марно минае моя золота молодбсть,— го

ворила она неразъ зъ горячимъ чутемъ и обуре

немъ мужеви —марно гине и пропадае моя краса

и прелесть! Тобѣ милѣйшй козы и вóвцѣ, латры

дровъ и бервена, нѣжь твоя красива, рѣдкими ча

рами обдарована жена; тобѣ пбдъ пару вóвчарева

Параска... Охъ яка я несчасна, охъ недоле моя

гóрка и незносима!...

Такихъ докорбвъ чувъ безъ числа панъ Нар

пизъ, зъ-годомъ и они притихли. Зъ панею стала

дивна перемѣна, що и слуги дивувались.

— Змѣнилась наша панѣ!—- шептали межи

собою. — Передомъ лишь зъ паномъ спорила,

любого слова вóнъ вóдъ неи не чувъ; а теперь

она зъ милости до него ажь розплывалась, кожде

слово, що до него промовить, мовь цукромъ по

сыпуе.Отъдождавъ ся и вóнъ солодкои старости...

Виною сеи нечуванои перемѣны бувъ панъ

Стефко, молодый и хорошійдѣдичь сусѣдного села.

Разъ при забавѣ пóзнавъ ся вóнъ зъ панеюПуль

херіею, вóдъ чару еи оченягъ вóнъ мовь не свой
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ставъ,хотяй бувъзнатокомъ на жѣночй кивы,

ги и миги. Вóдъ сего часу часто загощавъ

до двора пана Нарциза и всегда бувъ мил

дорогимъ гостемъ. Знавъ вóнъ точно, коли

Нарциза дома не було, знавъ вóнъ панѣ П

херцѣ гарно нудьгу вóдогнати, пасіянсами и

балками серця тоску такъ по майстерски в

ляти, що еи сумнй черты вóдъ дня до дня

лѣйшали.

— Теперь я бóльше не тоскую! — гово

тогды еи малиновйуста.—Здае ся менѣ,що :

мене на сто коней посадивъ!

Славнымъ чародѣемъ сеи змѣны бувъ

Стефко. Вбнъ паню Пульхерію такъ розваж

що она занедбала свого мужа. больше про

не думала, хотяй коли домóвъвернувъ,до нѣ

повнои груди его такъ горнула, що неразъ с

му вóдъ такихъ горячихъ обнятій ажь дух

пиравъ ся.

Юдного року, якось подъ весну, давъ

сподѣ въ дворѣ гараздъ: зъ недалекого баги

занѣсъ бузько у двóръ мале немовлятко, ян

гóрочокъ гладенького хлопчика.Охрестили ег

онидомъ. Пaнѣ Пульхерцѣ мовь рай розтво

ся, а панъ Нарцизъ зъ радощѣвъ ажь вóд

днѣвъ; всѣ бо говорили, що хлопчина удав
чал у

въ батька, мовь ему зъ очей выкапаный.

Стефко бувъ великимъкумомъ, егоатласовe к
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мо засѣяне було червóнчиками, призначенымидля

мамы и дитины,

Не лишь клонить и пóдкопуе наше здорове

розпука, нужда и недостатокъ, але и превелика

неожидана радость. Старый панъ Нарцизъ, зъ у

тѣхи, що дождавъ ся рбдного сына, небавомъ по

гучныхъ хрестинахъ зъ свѣтомъ попращавъ ся и

часуне мавъзъмаеткомъ порядокъ зробити. Пуль

херія лишилась наслѣдницею цѣлои сшадщины.Въ

тяжкóмъ смутку и роздираючбмъ жалю потѣшавъ

молоду вдову панъ Стефко, кожде его слово бу

ло цѣлючимъ бальзамомъ длязраненого печаливо

го серця молодои вдовы,дѣдички панѣ Пульхеріи.
.

Знакома рѣчь, що и краса вѣчно не тревае.

Зъ часомъ почавъ на твари панѣ Пухьхеріи
ро

жевый цвѣтъ марнѣти и морщки яко непрошенй

гостѣ почали загощувати, довгй ебеновй косы, що

колись мужескй очи подивляли, поволи сѣдею за

сѣвались, гнучкій станъ и свѣжóсть тѣла почали

подаватись, все вѣстило правду слбвъ царя Соло

мона: Суета суетствій, всяческа суета! Се все

до волосочка доглянувъ панъ Стефко и черезъего

серце провѣявъ холодъ и морозъ. Рѣднѣли богатй -

щедрй подарунки. Вóдъ дня до дня вонъ мѣсяця

ми до панѣ Пульхеріи незагощувавъ,а въ конци,

ажь жаль повѣдати, невдячный любу сусѣдку по

забувъ, порога до еи дворабóльшене переступивъ.

Якъ-же рóсъ иякъ выховувавъ ся паничь Лео

з

…



нидъ? Рóсъ вóнъ ирозвивавъ ся на дивовиже. Па

нѣ Пульхерія, правда що его на свѣтъ породила

але щобы дбала про его добре выховане, о тóмъ

ѣй и на думку не приходило.

— Я мамою, а не нянькою моеи дитины!—

думала она собѣ.

Зъ першимъ выхованемъ хлопця клопотали

собѣ головы ажь двѣ няньки: що имъ забагалось,

добре всебуло и пожиточнедля хлопця.Коли мавъ

хлопчина вбсѣмълѣтъ,вбддала егомама въякійсь

шонвиктъ до школы, где вóнъ десять лѣтъ добре

учивъ ся, але мусѣвъ лишь тому до дому вер

татись, бо починало у панѣПульхеріи все къдо

лу хилитись, бо хвилями не выстарчувавъ грóшь

для порядочного выхованя панича Леонида.

Саме въ той часъ, коли паничь Леонидъ до

дому вернувъ, почало межи паномъ Стефкомъ и

вдовою Пульхеріею холодочкомъ провѣвати. Чому

вóдвернувъ ся панъ Стефко вбдъ двора доброи

Пульхеріи? Сусѣды межи собою. говорили, що и

пшеничный хлѣбъ зъ часомъ переѣдаесь, що чо

ловѣкъ зновъ до разового вертае ся, що и мошон

ка пана Стефка гараздъ протерлась... добачивъ и

вóнъ, що зъ-годомъ и керницю вычерпати можна.

Видно було, що сонечко панѣПульхеріи къ захо

ду клонилось и пцо густй чорнй хмары почали

егО заслоняти.



Зъ-разу було въдворѣ доволѣ тогоплачу, въ

очахъ панѣ Пульхеріи слезы не высыхали; стара

служанка Замфира пусто и дурнодлятои клятущои

мигрины той ѣдкій хрѣнътерла; противъ сеи тяж

кои хоробы бувъ лишь оденъ лѣкъ... панъСтефко!

Але того теперь и чотырма волами до панѣПуль

херіи не притягнувъбы. Часъ, время, однымълѣ

комъ для розчаровань серця, для тоготрѣскучого

жалю сумуючои душѣ, котру погорда и зневага

на крестъ розпяла и проклятемъ цѣлого свѣта

притьмила. Зъ-разукляла и нарѣкала панѣ Пуль

херія на невѣрного пана Стефка; по якóмсь часѣ

зъ судьбою погодилась.

…л…

—Все обманъ, все мрія, все суета! — го

ворила. — Вóнъ мене, той вражій сынъ, до край

ного упадку допровадивъ, вóнъ мене до тла зни

щивъ!...

…

Циру правду она говорила. Цобъ передъ

паномъ Стефкомъ зъ-паньска показатись, его до

серця мовь шпилькою пришпилити, треба було его

лакóтками кормити и чужими винами поити, та

кими выдатками до его серця.мóстъ мостити. Та

ку штуку удасть на довго хиба самъчортъ; отже

треба було неодно передъ часомъ марновати,

за безцѣнь продавати, бо не спадали зъ неба,

якъ дощь, градъ и снѣгъ, тй дорогй строѣ,

повки, аксамиты, стравы и вина. Двбръ почавъ

пусткою воняти. Зъ цѣлои дѣдизны, зъ значного
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маетку лишили ся лишь окрушины: старый по

хилый дóмъ и садъ, где колись по альтанахъ спѣ

вы розлягались, где славнй циганы звóнко выгры

вали, що ажь паркъ цѣлый лунавъ, где вужами

стежки вились, где по ружарняхъ пышноцвѣты

красувались,тамъ теперь тяжкій сумърезстеливъ

ся, що жаль ся милый Боже неразъбулотрудно и

того насущного хлѣбароздобути.Зь кóлькарокóвъ

ещедержаласьпанѣПульхерія на верху воды, чов

номъ еи були срѣбнй посуды, дорогй футра и вся

кй клейноды; але коли и се пóйшло хибкою доро

гою до пана арендатора, то вже годѣбуло слабый

дѣравый човенъ на дикихъ розбѣшеныхъ волнахъ

удержати. Крутивъ ся вóнъ еще черезъ часъ по

грóзныхъ вирахъ, а потóмъ безслѣдно пóрнувъ на

глубокедно невыхбднои гибели и заглады.

Крайна нужда и упадокъ, хмарнй,темнй дни

загостили въ опустѣлый и осиротѣлыйдвóръ панѣ

Пульхеріи; где разъ гулянки и сваволя шумѣли,

тамъ теперь чорна година настала....

При стародавнóй кахлевóй печи, по котрóй

зеленй когутики и ящѣрки пистрѣли, (въ зимѣ

дѣялось) сидѣла въ старóмъ фотели панѣ Пуль

херія, похожа на дряхлу стару руину. Матерія

домового шарафана давно зблѣдла, мѣсцями вы

соталась; звисавъ вóнъ якъ той старинный хи

тонъбезчисленными фальбанами. Температура из

бы подобали нз волосочокъ тóй, яка панувала



въ комнатѣ пана Олимпія, а на дворѣ такій не

зносный морозъ, крига близкои рѣки такъ трѣща

ла, мовьбы у самопалы гарматы стрѣляли. На

хорошóмъ носику панѣ Пульхеріи кульбачились"

окуляры,урукахъдержала она малый молитвосло

вець въ золотóмъ переплетѣ и читала пошептомъ

„молитвы на сонъ грядущій“.

Въ послѣднихъвременахъчасто молилась панѣ

ПульхеріядоГоспода Бога; доповняла то,що попе

реднымилѣтамизанедбувала. Коли переставалачи

тати,то сягала пушкамидозолотои табакерки,щобъ

чорнымъ порошкомъ слабй нервы покрѣпити.

Коли пчихала, то окуляры часто спадали на

землю, а старый котиско, що на колѣнахъ дрѣ

мавъ, зъ переляку якъ сатана схоплювавъ ся и

несамовито до кухнѣзмыкавъ.

—Гей, гей, все минулось!—роздававъ ся

по комнатѣ тяжкимъ болемъ роздертый голосъ.—

Було коли я пчихала, тогды табаки я еще неужи

вала,то вòнъ невѣрный якъ Уivat крикне,тоажь

изба лунала; а теперь кругъ мене гробна тишина,

безлюдна безголосна пустиня! Гу, зъ студени на

цѣлбмъ тѣлѣ дрожу! Божемилостивый,безраднои

старости я дóждалась! О лукава, тяжка недоле!

Зъ тяжкою бѣдою двигнулась зъ крѣсла; го

стець ломивъ, лушавъ, теръ еи кости.Караe Богъ

старй кости за грѣхи молодости...

—Жаль ся, милый Боже, вѣкъ минувъ,якъ



не бувъ; бѣдувала я ... Тррръ, зимна я якъ мер

твый трупъ! Леониде,Леониде, натопи новъ печи,

студѣнь менѣ душу зъ тѣла пре! Скоро, скоро,

мóй сыну единый!

Въ избувступивъ паничьЛеонидъ.Нѣсъ вóнъ

на руцѣ оберемокъ яловыхъ трѣсокъ, вбдбиваючи

зъ нбгъ примерзлый снѣгъ.
_

— Тутъ въ избѣ пóвъ бѣды-лиха,— промо

вивъдрожачими вóдъморозуустами —аленадворѣ

такій трѣскучій морозъ, така скажена заверуха,

що хрань Господи вóдъ такои грбзнои годины кож

дого грѣшного чоловѣка! Зъ плотóвъ и парканóвъ

и слѣду не лишилось, зъ старои шопы лишьдубо

вй стовпывиднѣються! При такихъ морозахъ безъ

палива прийде ся Богу душу вóддати...

— Цо, парканóвъ вже нѣтъ?
…

—Давно вже ихъ нема! Всекругъдвора пу

стинею здае ся..

— „О старости, не радости! Леониде мóй

единый,пали,рубай, кавалкуйвсе, щолишь горить!

Таже не схочешь,побъ твоя добра запопадна ма

маша у своимъ дворѣзамерзла! — такъ говорила

крóзь слезы, цѣлюючи единого,сынапанѣПульхерія.

Въ грубу наложивъ паничьЛеонидъмокрыхъ

трѣсокъ и почавъустамиякъциганьскимъмѣхомъ

его роздувати. Вóдъ дыму емуочи ажь посоловѣ

ли. Мамаша на всѣ заставки такъ розкашляла-сь,

щось думавъ тутъ-тутъ конець зънею. Зъ-годомъ

розгорѣвъ ся огонь и она утихомирилась.



—Сынку мóй дорогій!—почалазновътяжко

зòтхаючи панѣПульхерія.— Ѳслибы ятебенема

ла, то давно не сталобъ мене на свѣтѣ. Ты моя

вся надѣя, моя одна цѣпка пóдпора! Шануй ме

не, не допускай, щобъя марнозагибла! Знай, мóй

сердечный, що я тебе надъ все любила, надъ то

бою розбивалась, надъ твоею колыскою не одну

нóчку безсонно провела!Ходи близше, нехай тебе

до матерного серця пригорну! — и почала его

такъ до груди пригортати, що кождый,себачучи,

думавъбы: отъ ся взбрцевамамаякътарымлянка

Корнелія любить якъ свою душу единого рбд

НОГО СБПНа....
…

Паничь Леонидъ мавъ тогды 26рокóвъ, бувъ

гарнымъ, рослымъ,лагóднымъ молодцемъ зъ сальо

новыми рухами и досыть просвѣщеный, чимъ

другій сынъ тои простацкои шляхты похвалити ся

не мóгъ. Говоривъ вóнъ не лишь краевыми язы

ками, но несогóрше и по француски. Пбдъ инши

ми обставинами бувъ бы зъ него взбрцевый на

чорну долю пóдданого хлѣбороба не забуваючій

дѣдичь выробивъ ся. Лѣта, якй вóнъ у школахъ

проживъ, не минули для него пусто: вóнъ и Бо

га боявъ ся и людей шанувавъ и пустыхъ дорóгъ

якъ огню сокотивъ ся; однымъ его непростимымъ

грѣхомъ було, що не докóнчивши выспои школы,

мусѣвъ свой вѣкъ межи брусоватыми людьми

збувати. Вóнъ поважавъ свою любу мамашу, хо
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тяй черезъ еи похоти и склóнъ до марнотравств

терпѣвъ всякйнедостатки.Терпеливо зносивъ вóн:

всю ту нужду и безъ кóнця журивъ ся, щобъ ег

дорога мати острогоколючоготернячорныхъ днѣв:

не зазнала. Але що дѣяти? Непрошено загостили

тй чорнйдни у паньскій двóръ и якъ скаженй во

ды все крыли своимъ густымъ намуломъ. Крич

до неба, вóдъ цѣлковитои заглады нѣтъ спасеня

Настала невыхóдна крайна нужда и бѣда у похи

лóмъ, запустѣлóмъ дворѣ панѣ Пульхеріи.

— Холодъ таки душу зъ тѣла пре! — вы

крикнула она дрожачимъ голосомъ,коли перестал

сына голубити и вóнъ вдячно еи рукууцѣлювавъ

— Холодъ, мамаше дорога,холодомъ, — ска

завъЛеонидъ,тяжковздыхнувши —алетой неумо

лимый докучливый голодъ чоловѣка таки зъ нбг

валить! Менѣ у очахъ пожовкло и въ головѣ аж

моторошно стаe... КриваЗамфира зъ села голѣруч

вернула, нѣхто и миски муки позичити не хоче

всѣ еѣ вóдъ порога лихимъ словомъ вóдганяли...

—Оневóдрадна моя старости!Дочекаласьдо

бра,вóдъякого нехайхоронитьГосподьБогъ и злю

щоговорога! Людегбршйвóдъдикоизвѣрюки и при

горщи муки тобѣне повѣрять. ЦожьказавъИцко

— Цо бóльше на боргъ и крихточки н

дасть... Казавъ, если залóгъ принесе, то мож

намѣркуесь, а коли нѣ, то у него нема що шука

ти... Казавъ, що грошей не кравъ, щобъмарнов



нашихъ рукахъ пропадали...

—Дивись, якій менѣзъ него гонорныйставъ,

вражій солудивый нехристъ! Забувъ хитрунъ-ду

ригрбшь, якъ стоявъ зъ голою головою коло мого

порога и передъ ясновельможною панею у двое

згинавъ ся, а теперь и та скверна огида скоцофа

нилась и свóй нóсъ до горы дре...

— Пошивъ ся гараздъ у чужедобро,теперь

нѣкого знати не хоче...

— Були грошѣ, були и розкоши и жидъте

бе тогды поважавъ; а теперь и така паскудь тебе

зневажае, залогóвъ требуе... Зъ-вóдки ихъ взяти?

Где мои дорогй перстенѣ, клейноты? Мои повозы

и срѣбломъ кованй шоры ? Все въ рукахъ пейса

того хитруна! — говорила зъ стисненымъ голо

сомъ панѣ Пульхерія.

— Мамо, выбачайте, — примѣтивъ зъ тиха

Леонидъ — вы виною, щота погань такъ тутъ въ

селѣ вкорѣнилась и зъ насъ кепъробить! Думали

вы, що вашому добру и маеткамъ кóнця небуде...

Все вычерпалось и настали злиднѣ, о якихъ вы

и понятя не мали! Отъ прийдесь на голодну

смерть марно загибати... Повѣдаe Замфира, що не

своимъ голосомъ жидюга кричавъ: Вернѣть менѣ

мое мозелеве грбшь,я готовъ вóддати вамъ и за

разъ вашй фалшивй клейноты.Я все переплативъ,

ошукавъ ся, перстенѣ просте бронзъ, а самоцвѣ

ты пусте скло. За таке смѣтв давъ я свóй кер



вавый пóтъ! И сегодня жалую, що я не слухавъ

доброи рады моеи Суры...

— Забрала клятажидова всезолото и срѣбло,

а теперь еще пыскуе и нарѣкае... О бодай на вѣ

ки ихъ слѣдъ пропавъ! Злиднѣ мене зъ свѣта го

нять! — вытиснула надъ силу панѣ Пульхерія

и слезы зъ очей густо котились на подолокъ.

—Не плачь, не розбивай ся, моя рбдна!

Плачемъ крайнои нужды не позбути ся... Треба

поважно роздумати, якимъ способомъ можна бы

намъ вымотатись зъ сего прикрого положеня...

— Сыну мóй единый! Буйнежите колись си

ми покаями кипѣло, бувътутъ разъсолодкій про

бутокъ, пбдъ марципанами и винами столы въ

двое згинались, а теперь похилилось все зъ горы

въ долину... Брръ... руки и ноги зъ студени за

цѣпли, жию якъ найгбрша жебрачка... Обридло

менѣ таке бѣдолашне жите. Брръ... якъ-же менѣ

зимно, якъ качанъ заклякла...

…

— Гниль лишь курить ся, а грани нѣтъ!—

сказавъ Леонидъ и засунувъзновъ спорыйжмитъ

тыхъ мокрыхъ нездалыхъ трѣсокъ до грубы.

— Передными роками вѣдай и дрова лучше

горѣли, теперь все на гóрше перевелось... Зникли,

на вѣки пропали мои гаразды и розкоши! — мо

вилажалòснымъ итремтячимъ голосомъ панѣПуль

херія, сѣла въ крѣсло, пóдперла лѣвою рукою

журливу голову и пóрнула въ глубоку задуму.
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—Все тутъ переинакшило бы ся, — пере

рвалаподовшбймовчанцѣтунезноснутишинухри

пливымъ голосомъ— и вътутемряву пробили бы,

ся сонця лучи, еслибъ ты мене,Леониде, слухавъ,

твоеи тобѣ лишь добра желаючои мамы добру

щиру раду ногами не толочивъ... Твое выховяне

стояло мене половина мого маетку, що тобѣ за

баглось, все я радо сповняла, нѣякои жертвы не

страхалась; отже прийшлатеперь пора и на тебе

за все якъ добра лагбдна дитина вóдвдячитись

и не вóдтягати въ крайнóй бѣдѣ и нуждѣ вóдъ

неи твоеи помóчнои руки...

— Говори, сердечна мамо-зазуленько! Все

зроблю, що захочешь, лишь про ню...

— Ожени ся зъ панною Клявдіею!

— Лучше тутъ заразъ загинути, нѣжь...

— Сыну, не тручай вóдъ себе твого щастя!

Панна Клявдія тобѣ пóдъ пару...

— Про ню я и чути не хочу!Она вóдъ мене

не лишь що и въ лѣтахъ старша, алевжебóльше

женихбвъ мала, нѣжь на моихъ обохъ рукахъ

палцѣвъ...

—Ты мене твоимъ упрямствомъ зъ днями

въ могилу заженешь, мою безрадну старóсть не

покорою зневажаешь...

— Мамо, пустe тобѣ въ голову вроилось!

Зъ сеи муки колача не буде...

— Где-жь она вóдътебе старшою?А еслибъ



було и такъ, щожь се тобѣ завадить? Не бувъ

твóй покóйныйтато о20лѣтъстаршимъвóдъмене?

Не жили мы пасливо? Не любились, якь пара

воркóтливыхъ голубóвъ? Добра душа покóйникъ

бувъ, перомъ емуземля! ПаннаКлявдіяугодлива

особа, шляхотского роду,добряничка, хочьдораны

вѣ прикладай, хочь за палець мотай, и маетку

у неи ласка Божа, обширнй поля, панованыйлѣ

сокъ, плекана худóбка... Подружишь ся зъ нею,

и все нашелихо пóдъ крыги потало-бъ, нашй зли

днѣ мовь за хмару пропали-бъ... Роздумай, сынку,

слухай мене, бaнувати не будешь...

— Нѣ,моя рбдна,сего незроблю!Пощоменѣ

золотыхъ гбръ, коли она менѣ недо вподобы, коли

я зъ нею и оденъ день не проживъ бы? Лучше

пóйду у свѣтъБожій, куды очи поведуть,чужимъ

людямъ служити, лишь не згадуй менѣ про ту

незносну особу... Не до выдержаня!

— Недоле моя гóрка! Прийдесь ошалѣти,

прийдесь выпити послѣдну каплю мого гóркого

безрадного житя! Думала я зътебе потѣхидóжда

тись, а ты мене въ бездонный проломъ глубше

тручаешь, зъ бездорожа на прямый шляхъ завер

нути не гадаешь, мене живцемъ убиваешь...

Така розмова велась межиматерію и сыномъ.

Панѣ Пульхерія давно дослѣдила, що нѣтъ выхо

ду, нѣтъ спасеня для еи схибленогожитя. Хотѣла

она якъ той потопаючій бритвы хапатись, подру



жемъ сына старечу торбу вóдъ себе вóдвернути;

але необачный сынъзатявъся, про паннуКлявдію

и чути не хотѣвъ.

Панна Клявдія була колись хорошоюсвѣжою

дѣвицею, але дѣвоча краса скоро якъ той цвѣтъ

марнѣе ..
…

Леониде, не жени мене твоимъ завзятемъ

зъ сего свѣта! Ошукалась я въ моихъ наймилѣй

шихъ снахъ... рбдна дитина до моеидомовины безъ

милости острй цвяхи куe...

—Не казавъя вамъ,мамо,лучшеменѣтяжкій

камѣнь до шиѣ привяжѣть и стрóмголовъзъмоста

въ воду киньте, нѣжь.. !

.

—Охъ, охъ,лишенькоты мое тяжке и незно

симe! У головѣ якъ у гамарни шумить и стуко

тить, ты мовь острою пилою мое бѣдне серце,

серце твоеи щирои мамашѣ, на двѣ половины пе

ретинаешь... Омлѣваю, умираю... Леониде, на мои

груди ты тяжкій великій камѣнь, нѣ, цѣлу скалу

ложишь...Гину,минаюсь...—говорила крóзьплачь

панѣ Пульхерія и повалилась безъ памяти нади

ВаНЪ.

—Мамаше,мамаше,зазулемоя сызокрыла!—

выкрикнувъ судорожно,збиваючи объполи руками,

паничьЛеонидъ и почавъоцтомъматѣрьвóдтирати.

Стара крива Замфира, блѣда якъ стѣна, по

чала якъ по мертвому голосити...
.

—Про милóсть Божу, ратуйте, добрйлюде!



Панѣ конають, гинуть,умирають!— кричала иза

водила.

…

Не чувъ паничь Леонидъ, що пóдчасъ сeи

сцены на подвóрюзвбночокъ вóдозвавъ ся и хтось

батогомъ три разы луснувъ. Дверѣ вóдчинились.

— Добрый вечеръ, люба кумнатко, добрый

вечеръ, Леониде! — роздавъ ся чужій голосъ.

Леонидъ стрепенувъ ся и оглянувъ ся.

— То вы, вуяшку Олимпій? — вóдповѣвъ

радóсно гостеви, мовь почувъ въ собѣ свѣжу си

лу. —ВасъдонасъсамъГосподь наднѣсъ... Зóмлѣ

ла мамаша...Поможѣть,ратуйте,промилóстьБожу!

—Богъзъвами, люба кумнатко! — говоривъ

вóдъ морозу зацѣпенѣлыми устами Олимпій.

Протворѣть вашй яснй оченята, промовте хочь

одно словечко домене, до вашого пцирого свояка!

При сихъ словахъ зближивъ ся до зóмлѣлои,

панѣ Пульхеріи и дóткнувъ еи блѣдй щоки свои

ми закляклыми костистыми руками.

Панѣ Пульхерія зъ остраху зворохнулась,

мовь-бы гадина по еи твари поповзла

— Цо зòмноюдѣeсь? Ахъ, Боже мóй мило

стивый,тазлющамигрина менезъ свѣта гонить!—

почала слабымъголосомъшептати, отвираючи очи.

—Богъзъ вами, Богъзъ вами, опамятайтесь!

Отъ и маешь,ядо васъприбувъвъгостину,а вы...

Пульхерія двигнулась, засѣла на диванъ и

почала тяжко вздыхати.
…



— Милый Олимпій, — говорила — лишь

вдовою щобъ не жити на тòмъ марнóмъ свѣтѣ!

Гóрка, невóдрадна судьба!...

—- Вѣрю, вѣрю! Тому и я на вѣки не же

нивъ ся, боявъ ся подóбнои долѣ...

— Господи, за що ты мене такъ тяжко по

каравъ!—и почала панѣ Пульхерія такъжалóбно

голосити, такъ гóрко рыдати, що изба наповнилась

жалощами и вздохами.

— Отъ и маешь, слезами тебе небораче ви

тають! — говоривъ зъ докоромъ панъ Олимпій и

вхопивъ за клямку вóдъ дверей. — Пращайте,

шкода моготрудуи заходу! Ясклякъякъ кочанъ,

а имъ на слезы збираe cя...

—Олимпій, про милóсть Божу верни ся, не

задавай бóльшежалю, бòльше пекучого горя мому

роздертому серцю... Прошу розгости ся!—моли

ла у дверяхъ стоячого Олимпія панѣ Пульхерія.

— Отъ така мова менѣ до вподобы, а до

слезъ я не привыкъ! Слезы мертвого незбудять,

а живому не поможуть...

…

— Розгости ся!

— Заразъ, люба кумнатко! Треба до коней

подивити ся. Тяжка дорога, бóльше пѣхотою до

васъ я докарапавъ ся, нѣжь въ саняхъ сидѣвъ.

Заметѣль, фуфеля такъ поперечну дорогу завѣя

ла, що и знаку вбдъ дороги нѣтъ. Блудомъ,такъ

на здогадъ, ледви не ледвидо села ядоволѣкъ ся,



конѣ въ снѣгу якъ у пѣску по саме черевобро

дили, отже зголоднѣли небожата, треба ихъдобре

пóдфутровати... — розводивъ ся журливо панъ О

лимпій и выйшовъ зъ комнаты.

…

… - Клопоте мóй гóркій, чимъ я его угощу?

Для коней нѣ стайнѣ, нѣ сѣна, нѣ вòвса!Зъ та

кими гараздами лишь одурѣти, остовпѣти... Лео

ниде, сыну мбй дорогій, що намъ теперь поча

ти?— пыталась панѣ Пульхерія паничаЛеонида.

Сей лишь плечима стиснувъ и слова не

процѣдивъ.

— Я зъ сорому пóдъ землю провалю ся!

Щобъ вóнъ о нашбй крайной нуждѣ не догадавъ

ся, треба дорогу памятку, котру яякъ оковъ го

ловѣ до сегодня берегла, въжидбвскйнехарнйру

ки заложити! — мовила дальше жалбсно панѣ

Пульхерія и кинулась, забувши на гостець, до ко

моды, выняла зъ неи мале пуделочко, поцѣлува

ла его мовь на вѣчне прощане и втиснула его въ

руки Леонида.— Тутъ, сынку, мóй послѣднійза

лóгъ, золотый... для мене дорогій хрестикъ, въ

нимъ рѣдкй самоцвѣты горять, памятка зъ щасли

выхъчасовъ! Бѣжи щодухъдотого клятогоИцка,

роздобудь гроша, бо безъ него грозитъ намъ та

кои гидкои обмовы набрати ся, що хиба на дру

гóмъ свѣтѣ очистимось. Живо звивай ся, при

старай всего, що треба, вина,чаю,араку, цукру!

Скочь до мясаря, до пекаря, и два-три каплу



г— — — — въса заза в а я

ники не завадять, приведи старого двóрского ку

харя Михайла, бо наша стара кулява Замфира

не здужаe cе все якъ ладъ приготовити. Махай,

хлопче, бо вже и такъ пóзна пора! —"молила

панѣ Пульхерія сына Леонида.

Сей передъ нею якъ статуя стоявъ, розду

мувавъ, якъ въ сю погану непогоду и плютубезъ

теплого кожуха матерный наказъ зъорудувати

— Не журись. матѣнко, — сказавъ въ кóн

ци — заразъ все якъ ладъ пристараю! — и за

кинувъ якесь лахмате на плечѣ и зникъ зъ избы

задными дверми, щобъ якъ скорше выбавити ма

машу зъ прикрого положеня.

Панѣ Пульхерія лишилась сама въ комнатѣ.

Доложивши въ грубу мокрыхъ трѣсокъ и хворо

сту, сотнулась якъ-разъдо кухнѣ, гдеЗамфира зъ

студени и голоду зубами звонила, и почала ѣй

щось въ ухо шептати. .

— Розкладай огонь, лишь скоренько! — да

лось чути.

— Дровъ нѣтъ!

— Пали, що подыблешь, и той старый, похи

лый ясеновый стóлъ, що въ хоромахъ пусто мѣ

сще занимае! Дивись, щобъ огонь горѣвъ! Заразъ

верне паничь зъ двбрскимъ кухаремъ...

— Гараздъ! — примѣтила рóвнодушно Зам

фира, дряхлый остатокъ живого инвентаря по по

койнóмъ Нарцизѣ, кинулась пильно до печи и що
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ѣй въ руки попало, поломанй крѣсла, дошки зъ

старого розбитого тапчана, все ложила передъ

пѣчь и розкладала огонь.
…

Панѣ Пульхерія вернула до свого покою.

Тутъ надѣла бѣлый чистый чѣпокъ, волосъ гре

бенемъ прогладила, синій еще людяный шарафанъ

убрала, тварь якимосьлихомъ намазала и на ско

рѣ такъ прибриндилась, що можь було думати,

що се не панѣ Пульхерія, котра блѣда якъ крей

да на диванѣ безъ памяти лежала,але якась дру

га особа.

Вернувъ зъ надвóря въ избу панъ Олимпій,

приложивъ сцѣпенѣлйрукидопечи и приконавшись,

що въ нѣмъ нѣтъ тепла и дарма чоловѣкови ро

зòгрѣтись, роздобувъ свою люльку, наложивъ тю

тюну, выкресавъ огню, вложивъ руки въ карманъ

и ставъ проходжуватись комнатою.

—Якъ-же вамъ поводить ся, моя люба кум

натко? — почавъ паню Пульхерію выпытовати.

Называвъ вóнъ паню Пульхерію кумнаткою,

бо бувъ якимось своякомъ покóйного Нарциза,

отъ якъ то кажуть десятымъ коломъ въ плотѣ.

ПанъОлимпій мавъ вже таку вдачу: хто ему до

лиця стоявъ, хто его угощавъ, тому вóнъ покро

веньствозъдѣда-прадѣда доводивъ.Тому не пусто

его люде прозвали „громадскимъ вуйкомъ“.

—Якъ видко, незгóрша вамъ поводить ся!—

продовжавъ вóнъ по хвили свою бесѣду.

----- --



— Гараздъ, славити Господа! Правда, не

жие ся такъ якъ передомъ,але и за сетреба Го

сподеви дякувати! —- вóдповѣла панѣ Пульхе

рія. — А коло васъ що чувати, якъ жие ся?

— Не згóрше, я еще не просивъ ласкавого

хлѣба вóдъ людей. Правда, що минулись тичасы,

що розпинали боки,а вражого крейцара дужетяж

ко теперь роздобути... Правда, щира правда, за

нашихъ часбвъ и хлѣбъ родивъ ся и пошестей не

було и зливы не мулили такъ частолюдску пра

цю... Вѣдай Господь Богъ людей за грѣхи карае...

Добре знавъ панъ Олимпій нужденнй, невы

хóднй обставины панѣ Пульхеріи, а и она все

точно знала о гараздахъ и достаткахъ панаОлим

пія; але одно другому не хотѣло ту крайну нуж

ду и бѣдноту вóдкрыти. Сего не допускала ихъ

паньска шляхоцка натура.

— На свѣтѣ мало добра! — продовжавъ О

лимпій свою розмову. — Люде якъ мухи мруть,

святый братній супокóй въ ворохобства перемѣняе

ся, по цѣлбмъ свѣтѣ народный неспокóй и су

противлене противъ всѣхъ державныхъ порядковъ

и законбвъ, люде и на Бога позабували и жиють

въ скверныхъбеззаконяхъСодомлянъ... Минули ся

щасливй мирнй тихй времена...

— Минули ся и бóльше нѣколи не вер

нуть! — примѣтила зъ жалемъ панѣ Пульхе

рія.— Памятаешь,Олимпій, якътутъ разъутѣха

4



шумѣла, якъ тутъ вóдъ циганьскои музыки и спѣ

вóвъ двóръ розлягавъ ся?

— Та где-жь нѣ, дорога кумнатко! Не обòй

шлась безъ мене у сѣмъ дворѣ нѣ забава нѣ и

мянины нѣякій-небудь случай до веселости и

буйного житя. Тй ласощѣ, тй чужй вина тяжко

забути! Жилось тутъ колись буйно и гойно; чо

ловѣкъ въ безжурности и буйствѣ думавъ собѣ:

сему блаженьству кóнця не буде! Достопамятнй

часы на вѣки пропали, минули мовь не були; въ

серци лишилось розчароване и гола пустка...

Довго провадили они подóбнурозмову, о сво

ѣй бѣдѣ и нуждѣ не згадували нѣ однымъ сло

вомъ, хотяй крóзь ихъ знеможеный голосъ проби

вала ся ихъ цѣлковита заглада и упадокъ. Ихъ

жива розмова и згадка минувшихъ щасливыхъ

временъ голосно вѣстили, що они збйшли на вер

бовй дрова и на телячій кожухъ; одно варта було

вóсѣмнайцять, а друге безъ двохъ двайцять.

Вступивъ въ избу паничь Леонидъ. Всѣ его

черты повѣдали, що вòнъ все такъ зъорудувавъ,

якъ ему казано.

— Пристаравъ я, вуяшку, для вашихъ коней

сѣна и вбвса! — говоривъ, скидаючи зъ плечей

стару, молею знищену шубу.

— Спасибóгъ, хлопче! Колись може и я то

бѣ вóдвдячу ся! — вóдповѣвъ ему панъ Олимпій



и хотѣвъ еще щось додати, але панѣ Пульхерія

перервала его бесѣду.

— Сынку, вже пора милого гостя по нашо

му стародавному звычаю угостити! —- сказала.

— Здало бы ся... студѣнь душузъ тѣла вы

гонить! — голосивъ панъ Олимпій.—Надворѣажь

скалки попередъ очи летять, морозъ ажь кости

ломить, бóгме здало бы ся покрѣплене про мене

якого-небудь сорта. Змилуй ся, козаче,душа ата

мана на ниточцѣ висить! .

—Звивайся, сынку,дивись,якъ панъОлимпій

вóдъстудени посинѣвъ! —молола панѣПульхерія.

Леонидъ метнувъ ся якъразъдо кухнѣ, при

нѣсъ водоюнаповненыйсамоварь, розпаливъ вугле

и небавомъ була кипячка готова. Вже и блыщала

въ шлифованыхъ выщербленыхъ шклянкахъ герба

та, зъ нихъ взносилась комнатою густа пара.

— Нехай собѣ вюга лютуе и каженѣе кóль

ко воля; теперь менѣ притеплóмъ чайку и кровь

розбгрѣесь и душа зъ мертвоты до живого житя

воскресне! — говоривъ утѣшно панъ Олимпій и

зближавъ ся, протираючи зимнйруки,доблагосло

венОГО СТОЛа.

Небавомъ стара кулява Замфира застелила

стóлъ, а коли появились на довгихъ полумискахъ

два печенй каплуники зъ салатою и здорова фля

шка зъ горѣвкою, то панъ Олимпій ажь пóдъ бо

ки взявъ ся, якъ кочерга высторцувавъ ся, зъѣ
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женый вусъ пригладивъ и цѣлуючи панѣ Пуль

херіи обѣ руцѣ, здóймавъ доматорку лестными

словами пбдъ самe небо.

Довго, по паньскомузвычаю, сидѣли они при

вечери, а коли око пана Олимпія доглядѣло уты

лу карафку зъ виномъ, то вòнъ такъ розбалакавъ

ся, такъ солодкими словами кругъ себе метавъ,

що приходилосядумати: сейчоловѣкъ зъродули

ха не дóзнавъ, чоловѣкъ веселои дотепнои вдачѣ

жиe coбѣ безжурно. Отъ... панъ шляхтичьзъ пов

НОКО МОПОНКОКО....

…

По вечери засѣла на диванъ панѣ Пульхерія,

коло неи сидѣвъ панъ Олимпій, она зъ табакер

кою, вóнъ зъ люлькою въ рукахъ.
.

— А що, Леониде, чи довго тобѣ еще бур

лаковати? — спытавъОлимпій паничаЛеонида.—

Не соромъ такъ самбтно на тòмъ свѣтѣ жити?

Часъ вже и пора на щиру и любу дружину по

думати!-Ѳ, тыхъ чорнобривокъ и бѣлявокъ, того

дѣвочого чуда-цвѣту, доволи по свѣтѣ! Хто рано

одружить ся, той вѣкъ не натужить ся... До сиво

говолоса сидѣти не будешь...Найлучша спóлка, чо

ловѣкъ тажѣнка!Итобѣ вже пора подружити ся...

— Цо я ему не наговорилась, про подруже

головы не наклопоталась, вóнъ про женитьбу и чу

ти не хоче, свою рбдну неньку своимъ упрям

ствомъ зъ свѣта жене! ПШозъ нимъ станеся,якъ

руки навкрестъзложу, мои очи на вѣкизамкну!—
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говорила протягливымъ докоряючимъ голосомъ па

нѣ Пульхерія. — Про милóстьБожу, скажи ему,

милый Олимпій, нехай розуму набере!

— Бери, Леониде, на розумъ, чи може стра

хаешь ся жѣночого пола? Не бóйсь, хлопче, бѣла

риза не веде до пекла, але прямѣсенько до свѣт

лого раю. Леониде, ты не сегоднѣшній молодець

и заразъ тобѣ не соромъ пóдъ вѣнець! По тобѣ

пóзнаю, що ты лишь притаивъ ся.... ты прецѣнь

любого мѣсяця родивъ ся! Тфу, пекъ зъ такими

химерами, зъ такимъ нечуванымъ завзятемъ!...

— Вóнъ мене, свою матѣрь, такъ огóрчивъ,

що сказати не можу...Черезъ него сонъ очей мо

ихъ не бере ся, черезъ него....

— Рѣжь мене на дрóбнй куснѣ, матѣнко, у

топи мене, — говоривъ зъ обуренемъ Леонидъ—

лишь про ту панну Клявдію менѣ не згадуй! Бо

если нею менѣ голову клопотати мешь, то бóгме,

що на себе руку наложу...

— Кого, кого выбрала тобѣ пбдъ пару твоя

дорога мати? — перервавъ Олимпій слова Леони

да. — Цо то за панна Клявдія?

— Панна Клявдія Н*! — толкувала панѣ .

Пульхерія.

Панъ Олимпій зъ гнѣвомъ ибридомъ три ра

зы на пóдлогу сплюнувъ, сильно ногою тупнувъ

и почавъ про сю справу розводитись. Черты его

вѣстили, що они збочили зъ правои стежки и въ
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мановець зайшли, на тернисту дорогу заблудили,

що якась покуса до панѣ Пульхеріи приступила и

она зъ еи намовы була готова рóдну дитину за

продати.

— Тфу, пекъ! — выкрикнувъОлимпій.—А

где-жь она Леониду пóдъ пару? Явже вълѣтахъ,

нодо неи мене нѣхто и ланцами не прикувавъбы.

То престарѣлый цвѣтъ! Коли я еще парубочивъ,

она вже пбдъ вѣнець рвалась, а теперь радо

и старому подружа не вóдмовила-бъ: отъ якълюде

кажуть, для похилого плота и гнила вербова пóд

пора увóйде. Леониде, стережись такихъ перецви

лыхъ русалокъ... непростимымъ грѣхомъ такою

огидою чесну душу занапастити!... Она теперь

лишь здатна печи пильнувати!

— Отъ и маешь!Смуткумóйтяжкій!Дякую

затакурадуи пораду!—сказала нетерпелива панѣ

Пульхерія и пóднялась зъ горестію и гнѣвомъ зъ

дИВаНа.

—Не гнѣвайтесь, кумнатко, я вамъ лишь

щиру правду говорю и вамъ лишь добра желаю!

Панна Клявдія не для вашогосына Леонида...

— А чому се?

— Чому, се цѣлый свѣтъ добре знае!Ядля

него выбравъ таку ляльку, що и краличу зъ нею

пóдь вѣнець ступати не соромъ! — сказавъ панъ

Олимпій и устами такъ сильно цмокнувъ, що не

треба було иншого доводу, що ему не першиною,



въ подóбныхъ справахъ перше слово говорити.

Панѣ Пульхерія, мовь зъ восторгу въ руки

сплесла, зиркнула кокетно до зеркала, граціозно

поглянула на пана Олимпія, сѣла зновъ на софку

и положилабѣленькупухкурукуна его лѣвеплече.

—Цо кровь, то не вода! — щебетнулара

дóснымъ голосомъ. — Бувъ ты колись щирымъ

приятелемъ нашого дому и такимъ оставъ ся до

нынѣшного дня. Любезный Леониде, ажь теперь

протворивъ ся тобѣ свѣтъ райскихъчарóвъ и зем

СКОГО ЦаСТЯ...

Не знавъ Леонидъ,якъ своюдушевнурадбсть

объявити. Якъ божевóльный дервишь почавъ ком

натою вертѣтись и несамовито дивнымъ голосомъ

горлати...

— Отъ се мóй правдивый спаситель, мóй

избавитель зъ сего кромѣшного ада! Вже конецъ

всѣмъ моимъ терпѣнямъ и безраднымъ мукамъ!

— Мудра саломоньска голово! — выкрик

нула Пульхерія и пригорнула до груди сухорля

вого Олимпія, що сей думавъ, вже надóйшла его

послѣдна година.

—Кажу вамъ, кумнатко,таку козиръдѣвчи

ну выбравъ я для вашого сына, що .. що... на то

якъ на образъ дивитись! За нашихъ часбвъ не

видавъ я такихъ красавиць, якъ она...

— Олимпій, не говори такихъ дурниць! Я

и сегодня за мои прелестнй чары зъ панною не

л



мѣняла бы ся... А що, несолодкймои поцѣлуѣ? и

почала Олимпія до себе горнути и цѣлювати, що

вóнъ ажь остовпѣвъ и не знавъ, якъ позбутись

тыхъ обóймóвъ и поцѣлуѣвъ.

Зъ годомъ позбувъ ся вóнъ сего сильного

— Не задовгій часъ переконаетесь, — по

чавъ говорити, вздыхнувши глубоко—щоя щиру

правдуговоривъ! Кажу вамъ,така пышненька кра

ля-лялька, якъ гаeва рожа, а маеткуунеи ласка

Божа...

—Чуешь, Леониде, тѣшь ся, дитино!— вы

крикнуларадóсно панѣ Пульхерія.— Голубку мóй

дорогій, скажи менѣ, гдетойчудовныйангелъ про

живае, якъ зве ся вóнъ? — пытала ся дальше

цѣкавостію розжарена Пульхерія пана Олимпія.

Зъ утомы кинулась въ стародавный фотель."

Бѣдный лишь жалóбненько заскрипѣвъ, мовь тяж

ко вздыхнувъ.
…

— Она, та чудова русалка-красавиця, не

цвѣточкою нашого поля! Она далеко въ чужóмъ

краю проживае и панною Фльорикоюзве ся. Отъ

тутъ щирый еи образъ!

…

…

При сихъ словахъ вынявъзъ кишенѣ жмутъ

паперóвъ и зъ нихъ фотографію панны Фльорики

и подавъ еѣ панѣ Пульхеріи. …

—Дѣвчина надивовиже!Цо на се скажешь,

Леониде? — спытала мама сына.



Паничь Леонидъ такъ затупивъ очи на обра

зокъ,заглядавъ, призиравъ ся, щоажьзасторопѣвъ.

— А що, паничику, не говоривъ я прав

ды? — спытавъ его панъ Олимпій. …

— Та гдежь така краля за мене пóйде! Она

другому щасливѣйшому судилась, а не менѣ збѣ

днѣлому шляхтичеви! — мовивъ зъ жалемъ Ле

онидъ, не здóймаючи очей зъ любого образочка.

— Не журись, хлопче! Кобы я здоровъ, до

чого возму ся, то якъ ладъ и закóнчу... Твоимъ

дѣломъ, теперь гарно, зъ-паньска приладити ся,

и по двохъ недѣляхъ поѣдемо на обзорины. Сло

вомъ ручусь, що она твоею буде. Лишьнеупадай

духомъ и не трать вóдваги!... …

…

—Я и заразъ орломъ-соколомъ до неи зле

тѣвъ бы, але... але невыхóдный клопбтъ мою

душу мучить... Зъ-вóдки того гроша роздобути

и людску одежу собѣ справити? Моя вся одежина

до нѣчого, выглядаю въ нѣй якъ послѣдній прой

дисвѣтъ-старцюга, якъ мѣйскій жебрачиско...

— Товже,Леониде, немоимъдѣломъ!—ска

завъна серѣшучимъголосомъ панъОлимпій.—Хто

за такимъ рѣдкимъ золотымъ щастемъ гонить, то

му не треба выдаткóвъ страхатись! Одежа, удер

жане,подорожь, гойне паньске поступоване, словомъ

кождѣсенькій рухъ и крокъ безъ гроша не можли

вый, все звязано зъ огромными выдатками... Знаю

я добре, що у васъ грошей у заховѣ нѣтъ; знаю
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я добре, що коло васъ кощава бѣда и

недостатки загостили; але если треба

мусить его чоловѣкъ и зъ-пбдъ землѣ

Мама панны Фльорики вдовою, але к

така богатырка, червóнчиками граесь;

и намъ показатись, щобъ не досмотрѣл

ѣхали на обзорины якйсь свѣтовй вѣ

що въ ихъ кишеняхъ вѣтеръ гуде ..

—Правда, говорила, глубоко вз

паня Пульхерія—имы пóдъплотомъ не

и у насъ колись шляхотно жило сн; а

и насъ такъ присѣли клопотливй недос

Богъ знае зъ-вóдки того гроша роздоб

Леонида, якъ годить ся, въ сватьбу м

выправити...

—Треба постаратись,зъ-пбдъзем

сти, послѣдне продати!— примѣтивъ р

панъ Олимпій.
…

— Та нема вже и що! — шепну.

зъ болемъ панѣ Пульхерія. — Таже

ба-треба!... — додала голоснѣйше.

— Безпечно, що треба Леонида яв

убрати! Тажь не поѣде до чесного дом

рины въ подертòй одежи и безъ крейц.

пени якъ якій голодранець-старцюга...

— Олимпій, легко тобѣ говорити

Вое наше добро, весь вашь маeтокъ, вс

дизна давно на нѣчо звела ся, давно и



жидбвскихъ рукахъ; лишь сей старыйзапустѣлый

двбръ, левада.и садъ намъ оставъ ся, щобъ зга

дували менѣ лучшй часы и серце гóркимъ поли

номъ наповняли... Все добро наче вода змыла...

— Безъ гроша о подружю Леонида и неду

мати! Ѳсли вóнъ припаде паннѣ Фльoрицѣдо впо

добы, та наша гра выграна, бо поставить она его

на ноги. Спустѣть ся на мене, я досвѣдченыйчо

ловѣкъ, я васъ клопоту позбавлю, все такъ склад

но замотаю, що свѣтъ буде дивувати ся...

—Цо робити! Треба буде и послѣдній ку

сничокъ землѣ продати...

— Нѣтъ иншого выходу...

До пбвночи тревала подóбна розмова и по

рада. Полягали всѣ, спочивати. Кожде свое снило:

панѣПульхерія обудучихъ розкошахъ и веселыхъ

забавахъ, панъ Олимпій о своихъ знатныхъ дохо

дахъ, а паничь Леонидъ о горячихъ поцѣлуяхъ

и щиросердечныхъ обóймахъ панны Фльорики.

Рано вбдъѣхавъ панъ Олимпій.

— Леониде,задвѣнедѣлѣдозвиданя!—кри

чавъ зъ саней. — За тыждень приѣду, щобъ вы,

кумнатко, при продажи вашогодвора и огорода по

радника мали. Тымчасомъ говорѣть зъ купцями!

III.

Старый двóръ панѣ Пульхоріи зъ садами и
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огородами продавъ, не довго роздумуючись, панъ

Олимпій Нафтулеви бородатому, котроголюде вже

зъ-давна людскою пявкою прозвали. Жидъ-хитрунъ

все до послѣдного крейцара выплативъ, бобачите

кругъ двора его ланы,що колись паньскими були,

коверцемъ стелились, бо знавъ добре, що вòнъ

ажь теперь въ селѣ паномъ на цѣлу губу...

Панѣ Пульхерія зъ старою служницею Зам

фирою перепровадила ся зъ тяжкимъ серцемъ въ

комóрне. Тутъ она ожидала спасеня зъженитьбы

многонадѣйного сына панича Леонида.

Сему многонадѣйному сынови вручила щира

журлива мама бóльшу половину грошей зъ про

дажѣ двора и повѣрила его вòтцѣвскóй опѣцѣ пана

Олимпія, котрый Богомъ и святыми клявъ ся, що

заступить паничеви Леониду и тата и маму и бу

де пильнымъ сторожемъ повѣреныхъ ему грошей.

Отъ повѣрила капусту козѣ...

Поладнавши все якъ ладъ, почавъ Олимпій

свои далекосяглй намѣры объясняти и въ кóнци

освѣдчивъ Леонидеви, що вже пора имъ въ го

родъ выбиратись.
ч.

—Тамъ ждуть насъ всякй справы и орудки,

а если ихъ,якъ обрадимось, сповнимо,то вже намъ

готовити ся до ѣзды за кордонъ...

На другій день утѣшно вóдъѣхали нашй ар

гонавты зъ села Р" и оперли ся въ городѣ въ
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знакомóй намъ „комнатѣ пóдъ когутикомъ“.

За два дни не одно змѣнилось въ тóмъ спо

кóйнóмъ жилищи пана Олимпія.Вечерами бóльше

не горѣла на столѣ лоева свѣчка, въ грубѣ па

лахкотѣвъ весело огникъ зъ сухихъ дровъ, зъ но

вого вже стола счезла въ безвѣсти зелена фляшка

зъ горѣвкою, еи мѣсце заняла статочна карафка

зъ молдавскимъ виномъ. Вже и лбжко новою ка

поюзастелене, пóдлога мыта,смѣтя и бруду бóль

ше не добачитись. Очевидный поступъ... лишьпо

желати добра пану Олимпію.

Бѣля стола сидѣвъ собѣпанъ Олимпійразомъ

зъ паничемъ Леонидомъ, отъ дотенный учитель

зъ своимъ неопытнымъ ученикомъ. Дымъ зъ ихъ

люльокъ клубами здóймавъ ся ; зъ особлившимъ

вкусомъ пили они ароматичне вино и закусовали

зъ апетитомъ булочку зъ кавяромъ.

Зъ паномъ Олимпіемъ здѣлаласьтака змѣна,

що трудно его пбзнати.Сурдутъ якъ галочка чор

ный, такй самй пантальоны и камизелька, вусъ

вывоскованый на всѣ боки, рухи тѣла и щѣла по

стать, все то оказовало, що панъ Олимпій не

мовь вóдродивъ ся, якось на паньскій крóй закро

ивъ cя. И жиденята,для котрыхъ вóнъ въ передъ

бувъ пустою нулею, теперь передъ нимъ бруднй

ярмурки знимали, низко передъ нимъ кланялись и

его кождого дня чемненько поздоровляли.
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Изъ панича Леонида здѣлавъ ся такій е.

гантный мужчина, пцо ему не соромъ и зара

впростъ до самого Парижа поѣхати. Где глянут

чи на его модну одежу, чи на егоперстенѣ и з

лотый годинникъ, чи на его якъ папѣръ чис

бѣль, все-все вѣстило, що вòнъ вóдъ чола до п

ти щляхтичемъ чистои крови. Все на нѣмъ я

выляне лежало, и сурдутъ и камизелька и кр

ватка и струксовйпантальоны,натягненй якъ стр

на на скрипкахъ шкóряными штруплями. Густ

его волосъ кучерями повоями по плечахъ спадав

фаврита стали гладшй, чепурнѣйшй; ставъ вóн

кажу вамъ, сальоновымъ кавалѣремъ, що подt

ного свѣтами шукай.Такуперемѣнузробивъ грóш

чарóвникъ, а виною еи була панна Фльорика, п

котру лишь снивъ, до котрои лишь думками зл

тавъ нашь паничь Леонидъ.

Нетерпеливо ждавъ вóнъ вже разъ того а

гела побачити, але о ѣздѣ на обзорины панъ

лимпій мовь забувъ. Ѳго занимало бóльше буй

розпустне жите по городѣ. Живъ вóнъ собѣ бe

всякого счета и запроваджувавъ панича Леон

да въ якйсь товариства, въ якихъ вóнъ зъ род

вѣку еще не бувавъ. Грбшь громадно зъ кише

котивъ ся, але назадъ бóльше не вертавъ. П

кóнци прийшовъ и паничьЛеонидъдо переконан

що гойне та марнотратне жите, до!якого его па

Олимпій якъ той скуситель намовлявъ, его



доброго кóнця не доведе.

Отъ и тому велась одноговечера така поваж

на розмова межи паничемъ Леонидомъ и паномъ

Олимпіемъ.

—Чи довго намъ такъ бездѣльно и неощад

но жити, мóй любый вуяшку? — спытавъ Лео

нидъдосаднопанаОлимпія.—Янатакенеприѣхавъ,

тяжко придбаный грóшь марнувати и свою власну

справу вбдъ дня до дна вóдкладати!

— Не будь нетерплячкою! Не казавъ я то

бѣ, ще пòсланець еще изъ-за кордона не вернувъ

ся?— вóдповѣвъ ему рѣзкою мовою панъ Олим

гій, высушивши до дна не знаю котрый пугаръ

зъ виномъ.

—Та чомутой вражій посланець не вер

тае? Тажь та вдова не жие загорами и морями!

Чи може пóйшовъ вóнъ на другій свѣтъ, зъ-вóдки

нѣхто бóльше не вертаe?

— Може гдесь вóдъѣхали,може нема нхъ до

ма, отже безъ вóдповѣди не може вернути. .

—Цобъ тыхъ выдаткóвъ катъ знавъ, а не

я ! Громадять ся такъ страшно, що тебе заморо

ка збирае. Ѳсли еще одновремя такежите потре

ваe, то можемо, нѣчо не зъорудувавши,зъ грбш

ми на вѣки попращатись...

— Ха,ха, ха! — розреготавъся панъОлим

пій. — Забагъ паничь зъ-паньска жити и выдат
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кóвъ жалуе! Гуляй-же, паничу, пустивши

танець...

…

—Бачу, що зъ тяжко роздобутого

и слѣдъ пропаде, а наше дѣло и на крокъ

редъ не поступило....

—Молодый,дурный,неопитныйрозумъ

луешь може, що я тебe зъ свѣтомъ, зъ п

обзнакомивъ, тебе въ товариство гойныхъ

запровадивъ? Про мене було тобѣ тамъ на

якъ огóрокъ у росолѣ киснути, на свѣтъ

не подивити ся..

— Не жалую, милый вуяшку, але есл

думаю на минувшу нóчь, то менѣ сегодня

мурашки по тѣлѣ лазять. Грѣхъ непрос

тóлькогроша марнотратити...И мошонка ма

а не моя бѣдолашна, на такй величезнй вы

не выстарчала-бъ...

—Ѳсли удасть ся менѣ тебе тамъ и

жити, то ты якъдука-воевода червóнцями б

кидати! Скажи менѣ, чи ты тамъ на селѣ в:

шихъ товариствахъ проживавъ? Цо за х

зъ того Ицка або Мошка, або зъ тои про

ватои шлахты? Ты повиненъ собѣ въ гоноры

бувати, що зъ такими панами при одномъ

СИДИПь....

…

— Про такихъ велебныхъ панóвъ я в

одно чувъ; щобъ опи гойностію величались,

го не пбзнавъ. Хто вино заплативъ? Може



А пити умѣють, що чоловѣка ажь лякъ збирае;

а еще лучшй вóдъ нихъ тй двѣ безстыднй панны,

котрй чоловѣкови безлично набивались. Паньска

компанія, нема що казати! Подóбныхъ нѣтъ въ

нашбмъ селѣ. А тй паны, щобъ имъГосподь грѣ

хóвъ не простивъ, бо ихъ душа якъ та смола

чорна, таки чоловѣкови зъ мошонки при картахъ

послѣдній грбшь выдирають, ошуканьствомъ и ша

храйствомъ лишь жиють и зрѣютъ для Ивановои

хаты. Нѣ, нѣ, въ таку чесну компанію, межи та

кй битй картярѣ-шулеры, межи такй нечемнй

пустоцвѣтнй дѣвчата мене бóльше и воловодомъ

не затягне!
…

—Отъ и дождавъ ся я вдяки! За моежито

еще мене бито! Веду его межи люде, а вóнъ ди

вись якои пѣе! Чѣпае ся чести гонорныхъ панóвъ

и ПаняНОкъ...,

—Ихъ честьдавнозъ свѣтомъ попрощалась!

Такй негодаѣ и на песѣй улици ростуть!

— Не надѣявъ ся я такои вдяки вóдътебе!

Коли такъ, то розходять ся нашйдороги... Бувай

менѣ здоровъ! — сказавъ гнѣвно панъ Олимпій,

надѣвъ на себе кожухъ и поплентавъ ся до мѣста.

На дворѣ було вже темно.

ДовгодумавъЛеонидъ надъ своимъ прикрымъ

положенемъ, въ кóнци вынявъ мошонку и почавъ

числити,що вънѣй було... Тапознати булопопле

5
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чахъ, котрыми въ-одно стискавъ, що кóнцѣ до

купы не сходились.

— Кобы до завтрѣшнои днины дóждатись,

— шепнувъ,простерши ся на софѣ — прямѣсень

ко до дому верну. Въ тòмъ пеклѣ хибачортъ вы

державъ-бы, а не я. .

И неборачиско заклопотаныйзадрѣмавъ твер

дымъ сномъ.

Коли прокинувъ ся, побачивъ передъ собою

пана Олимпія, котрый люльку куривъ и густымъ

гидко воняючимъ дымомъ всю комнатунаповнивъ.

— Цо, паничику,ты еще не поѣхавъ додо

му? — спытавъ Леонида хрипливымъ голосомъ

панъ Олимпій.

— Отъ заразъ пóчну збирати ся ..

— Коли ты на тe напосѣвъ ся, то я не бо

роню; але роздумай, що чинишь, жалувати бу

дешь!—вóдповѣвъпанъОлимпій.— Цоза гучна

гулятика сеи ночи була! Якъ вода шампанъ роз

ливавъ ся, вóдъ выстрѣлóвъ коркóвъ менѣ и те

перь въ ухахъ звенить, смѣхамъ и спѣвамъ кóнця

не було... Пкода, хлопче, щось дома лишивъ ся!

Знай, що таке не лучaесь кождого дня!

— Такй товариства не для моеи кишенѣ!

Они пожирають бóльше, нѣжь чоловѣкъ выдати

може, доводять его до цѣлковитого знищеня, го

нять его въ бездонну западню. Вже сегодня, отъ

заразъ вертаюдодому... Такежитв менѣ обридло;

з
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волѣю разовый хлѣбъ ѣсти, нѣжь дыхати задуш

ливымъ воздухомъ такои мерзкои Содомы. Бѣдна

мамаша послѣднійдорогій кусеньземлѣ продала!...

Вы обѣцяли зò мною на обзорины поѣхати,а тым

часомъ я тутъ вже двѣ недѣлѣ дурно и пусто

сиджу и дорогій грбшь марную... Ѳсли про се моя

матѣнка довѣдаесь, то зъ розчарованя на мѣсци

умре...Вы даного слова не додержали, насъ зни

щили, зруйнували, насъ на поталу и смѣхъ люд

скій выставили ..
…

…

—Тфута пекъ! Хто,я васъзнищивъ? Хре

стѣть ся! Такъ маешь, за твое добре серце они

въ тебе каменемъ! Чи се не чудасія? Про таке

и баба въказцѣ не повѣдае...Чи се невстыдъ,чи се

неганьба, на доброговуйкатакйклеветы сплѣтати?

На часѣ затихла рѣзка розмова. Леонидъ по

чавъ збирати ся, свою одежу въ коферъ складати.

На вóдъѣздъ ладивъ ся.

— Слухай, хлопче! Бóгме, щоя не надѣявъ

ся дóждати вóдъ тебе такои невдячности... Ятобѣ

лишь добра желаю! — говоривъ Олимпій.

— Хто, я невдячный?

— Ты, ты! Пощо тобѣ до дому збиратись?

Пóсланець, якъ я въ вечеръ довѣдавъ ся, вже

вернувъ и принѣсъ вѣстку, що всѣ радо милыхъ

гостей ожидаютъ. Тутъ и нашй пашпорты. Зъ гóр

кою бѣдою выхлопотавъ я ихъ въ магистратѣ...

Сю справу треба було виномъ намочити, ботутъ
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вже зъ давныхъдавенъ така установа... Хочеш

щось осягнути, то плати и масти, небораче!.. Л

годи ся въ дорогу! По обѣдѣ вóдъѣдемо, а есл

Богъ допоможе, тозавтра вечеромъ побачишь па

ну Фльорику...

— ТБдьмо, дорогій вуяшку! — утѣшно вы

крикнувъ Леонидъ и горнувъ зъ оживленымъ чу

темъ Олимпія до себе.

— Хлопче, не горни такъ сильно,— кричав

Олимпій мовь не своимъ голосомъ — бо душ

зъ гѣла выпрешь! Она и такъ сегодня мовь в

мотузочку висить...

Було зъ полудня. Передъ „когутикомъ“ ст

яли паньскй санѣ и пара добрыхъ коней. Неб

вомъ засѣли въ кожухахъ и шубахъ нашй об

аргонавты, огнистй конѣ рушили и лишьдзвбно

ки вѣстили, въ котру сторону мовь вѣтеръ пó:

чали. Жиды, що дорогою вештались, зъ подивом

поглядали на нихъ: не могли собѣ вытолкуват

сюдивну перемѣну сихъ пропащихъ голодранцѣв

При кордонѣ имъ звечерѣло Они переночувал

у знакомого корчмаря, а на другій день пóдъ в

черъ зближали ся санѣ до хутора важныхъ оп

рацій пана Олимпія.
…

Пбдчасъ подорожи дававъ Олимпій Леонид
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всѣлякй информаціи и поученя, що въ головѣбѣ

долашного ажь думки почали хороводомъ ходити.

—Диви ся,щобъязътебесоромуне набравъ

ся!—наказувавъ вóнъ емуу одно.—Коли спыта

ють ся тебе про вашй обставины и маетки, то

кажи имъ, що вы першими панами на все село...

Собаки на оборѣ заскигляли, брама заскри

пѣла, а санѣ оперли ся передъ дворомъ. Комна

тами свѣтло мигало, дверѣ хоромъ вóдчинились,

служанка запросила гостей привѣтливымъ голо

сомъ до покою. Гостѣ розгостились и проходжу

вались по свѣтлици, подивляли взбрцевый поря

докъ и достатокъ. Всюды стелились хорошй пестрй

диваны турецкй, гафтованй подушки сягали ажь

до сволокóвъ, въ закутинѣ передъ иконою Пречи

стои горѣла лямпада, а въ политированбмъ за

миснику пóдъ шкломъ стояла рядомъ срѣбна по

суда: миски, фарфурки, тацы и паньскй пугары

та карафки.

Куда же нашй аргонавты заѣхали? До за

кордоньского села К., на хуторъ богатои вдовы

Маріоры. Панѣ Маріора повдовѣла молодою: изъ

пяти дѣточокъ осталась ѣй лишь наймолодша доч

ка Фльорика,бодругй малыми поумирали наякусь

превражу задавку. Вдова Маріора була собѣ та

ка запопадна, така працьовита, така роботяща,

що еи господарство вóдъ дня до дня якъ тѣсто

надрбжджахъросло и множилось. Лучила она ланъ
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до лану, громадила грбшь до гроша; що въ руку

возме, все ѣй щастилось. Не страхалась она чор

ныхъ днѣвъ и знала добре грбшь шанувати.

Ѳи покóйникъ, еслибъ вставъ зъ гробу, то не

пóзнавъ бы своеи дѣдизны. До неи належавъ те

перь той великійрыбы повный ставъзъ млыномъ.

Господи, що тамъ за коропы кохались. щупаки

грались, а зъ млынового пытлю мука выходила,

не соромъ кождого дня паску печи. Маріора при

дбала и лѣсокъ, що горбомъ густою щѣткою сте

ливъ ся, и той городъ зъ виноградомъ, зъ котро

го що осени она зъ кóльканайцять анталбвъ зе

ленымъ пахучимъ молдавскимъ виномъ наповня

ла. Старый дворъ, въ котрбмъ покойникъ зъ свѣ

томъ попращавъ ся, служивъ для помешканя че

ляди; недалеко вóдъ него здóймавъ ся другій

новый, общирнѣйшій.Посчезали и старй господар

скй будынки; новй стрóйнй зъ-далека мережали

двóръ вѣнцемъ. За дворомъ ширивъ ся якъ бай

ракъ густый садъ. Цо тамъ за рѣдкй щепы не

були! Яблока домнискй и маршаньскй, грушки

якъ цукоръ солодкй, орѣхи волоскй и сливки, ве

ликй якъ смоквины.

Се все чудо довела доладу роботяща и оща

дна вдова Маріора.
.

— Тогды намъ спочивати, коли мемоу гробѣ

лежати! — говорила она неразъ,

При тóмъ трудѣ не забувала она про свою

- .



дитину, котру старала ся добре выховати, особли

во такъ, якъ законъ Божій вымагае Фльорика не

тратила лѣтъ по конвиктахъ и францускихъ ин

ститутахъ; пбдъ проводомъ опытнои черницѣ Ма

крины она учились не лишь читати и писати, але

и всѣлякихъ робòтъ жѣночихъ.

— Хочу зъ моеи дитины господинѣ дóждати

ся, а не якоись гафтованои панны-ляльки!—такъ

часто говорила вдова Маріора.

И чога бажала, того и дождала ся.

Якъже познакомивъ ся зъ вдовою Маріорою

панъ Олимпій? Чоловѣкъ, котрый цѣлому свѣ

тови своякомъ, дуже легко робить знакомства.

Бувъ вóнъ кóлька разóвъ въ вдовинóмъ дому;

хитрунови не було трудно ѣйдовести, що стоявъ

зъ еи покóйнымъмужемъ въ близкóмъ своячествѣ.

Вдова кождого разу тѣшилась его приѣздомъ и

черезъ те, що вòнъ не бувъ скупцемъ, неразъ

самòтну розважавъ, рóжнй новинки и брехоньки

ѣй доносивъ, въ еи однакове жите пожадану змѣ

ну прииосивъ, то она его яко доброго знакомого

зносила и пóдъ своею кровлею радо угощала. О

на не догадувалась, що вòнъ лишь тумана пускае

и що кожде его слово не вравдою, а брехною

пахне. Паннѣ Фльорицѣ вóнъ неразъ приобѣцявъ

зъ гарнымъ царевичемъ на обзорины приѣхати;

отъ-же сего дня оправдавъ вóнъ свою мисію и

прибувъ зъ царевичемъ на обзорины.



Нетерпеливо ходили нашй молодй панове по

комнатѣ. Кождый зъ нихъ рисувавъ для себе о

кремй образы, кождый зъ нихъ ожидавъ въ най

ближшбй хвили рѣшучои розвязки многоважнои

справы.

— Добрый вечеръ, пане Олимпій!—роздавъ

ся по короткой хвили въ комнатѣ голосъ.

Зъ такимъ сердечнымъ привѣтомъ вступила

въ комнату присадковата, кругленька и весела

жена въ середнихъ лѣтахъ,за нею слѣдила несмѣ

лымъ крокомъ молода, чорноброва гнучка дѣвчи

на въ самóмъ розцвѣтѣ житя.

—ДайвамъБожездоровячко,дорога панѣМа

ріоро! — вóдповѣвъ зъ молодецкою веселостію

панъ Олимпій. — Чи здоровй, чи веселй, чи ра

дй гостямъ? .

— За всеславити Господа!Яздорова и лиха

година насъ обминае! — мовила вдова и засѣла

на диванъ.

— А якъ вамъ поводить ся, шанноФльорико?

Давно я васъ не бачивъ!.. Выглядаете якъ маeва

квѣточка, повна красы, прелести и чару!— гово

ривъ панъ Олимпійдопанны Фльорики, вхвативъ

еи пухку бѣлу руку и заглядавъ въ ви чорнй о

ченята, здавалось, що дивить ся женихъ на свою

наречену.
".

— Якъ бачите, здорова! — вóдповѣла несмѣ



лымъ голосомъ панна Фльорика и сѣла надиванъ

близко коло матери.

— Маю честь, шановнымъ панямъ представи

ти мого свояка панича Леонида Н"! — говоривъ

панъ Олимпій и сѣвъ на близке крѣсло.

Паничь Леонидъ, бачучи такугарнудѣвчину,

мовь остовпѣвъ, въ одно руки теръ, въ одно пе

редъ панною клонивъ ся, але зъ устъ и пары не

выпускавъ.

— Сердечно васъ витаемо! Просимо сѣдати,

щобъ роѣ сѣдали! — мовила привѣтливо вдова

Маріора. — Чи вы на насъ прогнѣвались, пане

Олимпій? Пóвъ року минуло, а вóдъ васъ и чут

ки не було...

—Трудно вóдъ господарки вóдорвати ся, о

на чоловѣка до себе мовь желѣзнымъ ланцомъ

приковуе... Хозаинъ чорнымъ рабомъ свого хозяй

ства, а що за хосенъ зъ поту и муки? Нѣякій!

Голоднй роки настали; куды погляпешь, лишь не

достатки и нужда...

На часъ утихла розмова.

— ПаннуФльорику небувъбы я нóзнавъ!—

згодомъ-перегодомъ почавъзновъ Олимпій.— Ка

жувамъ, надивовиже розвела ся, щоажьнѣвроку!

— Такъ вамъ лишь здае ся, пане Олим

пій!— шепнула соромливо панна Фльорика и ру

мянець палахнувъ всею тварею.

Велась подóбна розмова межи паномъ Олим



піемъ и вдовою Маріорою. Тымчасомъ паничеви

Леонидови, що засѣвъ недалеко вбдъ панны Фльо

рики, бухнула кровь якъ кипячка до головы;зда

валось ему, що на грани сидить. Бѣдакови серце

неспокóйно било ся, на чоло выступивъ пбтъ гус

тыми крашлями. Въ такóмъ положеню вóнъ нѣко

ли не бувъ. Тихо сидѣвъ вóнъ мовь та нѣма ры

ба, хиба що вбдъ часу до часу головою кивнувъ,

або вуяшкови, если ему кадило загасло, огню вы

кресавъ; а се часто лучалось, бо сей сегодня я

зыкомъ трудну панщину збувавъ.

Вдова Маріора, хотяй ѣй сорокпятый рочокъ

минувъ, була жена веселои вдачѣ, середного рос

ту, румяна тварь вѣстила повнездорове. Она нѣ

коли невеличаласьодежею:чорныйшарафанъкрывъ

еи тѣло, бѣла гафтована хустка еи голову, чис

тый фартушокъ eи подолокъ; все доводило, що

любила скромнбсть и приличнбсть въ одежи Сим

патична мова, тихій миръ всѣхъчертъ лиця кож

дому говорили, що въ серци сеи женщины лишь

стародавна доброта и щирбсть пробували; она не

знала нѣ лизуньства нѣ зависти, она спомагала

нищихъ и убогихъ, она давала кождому въ клопо

тахъ добру раду, а всѣмъ домашнимъ добрый

примѣръ.

…

Дочку одиначку, паннуФльорику, любила о

на якъ свою душу и неустанно день и ночь бла

гала у Господа Бога для неи щастя и долѣ. Для
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дочки она на тòмъ свѣтѣжила,для неи трудилась

и господарила.

ПаннаФльорика мала вóсѣмнайцятьлѣтъ,дѣв

чина въ самомъ розцвѣтѣ, добре выхована, а бо

гате вѣно вже роками стояло на поготовѣ. Таке

заманчиве дѣвча чаруе серце кождого молодця

и вливае въ душу его далекосягаючй благороднй

думки.

.

Пухкй формы гнучкоготѣла панны Фльорики

крыла буденна ружева сукеночка; не видко було

нѣ голыхъ грудей нѣ лóктóвъ. Мама не терпѣла

такого гидкого крою, котрый вóдъ французбвъ и въ

нашй стороны поволи заносивъ ся.

— Неприлична — говорила — дѣвчатамъ

така погана мода! Для неи у насъ еще роля не

выорана, поле облогомъ лежить...

Въ довгихъ косахъ панны Фльорики краснѣла

хризантина. Але и тои не треба було, бо панна

Фльорика була сама чудовымъ цвѣтомъ, повна

блеску молодости, незвычайнои красы и повного

здоровя.Ѳсли, милыйчитателю, маешь поняте оХо

рошóй чорнобровцѣ чистои крови, тознай, що та

ка була панна Фльорика; то знай, що слабе перо

не въ силѣ всѣ тй дѣвочй прелести, той симпа

тичный выразъ лиця, ту чаруючу гармонію чле

нóвъ тѣла вѣрно вóдрисувати Очи мала она якъ

двѣ чорнй черешнѣ; если ними на тебе зиркне,

то гинь серце и пропадай! Поки розцвилй рожѣ,



а уста правдивй пахучй ягóдки...Кажу вамъ,дѣ

чина якъ у лузѣ калина: гарна, жива якъ жи

ня. срѣбло, весела якъ ясочка.

5 Трѣвка була розмова межи вдовою и Оли

5 піемъ. Въ кòнци пóднялась панѣ Маріора.

— Розбалакалась я — мовила вóдходячи

ск и на милыхъ гостей цѣлкомъ забула... Зъ по;

- рожи позамерзали... треба чимось застиглу крс

з
розòгрѣти...

- Отъ бóгме,що здало бысь!Я сцѣпъ, щоду

въ тѣлѣ не чую! — додавъ панъ Олимпій и

знати чому и по-що,таки слѣдомъ задоматорк

5 потѣкъ ся въ другу комнату, отъ може том

. щобъ тамъ вже напередъ заморити того гидк

и докучливого червака.

55 Въ комнатѣ лишились лишь панна Фльори

и паничь Леонидъ, такъ якъ то кажуть самъ

самъ, щобъ нѣхто не прислухавъ ся ихъ любы

розмовамъ, щобъ нѣхто на перешкодѣ не стоя

чарамъ райскои розкоши и перелету ихъ серде

до тихого раю щирои любови.

_

Довшій часъ тревала межи ними тишина.

— Господи, свѣте мóй, яка хороша пан

Фльорика! — думавъ собѣ паничь Леонидъ.—

денъ поглядъ еи чаруючихъ очей на сто кон

посадивъ бы мене! Ѳсли удасть ся менѣ под

житись зъ нею, то не буде щасливѣйшого чол

вѣка на Божóмъ свѣтѣ, якъ я!



Въ кóнци почувъ вóнъ въ собѣ смѣлóсть и

вóдвагу и перервавъ прикру мовчанку...

— Простѣть, панно Фльорико,—сказавъти

химъ голосомъ — если васъ спытаю: не скучно

вамъ тутъ на хуторѣ такъ самбтно проживати?

— Нѣ! Въ недѣлю ѣдемо въ сусѣдне село

Богу помолити ся, а и въбудныйдень скука мене

не чѣпае ся; куда бо оберну ся, всюда на здоровй

руки робота жде!... — щебетнула панна Фльорика

и почервонѣла якъ макóвка.

— Черезъ довгу зиму треба чоловѣкови ро

зóрватись! Бували вы на якихъ забавахъ?

— Нѣ, въ такихъ розрывкахъ не находжу

нѣякои приятности. Они не по моѣй души...

— Цо чую? Дивно менѣ, що таку гарну

панну якъ вы танцѣ не тѣшать...

—До танцѣвъ и гулянокъ я зъ роду накло

ну не мала, въ такихъ забавахъ розкоши не на

ходила и вóдъ нихъ всегда вóдверталась. Васъ се

дивувати буде,алечисту правду вамъ кажу. Все,

що на такихъ забавахъ говорить ся, то по бóль

шòй части лишь брехня и притворство,ая такихъ

людей на очи знести не можу...

— Передъ чарами такои дѣвицѣ якъ вы всѣ

молодцѣ поклоны клали-бъ, подóбно якъ передъ

чудотворною иконою...

…

— Зъ вашихъ слбвъ пбзнаю, що и вы, пане

Леонидъ, до пбдхлѣбства привыкли... Где можна
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звычайну дѣвчину зъ чудотворною иконою ров

нати? Се грѣхъ великій противъ закона Божого...

— Закоханый молодець не може такъ легко

позбутись тои особы, котру обожае... Вóнъ радъ

лишь зъ нею розмовлятись, въ еи чаруючй оченя

та заглядати... Всѣ его мрѣѣ и надѣѣ она лишь

оживляе изолотомъ оправляе...для неготака истота

, чистымъ божествомъ...

— Може оно и такъдѣeсь, незнаю,але якъ

вы кажете межи закохаными людьми. Я еще нѣ

кого не любила и за мною еще нѣ оденъ мужчина

зъ любови не минавъ ся; а скóлько я тыхъ пóд

хлѣбныхъ солодощей чула, то дарма и почислити.

Отже бачу кóлько правды въ мужескихъ словахъ.

Ѳще разъ вамъ кажу, що я не знаходжу вóдрады

въ такихъ забавахъ, такимъ воздухомъ дыхати

не можу. Менѣ приятнѣйша сердечна розмова,

и то тутъ межи стѣнами сего матерного скром

ного дому...

Пóзнавъ паничь Леонидъ, що не зъ-умѣвъ

въ вóдповѣдну струну ударити, и замовкъ на хви

лю, заклопотаный, яку розмовудальше розпочати.

Ажь побачивъ на стѣнѣ висячу гитару, головный

и дуже важный инструментъ того часу...

—Хто грае на гитарѣ?—спытавъ несмѣли

во. — Хто на самотѣ проживае, для того сей

инструментъ щирымътоваришемъ... Гитара своими

звуками тугу проганяе, въ серци дрѣмучй чутя
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будить, радощами и розкошею душу наповняе...

—Я граю, если маютрохи вóльногочасу, отъ

въ недѣлю або свято яке. Такъ зъ скуки и нудь

ги беру въ ряды-годы сей инструментъдо рукъ...

— Я музику надъ вселюблю!— промовивъ

зъ запаломъ паничь Леонидъ, скокнувъ до стѣны,

знявъ гитару и подавъ еѣ зъ вѣжливостію паннѣ

Фльорицѣ.— Прошу, будьтеласкавйщо заграти!

— Дякую! — вóдповѣла она милымъ голо

сомъ. — Давно не мала я гитары въ рукахъ, що

знала, все забула, навѣть и ту тужливу мелодію

про Гриця, котру въ кождомъдомѣграють и спѣ

ВаКОТБ...

— Рѣдко подыбати дѣвицю, щоумѣе на тóмъ

инструментѣ грати, щобъ подóбною мовою не из

винялась! — сказавъ Леонидъ и вдаривъ рукою

по всѣхъ струнахъ.

Гитара зашумѣла незносными диссонансами.

— Отъ се доводомъ, що я довго въ рукахъ

гитары немала. Розстроили-сь всѣструны!— при

мѣтила панна Фльорика.

— Сейчасъ настрою!— сказавъ услужливо

Леонидъ и почавъ кóлки крутити, струны строити.

Зъ-годомъ роздало ся кóлька милозвучныхъ

акордóвъ.

— Пóзнати майстра! — шепнула панна

Фльорика. .

— Колись я незгбрше гравъ та не одну по
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хвалу зъ рожевыхъ усточокъ чувъ, але теперь

годѣ! Настрóй моеи душѣтужливый и сумовитый;

дарма, менѣ тй живй до серця промовляючй а

корды роздобути...

— Боже, якъ я тѣшу ся, щось хорошого и

нового почути. Чи умѣете и заспѣвати? Вашь го

лосъ милый та вжеваша мова здае ся дивнымъча

руючимъ спѣвомъ...

— Колись спѣвало ся, але вóдколи панны на

мене и подивитись не хотять, то и спѣвъ вóдцу

равъ ся мене, и я позабувъ всѣ пѣсни, якими я

разъ людей розважувавъ и веселивъ. Ѳсли знай

шло бы ся на свѣтѣ таке серце, котре едналобы

ся зъ моимъ нѣжнымъ чутемъ, то я и где-щось

собѣ пригадавъ бы; але...

…

—Дивне вы собѣ уроѣли! Пуста ваша роз

пука! Мужчина якъ вы не пропаде въ свѣтѣ, а

легко щире серце для себе приеднаe... Та-же дѣ

вочого цвѣту по всему свѣту... Прошу, не вóдка

жѣть менѣ и заспѣвайте якусь пѣсоньку...

— Просьбѣ зътакихъ солоденькихъусточокъ

дарма вóдказати! — вóдповѣвъ паничь Леонидъ.

Акорды забренѣли и вóнъ почавъ спѣвати:

иТы дѣвчино чорноброва,

Ахъ кобы ты знала,

Цо очима ты зъ серденька
…

А ал

Весь спокóй украла!
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Хлопцю, чарóвничко гожа,

Не дай пропадати!

"ъ

На семъ свѣтѣ, на тòмъ свѣтѣ

Грѣхъ тяжкій мешь мати...

Подаруй му твою ручку,

Твои чорнй очи,

По такъ сяють якъ зóроньки

Темненькои ночи!... у

"

—Цоза гарна пѣсонька, а спѣвътаки душу

продирае, вóдганяе всю тугу, жаль и розпуку.

Рада-бъ я знати, чи дѣвчина подарила хлопчинѣ

серце...

—Не знаю... Дѣвоче серце тайна велика!..

Оно и примховате и на химернй выбаги богатe,

загадочне, що еготрудно вóдгадати... Сегоднятобѣ

прихильнóсть обявить, а завтра зновъ вътвое жи

те смертьноснои отруѣ вливае...

— Гарна пѣсонька, нема що казати! Такихъ

хорошихъ я на вѣку еще не чула...

—- Панно Фльорико, прошу-благаю васъ та

кожь пѣсоньку заспѣвати, звукомъ вашогоангель

ского голосочка потѣшити мое безрадне серце!—

моливъ глубоко зóтхнувши паничь Леонидъ.

—Спѣваюлишь поединчй стародавнй пѣсни...

— Почути вашь голосъ, для мене вже ве

ликою вóдрадою! — говоривъ, дóбравши вóдваги,

паничь Леонидъ. — Боже милостивый, самъ не
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розберу, що зó мноюдѣeсь... Тяготить? якась вага

на моимъ серци... Виною всего мого внутрѣшного

розтрою и неспокоютотй вражйдѣвочй оченята ..

Они мене своимъ чаромъ вѣку позбавять...

— Будьте ласкавй и розкажѣть менѣ где-що

близшого про ту прелестну чарóвничку зъ тыми

вражими очима! Где-жь она проживае, щобъ пе

редъ еи престоломъ поклóнъ ударити? — мо

лила умильно панна Фльорика паничаЛеонида.

При тóмъ поглянула на него такъ любымъ

окомъ, що ему серце въ груди сильно застукало;

здавалось ему, що оно тутъ-тутъ выскочить зъ

груди и ударить поклóнъ передъ чарбвницею

Фльорикою. Вбнъ черезъ короткійчасъ и слова не

мóгъ промовити, мовь-бы ему хто гортанку за

шморкнувъ; зъ-годомъ ему полекшало.

— Впередъ заспѣвайте, а потóмъ назву вамъ

ту чарóвницю! — почавъ говорити.

— Нѣ, впередъ скажѣть!
.

—Нѣ, не скажу, прошу впередъ заспѣва

ти! — и подавъ паннѣ Фльорицѣ гитару.

Зновъ зашумѣли акорды,дрóбнйрожевй паль

цѣ легко понеслись по струнахъ и почувъ ся звóн

кій сопранъ...

Соловѣю, чародѣю,

Що щебечешь въ гаю,

На серденьку жаль и смутокъ

Я великій маю!...
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Зъ чорными очима хлопець

Не дае спокою,

Ними вóнъ тяжку розпуку

Вливъ удушу мою.

Я безъ него вмываю ся

Гóркою слезою,

Я безъ него якъ безъ роду

Кругловъ сиротою.

…

Заспѣвай му, соловѣю,

Въ садѣ на калинѣ,

Щобъ прилинувъ мóй соколикъ

До дѣвчины нынѣ.

Бо безъ него бѣдна вяне,

Якъ той цвѣтъ на сонци,

Сумно вѣкъ еи минае

Якъ въ чужой сторонцѣ...

— Славно, панно Фльорико! Голосочокъякъ

срѣбный звóночокъ, мягкій якъ оксамитъ! Такъ

спѣвае людина, коли душа повна щастя! Справдѣ

спѣвавте-щебечете якъ той соловѣй въ калино

вбмъ гаю!— промовивъ зачудованый паничь Ле

онидъ, скочивъ якъ не свóй зъ крѣсла и поцѣлу

вавъ бѣлу ручку панны Фльорики.

Она не вóдтягала руки и усмѣхнулась любо

до него, знакъ, шо ихъ серця порозумѣлись, що

акціи пана Олимпія пóдскочили значновъ гору...



— Радъбы я знати, — спытавъ паничь Ле

онидъ панну Фльорику—чи донѣсъ хлопцеви со

ловейко горяче бажане дѣвоче?

"— Незнаю, але яко вѣрный посланець по

виненъ бувъ свою задачу точно сповнити!— вóд

повѣла, якъ рожа спаленѣвши, панна Фльорика.

—Цасливыйхлопець!Ѳслибъ я такимъбувъ,

то я зъ царями не мѣнявъ бы ся. Але менѣ по

дóбна доля на вѣку не судилась...

— Чого-жь вамъ хибуе?

И зновъ поглянула на него тыми чорными

очима... Здавалось ему, що они до самого серця

перебивались, въ его душу поринали ..

— Чого менѣ бракуе? Цастя!...Вóдвертаeсь

оно вóдъ мене, якъ вбдъ якого проклятого, напов

няе мою душулишь турботою и безнадѣйностію...

— Цасте неразъ таке змѣнчиве, якъ мар

това погода: и сонце свѣтить и снѣжницею мете!

Молодому якъ вы паничеви свѣтъ отвертый...

…

И не докóнчила своеи мовы; на еи устахъ

голосъ мовь заумеръ.

Паничь Леонидъ зближивъ ся до дѣвчины

и хотѣвъ щось говорити, але не мóгъ Богъ знае

чому и одно слово промовити.

Давно проминули тй часы, коли до сердецъ

гитара мóстъ мостила и звуками будила въ нихъ

чуте сердечнои любови, лучила тыхъ до купы, ко

трй зъ роду не знались. Такй чуда и дива, якй



незначна гитара чинила, теперь и той великанъ

клапцимбалъ не въ силѣ учинити, щобъ сторца

комъ ставивъ ся. Пóдъ пальцями панича Леонида

струны гитары зновъ вóджили, рознеслись акорды

и вóнъ солодкимъ спѣвомъ почавъ обявляти свою

щиру безмѣрну любовь до красавицѣ панны Фльо

рики.

…

Гидка будьденна проза перервала дроты те

лефону двохъ любовію розпламенѣлыхъ сердець.

Вóдчинились дверѣ вóдъ пекарнѣ и въ комнату

вступивъ весело хитаючись панъОлимпій. За нимъ

легкою ступою поступала панѣ Маріора зъ тацою

въ рукахъ, на котрóй блыстѣла батерія фляшокъ

и пугарбвъ; за нею ишла стара служанка зъ за

кускою,виднѣлиськнышики,шинка и иншйласощѣ.

Выборъ вина и закуски бувъ заслугою пана

Олимпія. Вбнъ при такихъ нагодахъ бувъ опыт

нымъ знатокомъ : знавъ вóнъ зъ-давна, где въ

пивници вдовы выборнй бутельки лежали, знавъ

въ спѣжарни кождый кутокъ и найлучшій кусокъ.

Зъ вдоволеня теръ вóнъ собѣ сухй, худй руки

и засѣвъ за бѣлою якъ снѣгъ скатертію застеле

ный стóлъ, ласо якъ кóтъ позираючи то на рядъ

бутельокъ то на вкуснй присмаки власного вы

находу любои чепурнои доматорки.

…

— Отъ се мене тѣшить, — перервавъ хви

левутишину—щомьмилыйзвукъ гитарызачувъ!

Въ моихъ молодыхъ лѣтахъ и я по тыхъ стру
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нахъ бренькавъ! Гей-гей, все минуло ся якъ ми

лый сонъ лѣтнои яснои ночи... Панно Фльорико,

правда, що мóй братанець не согбршій грачь и

спѣвакъ?

— Голосъ симпатичный и гра майстерска!—

вóдповѣла покраснѣвши панна Фльорика.

—Славно,Леониде! Похвалы зътакихъустъ

ты еще зъ роду не почувъ! — мовивъ утѣшно

панъ Олимпій, поцѣлювавъ руку доматорцѣ и по

чавъ нетерпеливо пугарѣ виномъ наливати.

По вечери нашй еще довго балакали и за

бавлялись, молодята на тему „щире кохане“, а

панъ Олимпій своими небылицями ижартами панѣ

Маріорѣ зъ очей ажь слезы добувавъ.

Подóбнымъ способомъ проминуло имъ вóсѣмь

днѣвъ въ дворѣ панѣ Миріоры; прожили они ихъ

тамъ якъуБога за пазухою, якъ ураюзадвер

ми. Вдовѣ подобавъ ся паничь Леонидъ, а панна

Фльорика вже безъ него и дыхнути не могла.

Вбнъ бувъ чепурненькимъ, добре выхованымъ ка

валѣромъзъ сальоновыми аристократичными мане

рами ; зъ дня на день росла межи молодятами

вѣрна любовь, не могла ихъ бóльше розлучити

нѣяка сила. Вдова и Олимпій пóзнали, що моло

дята порозумѣлись, и противъ подружа не ста

вили нѣ найменшои перепоны.

Провѣно, промаeтокъЛеонидъ незгадувавъ и

словомъ; вóнъ вдоволенъ бувъ нѣжнымъ дѣвочимъ
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серцемъ, еи чаруючими очима и чорными бровами.

Упорядковане тыхъ справъ и призначене поры для

подружа перенявъ на себе панъ Олимпій, хитра

и Опытна, ГОлова.

Леонидъ не разъ чувъ, якъ Олимпій передъ

вдовою его маeтокъ величавъ... отъ ѣхала хитра

пташка по крутому шляху.Вдовѣ неразъажь мо

торошно ставало и сердечна не выходила зъ за

мороки; але се Леонида не обходило. Знавъ вóнъ

дуже добре, що Олимпій доведе справу до добро

го кóнця.

По довгихъ нарадахъ уплескали и весѣле,

котре мало вóдбутись въ недѣлю по Зеленыхъ

СвятаXъ.

Гарный мѣшокъ зъ червóнцями вручила вдо

ва пану Олимпію. Осьмои днины вóдъѣхали нашй

аргонавты зъ двора вдовы Маріоры, оба утѣшпй,

що имъ удалась выправа, що безъ великого тру

ду и заходу добули золоте руно.

Такъ закбнчились обзорины панича Леонида.

IV.

Вернули ся нашй назадъ въгородъ въ стухлу

нездорову комбрку „пóдъ когутикомъ“.

Вже пóдъ пору повороту зъ подорожи панъ

Олимпій морочивъ и клопотавъ иншими думками

занятого панича Леонида.

.…
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—А що, хлопче, не говоривъ я щирои прав

ды? Дѣвчина якъ пахуча квѣточка въ гаю,а ма

етку ласка Божа! Господарства подóбного дарма

и у нашои маючои шляхты вышукати; що лишь

серце бажае, всего тамъ подостаткомъ. Тй всѣ

маетки то заслуга запопаднои вдовы господинѣ

Маріоры, котра зъ спадщины по покóйнбмъ мужу

и макового зерна не запропастила, але пильно до

кладала зерно до зерна и придбала собѣ та рбд

нóй дочцѣ гарный маeточокъ. Не думавъ я, що

удасть ся тобѣ дѣвоче серце приклонити до себe,

бо такихъ штучокъ тебе не учено; але твóй ла

гóдный норовъ и твое добре выховане выгладили

тобѣ до побѣды дорогу и добра доля не клала

тобѣ тернистыхъ перепонъ на стежкутвого житя,

бо покохала тебе така краля, по и князеви пбдъ

пару не соромъ...

— Але бо и мене за молодыхъ лѣтъ нѣхъо

довбнею въ голову небивъ..Умѣю и я заговорити,

заспѣвати, вуяшкумóй дорогій! Нетакій я, щобъ

мною плоты пóдпирати!... Мóй вусокъ якъ галоч

ки крыло чорне, а мои очи правдивою принадою

для хорошихъ молодыхъ дѣвчатъ... Може не вы

глядавъ я въ моѣй моднбй одежи якъ сынъ котро

го-небудь значногоаристократа, може не плѣнивъ

я моими паньскими манерами цѣлу истоту моло

дои дѣвчины?

— Справдѣ ты по майстерски вóдогравъ свою
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ролюи спрятно розвивъзамотаный клубокъ... Я го

товъ на колѣна передътобою упасти и на весь го

лосъ выкрикнути: Славно,Леониде,тебедухъ свя

тыйосѣнивъ,зухъзътебемолодецьхочькуды!..По

слухай но! Мати панны Фльорики подала менѣ при

вóдъѣздѣ отъ сей мѣшочокъ зъ червóнцями... ка

зала менѣ, що тамъ битыхъ голяндскихъ 1000

золотыхъ монетъ!... Може стане вашóй нуждѣ я

кось запобѣгчи, буде зъ-вóдки тобѣ и мамѣ на ве

сѣле якъ ладъ прибратись... Але знай, мóй хлоп

че, що и я за мóй трудъ, за мóйзахóдъ числю на

мое баришóвне... бо еслибъ не я, то ты все бур

лакувавъ-бы и при твоѣй мамѣ въ кулакъ бивъ...

— Вуяшку! — мовивъ пóдъ вплывомъ щас

тя и радости паничь Леонидъ. — Дай вамъ Бо

же всего добра, я безъ васъ и вашихъзнакомствъ,

пропавъ бы безслѣдно въ нашбмъ жидóвскóмъ се

лѣ. Все мое щасте я лишь вамъ завдячую и то

му маете повну слушнóсть жадати вóдъ меневóд

повѣднои надгороды. Всѣ вашй сумнѣвы въ сѣй

справѣ пустою половою; що чоловѣкъ чесно за

робивъ, тое ему правильно и належить ся...

— Твои замѣтки припали менѣ до серця,

бо переконують мене пцо ты пóзнавъ, щоты лишь

моими заходами непохибно до певпои пристани

добивъ ся. Томуприпадае менѣдесята часть тыхъ

грошей, якй менѣ вдова Маріора вручила,значить

100червоныхъ.

.



—Добре, вуяшку, я годжу ся,боябезслѣд

но пропавъ бы въ бездоннóмъ вирѣ недостаткóвъ

и клопотóвъ...

24:

ч.

Зновъ бачимо пана Олимпія и панича Леони

да въ малбй комнатцѣ „пóдъ когутикомъ“. Тамъ

панъ Олимпій все на иншій ладъ перелицювавъ:

видко тамъ и нову софку и нове лóжко и два

новй вóльховй крѣсла.

Зъ близкого готелю принѣсъ слуга обѣдъ,

гарна фляшка зъ молдавскимъ виномъ стояла на

столѣ, пильно доливавъ зъ неи панъ Олимпій

и крѣпивъ свои вóдъ превеликои надсады заупа

лѣ силы...

По обѣдѣ розпочали оба розмову.

—Вуяшку, щожь намъ теперь чинити?

— Головнымъ дѣломътеперьтвою маму вóд

вѣдати, еѣ про все повѣдомити, щобъ и матерне

серце твоимъ щастемъ потѣшилось. щобъ и она

на часочокъдушѣ тяжелого страданя позбулась.

Тыхъ 900 червóнцѣвъ передашь ѣй, щобъ свою и

твою гардеробу якъ треба обновила, бо треба за

здалегóдь и про весѣле подумати и въ приличнбмъ

свѣтлѣпередъчужими людьми появитись. Не дай

Господи, щобъ они зъ вашихъ нужденныхъ обста

винъ чого не покмѣтили, або вóдъ злóсныхъ пбд
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шептухъ зачули! Они тогды зъ гидомъ вóдцура

ли бы ся васъ, а твое щасте безслѣднопровалило

бы ся въ глубоку прóрву и межи тобою а панною

Фльорикою протворивъ бы ся бездонный заломъ,

а 1000червóнчикóвъ вертай небожетазъ-вóдки?...

хиба лишь Святый знае! А тогды була бы для

васъ невыхóдна бѣда, якъ тóй рыбѣ, що въ сѣти

влѣзла и бóльше ѣй на волю не добутись.Завтра

въранцѣвóдъѣдемо обадотвоеимамы,щобъвсеякъ

ладъ спорядити. Будете мене слухати, то вамъ

все въ нитку пбйде; а если нѣ, то выбачайте,

самй станете виною вашого бездомя и душевного

тОМлеНЯ.

…

—Вуяшку, мы безъ твоихъ радъ и порадъ,

безъ твого опѣкунства пропадемо! Цо скажешь,

робити будемо... Молю тебe, доведи до доброго

кóнця розпочaте дѣло... Безъ моеи золотои Фльо

рики свѣтъ менѣ немилый!.. — мовивъ задавле

нымъ голосомъ паничь Леонидъ.

—Не жури ся! Якось то буде, кобы я здо

ровъ и моя голова, котра до теперь не одно хи

тро замотала! Слухай лишь моеи рады, банувати

не будешь! Скажешь мамѣ, шо менѣ вдова Ма

ріора за мóй трудъ и захóдъ десяту часть чер

вóнцѣвъ власноручно передала. По говорити бу

ду, яку раду давати буду, то ты на все лишь

потакуй!

…

—Вуяшку, твоеи рады якъ слѣпый плота
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держати ся буду! Хочешь, щобъ я говоривъ, го

ворити буду; хочешь, щобъ я мовчавъ, то зъ ме

не и ножемъ нѣхто слова не добуде...

3:

На другій день вóдъѣхали нашй въ село Р",

загорненй въ щубы и футра, мовь правдивй маю

чй дѣдичѣ-бояре.

Панѣ Пульхерія мешкала въ хатчинѣ пóд

панка голоколѣнця Мигалакія Фрунзы, що въ чо

ботахъ ходивъ, але за собою босыми слѣдами пи

савъ. Були разъ и такй часы, коли и вбнъ якъ

панъ на подушкахъ собѣ вывертавъ ся, але сего

дня спить вонъ и на твердóмъ кулаку; були

часы, що вòнъ у мужика хлѣба не просивъ, те

перь все перемѣнилось,бо и собака унего голодуе.

Наймивъ вóнъ панѣ Пуль херіи свою хатчину на

рбкъ, а самъ до мужика у комóрне пбйшовъ. Въ

тóй хатчинѣ проживала панѣ Пульхерія и клоно

тливо збувала свои безраднй дни разомъ зъ Зам

фирою, тымъ живымъ инвентаремъ зъ добрыхъ

часбвъ.

На малóмъ подвóрю почувъ ся звукъзвóнка.

Якъ разъ выскочили зъ саней два паны въ шу

бахъ и футрахъ и скоро вступили въ хатнй хоро

мы. Паиѣ Пульхерія выйшла противъ гостей; еи



голова обвязана була бѣлою хусткою, знакъ, що

мигрина зневъ еѣ мучила.

Довго не пбзнавала она гостей.

— Богъ бы васъ не простивъ! — выкрик

нула наразъ, збивши до купы руками. — Я ду

мала, що якйсь дуки-воеводы вóдвѣдали мене, а

то нашй паничѣ, панъ Олимпій и мóй дорогій сы

нокъ паничь Леонидъ, поубирались якъ на обзо

рины до якоись боярскои панны! Настоящй вель

можѣ, трудно ихъ пбзнати! Прошу до комнаты,

розгостѣть ся, розòгрѣйтесь и розповѣжте, якъ

вамъ поводилось? Безъ вѣсточки вóдъ васъя тутъ

миналась, рано и у вечѣръ васъ вызирала. вашо

го приѣзду;дóждати ся не могла... Тужила я за

вами якъ кругла сирота... Славити Господа, що

вы вже прибули!...

Замфира зъ подивомъ крóзь дверѣ позирала

на панича Леонида; сама недовѣряла, що тодѣй

сно вóнъ. Такъ гарно прибраного, подстриженогои

пóдголеного она его давно не бачила...Таку змѣ

ну панича Леонида не могла своимъ умомъ розб

брати.

Згодомъ розпочала ся сердечна розмова.

— Яхъ вамъ за границею поводило ся? —

спытала зацѣкавлена панѣ Пульхерія.

— Люба кумнаточко, такъ намъ поводилось

якъ у Бога за дверми! Вашь сынъ щасливый, за

ручивъ ся зъ панною Фльорикою. Теперь припа



дае черга на него, вамъ все до волосочка розпо

вѣсти; почуете, чи я однимъ словомъ се або те

перехваливъ! — мовивъ зъ свѣдомостію побѣди

теля панъ Олимпій.

— Мамаше дорога! — вóдповѣвъ зъ молоде

чимъ порывомъ и выразомъ правдивого вдоволеня

паничь Леонидъ. — Нема на цѣлóмъ свѣтѣ ка

жу тобѣ подóбнои дѣвчины повнои чарóвъ и роз

кошей, якъ панна Фльорика. Та чудова краля

освѣдчилась стати ся моею судженою, моимъ до

рогимъ до смерти нерозлучнымъангеломъ. Рѣдко

кому на вѣку лучилось таке пцасте! Уже думавъ

я зъ свѣтомъ розбйти ся, до чернцѣвъ въ мона

стырь вступити, Богу душу записати; ажь тутъ

спасаютъ мою загублену пропащу душу яснй о

чи дѣвочй, котрымъ рóвнѣ по цѣлóмъ свѣтѣ не

надыбати.Таке слѣпе щасте лишь менѣ нужден

ному и лихою судьбою тяжко покараному Го

сподь призначивъ... Я ажь теперь пóзнавъ цѣну

житя,ажь теперьзнаю, шо я не пустою одиницею,

але що побóчь мене хтось жие, що стараесь вы

! вести менезътернистоидороги и неустанно о менѣ

думае та гадае... Якій же я теперь щасливый, а

все те щасте завдячую отъ сему мому дорогому

вуяшкови Олимпію! Ѳслибъ не вóнъ, то я марно

пропавъ бы бувъ межи сими прикрыми обстави

нами и одна добра душа не була бы за мною

опóмнулась...



— Слзвити Господа, — вóдповѣла на се

зворушенымъ голосомъ панѣ Пульхерія — що

хочь разъ до нашого берега щось доброго, щось

принадного приплыло!...Але,Леониде, покажи ме

нѣ доказъ, що панна Фльорика тебе справдѣ по

любила и що вашому подружу нѣчо не стоить

на завадѣ! …

— Отъ тутъ и доказъ,шановна кумнатко!—

выкрикнувъ зъ натискомъ панъ Олимпій и поло

живъ на стóлъ вузликъ зъ червóнцями.

Бряскъ золота вóдогнавъ всѣ сумнѣвы зъ сер

ця панѣ Пульхеріи.

— Цо се за вузликъ и що въ нимъ? —-

спыталась по хвили цѣкаво.

— Битй червóнчики, сезавдатокъ Фльоричи

ного вѣна! Вдова Маріора такъ любить свою доч

ку, що дала-бъ за ню своюдушу! Говорила намъ,

що весь еи маетокъ лишить ся Фльорицѣ и еи му

жеви, если переконаeсь, що жити будуть щасливо

възгодѣ и любвѣ!...—розводивъ ся панъОлимпій.

—А скóлько тамъ тыхъ червóнчикóвъ?

—Тысячь новыхъ битыхъ! — вóдповѣвъ

паничь Леонидъ. — Сто вручила вдова Маріора

зъ самого початку пану Олимпію зъ словами

„Се за вашь трудъ и захóдъ!“, прочй подала въ

мои руки...

— Треба переконатись,— сказала по хвили

панѣ Пульхерія, нездóймаючи очей зъ вузлика зъ
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золотомъ —- чи есть въ вузликутыхъдевятьсотъ

червóнчикóвъ и чи всѣ щиро-золотй!

По сѣй мовѣ почали всѣ трое червóнцѣ чи

слити, въ купки складати и переконались въ ко

роткóмъ часѣ, що все въ найлучшбмъ порядку,

що и одного шелюга не бракувало.

— Ажь теперь вѣрю,—додала Пульхерія—

що вамъ свадьба удалась, що мóй сынъ не бур

лакомъ, а многонадѣйнымъженихомъ! Здалобы ся

справу тую могоричемъ запечатати, бо безъ

него подруже щастемъ не увѣнчае ся...

По сихъсловахъ выйшла вдоволена до кухнѣ.

Незабавомъ стара кулява Замфира шмигнула по

пбдъ вóкна въ село.

—Сей грбшь належить до вѣна панича Ле

онида!—почавъ зновъ панъОлимпій.—Отътреба

зъ нимъ ощадно обходитись, бо червóнчики кру

глй и скоро въ безвѣсти покотять ся и нѣколи

назадъ не повернуть! Зъ нихъ, кумнатко, срави

тe coбѣ и сынови все, що до весѣля потрѣбне,

але сохрань Господи безъ рахубы ихъ марнотра

тити! За кождый зломаный крейцаръ треба буде

колись рахунокъ здати, а се власне клопоче и

мучить мою душу...
.

— Дивись, дивись, якій зъ него ощадный го

сподарь вылущивъ ся! — сказала зъ очевиднымъ

невдоволенемъ панѣПульхерія.—Накидуесь коза

огородникамъ!... Коло него и пустый крейцаръ не

- ,
…



загрѣвъ ся,а теперь вóнъдругихърозумуучить!...

Гидкй часы настали: учить яйце курку розуму .

При тыхъ острыхъ словахъ панѣ Пульхеріи

чоло пана Олимпія злорадно морщилось, уста его

въ однотремтѣли,зъ очейсыпались кругомъ искры

гнѣву, худощава жовта тварь бѣлою стала якъ

крейда.

— Платять тобѣ, небораче Олимпій, за твои

заходы невдякою, за хлѣбъ мечуть въ тебе каме

немъ!— роздавъ ся обуреный голосъ пана Олим

пія. — Простѣть менѣ, кумнатко, мою вóдвагу,

що я подавъ вамъ добру роду! Але на тое коня

кують, щобъ не спотыкавъ ся; маетки, котрыми

и греблю можна бы гатити, безслѣдно губять ся,

если ихъ чоловѣкъ безъ розуму въболото кидае...

А если моя порада васъ дóткнула, то выбачайте

и здоровй бувайте! Ббльше у вашй справы мѣ

пати ся не буду... Межи нами розрывъ готовый!

При сихъ словахъ Олимпій схопивъ ся и по

чавъ въ дорогу збиратись.

Таке обурене пана Олимпія перебѣгло моро

зомъ цѣле тѣло панѣ Пульхеріи; здавалось ѣй,

що еѣ хтось холодною водою обливъ. А паничеви

Леонидови, пóдъ натискомъ такои грозы, предви

дѣлоеь, що лишить ся загубленою душею въ сей

пòтьмѣ домапнои бѣдноты и тѣсноты...

—Вуяшку,— выкрикнувъ вóнъ несамови

то — не лишайте мене безъ вашои помочи!...

7



Будьтеи надальшенашимъщирымъ проводникомъ!..

Мы безъ вашои рады якъ камѣнь у водѣ пропа

демо!...Лишѣть ся, на милóстьБожувасъпрошу!...

— Про мене, лишь слухайте моеи рады!..

Я вамъ лишь добра желаю!— сказавъ погóднѣй

шеОлимпій, скинувъ зъплечей футро и знова за

сѣвъ на канапу.

—Яка-жь зъ тебе горячка! — рекла, пере

прошуючи его, панѣ Пульхерія.—Палкій,заразъ

выбухае якъ стрѣльный порохъ! Я думала, що

безталанне жите зъ своими обмаиами и розчаро

ванями притерло тобѣ роги... гдежь тамъ! Кожде

нелесне слово бурить твою шляхоцку кровь и пóд

палюе душу твою, якъ суху губкута мала искра!

Не треба прецѣнь кожде слово на кантарьбрати,

если журбою, клопотомъ и лихомъзбентеженажена

безъ розсудку яке слово скаже... Вóдъ сегодня не

скажу тобѣ бóльше докóрливого слова; не хочу,

щобъ зновъ бурилась твоя кровь... Не хочу, щобъ

ты яко нашь своякъ вóдтягавъ ся вóдъ насъ, шобъ

намъ зла бажавъ и на насъ ворогувавъ... Але вер

нѣмо ся до нашого дѣла! Хочу знати, коли мае

вóдбути ся весѣле...

— Вътыждень поЗеленыхъ Святахъ,— вóд

повѣвъ Олимпій—отъ-жедосыть часу вамъ якъ

годить ся приготовити ся и все упорядкувати!

Панѣ Маріора говорила,що гойне весѣле справить,

отъ-же и до насъ приступае нужда показати, що
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и мы не послѣднимъ коломъ плота, що и мы па

нами и нѣколи на ослонахъ не сидѣли...Знай,Лео

ниде, що тобѣ до весѣля еще разъ панну Фльо

рику вóдвѣдати треба, щобъ не думала, що твоя

любовь до неи остыгла и еи образъутвоѣйдуши

затеръ ся. Дивись, щобъ коло Великодня бувъты

готовъ!...
…

—Не жури ся, вуяшку, я готовъ и заразъ

до моеи кралѣ поѣхати! — вóдповѣвъ зъ одуше

вленемъ паничь Леонидъ.

— Леониде, я тебе не пóзнаю! — мовила

панѣ Пульерія. — Тебе до дѣвчатъ и чотырма

волами не можна було притягнути, а теперь ты

такъ змѣнивъ ся, що боюсь, щобътобѣта любовь

не П0ПКодИла...

—Правду говоришь,мамаше!Нечотырма,але

и десятьма волами не була бы ты мене до ве

лебнои панны Клявдіи притягнула, за те до лю

бои Фльорики само серце рве ся...

— Вы, люба кумнатко, всеточнороздумайте

и собѣ все поволи орудуйте, бо часъ не стоить

и скоро минае! Я для васъ и для пана молодого

вже зъ мѣста о повозку зъ кòньми постараюсь,

щобъ люде бачили, що чорна доля еще не пригну

ла васъ до землѣ, але що насупротивъ жиете у

выгóдныхъ обставинахъ... Ѳсли васъ хто спытае,

чія повозка, чіи конѣ,то кажѣть, що вашй; а если

хто зъ цѣкавости довѣдати ся схоче, якъ и где



проживаете, то вóдповѣчте имъ, що на своѣй

дизнѣ у власнóмъ селѣ. Нехай нѣхто не ду

що вы привыкли долиха и бѣды якъ рыбадо н…"ч.. 4

або швець до смолы...

— Добре,що сезнаю!—сказала панѣП

"" херія.—Приготовленыйчоловѣкъосторожный,

"?" на кожде пытане що вóдповѣсти... Треба зна

5 на кивахъ и мигахъ... треба показати, що ку!

знае, куда чайка лѣтае... Чи поѣдуть зъ нам

весѣле якй кревняки? …

— А знаю-жь я? Чи помагали они вам

ло-бысь, щобъ зъ нами хтось поѣхавъ. Отъдум

щобъ зъ нами поѣхавъ вуйко Костакійзъдоч

Агатою и мóй братанецъ Николай зъ гарнымъ

номъ Адріяномъ... Зъ ними сорому не наберем

они паньского роду...

— Про мене, если лишь схотять! Они

ажь до хмаръ носы задирають и величают

маeткомъ, що не приступай до нихъ...

— Я ихъ вóдвѣдаю и вчасно запрошу...

Така розмова довго провадилась.

…

Замфира принесла въ комнату двѣ здор

Фляшки, одну зъ запѣканкою, а другу зъ вин

5:

…

нъ.

-

крайнóй бѣдѣ и нуждѣ?
л

. . 5
…___

Правда, що всѣ вбдъ мене якъ вóдъ

5 ; каженои вóдтягнулись, о покревеньствѣ поз

5; вали и потайно тѣшились моими злиднями и
л

къ выходными клопотами; але про людске око г

5
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— По1 —

и поставила ихъ на стóлъ. Небавомъ посѣдали

до вечерѣ. .

До пбвночи чути було живу розмову. Само

варъ до пбзна кипѣвъ; крѣпились они и гербатою.

Рано вóдъѣхавъ панъ Олимпій, лишивъ ся

паничь Леонидъ зъ своею мамашею. Безъ порад

ника Олимпіяздававъся имъцѣлыйсвѣтъ пусткою.

V.

Часъ не стоитъ, бѣжить безъ упину якъ та

рѣка до моря и губить ся незамѣтно у мрачной

вѣчности, лишаючи хиба по собѣтутъмилйатамъ

зновъ гóркй слѣды, спомины.

Подъ праздникъ Воскресенія Христового вбд

вѣдали панъ Олимпій и паничьЛеонидъ вдовуМа

ріору. Радощамъ, солодкóйрозмовѣ и сердечнымъ

залицянкамъ не було кóнця; зъ-рана розпочина

лись, а вечеромъ не кóнчились. Паничеви Леони

дови при боцѣ панны Фльорики скородни минали:

вóнъ не мóгъ налюбовати ся любымъ щебетомъ еи

привѣтливого голосу, пóдъ чаромъ eи рожевыхъ

усточокъ забувавъ вóнъ терпѣня свого минувшого

нужденного вѣку, вóнъ злѣтавъ серцемъ въ вы

сокй просторы весняного цвитучого раю, где вѣч

но панують щира любовь и ангельска згода.

Въ дворѣ вдовы Маріоры виднѣвъ ся иншій

закрóй. Прибували кравцѣ и швачки: ихъ ждала



пильна робота, приладжене паньскогобогатогопри

данoго. Сотались робòтники, мужѣ и жѣнки: ого

родники коло грядокъ обширного зѣльника, пере

саджуючи рожѣ и всякй чужостороннй рослины,

мулярѣ затираючи сказы,якй наробиладовга зима

на будынкахъ. Такъгарно обновленостарыйдворъ,

що про любки було въ нимъ проживати.

По тыждни вóдъѣхали вóдъ вдовы Маріоры

милй гостѣ.

Зближалось до Зеленыхъ Святъ, пора весѣля

було передъ порогомъ. Въ комнатѣ „пбдъ когу

тикомъ“ не запирали ся дверѣ. Вóдъ орудокъ

и справъ ажь у головѣ шумѣло; такъ ихъ нѣвро

ку нагромадилось, що не знавъ чоловѣкъ, зъ ко

трого кóнця починати. Кравцѣ приносили всѣляку

одежу для панича Леонида, для панѣ Пульхеріи

и для пана Олимпія. Панъ Олимпій, яко вуяшко

пана молодого, не забувъ и про себe: зъ найдо

рожшого сукна выбиравъ для себе наймоднѣйшу

одежу, щобъ на весѣлю всѣхъ кавалербвъ завсты

дати, всѣхъ, якъ то кажуть, зъ сѣдла выкинути.

На подвóрю стоявъ панъОлимпій, въбрычцѣ

сидѣвъ зъ пакунками передъ собою и на козлѣ

паничь Леонидъ.

— Дивись, Леониде, — напоминавъ его за

попадно панъ Олимпій — щобъ у пятницю вече

ромъ зъ мамою ты прибувъ, бо въ суботузъ-рана
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за кордонъ вóдъѣдемо, щобъ въ недѣлю завчасу

на мѣсце прибути!...

— Не жури ся, вуяшку! Все такъ стане ся,

якъ ты розпорядивъ! — вóдказавъ Леонидъ и не

бавомъ конѣ рушили.

Зъ тяжкою бѣдою и за добрый грóшь вышу

кавъ панъ Олимпій у жидовскихъ вóзникóвъ для

панѣ Пульхеріи и панича Леонида людскій повóзъ

и пару великихъ здоровыхъ коней зъ новыми шо

рами и лыскучими пряжками та оздобами.

Тогды не було въ нашбмъ мѣстѣ фіякрбвъ,

отже було не мало труду вышукати вóдповѣдный

повóзъ. Тогдашній балагулы величались дѣравымъ

полотномъ накрытыми возами и парою занужден

ныхъ, кулявыхъ коней. Вышуканемъ повоза спавъ

пану Олимпію зъ грудей тяжкій камѣнь; позбувъ

ся клопоту, бо додержавъ слово

Въ пятницю пóдъ вечеръ, жиды еще не за

сѣли на шабашь, заѣхали до славного готелю „пбдъ

когутикомъ“ два повозы. Першій бувъ стародав

ный ридванъ, котрый бороняки конѣ зъ тяжкою

бѣдою за собою тягнули, другій зновъ нова най

тычанка зъ несогóршими конятами. Зъ першого

звинно выскочила панѣ Пульхерія, а за нею еи

красавый сынъ Леонидъ, зъдругого панъ Николай

зъ паничемъ Адріяномъ и панъ Костакій зъ доч

кою Агатою.

Появивъ ся кельнеръ въ бруднóй замазанбй
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сурдутинѣ, чухаючись несамовито то въ правый

то въ лѣвый бóкъ.

—Цо паньство розкажуть? — процѣдивъ

крóзь мерзкй гидкй губы.

— Треба для насъ трехъ чистыхъ харныхъ

покоѣвъ! — выкрикнувъ паничь Леонидъ.

— Прошу паньства на першій поверхъ, тамъ

все чисто якъ въ зеркалѣ! — сказавъ служащій

и завѣвъ ихъ до вохкихъ, неясныхъ, стухлостію

ВОНЯЧИХЪ КОМнатъ.

Не було часу довго роздумуватись. Одну

нóчку якось переспить ся и въ сихъ комнатахъ.

Надбѣгъ пóдскочно панъ Олимпій изъ всѣми

привитавъ ся, выхваляючи ихъ, що додержали

слова и приѣхали завчасно.

—Ѳcлн хто зъ васъ мае въ мѣстѣ якусь

справу, то нехай сегодня все зъорудуе! Завтра

нѣтъ часу, завтра день подорожи, адо вдовы Ма

ріоры не близка дорога, ажь въ недѣлю тамъ при

будемо! — напоминавъ рѣшучимъ голосомъ панъ

Олимпій весѣльныхъ гостей.

Другои днины вóдъѣхали всѣ весѣльнй гостѣ.

Въ першóмъ повозѣ сидѣла панѣПульхерія, панъ

Олимпій и паничь Леонидъ. На козлѣ видкобуло

фірмана и молодого льокайчука; богата ихъ лібе

рія горѣла ясно на сонци; здавалось, що ѣдуть

якйсь богатй дуки-воеводы; на такй выгады панъ



Олимпій бувъ дуже спрытнымъ майстромъ. Удру

гóй каретѣ сидѣли свояки панѣ Пульхеріи.

Тѣзда була приятна. Зелеными гаями птицѣ

щебетали, полями буйне розкóшнезббже великань

скимъ квѣтчастымъ коверцемъ стелилось, вóдъ

всякихъ цвѣтóвъ воздухомъажь пахло, зарѣнкомъ

швидкй потоки шепотѣли, зъ зелеными берегами

розмавлялись, темный лѣсътиходрѣмавъ, лѣтный

сонъ снивъ, гень далеко цвѣтиста млака прости

ралась, мочарами дики качки и лиски плавали ..

Въ недѣлю пбдъ обѣдъ зближались подорожнй

до хутора вдовы Маріоры. Зъ-годомъ сперли ся

повозы передъ сходами нового двора.

л

Гостей привитала гучна музыка славныхъ су

чавскихъ циганóвъ, на ганокъ выйшли на зустрѣчь

вдова Маріора и панна Фльорика. Всѣ витались,

представлялись и въ кóнци по свѣтлыхъ покояхъ

погубились. На кождóмъ лици мальовалось вдово

лене. Панѣ Пульхерія, бачучи суджену Леонида,

бачучи гаразды и достатки вдовы Маріоры, вóдчу

вала въ души небувалу радбсть; здавалось ѣй, що

небо ѣй притворилось, що вóдъ теперь Леонидъ

жити буде якъ у Бога за пазухою.

По богатóмъ снѣданю вóдпровадила дорогихъ

гостей вдова Маріора до старогодвора, що стоявъ

на оборѣ недалеко нового. Тутъ було всеупоряд

ковано, все дорогими килимами застелено, и тап

чаны и канапы и лóжка. Панѣ Пульхерія давно



вóдвыкла вóдъ такихъ порядкóвъ и зъ подивуажь

руками збила. Она не вѣрила въ таку цѣлковиту

перемѣну судьбы Леонида; здавалось ѣй, що то

все пустый обманъ.

— Ѳсли то все правда,— подумала собѣ —

то злиднѣ и нужденнй обставины мого Леонида.

давно минули ся и вóдъ сегодня зачнуть ся ща

сливѣйшй дни для него... Господь еще насъ не о

пустивъ...

Тутъ въ тóмъ дворѣ нѣхто не стоявъ имъ

на завадѣ, тутъ не зазирало цѣкаве непрошене

око, не бачило, якъ они въ иншй строѣ перебира

лись... выгода, якои не оденъ въ власнбмъ домѣ.

Не МаВЪ.

По полудни сходились гостѣ, торохкотѣли по

двóремъ карита за каритою, повóзъ за повозомъ,

всѣ гостѣ старанно поубиранй; цѣлый двóръ на

повнивъ ся знакомыми и кревными, якъ пóдъ ве

черъ улій пчолами. Зъ годомъ шумѣли всѣ покоѣ

вóдъ плавнои живои розмовы, святочный настрбй

лицявъ ся на кождóй твари, веселй громадки сто

яли особнякомъ и гуторили про се и те.

Межи гостями видно вже було паннумолоду

и панича молодого Леонида. Рѣдко видати таку

гарну пару: панна молода чарувала всѣхъ румян

цемъ, красою и нѣжнымъзаманчивымъусмѣхомъ,

все еи ество дышало здоровемъ и свѣжостію, въ

бѣлой сукни, засѣянóй всякими приборами, ро



жами и цвѣтами, выглядала она якъ лялечка-кня

гиня, на чорныхъ довгихъ косахъ зеленѣвъ ся

миртовый вѣнець, выразъ еи твари вѣстивъ ща

сте и сердечну доброту, кождый еи поглядъ бувъ

свѣдкомъ внутрѣшного вдоволеня. Коло неи въ

одно вертѣвъ ся паничь Леонидъ, стрункійчорно

усый молодець шляхоцкои вдачѣ, все товариство

позиралось якъ на дивовиже на него, его сальо

нове поводжене и рухи здѣлали вго любимцемъ

всѣхъ весѣльныхъ гостей. …

Паню Пульхерію такожь вже видко межи

гостями. Она такъ чепурно прибриндилась, такъ

складно приодѣлась,думавъ бы ты, щоякась княж

на лыскучими паркетами проходжуесь.

— Яка гарна панѣ, якй заманчивй еи очи

и брови оксамитовй! Краса и стать тѣла колись

въ неоднбмъ мужескóмъ серци згубливый огонь

зажегали! — почали тайкомъ шептати собѣ гостѣ

межи собою

А панаОлимпія вдова Маріора не пóзнавала...

такъ вóнъ бундючно переииакшивъ ся!Ставъ вóнъ

шляхтуномъ вóдъ чола до пяди: не лишь що чер

ты лиця змѣнились пóдъ острою бритвою, але и

цѣла его истота такъ напружилась, здавалось, що

полявъ еѣ знахоръ живучою водою.

…

Коло четвертои годины по полудни поѣхали

молодй вразъ зъ гостями до церкви сусѣдного се

ла. Супровожало ихъ двайцять гарныхъ ѣздцѣвъ
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парббкóвъ зъ околицѣ въ павахъ и цвѣтахъ зъ

гримучими выстрѣлами. Самъ благочинный Ма

карій вѣнчане читавъ, на ихъ головы вѣнцѣ ло

живъ, ихъ напоминавъ, щобъ до смерти вѣрнолю

бились, одно другe cпомагали и въ згодѣ жили.

По св. Тайнѣ вóдъѣхали всѣ наразъдодвора вдо

вы Маріоры; довгою дорогою пестрѣвъдовгійрядъ

всѣлякихъ повозовъ, ридванóвъ, фаетоновъ и най

"ТыЧаНОКЪ.

.

Веселый обѣдъ тревавъ до темнои ночи : сто

лы пóдъ рѣдкими выдумками трехъ кухарокъ въ

двое згинались, гостѣвóдъ незвычайныхъласощѣвъ,

рыбъ и марципанбвъ ажь пасы попускували, бу

телькове вино гостямъ серце веселило... А коли

панъ Олимшій промовивъ весѣльну бесѣду, щобъ

новобрачнымъ щасливо, въ згодѣ и любвѣ вѣкъ

минавъ, щобъ оии злои долѣ не зазнавали и всѣ

дни живота такъ имъ минали якъ весняный ми

лый сонъ, коли музыка молодымъ гремуче „Ней

жиють!“ трубами зашумѣла, то занявъ всѣхъ го

стей святочный настрой,

—Новобрачнымъ „Многая и благаа лѣта“! —

спѣвали всѣ мовь несвоими голосами.

Панѣ Пульхерія щастемъ рбднои дитины ажь

розплывалась, очей не зводила зъ своеи хорошои,

принаднои и взбрцево выхованои невѣстки, невѣ

рила, що Богъ для еи сына таку щастну долю,

таку ясочку, таку пышну пташечку судивъ, не
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думала, що въ еи темне безрадне жите така ве

чѣрна яскрава зóрниця еще засвѣтить...

По вечери розпочали ся живй гулѣ и танцѣ.

Всѣмъ передъ водивъ панъ Олимпій, котрый уда

вавъ веселого, моторного, танцюристого кавалера,

старшихъ пань не допускавъ вóддыхнути, гулявъ

завзятнѣйше вóдъ двайцятилѣтного молодця. Ново

брачнй и „золота молодѣжь“ такожь по заду не

лишались... про любки на нихъ дивити ся було.

До бѣлого свѣта товариство забавлялось, гуляло

и балакало.

Ажь третои днины почали гостѣ розъѣжджа

тись. И панѣ Пульхерія зъ доматоркою, зъ не

вѣсткою и сыномъ сердечно попращавшись, вбдъ

ѣхала разомъ зъ паномъ Олимпіемъ и свояками.

Такъ вóдбулось весѣле панича Леонида зъ

панною Фльорикою, лишаючи милй слѣды въ па

мяти гостей.

VI.

Леонидъ и Фльорика и нестямились,якъ ско

ро проминувъ имъ оденъ мѣсяць; ихълюбощамъ,

залицаню и сердечнбйрозмовѣ и кóнця недобачи

тись; горнулись и цѣлувались они мовьбы сегодня

побрали ся. Жили они якъ пара голубовъ, най

менша тѣнь непорозумѣня не падала на ихъ без

журне жите. Чи садомъ гуляли, чи у родины въ
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гостяхъ пробували, всюды межи собою щиро дѣ

лили всѣ розкошѣ и утѣхи сего житя, до серця

горнулись, одно другому неба прихиляло.

Маріора, бачучи щиру любовь дѣточокъ, ду

мала, що нѣтъ вóдъ неи щасливѣйшои матери на

цѣлóмъ свѣтѣ. Цо лишь молодята забагали, все

она имъ радо сповняла; для нихъ готова була

и печеного леду роздобути. Кождогодня она Богу

дякувала, що добру долю имъ судивъ. Молода,

привѣтлива Фльорика заняла вею душу Леонида;

до тенерь не появилась на ихъ чистòмъ небѣ и

одна похмурна хмаронька; дайГосподи, щобъ имъ

въ такóмъ порозумѣнюувесь вѣкъ сплывавъ ! По

розумѣлись обое, одно задругимъ гибло-пропадало,

на самотѣ одно безъ другого и коротеньку хвиль

ку не було-бъ пережило.

— Цасливe подруже, нема що казати! —

говорила Маріора. — Не пусто я усердно моли

лась доЦарицѣнебеснои: „Отъвсякихъ насъбѣдъ

свободи!“

Тымчасомъ поволи загощала въ свѣтъ сумна

осѣнь, поволи почавънадеревахъ листъжовкнути.

поволи почали въ громадку ласточки збиратись

и до довгого трудного лету черезъ море лагоди

тись, поволи почала долами мрака стелитись и

землю мовь того мерця габою покрывати. Всюды

сумъ и туга ..

Въ бесѣдцѣ зъпочервонѣлымълистемъхмелю
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и повою сидѣли Фльорика и Леонидъ. Она при

хилила головку на его плече...
…

— Правда, любый Леониде, — щебетала до

негосолодкимъ алетихимъ голосомъ—щовъ нашй

серця нѣколи осѣнь не загостить? Тамъ вѣчна

весна зъ спѣвомъ и цвѣтомъ розвинулась...

— Ясочко моядорога,ширу правду говоришь!

Въ нашихъ серцяхъ весела весна розвинулась!—

сказавъ зъ запаломъ Леонидъ и пригорнувъ свою

любу дружину до щирои груди.

Она обвила бѣлыми рученятами его шию и

покрыла лице его поцѣлуями. Зъ-годомъзашумѣли

струны гитары и обое на перемѣну стали спѣвати

пѣсни, ажь луна садомъ понеслась.

Зашелестѣло листе дикого хмелю, що вхóдъ

бесѣдки заслонявъ, и передъ молодою парою сто

яла, мовь зъ землѣ выринула, вдова Маріора, тѣ

шучись порозумѣнемъ и объявою щирои любови

дорогихъ дѣточокъ.

—Вóдъ кóлькохъ днѣвъ безъустанноклопоче

мене одна думка... Поки еи не сповню, спокóйною

не буду! — привитала Леонида и Фльорику.

—Вóдкрыйнамъ,рóдненька,твбй намѣръ! Ты

насъ розцѣкавила, що зъ нетерплячки ажь тур

чимо ся! — выкрикнули обое разомъ и почали

свою матѣрь обнимати и коло неи лестити ся. —

Вóдкрыйнамътайну,дорога, если нехочешь, щобъ

твои дѣточки зъ цѣкавости розболѣлись..
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— Ходѣть вечеряти, дѣточки! — мовила

Маріора.

— Матѣнко дорога, ты насъ до крайност

роздражнила! Ѳсли намъ твоеи гадки не вóдкры

ешь, то тутъ сидѣти будемо до темнои ночи и ве

черяти вже намъ вóдхотѣлось! — говорила жар

туючи Фльорика.

—- Ходѣть, дѣтоньки! При вечери все вамъ

до волосочка розкажу! — вóдповѣла спокóйнымъ

голосомъ мама.
-

Фльорика затялась и на колѣна передъ ма

МОНО ПаЛа.

— Скажи намъ, матѣнко,— просила въ од

но — пцо казати маешь и то тутъ въ бесѣдцѣ,

если не хочешь, щобъ твоя Фльорика розболѣлась

и змарнѣла, якъ та цвѣтка безъ росы и сонця!

Бачила Маріора, що выйшла зъ еи слбвъ не

приятна замотанина. Отъ не було для неи иншо

го выходу, якъ дѣтямъ вже тутъ въбесѣдцѣ вбд

крыти свои замыслы.

— Коли такъ на мене прешь, то слухай, що

я задумала сповнити! Гдесь тоскуе моя сваха

Пульхерія за рбднымъ сыномъ; про те задумала

я небавомъ вóдвѣдати еѣ и разомъ зъ вами до

неи въ гостину поѣхати! — а звернувши ся до

Леонида, додала. — Рада-бъ я знати, якъ тамъ

у васъ живе ся и якъ тамъ люде господарять,

хотяй теперь не горить робота полями ..



Фльорика утѣшно ажь пóдскочила и поцѣлю

вала маму въ руку.

— Тѣшь ся, Леониде, — сказала, звернув

шись свавóльно до Леонида —за кóлька день по

ѣдемо до твоеи матѣнки, щобъ и она бачила, якъ

мы сердечно любимось, щобъ и она тѣшилась на

шимъ правдивымъ щастемъ! Теперь ходѣмо ве

черяти!

Коли вдова Маріора про подорожь до панѣ

Пульхеріи згадала, ставало моторошно на души

пана Леонида, тѣломъ его перебѣгавъ то морозъ

то жаръ, здавалось ему, що въ часѣ ожеледи

сповзъ въ полонку и загинувъ пóдъ кригою въ

страшныхъ мукахъ и судорогахъ. Чувъ вóнъ,якъ

зъ лиця его вся кровь до серця котилась и що

такъ побѣлѣвъ, якъ то полотно, якъ та крейда.

Перемѣны, яка зъ нимъ дѣялась, не добачила нѣ

Фльорика нѣ Маріора и се его удержало на но

гахъ, що зъ немочи и безсиля не поваливъ ся на

землю и не впавъ якъ та гнила колода.

— Ходѣмъ, Леониде, вечеряти! — повтори

ла Фльорика, вхопила его за руку и всѣ трое

зближались до двора.
. . "

Леонидъ ледви що за собою ноги волочивъ;

ему въ очахъзатуманилось, померкло. Цобъжена

и теща не доглядѣли змѣны, яка его заняла, то

8



зъ надсадою вечерявъ, закрываючи свою душевну

турботу и журбу силоваными усмѣшками.

3:

Минувъ тыждень.

Фльорика и Леонидъ.

Цо стало ся межи молодыми? Чи не пере

оравъ межи ними чортъ межу?

Якъ прикипѣлый, прикованый сидить на лав

цѣ Леонидъ и слова не заговорить, мовь-бы воды

въротъ набравъ,якійсь невымовный страхъего за

нявъ, а Фльорика, тяжко вздыхаючи, утирала

хусткою зъ очейдрóбнй слезы.

— Леониде! — почала по довшбй мовчанцѣ

плачучи зъ досадою говорити Фльорика, а при

кождóмъ словѣгубы тѣпались нервово. — Цозъ

тобою сталось? Где дѣлась твоя веселóсть, твоя

медова говóрливóсть, твое солодке щебетане? Не

Въ бесѣдцѣ зновъ сидѣли

надѣялась я такои змѣны! Ты якъ не той ставъ,

ты щось собѣ въ головѣ уроивъ и позбути ся не

можешь тои угнетаючои задумы... Може я тебе

чимъ образила? Вбдъ тыждня до менелюбого сло

ва не промовишь... може нудить ся тобѣ въ на

шбмъ дому? Охъ, лишенько мое гóрке и невыно

симе! Розбило ся мое щасте на дрóбне черепе,

шоросло густымъ мохомъ! Цо сталось зъ на

шои сердечнои любови? Почала безслѣдно губити
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ся, почали згасати всѣяснй промѣня нашогожитя.

Ты хорый! Душевну муку трудно перебороти,

она якъ червъ твое здорове пóдгрызуе... Цотвою

душубезпокоить и давить, скажи менѣ щируправ

ду!... Ѳсли я виною твого хоробливого душевного

настрою, то скажи менѣ про то щире слово, а я

зъ надокладомъ всѣхъ силъ старати ся будутвою

память забути, зъ серця вымазати твóй менѣ до

рогій образъ! Жалко и важко менѣ. . Цобълишь

Господь милувавъ!...

Такй сердечнй слова спамяталиЛеонида.Вóнъ

ставъ передъФльорикою нарóвнй ноги, пригорнувъ

своюлюбуженудощирои груди и ставъ прожогомъ

крóзь слезы дрожачими устами говорити до неи....

—- Дорога Фльорико, зóронько моя вечѣрная,

святый ангеле житя мого!— благавъ зъ розпуки

мовь святу. — Люблю тебе якъ мою душу, але

выбачай менѣ, що я противъ тебе такимъ нео

бачнымъ здѣлавъ ся! Великій тягаръ зваливъ ся

на мои груди и грозить мене пóрвати зъ собою

въ бездонну западню. Хто родивъ ся нещаснымъ,

той такимъ лишить ся до гробовои дошки. Колись )

и мене почало огрѣвати Боже сонце, щоя почавъ I

забувати мою злу гóрку недолю; але теперь оно

для мене зновъ згасае и обгортае мене непрозрач- у

— Чи хорошо то, передъ женою, передъ

вѣрною дружиною правду таити? Бачу, що тебе



щось давить, мовь той червъ грызе;але що, дар

ма менѣ вóдгадати...

— Окрасо моя дорога, приятелько моя еди

на, — отчайдушнопромовивъ Леонидъ, зновъ об

нявши свою дорогу подругу — скажу тобѣ всю

щиру правду:возми мене въ оборону, недопусти,

щобъ о менѣ твоя мама плохо думала! Я въ цѣ

лóй справѣ невиноватъ и чистый якъ та слеза...

Волѣю тутъ на мѣсци наглозагинути, нѣжь щобъ

о менѣ лиха слава носились...

— Кажи, дорогій Леониде, твóй бóль моимъ

болемъ, лекше его въ двохъ зносити! — вóдпо

вѣла Фльорика и обсыпала его безтямно солод

кими поцѣлюнками.
…

Тй поцѣлюнки и обóймы були ключемъ до

замку его клопотливои душѣ. Вóнъ почавъзъ сле

зами въ очахъ свою тайну вóдкрывати...

— Фльорико,вѣрь менѣ, що кожде мое слово

щира правда, котру я черезъ цѣлый мóй вѣкъ

любивъ и вóдъ котрои я и на шагъ нѣколи не

вóдступавъ.. Памятаешь, якъ передъ тыжднемъ

твоя мама тутъ у сѣй бесѣдцѣ намъ говорила,

що хоче мою маму вóдвѣдати? Тогды, тои самои

хвилѣ, обмотала ся журба мовь та гадюка кругъ

мого серця: менѣ здавалось, що мóй свѣтлыйрай

на дрóбне черепе розбивъ ся; я засторопѣвъ, не

знавъ, щозò мною дѣeсь. Одно я лишь знавъ, шо

небавомъ стану передъ тобою и твоею мамою пóд
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лымъ брехуномъ и обманщикомъ и тая гадка му

лить мою душу. Подумавъ я собѣ: небораче, що

буде о тобѣ дорога Фльорика и теща думати?

Цо моя мама заможною дѣдичкою, сe выгадавъ

той мудрый крутарь панъ Олимпій; знавъ вóнъ

добре, що коли скаже, що женихъ бѣдный, то его

дарма оженити зъ гарною маючою дѣвицею; отже

щобы свою цѣль осягнути, выхвалювавъ нашй ма

етки. Я его вóдъ сего остерѣгавъ, але его, на що

затявъ ся, и стома волами не вóдвернути. Передъ

вами выхвалювавъ вóнъ нашй маетки, що мене

ажъ гидъ збиравъ такйбезличнйбрехнѣ слухати...

Моя мама...бѣдною вдовицею. Була и она колись,

се правда, маючою дѣдичкою и выховала мене

старанно въ городѣ та лишь се одно було мо

ею спадщиною; але по смерти батька загостили

до насъ прикрй часы и обставины, мама нѣколи

господаркою не занималась, все передала въ руки

плюгавымъ, зысколюбнымъ економамъ, а тйдопо

могли до того, що всѣ нашй маетки, дворы,лѣсы

и поля выдурили, вытуманили хитрй жиды. Ли

шилась мама зò мною якъ билина въ поли безъ

захисту, безъ помочи; хочьдо неба кричи, небуло

сяшасеня нѣ выходу зъ крайнои бѣды и нужды.

Отъ и вóдваживъ ся я зъ помочію пана Олимпія

маму зъ злиднѣвъ и недостатку хочь трохи вы

ратувати... Се менѣ и удалось.... Я найшовъ для

себе богату и хорошу подругу; але сей грѣхъ, що
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и я причинивъ ся до обману и вамъ правды не

вóдкрывъ, тяжить мовь тяжка скала на моѣй со

вѣсти и менѣнѣвъденьнѣвъ ночи недае спокою...

— Тóлько грѣха щобъ ты мавъ, мóйдорогій

Леониде!Нежури ся, все гараздъ буде! — ска

зала потѣшаючи его Фльорика и обняла его обома

бѣленькими раменами.
…

Вóдъ сеи хвилѣ спавъ тяжкій камѣньзъ гру

ди Леонида, а Фльорика, пбзнавши точно, що до

лягало еи мужеви, не мала причины жалуватись

на байдужнóсть зò стороны Леонида. Коли чоло

вѣкъ позбуде ся тяжкои журбы и клопоту, тогды

щира любовь пускае свѣжій корѣнь въ замучене

серце. И въ серцяхъ нашихъ молодыхъ щира лю

бовь на ново вбджила та зазеленѣла.
.

Про все довѣдалась скоро и теща Маріора.

Знала она добре, що вже така вдача пана Олим

пія, и небуриласьтымъ, що вòнъ про паню Пуль

херію такого тумана ѣй пустивъ; за те тѣшилась

доброю долею рбднои дитины.

— Не лишу свахуПульхерію, щобъ бѣдова

ла и недостатокътерпѣла! — говорила добродуш

но. — Возму еѣ до себе, пцобъ коло насъ въ

старбмъ дворѣ безжурно проживала... Ѳще найде

ся у мене для неи кусокъ насущного хлѣба...

Зачувши про се, побѣгъЛеонидъдотещѣ,уцѣ

лувавъеирукуидякувавъцѣлымъсерцемъ идуше

юза еинезвычайнечоловѣколюбе и великодушнóсть.



Вóнъ самъ вóдвѣдавъ свою маму. Теща и

Фльорикалишилисьдома,бонехотѣли придивлятись

клопотамъ, злиднямъ и недостаткамъ панѣ Пуль

херіи.Онарадо приѣхалазъ сыномъдо невѣстки.

До смерти проживала она въ старóмъ дворѣ

въ достаткахъ;до смерти не зазнала, що то зне

вага, шо то гóрке докóрливе слово.

Леонидъ и Фльорика прожили вѣкъ щасливо,

придбали собѣ добрыхъ дѣточокъ и хвалили Бога;

аза упокóйдушьсвоихъ матерейсправляли щороку

великій парастасъи поминали память покóйныхъ.

Царство имъ небесне!

VII.

Цо стало ся зъ паномъ Олимпіемъ?

Доти збанъ воду носить, поки не зббе ся!

Таке сталось и зъ нимъ. За обманьства. здир

ства и безчисленнй хабарѣ, особливо за тй, що

платили тй, котрыхъ сватавъ и до купы зводивъ,

принужденъ вóнъ бувъ, комнатку „пбдъ когути

комъ“ замѣняти за темницю въ Ивановóй хатѣ.

Тутъемунеподобалось,тутъ вóнъ скороизагинувъ.

Яке жите, така смерть!

Въ Чернбвцяхъ 13. мая 1898,
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Въ другóй половинѣ ХІХ. столѣтя змѣнилась

Галичина до непознаня. Бувало передже она зе

ленѣла ся вóдъ широко и далеко розлягаючихъ ся

лѣсóвъ, котрыми були покрытій многйдолины, по

хилости, горбки и холмы, а замаенй всѣ нашй

горы.Чудно выглядали помежитыми ясно- итемно

зелеными гаями-лѣсами нашй мѣста и села, а поля

тутъ и тамъ лежачй вызначали ся буйностію травъ

и всякого зѣля та плодородностію всякого збóжа.

Та понеже богата була наша Галичина въ лѣсы,

то и „благоразтвореніе воздуховъ“, якъ мо

лимо ся при Службѣ Божóй, було унасъздорове

та плододайне и надѣляло жителѣвъ всякимъ зем

скимъ добромъ. Але вóдъ поры, якъ выѣли нашй

дубовй, буковй и яловй лѣсы зубы пилъручныхъ

и стали рѣзати ихъ на дошки и латы зубы пилъ

водныхъ и ненасыченыхъ тартакóвъ паровыхъ, вбдъ

тогды зникла въ нашóй вóтчинѣ вся красота пре

лесть природы и настало велике лихолѣте.

Въ Добромильскóмъ повѣтѣ находить ся еще

и теперь богато лѣсбвъ, а навѣть бóльше, нѣжь
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въ другихъ повѣтахъ, бо завѣдуе ними камера;

все-жь таки мусимо признати, що десятои части

нема ихъ днесь стóлько, сколько ихъ було тогды

примѣромъ, колизабѣгали тутъ татарскй орды.

Въ село Папортно треба дóставатись вóдъ

Добромиля або на Ляцке черезъ гору,або наКня

жипóль сорокъ разбвъ въ брбдъ черезъ невеликій,

але дуже быстрый потóкъ, що выплывае въ го

рѣшнóмъ кòнци села. И дивна то справа зътымъ

потокомъ! Черезъ три четверти села тягне ся

цѣлкомъ незначный ручай, шо не то худобы въ

нимъ не напоишь, але и качокъ та гусей до него

не пускай, а властивый потóкъ, взявши свой по

чатокъ въ горѣшнбмъ кóнци села, плыве дальше

за горою изъ-подъ лѣса и по при лѣсъ. Изъ-за

горба приходить потóкълишевънижшучасть села.

Надъ тымъ то потокомъ, за горбомъ, пбдъ

лѣсомъ, стоявъ колись передъ кóлькасотъ роками

млынъ. Теперь и слѣду по млынѣ нема, але пре

даніе о нимъзадержалось цѣлкомъ выразне. Цѣле
…

село умѣе о тòмъ оповѣдати, що млынъ пропавъ

при татарскóмъ нападѣ на село. Бóльша половина

села выгорѣла тогды; жертвою огню сталась та

кожь церковь. На мѣсци, где церковь стояла, сто …

ить еще до нынѣ высокій деревляный крестъ, до

котрого мешканцѣ села зъ великою почестію вóд

носять ся. Мусѣвъ тотънападъТатаръбутидуже
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страшный, коли память по нихъ такъ живо пере

ходить вбдъ рода въ родъ.

. Особливо живо удержавъ ся переказъ о на

падѣ Татаръ на млынъ. Надъ потокомъ „за гор

бомъ“ есть лишь три хаты теперь и головный

господарь межи тыми хатами называв ся „Загор

беньскимъ“. …

Вбдъ якого часу за горбомъ пóдъ лѣсомъ

млынъ стоявъ, того вже довѣдатись не можна.

Але се оповѣдае преданіе точно, що у мельника,

мешкаючого въ млынѣ въ часѣ нападуТатаръ на

село, була молоденька, дуже красна и миловидна

жѣнка Ксеня.

Мсльникъ, такожь молодый и красивый чо

ловѣкъ, споручный до всякои роботы,любивъ свою

голубку Ксеню бóльшеякъ себе самого, и тотымъ

бòльше, що думавъ, що рбвно сильно и она его

любить. И жили собѣ они обое, мельникъ и Ксе

ня, въ своимъ млынѣ „за горбомъ“ якъ у Бога

за дверми. Скучно имъ не було, бо занимались

по трохи рбльництвомъ, а коли прийшли якй лю

де изъ села зъ зерномъ до млына, тогды става

лось въ ихъ хатахъ гамбрно и весело. При без

настаннбй праци доробилось молоде супружество

значного маетку: въ хатѣ, въ коморѣ и въ стай

ни було всего подостаткомъ; въ кишени бувъгро

шикъ; межи людей и до церкви приходивъ мель

никъ все въ бѣленькóмъ якъ снѣгъ бѣлю и въ



новóйчорнóй вовнянóй свитѣ,або въбѣлóмъ кафта

нѣ, а Ксеня одѣвала ся всеякъ пава и носила на

груди коралѣ за 200злр.-

Красна Ксеня, красно пристроена, була гор

достію мельника. Лише одного не було у нихъ...

дѣтей! Але Богъ добрый,зъчасомъи потомствомъ

бувъ бы ихъ поблагословивъ. И якъ жилось хо

рошо мельнику зъ его ненаглядноюжѣнкоюдоте

перь, такъ имовѣрно жилобы ся имъбуло и даль

ше, кобы не то нещасне нашествіе Татаръ!

— Татареидуть!—пронесласьстрашнавѣсть

по Галичинѣ.
…

Затревожились жителѣ нашихъ селъ и мѣстъ,

такъ що зътого? „Татареидуть!“ страшна вправ

дѣ, але неясна вѣсть! Бо где суть они! Куда

идуть? Хто видѣвъ ихъ? На то не умѣвъ нѣхто

вóдповѣсти. Желѣзниць и телеграфóвъ тогды не

було, почты ходили лише межибóльшими мѣстами,

часописи не выдавалисьнѣкимъ и нѣгде; то хто-жь

мóгъ що певного знати о наплывѣ страшныхъ

Татаръ, людей зъ однымъ окомъ и лютыхъ якъ

лютыми суть дикй звѣрѣ? Не було еще и орга

низаціи мѣстъ та селъ въ Галичинѣ противъ на

падбвъ ворогóвъ. О тòмъ знали добре татарскй

ханы, протое и осмѣлялись нападати на безборон

нй села и мѣста; а що найшли въ нихъ доброго,

красного и пожиточного, то рабовали и забирали

зъ собою; все проче палили и нищилибезпощадно.



Недалеко вóдъ Папортна, на досыть высокóй

горѣ, на полудне вóдъ Добромиля, стоявъ тогды

замокъ князѣвъ Гербуртóвъ (и днесь еще стано

вять звалища того замку окрасу окрестности);але

вóдпорна сила того укрѣпленого мѣсця була за

слаба, щобъ вóдперти заѣлыхъ и нагло всюдыlпо

являючихъ ся Татаръ. Тому то и потанцюкали

они собѣвъ цѣлóйдобромильскóй окрестности кро

Вавымъ танцемъ.

Оденъ вóддѣлъ татарскои орды налетѣвъ и на

Папортно. Татарва, скрывшись въ густыхълѣсахъ,

що покрывали горы за потокомъ, пустила на село,

на гдеякй соломянй стрѣхи, передъ розсвѣтомъ

огонь, а коли побачила, що селяне збѣглись коло

горящихъ хатъ, щобы ратувати, напала зò всхо

домъ сонця мовь саранча на другй цѣлй хаты,

громко покрикуючи „аллахъ-аллахъ!“, и забирала

все, що забирати дало ся: волы, коровы, полотна,

сукна, коралѣ, грошѣ, краснй дѣти, цвитучйдѣв

ки, молодцѣ и красивй молодицѣ. Переполохъ,

страхъ, крикъ, зойкъ, плачь и стоны Папортнянъ

були не до описаня.

Страшными були Татаре для нашихълюдей,

чути о нихъ зъ оповѣданя; але о много страш

нѣйшими оказались они имъ теперь при такъ

страшнбй и небезпечнóй стрѣчи.Въ однóмъ однакъ

представились Татаре не такими, якъ ихъ люде

описували: на кождбмъ татарскóмъ лици було око
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не одно, лишь двое очей, и то очей чорныхъ, про

никаючихъ и быстрыхъ якъ у соколóвъ и орлбвъ.

ШайкоюТатаръ,що напали на Папортно,до

водивъ сотникъ Тимуръ, молодець лѣтъ около

28 числячій, стрóйный мужчина, легкосмаглявый

зъ чорными, душу прошибаючими очима, зъ орли

нымъ носомъ и складными устами пбдъ чорнымъ

малымъ вусикомъ, росту высокого и широкопле

чистый. За поясомъ носивъ вóнъ всяке оружіе,

сидѣвъ на кони темнокаштановатои масти, чуднои

породы, а шабелькою вымаховавъ на всѣ стороны

якъ перомъ, то показуючи нею, где хто що дѣ

лати маe, то рубаючи на смерть каждого, хто хо

тѣвъ бы ему противитись.
…

На першій огонь татарского нападупопавъся

конечно млынъ. Въ пору,якъстанувъ передъмлы

номъ самъ сотникъ Тимуръ, не було мельника

вже въ хатѣ, бо вòнъ на першу вѣдомбсть, що

въ селѣ горить, выбравъ ся зъжелѣзнымъ гакомъ,

помагати гасити огонь. Вбддалившись вбдъ млына

на двѣста крокóвъ, зачувъ вóнъ, якъ вылетѣла

Татарва зъ крикомъ изъ лѣса и за хвилю стану

ло около двайцять ѣздокóвъ на его подвóрю. Ве

ликій страхъ прошибъ мельника; скрывшись въ вы

соке и густeбодаче, смотрѣвъ вóнъвъ сторонусво

еи хаты, цѣкавыйпобачити, щобудетамъдѣятись.

Затупотѣли конѣ передъ млыномъ. Зъ хаты

выйшла розцѣкавлена Ксеня въ бѣлóй сорочцѣ
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и бѣлóй спóдници. Тимуръ, кинувши лише разъ

окомъ на тую женщину, сподобавъ еѣ собѣ, бо

справдѣ належала она до найкрасшихъ женщинъ

въ селѣ.
ла

—"Якъ называешься, молодице?—-запытавъ

ся мягко и чистымъ рускимъ говоромъ, моргнув

ши густыми бровами, Тимуръ.

— Ксеня!— вóдповѣла она безъ боязни,бо

поняла, що прийшла чужинцеви сильнодовподобы.

— Прекрасне у тебе имя, таке красне, якъ

и твои темносинй очи на румянóмъ бѣлóмъ лич

ку... Ты будешь вóдъ сеи хвилѣ моею!

—Алежьпане,що выговорите?...Ахтожь вы?

Я замужна! — говорила Ксеня, по части вже

и затревожена.

—Я татарскій сотникъ, воинъ могучого ха

на! Я полюбивъ тебе сейчасъ, нѣ менѣ нѣтобѣ...

намъ твого мужа вже не треба!

Се скажавши до Кceнѣ, обернувъ ся Тимуръ

до своихъ товаришѣвъ и повелѣвъ, по татарски

бесѣдуючи, тремъ изъ нихъ лишити ся тутъ на

сторожи до его повороту, щобы Ксеня не утѣкла

и щобы нѣчо ѣй злого не приключилось.

Кeрвавый танець Татаръвъ селѣне тягнувъ

ся довго, бо безбороннй и перестрашенй мешкан

цѣ села не ставили кровожаднымъ воинамъ нѣя

кого опору. Коло полудня вертали Татаре зъ бо

гатою добичею назадъ въ лѣсъ по при млынъ.
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Мельникъ, котрый знавъ добре, що постигла

бы его сейчасъ смерть именно проКсеню, сидѣвъ

все еще въ бодякахъ, где и нѣхто его не шукавъ;

Ксеня же, стережена трема Татарами мовь тре

ма тиграми, скрылась въ хатѣ, и не мóгъ уга

датикеи;мужь, що она тамъ дѣлае. Ѳму здава

лось, що она повинна бы бодай заводити, о по

мбчь кликати, а именно его по имени взывати...

Але она того чомусь не дѣлала...

Вся татарска орда скрыла ся зъ добичею въ

лѣсѣ. Тимуръ же, злѣзши зъ коня и давши его

одному изъ трехъ сторожѣвъ Ксенѣ, вступивъ

Въ МЛЫНъ.

— Смерть буде тобѣ, псе-татарине, въ моѣй

хатѣ! — подумавъ собѣ мельникъ, укрытый въ

бодачи. — Ксеня моя задасть тобѣтяжкій ударъ

сокирою або желѣзными вилами, щобы помститись

за кривду, котру ты здѣлавъ еи рбднымъ въ селѣ

и цѣлóй громадѣ!

Але мельникъ перечисливъ ся... Добру хви

лю гостивъ Татаринъ у Кceнѣ... По хвили вый

шла Ксеня зъ Татариномъ зъ хаты, приодѣта въ

найновѣйше плате, красна якъ рожа, зъ корале

вымъ намыстомъ на буйнбй груди. Обое вынесли

изъ хаты три великй клуночки, всяке Ксенѣ до

бро, и дали- се Татарамъ, щобы уходили въ лѣсъ

за ордою. Самй же вернули ся еще разъ въхату

може по грошѣ и выйшовши за хвилю на нодвó
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ре, вóдопяли коня вóдъ плота, сѣли на него и гай

да, обнявшись якъ пара голубятъ, въ дорогу за

Татарвою! За ними ставъ поспѣшати и мельни

кóвъ Брысько, великій и тугій пастушій песъ...

Побачвши таке безличне вѣроломство Ксенѣ,

не выдержавъ мельникъ въ бурянѣ. Вбнъ выхо

шивъ ся якъ пострѣленый звѣрь зъ своеи крыѣв

ки, кинувъ ся зъ желѣзнымъ гакомъ наТатарина,

а зачѣпивши его сильно гакомъ за рамя, стягнувъ

его,а зъ нимъ иКсеню, на землю. Конь полетѣвъ

свѣтами. Мельникъ кинувъ ся на Татарина, але

тотъ, призвычаеный на всякйтого рода трудности,

взявъ верхъ надъ мельникомъ. Почала ся борба

на жите и смерть Татаринъ старавъ ся выняти

изъ-за пояса кинджалъ, але мельникъ державъ его

за руки якъ сталевыми клѣщами.

А щожь на все то Ксеня, христіянка и же

на? Она присѣла на мураву и закрыла лице ру

ками, мовь-бы плакала; але, на жаль, хлыпаня не

було чути!...

Въ борбѣ зъ жиластымъ Татариномъ ставъ

мельникъ упадати на силахъ.

— Жѣнко! Бóй ся Бога, поможи менѣ! —

крикнувъ въ розпуцѣ до Ксеньки.

— Нехай Богъ тому поможе, хто кого пере

може! — вóдповѣла на тое Ксеня.

Ось вамъ жѣнка! Ось вамъ любе серце,

мельникове незнатищо! Ось вамъ христіянка!
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Панею сотниковоюзахотѣлось ѣйбути! На честь,

на вѣру,на причинену кривдурóдныхъзабула она!

— Брыську! Брыську! — кликнувъ теперь

мельникъ въ своимъ горю.

И дивѣть, Брысько показавъся вѣрнѣйшимъ!

Вóнъ кинувъ ся зъ цѣлою заѣлостію на Татари

на, хопивъ его за горло и вóджеръ ему голову.

Стало ся: жите мельника було спасене...

Обтовченый, сколѣнкованый и на лици силь

но до крови поцарапаный, мельникъ "вставъ зъ

великимъ трудомъ изближивъ ся до жены, котра

теперь на добре розрыдалась, не знати чи за

Тимуромъ чи зъ боязни передъ мужемъ. Поднѣс

ши очи и побачивши, якъ страшно скервавлене

лице мужа, она якось спамятала ся : ѣй стало

жалко того, що стало ся, и заплакала гóркими

слезами Середъ слезъ схопилась на рбвнй ноги,

обняла мужа и взяла цѣлювати его въ рамена...

— Ходи, бѣдный ты мóй! — сказала, взяв

ши его за руку. — Ходи до потока, нехай тебе

напою и умыю студеною водою, а потóмъутече

мо зъ-вóдси далеко где скрыти ся, бо певно вер

нуть ся" Татаре за своимъ сотникомъ, а если

насъ найдуть, то убють насъ на мѣсци!...

- „ а

Татаре прибѣгли шукати Тимура. Найшовши

его безъ головы, взяли тѣло его и понесли зъ со

…….



бою; але мельника, а взглядно Ксенѣ, не могли

вóдшукати. Тіи бо, боячи ся, щобъ Татаре за

смерть свого вожда не пóмстили ся, скрыли ся

въ недоступныхъ мѣсцяхъ. Доперва, коли утихо

мирилось и Татаре, набравши богато полону, опу

стили Добромильску околицю, доперва тогды по

вернули до рбдного села,бо млынъ спалили розбѣ

шенйТатаре,итутъжили разомъеще кóлька лѣтъ.

Та щожь, коли давного гаразду межи ними

вже не було! Вѣроломства Ксеньки не мóгъ за

бути еи мужь. Вóнъ часто еѣ побивавъ и она у

мерла. Другій разъ вже не хотѣвъ женити ся.

Нема въ родиннóмъ и народнóмъжитю бóль

шого нещастя надъ невѣрнбсть жены або мужа

и надъздраду свого народа, своеи вóтчины. Прав

да, нападъ Татаръ севелике нещасте; однакъ вѣ

роломство и здрада о много перевысшають его.

НехайГосподьБогъхоронить всѣхъ супругóвъ

вóдъ невѣрности, а нашу святу Русь вóдъ здрад

никбвъ! . . .

«счезздъ: е
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Чому, куры, не пѣете,

Чому, люде, не чуете?

Турки село звоювали,

Громадами людей гнали...

(Народна дума.)

ж

*ъ , со
" Се, про що тутъ розказуе ся, дѣяло ся въ

тыхъ часахъ, коли на нашй рускй землѣ Турки

набѣгали, добро людске грабили, пожарами села

та мѣста палили и въ неволю тысячѣ нещасныхъ

безрадныхъ людей брали; коли панувало хоробре

козацтво запорожске, що боронило нашй рускй

землѣ и вѣру христіяньску вóдъ нападóвъ бисур

менъ-поганóвъ, проливаючи за се свою кровь,а и

ногдѣ страждаючи тяжкими муками десатки лѣтъ

въ турецкóй неволи, въ тяжкихъ желѣзныхъ кай

данаХЪ...

-45
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Малою еще тогды була Маруся, донька Богу

славского”) отця Захарія; ледви мала десять ро

кóвъ, якъ утратила въ трагiчный способъ свою

найдорожшу маму.

Се було три дни передъ СвятымъВечеромъ.

Маруся спала солодко и любовалась чарбвными

райскими снами. Такй сны снять ся лише ма

лымъ розкóшнымъ безжурнымъ дѣтямъ.

Снило ся ѣй, що она знаходить ся середъ

якогось чудово-цвитучого гаю, котрый ясне сонце

залило теплыми золотыми промѣнями, а ти”про

мѣнѣ розсыпались по зеленыхъ листочкахъ дере

вины рóжноцвѣтными кроплями діяментовои росы.

Деревина цвила рясно, а приятныйзапахъ цвѣтòвъ

упивавъ Марусю своими ароматами. Вóдъ цвѣту

до цвѣту лѣтали мотылѣ зъ рóжнобарвными золо

тыми крилами, а на галузяхъ щебетали чудово

якйсь надземнй птыцѣ, котрыхъ голосъ розливавъ

ся по гаю срѣбною,звóнкою, проникаючоючувство

струею. Маруся тымъ всѣмъ немовь стала зашо

ломлена, а коли отямилась, почала шукати по гаю

за мамою, а не знайшовши еи, стала плакати...

Зъ тымъ пробудилась и зó страхузóмлѣла...

1.) Богуславъ
старинне мѣсточко на

правобережнбйУкраинѣ,

нынѣ повѣтове мѣсто въ Кіевскóй губерніи.
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Ѳѣ державъ въ рукахъ чорный грóзный Турокъ

и вдивлявъ ся въ ви невинне румяне личко.

На видъ Турка коралевй уста Марусѣ скри

вились вóдъдушевногоболю и наглого перестраху.

Маруся немоглаздобутисьнавѣть на слово„мамо!“,

котре всѣми силами силувалась выголосити; щось

немовь замкнуло ѣй уста, языкъ немовь закаме

нѣвъ. Поволи прийшла трохи до памяти, але огля

нувшись, еще бóльше налякалась. Знаходилась не

мовь середъ пекла. Кругомъ було видко велику

пожежу, котра темну нóчь освѣчувала кровавымъ

свѣтломъ; а дальше крики, зойки, пискъ, несамо

витый регóтъ, брязкóтъ оружія и плачь... cе все

зливалось въ оденъ гомóнъ, що заглушувавъ слу

хаЮчОГО.

Маруся була дѣйсно нарукахъТурка, котрый

спѣшивъ зъ нею кудысь, мовь хотѣвъ вынести вѣ

зъ того ненадѣйного пекла; спѣшивъ до табору

свого пашѣ, що розложивъ ся на майданѣ за мѣ

сточкомъБогуславомъи невымовнорадѣвъвъдусѣ,

що принесе свому панови такій гарный даръ въ

особѣ краснои дѣвчины, зъ котрои буде колись

гожа красавиця, богиня на цѣлый гаремъ.

По пбвночи, коли все спочивало въ глубокóмъ

снѣ, напали Турки на мѣсточко, пбдпалили его

зъ кблькохъ сторбнъ, половили людей въ полонъ,

загарбали все добро. Не минули при тóмъ и ста

рои церковцѣ, котру зрабували; не уйшовъ ихъ
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звѣрскои пажерливости такожь и приходскійдóмъ

отця Захарія.
.

Вже були недалеко шатра пашѣ, зъ котрого

долѣтали звѣрскй реготы и дикй оклики радости

зъ побѣды. Турчинови сильнѣйше почало бити ся

серце: вóнъ дививъ ся на нещасну гарну жертву

и усмѣхавъ ся лукаво. Однакъ шатра не було

видко; чорный густыйдымъзалявътуманомъзем

лю такъ, що на кóлька крокóвъ передъ собою не

можна було нѣчого добачити. Але Турокъ такъ

бувъ оголомшеный радостію, що незважавъ, куды

иде, и не чувъ тупоту за собою босого пятнай

цятилѣтного хлопчины Прокопа, щозъ цѣлои силы

Г"Навъ За, ниМъ,

…

Хлопчина бувъ обсмаленый, подрапаный, бо

сый, въ одной сорочцѣ, въ рукахъ тримавъ зне

сену до горы тяжку сокиру. Доганявъ турчина,

копаючись босыми ногами въ глубокóмъ снѣгу.

—Язъ дупла вербы бачивъ, якъ вóнъ по

нѣсъ Марусю отця Захарія, и не помыливъ ся!

Отъ якъ спѣшить зъ нею! — говоривъ хлопець

до себе, здоганяючи Турка.

Вже бувъ коло самого Турка. Серцеемуза

билось сильно, кровь вдарила вълице,руки и цѣле

тѣло затряслось нервово... и зъ розмахомъ спу

стивъ важку остру сокиру и роздвоивъ нею го

лову Турка.

- Брызнула горяча кровь на хлопця. Ворогъ по



валивъ ся на снѣгъ и бивъ судорожно ногам

и руками, выпускаючи послѣдногодуха. Коло нег

лежала блѣда зóмлѣла Маруся. Прокóпъ стояв

хвилю мовь вкопаный стовпъ, вóдтакъ вхопив

Марусю въ половинѣ передъ себе и зникъ въ нóч

нóй огнемъ вже неосвѣченóй пòтьмѣ.

На другій день зъ живого мѣсточка виднѣл

лише згарища. Лишилась одна мурована церковь

котрои турецкій огонь не имивъ ся; все проче

навѣть и приходство, пóйшло зъ дымомъ. Турки

сшаливши мѣсточко, забрали добро и людей и по

тягли въ свою дику краину, лишаючи за собою

розпуку и плачь батькóвъ, матерей и дѣтей, ко

трй позòстали безъ родины, хаты и куска хлѣб

и або поховались або утѣкли вóдъ лютого ворог

въ недоступнй дебры лѣсовй.
…

Коли зачули люде, що ворога вже нема, щ

все затихло на великóмъ гробовищи, стали выхо

дити зъ своихъ крыѣвокъ, щобъ подивитись н

страшне мѣсце турецкого спустошеня.

… Зóбралась громадка людей коло церкви н

майданѣ тай сумують... ажь чорнѣють зърозпуки

и жалю. Не досыть, що ворогъ спустошивъ и за

бравъ добро до житя, еще и зъ рбднѣ вырвавт

когось, тому жѣнку, тóй мужа, тому вóтця и т.д

Межи людьми стоить зажуреный и отецъЗахарій

На лагбднбмъ лици его видко сумъ и розпуку

якъ и на всѣхъ иншихъ; але вóнъ устами и сер
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цемъ потѣшае нещасныхъ, якъ добрый отець свои

дѣти по утратѣ матери. чъ

—Сe Божа воля! — мовить отецъ Захарій

до людей. — Наславъ Господь на насъ смутокъ,

то маймо надѣю, що и потѣшить насъ! Отъкож

домузъ насъ недостае когосьзъродины, та и менѣ

такожь... Утративъ я и подругу житя и найлю

бѣйшудонечку мою Марусю... Але щожь пора

димо? Сталось и не верне ся, а думаймо теперь

о тыхъ, що лишились живй... Постараймось, щобъ

имъ забезпечити жите, щобъ слѣдъ незагинувъ по

нашбмъ мѣсточку! Отъ слава Господу, що намъ

бодай церковцюзаховавъ цѣлу вóдълютого ворога!

Вступѣмъ та помолѣмъ ся до Всевышнього, щобъ

потѣшивъ насъ въ тяжкóмъ смутку та допомóгъ

чорне горе перебути!...

Зъ тыми словами выйшовъ отецъ Захарій зъ

громады и пóйшовъ до церкви. За нимъ пбйшпи

и прочй нещасливцѣ. …

.

Довго молились всѣ въ церквѣ, щироякъ нѣ

коли. А коли помолились, стало имъ лекше на

души и серцю; заяснѣла надѣя на лучшу долю,

стала вóдпиратичорнурозпуку. Выйшлизъ церкви

всѣ якйсь веселѣйшй...

— А отъ, и еще якихсь двое нашихъ ма

емо!—сказавъотецъЗахарій, выйшовши зъцеркви

и вказуючи на двое дѣтей, опуганыхъ въ повыпа

люванй огнемъ лахи.
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" —Хто выза однй? Ходѣть близше, не ббй

те ся! — загомонѣли люде до дѣтей.

— Тату найдорожшій!— крикнуло одно.

—Мамусю золота!— крикнуло друге.

Идѣти кинулись до родичбвъ, одно до отца

«"Захарія, а другe до однои женщины, що стояла

зъ малою дитиною на рукахъ.

—Доню моя найдорожша!— скрикнувъзди
мла

вованый отецъ Захарій, пóзнаючи въ лахахъ свою

любу донечку Марусю. — Где ты була, моя ла

стóвочко? Таядумавъ, що ты полонена ворогомъ

або и не жиешь вже!...

И отець зарыдавъ зъ ненадѣйнои радости.

—А я думала, що не побачу бóльше та

та! — мовила Маруся. —А мамы нема?
и

— Нема, голубко!...

И замовкли.

— А где ты сховалась и по якому, моя до

нечко?— пытавъ отецъ Захарій по хвили.

— Онъ той хлопець Прокóпъ, що прийшовт

зò мною, що теперь онъ въ обóймахъ матери,тоi

спасъ мене вóдъ неминучои погибели зъ рукъ

Турка. Въ снѣ снила я чудовый образъ иунѣм

недоставало менѣ мамы, а коли я пробудилась

була я вже на рукахъ страшногоТурка, що нѣс:

мене кудысь. Зъ переляку я стратила память
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а коли я отямилась, знаходилась вжеувербовóмъ

дуплѣ надъРосею),аколомене онътойПрокóпъ...

… — Нещасна дитино! — зòтхнувши промо

вивъ урадованый отець.

— Потóмъ розказувавъ менѣ Прокóпъ,— о

повѣдала Маруся дальше — що Турки спалили

наше мѣсто, и оденъ мене нѣсъ мабуть до свого

табору, але Прокóпъ заглянувъ зъ дупла, где у

крывавъ ся зъ сокирою, побѣгъ тихцемъза нимъ,

роздвоивъ ему голову сокирою, а менезанѣсъ на

задъ до дупла. На другій деиь раненько ходивъ

вóнъ дивитись, щодѣе ся на згарищахъ, и сказавъ,

що нема тамъ и живоидушѣ. Мыдуже плакали...

Я думала, що мама и тато не жиють вже, и не

надѣялась бачити ихъ, а мамы такой знать не

побачу...

И Маруся тяжко заплакала.

Та и отецъ Захарій не мóгъздержатись вóдъ

горячихъ слезъ, але перембгъ себе.

—-Не плачь, доню!— мовивъ. — Господь

итакъласкавый,якъбачишь:тывóднайшла батька,

а той що спасъ тебе, знайшовъ матѣрь свою.

И за се дякуймо Всевышньому!

— Молились я доНего зъ благанями — ка

зала Маруся — и въ кóнци мы зббралисьзъПро

копомъ и прийшли пбдъ церковь, що лишилась

*). Рось,рѣка,щовпадаедоДнѣпра.Надъ нею лежитьБогуславъ.



цѣлою, щобъ тутъ помолитись, и доходячи стрѣ

тились зъ Вами...

Потóмъ оповѣдавъ Прокóпъ про свою страш

ну пригоду зъ Турчиномъ. Ѳго незвычайна муж

нóсть и вóдвага дивувала старшихъ.

— Тобѣ, сыну, тóлько на Сѣчь итидо слав

ныхъ козакóвъ-запорожцѣвъ! —- казавъ где-хто, —

Тамъ скоро заживъбы ты славы и старшеньства...

— О, нехай Господь боронить! — говорила

мати, ховаючи его за себе, немовь-би справдѣ

хотѣвъ его хто взяти на Сѣчь. — Стратила я

мужа, доньку найстаршу и думала, що и его стра

тила: але Господь самъ вернувъ менѣ его, щобъ

мала помбчь въ дальшбмъ житю...

—УвсѣмъБожа воля!—мовивъ отецъЗаха

рій. — Якъ Вóнъзарадить, такъ и мусить бути!

Отъ въ тяжкóмъ смутку потѣшивъ насъ, отже

маймо надѣю на Него и молѣмъ Ѳго, а Вóнъ пе

вно выслухaе насъ.... т .

Идякувавъ отецъ ЗахарійПрокопови и цѣлу

вавъ его якъ рóдну дитину. Опòсля розбйшли ся

всѣ по згарищахъ мѣста.

II.

Зъ того часу минуло десять лѣтъ.

Мѣсточко Богуславъ за той часъ цѣлкомъ

прийшло до себе, мовь вóдродилось по страшнóмъ



спустошеню турецкóмъ зъ-передъ десяти лѣтъ.

Найменьшого слѣду по тòмъ нещастю не лиши

лось. Мѣщане забули за ту страшну нóчь, бо зъ

того часу не було нѣякои чутки о поганыхъ Тур

кахъ Часомъ лишь прогомонѣла вѣстка межи на

родомъ, щоЗапорожцѣвбдперли надходячихъТур

кóвъ, aбо що самй выправлялись до нихъ въ го

стину и вóдплачувались имъза давнй кривды, за

подѣянй поганиномъ христіяньскому рускому на

родови. Таки вѣстки успокоювали нарóдъ и вóнъ

поволи цѣлкомъ ставъ забувати на непрошеныхъ

дикихъ гостей зó сходу. …

Въ три роки по описанóмъ нападѣтурецкóмъ

умерла Прокопова мати, лишаючи двое сирóтъ.

Отець 3ахарій взявъ Прокопа и его сестричку

Маланю до себе на выховане.

И вбдъ тогды зновъ повеселѣйшало въ хатѣ

отця Захарія. Забули за горе и жите пóйшло сво

имъ ладомъ. Маруся зъ Малaною заходились въ

домовóмъ господарствѣ, помагаючи у всѣмъ одна

другóй. А Прокопа отецъ Захарій ставъучити дя

кóвства та письма.

— Ты уратувавъ мою найдорожшу донечку,

потѣху моихъ старшихъ лѣтъ,— казавъ притóмъ

до свого выхованка — и за тое винна она тобѣ.

свое жите... Тому, коли при Божóй и моѣй помочи

выйдешьвълюде, воддамьтобѣМарусюзаподругу...

Невымовно тѣшивъ ся тымъ Прокопъ и ста



равъ ся у всѣмъ якъ найлучше справитись. Ра

дѣла тымъ и Маруся, бо она такожь понимала

тое, що винна Прокопови жите.Адальше молодя

та такой и залюбились одно въдругe,якъзвычай

но бувае въ безжурныхълѣтахъ молодости.Итакъ

при спбльнóй праци въ господарствѣ та въ церкви

плыли имъ лѣта щасливо и зъ кождымъ днемъ

радѣли молодй, що отъ-отъ надóйде часъ найща

слившій для нихъ, коли злучать ся Божимъ зако

номъ на вѣки.

Якось въ пять лѣтъ по збуреню Турками

Богуслава поѣхавъ отецъЗахарійзъ Прокопомъза

якимись справами до Чигирина. Въ Чигиринѣ на

той часъ прибували козаки-запорожцѣ, полкъ

"чигириньского полковника Матвія, котрый за кóль

ка днѣвъ мавъ вырушати на Сѣчь. Якъ почувъ

Прокóпъ про славныхъ запорожскихъ лицарбвъ,

такъ и постановивъ доконче бодай побачити ихъ

и знайшовши принагóдну хвилю, пбйшовъ до пол

ковникового двора подивитись на нихъ, але такъ,

що отецъ Захарій и не знавъ о тòмъ.

— Здоровъ, хлопче! — гукнули козаки, ле

жачй на подвóрю кругомъ казана зъ кипячою ка

шею, що висѣвъ надъ огнемъ на трехъ друч

кахъ. —Ты певно прийшовъ на Сѣчь попроситись!

Гараздъ, гарный зъ тебе пареньи видкозъолѣемъ

въ головѣ! Не загинешь межи нашимъ товари

ствомъ...
.



—Нѣ!— вóдповѣвъ Прокóпъ, почервенѣвши

вóдъ нечайного сорому. — Я прийшовъ подиви

тись лише на васъ славныхъ лицарбвъ, бо я рóж

ныхъ чудесъ наслухавъ ся про васъ и радъ да

вно бувъ побачити васъ. И отъ приѣхавъ я до

Чигирина, довѣдавъ ся, що вы тутъ, и прийшовъ

подивитись на васъ....

— Отъ здае ся мужный и видко, пцо й вóд

важный парббокъ, а мае еще дитинячу цѣка

вбсть! — сказавъ оденъ Запорожець.

— Ѳй, вóнъ не прийшовъ дивитись на насъ,

але мабуть проситись таки на Сѣчь, лише що не

вóдважить ся вóдъ разу сказати того...
…

— Ая!— пóдхопивъ другій. — Видко вòнъ

паньского роду, учивъ ся въ школахъ тай певно

выгнали его.... отъ и на Сѣчьзадумавъ... Е,тамъ,

брате, досыть такихъ и панують та славы зажи

вають... Ученй люде, бачишь...

— Не ходивъ я до школы! Я мѣщаньскій

сынъ зъ Богуслава, а теперь выхованокъ отця

Захарія, нашого духовного...

— Такъ се ты той Прокóпъ може, що пе

редъ пятьма роками убивъ самъ Турчина и вы

рвавъ зъ его руки гарну доньку Марусю? — за

пытавъ, оденъ козакъ.

— ЯПрокóпъ той!—вóдповѣвъздивованый

Прокóшъ. —А зъ-вóдки вы знаете про те?

— Мы все знаемо, а теперь знаемо и тое,



що колибъ не Маруся, такъ ты выправивъ бы

зъ нами сейчасъ на Сѣчь и лицарь бувъ бы

тебе хоробрый!

— Такъ, правда ваша!— сказавъдивуюч

тому Прокóпъ. — Незадовго маемо повѣнчат

зъ Марусею! Але зъ-вóдки вы се все знаете?

— Якъ же менѣ незнати, твому колишне

сусѣдови зъ Корсуня?

— То вы зъ Корсуня?

—Тажь такъ!

—Ну, а я думаю, зъ-вóдки вы могли

чути про мене!

— Не лише про тебe, але и про твою Г

русю знаю, що она гарна собѣ зъ бѣса, хотяі

и на очи нѣколи не бачивъ еи! Ты, хлопче,

вартъ еи, хоть ты выбавивъ вѣзърукъ Турчин

— Чому?

…

— Така краля,якъ Маруся,хибa якомуп

ковникови або сотникови пристоить,а не тобѣ

Прокóпъ мовчавъ, а козакъзъКорсуняда

пе говоривъ на ту саму тему.

— Отъ коли ты, якъ кажешь, діякономъ

лисьзòстанешь,тоты значить трохи ученый!Тc

найлучшезробишь, если пóйдешьзъ нами на Сѣ

Тамъ швидко дослужишь ся чину старшины

тогды пристойнѣйше тобѣ буде, зъ такою крал

повѣнчатись. Розумѣешь? …

Довго еще намовляли козаки Прокопа; до



вóнъ думавъ, що почати...Тутъ жальМарусюли

шити, а тутъ и славы хотѣвъ бы зажити...

— Маруся зажде на мсне! — рѣшивъ ся

въ кóнци. — А такъ пóйду на Сѣчь, научусь

тамъ, якъ постояти за свóй рбдный край та якъ

боронити свою дорогу вбтчину вóдъ поганого во

рога! А коли дослужусь старшины, тогды верну

до Марусѣ и зроблю ѣй и всѣмъ велику неспо

дѣванку...

Три дни шукавъ и выпытувавъ отецъ Заха

рій по Чигиринѣ за Прокопомъ, що подѣвъ ся

гдесь, немовь камѣнь упавъ у воду; але нѣхто

не мóгъ о нѣмъ нѣчого сказати.

— Може ходивъ купати ся до Тясмина та

утопивъ ся? -— казали люде.

Нѣхто не знавъ, где подѣвъ бы ся молодый

хлопець, и въ кóвци о. Захарій мусѣвъ вернути

сумный зъ немилоюзвѣсткою додому,надѣючись,

що Прокóпъ нѣ зъ сего нѣ зъ того не мóгъ на

все пропасти,але чи скорше чи пóзнѣйше ненадѣй

но верне домбвъ.

Приѣхавъ отець до дому, засмутивъ тымъ

Марусю и сестру его Маланю. Всѣмъ здавалось

въ смутку, що Прокóпъ отъ-отъ гдесь надóйде.

Але минали тыжнѣ та мѣсяцѣ и роки, а Проко

па якъ не було,такъ небуло, и чутка всяка про

пала про него. Въ кóнци стратили надѣю на его
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поворотъ и рѣшили, що вòнъ мусѣвъ гдесь запро

ПаСТИТИСЬ,

III.

У шовковóйзелени рясныхъ цвитучихъ садóвъ

бѣлѣе ясными хатамиБогуславъ.Пaнуе надъ нимъ

гарный та милый часъ кóнця весны а початокъ

теплого, пахучого лѣта зъ чудовыми романтичны

ми вечерами.

По зеленóмъ свѣжóмъ садѣ приходжуесь Ма

руся зъ своею любою подругою Маланою, обѣмо

лодй и гарнй якъ веснянй цвитучй цвѣтки рожѣ

пахучои. Маруся вже трохи споважнѣла въ двай

цятòмъ роцѣ, а Маланя дошерва розвиваесь мовь

пучокъ рожѣ въ погожій поранокъ. Проходжують

ся и розмавляють приязно якъ звычайно що не

дѣлѣ поСлужбѣ Божой абочасомъ въ звычайный

день по праци.

Нынѣ такожь недѣльный день.

— Знаешь, Маланю,—каже Маруся — вже

буде пять рокóвъ, якъ пропавъ гдесь нашь Про

кóпъ. Черезъ три роки снивъ ся менѣзаодно май

же нóчь у нóчь, а вже вóдъдвохъ лѣтъанѣ разъ

не приснивъ ся менѣ, хоть и якъ я рада того и

анѣ на хвильку не можу забути за него...

—Ахиба теперьколи приснивъ сятобѣзновъ?



— Приснивъся, дорога Маланю,сеи ночи!—

крикнула весело Маруся. …

…

—По якому-жь снивъ ся тобѣ, розкажи?

—Снилось менѣ, що гдесь стрѣчаюсьзъ нимъ

ось-тутъ въ садѣ и ставъ говорити менѣ, що при

ѣхавъ по мене гдeсь ажь зъ Кіева, кажучи: му

шу взяти тебе зъ-вóдси, а то незадовго Турки

прийдуть и готовй тебе полонити. Дальше не тя

млю, що снилось менѣ; знаюлише,що щось дуже

гарного, и я дуже жалую за тымъ сномъ. И те

перь той сонъ не може менѣ зъ головы выйти;

вóнъ мусить якесь значене мати доконче...

—А Богъ его знае! — мовила Маланя. —

Часомъ сонъ не змилить и правду скаже, а ча

сомъ сонъ отъ...мара. Поживемъ, такъ и побачимо.

На тòмъ они замовкли и такъ мовчки пóй

шли безъ найменьшои цѣли ажь на конецъ при

ходского саду, по притыкавъ до широкого степу,

розтягаючого ся непрозримымъ просторомъ. Въ

тбмъмѣсци булабрама выѣздна на головныйшляхъ,

що прорѣзувавъ степъ до Чигирина.

— Ходѣмъ та посѣдаемъ на валѣ! Зъ-вóд

тамътакій гарный видъ на широкій зеленый степъ!

Ядуже люблю оттакъ сидѣти на тòмъ валѣ и

дивитись въ безкрайный степъ и думати о ща

стю... — казала Маруся.

—Добреходѣмъ,посѣдаемотайподивимось!—

згодилась Маланя,
чл.



И обѣ выйшли на высокійвалъ,що вóдмежу

вавъ садъ вбдъ степу, и посѣдали на зеленбй

густòй травѣ, що поросла по валѣ буйно та, за

дивились на степъ. …

Довго сидѣли обѣ мовчки и вдивлювались въ

далекій степъ.Вътòмъ Малaня глянула на шляхъ...

— Охъ, Марусю, Крымцѣ“) ѣдуть!

Маруся глянула на шляхъ и побачила трехъ

вооруженыхъ ѣздцѣвъ, котрыхъ збруя полыскува

ла яснымъ блескомъ до сонця. Они були вже не

далеко и здавалось, що прямують просто до при

ходскои брамы. Маруся черезъ хвилю ѣздцямъ

пильно приглядалась.
…

— Налякала ты мене,Маланю,алетомабуть

не Крымцѣ! Се щось такъ мовь-бы Запорожцѣ.

Заждемо, то побачимо.

— А якъ то Крымцѣ, то побуде? Можебы

дати знати людямъ?

— Нѣ, не спѣши, я тямлюдобреКрымцѣвъ!

Они такъ не ѣздять. А зрештою въ бѣлый день

Крымцѣ не ѣхали бы,и то такъ якъ бачишь сво

бóдно собѣ степомъ...

— А я чогось бою ся тыхъ незнакомыхъ

ѣздцѣвъ! — сказала сумно Маланя.

—Не бóй ся нѣчого, подруго! Дивись, вже

выразно видко, що то не Крымцѣ, лише козаки!

*) Крымцями называно Туркóвъ тому, що наѣздили зъ Крыму.



. —Ачому они ѣдуть тымъ шляхомъ, а не

просто до мѣста?
…

—Се и менѣ дивно! — мовила Маруся.

И дѣвчата дальше приглядались ѣздцямъ зъ

валу зъ-помежи деревины. Тѣздцѣ були вже до

сыть близко и дѣвчатъ зъ-поза деревъ запримѣ

Чтити не мОгли.

ТБздцѣ зближились до брамы и позлазили

зъ коней. Се буди, якъ можна було познати по

одежи,Козаки-запорожцѣ.Зъ-помежи трехъ вызна

чавъ ся оденъ наймолодшійлѣтъ двайцяти пяти

зъ невеличкимъ чорнымъ вусомъ. Вбнъбувъ одѣ

тый цѣлкомъ вóдмѣнно вóдъ прочихъдвохъ.Уббръ

такъ на нѣмъякъ и на его кони бувъдорогій, не

простый, гафтовоный золотомъ и срѣбломъ. Руко

ята шаблѣ и пистолетòвъ мигъли вóдъ дорогихъ

каменѣвъ, котрыми були повысаджуванй. Можна

було догадуватись, що се козацкій старшина той

молодый и дуже уродливый юнакъ.

…

Пбдъѣхавши пбдъсаму браму, они позлазили

зъ коней и стали стрѣпуватись зъ пылу, вóдъ

котрого ажь посѣрѣла ихъ одежа и все.

— Мабуть зъ далекои дороги — шептала

Маруся Маланѣ, — коли такъ запорошились...

— Але чого они приѣхали до насъ?

—Може мають яке важне дѣло до батька

священика, хто ихъ знае... Отъ мовчи лишь! По

бачимо, що дальше буде...
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Въ тòмъ старшина козацкій глянувъ на валъ,

"а быстрый поглядъ его стрѣнувъ ся зъпоглядами

застрашеныхъ дѣвчатъ. Дѣвчата змѣшали ся.

—Доброго здоровя, дѣвчата!— поздоровивъ

старшина козацкій.

— ДайБоже!—ледво выповѣла боязко и со

ромно Маруся.

— А чн застали мы дома отця Захарія? —

ПЫТаВЪ КОЗаКЪ.

— Застали!.. — вóдповѣла Маруся.

— Може-бъ вы зъ ласки своеи позволили

въѣхати намъ въ двбръ та звелѣли отворити бра

му! — просивъ козакъ. …

Дѣвчата якъ двѣ пташки пурхнули зъ валу

— Заразъ! — вóдозвалось за ними.

За хвилю старый дѣдъ вóдчинивъ браму и

козаки увóйшли на просторе подвóре.Они пустили

конѣ, а старшина козацкій, шепнувши щось д

товаришбвъ, лишивъ ихъ середъ подвóря, а самъ

пбйшовъ до рундука, где стояли дѣвчата.

—Просимо близше всѣхъ!—промовила ру

мянѣючи Маруся. —Але отецъ Захарій тепер

въ церкви, тому если не пильно вамъ, просим

до господы вóдпочати, бо вы певно зъ далеко

дороги ..

Козакъ, зближаючись до дѣвчатъ, чогось мѣ

нивъ ся издавалосьдрожавъ цѣлымъ тѣломъ; вид

ко було, що бажавъ вымовити щось, але не мóгъ



Коли же вступивъ на рундукъ, глянувъ быстро

въ очи Марусѣ.

— Марусю, сестро, вы не пóзнали мене?...

— Прокóпъ!Прокóпъ! — крикнули дѣвчата.

И кинулись въ обóймы собѣ.

По довгóй хвили отямились и успокоились

зъ надзвычайного и ненадѣйного та радóсного зво

рушеня и пбйшли всѣ до хаты, а за ними и

прочй два Запорожцѣ.

—Семои товарышѣ!—представлявъ ихъПро

кóпъ.- МикитаБезконечный и ВолодимиръСвищь.

IV.

Сонце заходило ясно и золотило своими про

мѣнями вершки деревъ и продиралось помежи зе

лень та освѣчувало громаду людей, що сидѣли въ

садѣ на грубыхъ дубовыхъ лавахъ кругомъ гру

бого стятого пня, що служивъ за стóлъ. То були

отецъ Захарій, Маруся, Маланя, Прокóпъ и два

козаки. Старшина Прокóпъ оповѣдавъ имъ про

свою долю зъ завзятымъ запаломъ.

— Хто то бувъ бы надѣявъ ся, що ты, сы

ну, на Сѣчь пóйшовъ добровóльно?! Мы думали,

що ты попавъ ся где въ турецкй руки, або где

загинувъ. Досыть наробивъ ты намъ смутку та

журбы, але теперь и щедро розвеселивъ! — ка

завъ радѣючи о. Захарій.
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Вже давно нбчь лѣтна загостила на землю.

На приходствѣ все спало, лише Маруся зъ

Прокопомъ проходжувались по садѣ та розмавля

ли про те, що було, та про те, щобуде.Соловей

ко тьохкивъ, розливаючи свóй чистый голосъ по

садѣ и далекóй околици

—Въ тòмъ, що ты пóйшовъ, Прокопе, на

Сѣчь,— говорила Маруся — есть щось зага

дочного...

ч.

— Зъ-вóдки ты се можешь вносити?

— Слухай, нѣ зъ сего нѣ зъ того взяти ли

шити все и пóйти въ козаки! Аджe тобѣ нѣхто

зъ насъ не дошкулявъ, щобъ тобѣ годѣ було ажь

выдержати?

— Правда твоя, дорога Марусю, що здава

лось не мавъ я причины утѣкати до козакóвъ;

але она була...

— Скажи, яка?

—Ядуже бажавъ научитись боронити свое

мѣсто, свóй нарóдъ и край вóдъ лютого ворога

бисурмена, котрый стóлько лиха наробивъ намъ;

ну, а того научитись можна було лише на Сѣчи.

А що бóльше, ябажавъ водóмститись на Туркахъ

и вже неразъ я пробувавъ своеи силы и хороб

рости та не одного Турка положивъ на вѣки ось

тою вѣрною шаблюкою!
…

— Ну, тай ты черезътое пбйшовъна Сѣчь?
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—Нѣ, не се одно приневолило мене, лише

еще й друге...

— Цо таке?

— Бачишь, коли я ставъ розумнѣйшимъ, я

все бачивъ, що твбй батько дуже нерадъ, що я

мавъ бутитвоимъ судженымъ.Вóнъ, правда, укры

вавъ ся зъ тымъ дуже,алея таки тое неразъ до

глянувъидосвѣдчивъ.Лише тое, щоя выратувавъ

тебе зъ рукъ Турчина, приневолювало его диви

тись на мене яиъ на будучого свого зята, и вóнъ

дуже грызъ ся тымъ, що простый мѣщукъ буде

священика зятемъ...

—Я о чòмсь подóбнóмъ и думати нѣколи

не мОтла...

— Ну, бачишь! Отже, щобъ не грызти цѣле

жите нашого батька моимъ простымъ родомъ, по

становивъ я пóйти хотьбы на Сѣчь и заживши

тамъ славы и чину, повернути и тогды смѣлѣйше

попросити о твою руку...Такъ менѣ немовь щось

велѣло зробити. Ѳслибъ не оно, бувъ бы я не

поиповъ.

—А бачишь, я знала, що мусѣлабути якась

причина, якъ лише я нынѣ довѣдалась, що ты

добровóльно, пбйшовъ на Сѣчь и що се мене

трохи грызло и непокоило. А теперь дивуюсь ве

ликимъ дивомъ, якъ ты мóгъ выдержати майже

пять лѣтъ, не заглянувши до насъ!...

— Постановивъядоти недаватизнати о собѣ,
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доки не дослужусь старшеньства. А отъ бачишь

я дослуживъ ся и вернувъ...

; —И не кортѣло тебебодайпобачитизъ нас

котрого?
.

-,

а — Чому не кортѣло? Алебачишь, постанов

з: вытревати и вóйскове строгежите не допускал

менедо токои крайности. А зрештою,я хотьбув

далеко вбдъ васъ, але все знавъ, щодѣе сяуѣас

"" дома.
- «ч.,

— Поякому-жьты знавъ?

— Два разы въ рбкъ приѣздивъ на Сѣч

оденъ тутейшій жидъ Янкель, и я его все вы

пытувавъ ся о васъ...

— Ну, бачишь, а вóнъ протебе нѣчого нѣгд

не згадувавъ!

…

— Бо вòнъ не знавъ мене...

И довго еще они говорили и любовалис

одно другимъ, ажь стало сѣрѣти на всходѣ, соло

вейко затихъ и все.

— Ну, голубко, иди, кладись спати! В

свитае онъ! — сказавъ Прокóпъ.

…

—А я и не зглянулась, где нбчь подѣлась

и не знати, доки тутъ говорила бы я зъ тобою

— Наговоримо ся еще, голубко! Буде до

сыть часу...

—Ага, я й забула, що ты зъ далекоидорс

..."
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ги и змученый! Иди-жь, иди и положи ся въ за

хóднбй свѣтлици! Тамъ вже постеленодля тебе...

Попращались и пóйшли спати.

V.

Въмѣсяцьопòсля говорили люде въБогуславѣ

про величаве весѣле, щозаповѣдалось на-по жнива.

— Отецъ Захарій выдае свою уродливу Ма

русюза Чигириньского сотника козацкого Проко

па!— казали.

И справдѣ, у отца Захарія лагодилисьдо ве

ликого празнику весѣльного; ладились якъ можна

до того великогозаконного свята. А молодй, Про

кóпъ и Маруся, радѣли невымовно. Тѣшивъ ся

и отецъ Захарій та й Маланя. И всѣ ждали не

терпеливо того часу, коли заспѣваютъ молодымъ

„Псаіе, ликуй!“

…

Разъ пóдъ вечеръ, коли Прокóпъ сидѣвъ

зъ Марусею и Маланею въ садѣ, прийшлитовари

шѣ-козака до нихъ.

—Знаешь,братеПрокопе,—мовивъСвищь—

я маю охоту забѣгнути зъ-вóдси до Кіева.Я маю

тамъродича одного, зъкотрымъ хотѣвъ«бы я поба

ЧИТИ Ся..,
…

Се говоривъ вóнъ зъ якоюсь нетерпеливостію

и невдоволенемъ, споглядаючи незамѣтно на гарну

Марусю.
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—А ты,Микито, такожь хочешь где

ти? — запытавъ Прокóпъ.
.

—Думаю, не думаю, а скажу тобѣ п

що козакови не яло ся такъсидѣти тутъ бе

но. Нудить ся страшно бачишь, такъ що

ше, щобъ незнати що, не всиджу тутъ. То

иншого! Ты залюбленый тай тобѣ весело

а менѣ ей-Богу дуже нудно при тобѣ...

—И куда-жь тѣ думаешь поѣхати?

— Отъ ѣде Свищь до Кіева та и я м

хоту поѣхати зъ нимъ, радъ побачити тое

наше мѣсто, бо сказавши по правдѣ, я въ

градѣ вже бувъ, а въ Кіевѣ еще нѣколи...

нудьгу розвѣю тымъ...

—То добре,— сказавъ Прокóнъ, —

незадержѣть сятамъдовгота на весѣлеповер

— Повернемо, повернемо, такого пр

не пропустимо! Ѳсть еще часъ, пóвтора мѣ

— Ну, ну, лише боюсь, щобъ вы часс

Сѣчь незаблудили! казавъусмѣхаючисьПр

— Справдѣ кучно дуже за товариство

ле того не зробимо! — вóдповѣвъ Микита.

Попращали ся зъ всѣми и вóдóйшли.

—А гостинця незабудьтекупити въ

дядьку!— говорила за ними въ слѣдъ смѣ

Малaня.

—Не обѣцюю гостинця привезти! —

вóдходячи Микита. — Ѳслибъ такъ зъЦаре



то скорше, а въ Кіевѣ не знаю,чи знайшовъ бы

ся якій...

По двохъ тыждняхъ вернули козаки зъ Кіе

ва. Прокóпъ глянувъ на Микиту и сплеснувъ въ

долонѣ.

…

— А се що тобѣ, Микито?!

— Та се, що бачишь!

— Ты-жь где лѣве око подѣвъ?

Вылѣзло скажене...

— Где?

—Въ дорозѣ,брате,розпрощавъ ся язъ нимъ

та добре що зъ лѣвымъ; а то колибъзъ правымъ,

не мóгъ бы я нѣ стрѣляти нѣ цѣлити...

— По якому-жь ты стративъ его?

— Отъ бачь кóлько я зъ бисурменомъ бивъ

ся, та завсѣгды на цѣло выйшовъ, а то на глад

кóй дорозѣ позбувъ ся ока. .

—Та якже, кажи?!

—Въ половинѣ дороги мы заночували. Я

досвѣта пробудивъ ся, ажьбачу нема мого коня...

Пóйшовъ я въ степъ за нимъ, еще рано було,

доперва сѣрѣло, а Свищь спавъ твердо. Я знай

шовъ коня далеко вбдъ насъ ажь въ кущахъ, що

починають зъ-вóдси тягнутись вже до Днѣпра.

Сѣвъ я на него, ѣду тай дивлюсь, по якому мóй

кóнь мóгъ вóдóйти вóдъ мене, коли я тримавъ его

на турецкóмъ арканѣ, а вбнъ не мбгъ спуститись



самъ. Отъ такъдумаю,ажьтутълусь! и турецка

стрѣла застрягла менѣ въ око.

…

—Проклятый бисурменъ!

кóшъ.

—Нѣ, то не бисурменъ стрѣливъ, лише

Свищь-товаришь!

Убити хотѣвъ тебe?

— Не мене, а дрохву, що на той часъ ле

тѣла надóмною, и мѣсто дрохвы поцѣливъ мене

не ХОтЯЧИ...

— Ото немила пригода!—замѣтивъПрокóпъ.

То за тое, щовы гостинця не обѣцяли! —

промовила насмѣшковато Маланя.

— Може и за тое...

— А я зъ гостинцями вернувъ! — сказавъ

Свинць и вынявъ зъ сакви гостинцѣ та ставъроз

давати.

Марусѣ давъ дорогого турецкого шовкового

нашийника, котрый мѣнивъ ся рбжными барвами

дорогихъ каменѣвъ, на серединѣ зъ великоюзвѣз

дою золотою. Прокопови подавъ великогосрѣбно

го киціеневого нѣмецкого годинника, а Маланѣ

такожь нашийника, лише не такого дорогого якъ

Марусѣ. …

—Се на памятку нехай будутьтйгостинцѣ,

якъ друживъ ся зъ гарною кралею сотникъ чиги

риньскій Прокопъ!— сказавъ въ кóнци Свищь.

Они подякували за гостинцѣ.

крикнувъПро



—А теперь—промовивъПрокóпъ—зажде

те вже тыхъ кóлька тыжнѣвъ и послужитеменѣ

боярами, братцѣ мои, а тамъдальше лншимо Бо

гуславъ и переселимось въЧигиринъ...

— Менѣ може на жаль и не доведе ся по

бути на твоимъ весѣлю! — сказавъ Свищь.

—Атожь чому?

— Ось того тыждня мушувертати въКіевъ.

Тамъ ждутъ мене дуже важнй справы родиннй...

А хиба несправишь ся зъ нимизамѣсяць?

Не знаю, брате! Я поѣду и буду стара

тись всѣми силами справитись якъ найскорше;

але если менѣ не доведе ся вернутись на часъ,

то выбачай, друже! Обóйдешь ся и безъ мене,

а я мушу ѣхати...

— Шкода, засмутивъ ты мене симъ,товари

шу! А може бы ты, коли вже такъ, постаравъся

справитись такъ, щобы передъ весѣлемъ ты бувъ

у насъ?

— Будувсѣми силами старатись! — сказавъ

Свищьи кутики его устъ усмѣхнулись незамѣтно.

И того таки тыждня вернувъ Свищь назадъ

до Кіева.

— Знаешь, дорогій Прокопе, твóй товаришь

Свищь чомусь не подобае ся менѣ!—казаларазъ

Маруся до Прокопа. — Вбнъ якійсь дуже зага

дочный хотяй и щирый та приязный чоловѣкъ. А

найбóльшезвернулоунегомоюувагутое, щовъта



ча

кихъ хвиляхъ поважного настрою вóнъ здае ся

лукаво усмѣхавъ ся...

— Гмъ, дивно вòнъ тобѣ представляе ся, до

рога Марусю! Язъ нимъ проживъ пять рокóвъ

и знаю навѣть зъ тяжкихъ досвѣдóвъ, що вòнъ

дуже щирый и жичливый чоловѣкъ, а до того

всего дуже вѣрный товаришь. Тобѣ вóнъ може

выдаватись не такимъ,алеяегодужедобрезнаю...

— Може бути, щотакъменѣ выдавъ ся, та

ты лучше его знаешь...

—Азнаешь ты, пане сотнику,— говоривъ

разъ Микита Прокопови — про шо я дóзнавъ ся .

въ Кіевѣ?

—Про що?

— Про тое, що нашь Свищь есть шляхоцкій

сынъ, якійсь паньскій накорѣнокъ...

"—Цо ты кажешь?

— Тое, що чуешь!

—И може-жь се бути правда? …

—Микита коли кажепро що,толишеправду!

И вóнъ дальше шось пептавъг Прокопови

до уХа.

— Та нехай! перебивъ его Прокóпъ. —

Нехай буде собѣ вóнъ якійсь паньскій накорѣ

нокъ,алекозакъзъ него хоробрый, нема що казати!

— Цо зъ того, коли я до такого не маю

найменшого довѣря! И коли въ Сѣчи дóзнають

ся, що вонъ ляхъ, такъ тогды вóнъ не нашь...



—Ѳ, то все пусте!— махнувъ рукою Про

кóпъ.—Чомудовѣря неможешьмати до него?Ине

потребуешь въ кóнци мати его, бо вòнъ не може

пошкодити зрадою анѣ тобѣ анѣ менѣ анѣ това

риству нашому...

—Хто знае! Та нахай буде по твому! Але

еще одно дивно менѣ! Може и ты зауважавъ?

—Цо такого?

—Самъ кошовый не маетóлько грошей,якъ

Свищь!У него всегда грошѣ на грошѣ и нѣколи

не лучилось такъ, щобъ вóнъ бувъ безъ грубыхъ

грошей.

— Се пусте, Микито!

— Для тебе нехай буде пусте, а для мене

оно замѣтне...

И Микита глянувъ однимъ окомъ зъ пóдлоба

на Прокопа, замовкъ и бóльше нѣчого не згаду

вавъ про Свища.
…

…

А Прокопа трохи непокоило тое,що довѣдавъ

ся вóдъ Макиты про Свища. Але якъ ставъ собѣ

все пригадувати зъ его житя, то переконавъ ся,

щоу него не було нѣколи нѣчого такого, щобъ

кидало подóбне свѣтло на его особу. Се въкóнци

успокоило его.

VI.

Весело на проиходствѣ въ Богуславѣ.

Мало свитати,якъ мѣсяць сховавъ сяза густй

й



Нынѣ розпочало ся весѣле Марусѣ, азавтра

мае вѣнчати еѣ зъ Прокопомъ самъблагочинный)

зъ Чигирина,щонарочнона сеторжество приѣхавъ

зъ Богуслава.

…

Весело и харно отже на приходствѣ.Бандуры

гудять, а гостѣ-запорожцѣ танцюють пóдъ ихъ

музику завзято, ажьземля пóдъ ними стогне.Якъ

просторе приходске подвóре, такъ цѣле биткомъ

набите народомъ, Перше мѣсце займають теперь

славнй козаки, що прибули зъ Сѣчи нарочно сю

ды на весѣле, а проче мѣщане Богуславскй.

Кругомъ подвóря стоятьдовгй столы,заставле

нй ѣдою и рóжными напитками, а по серединѣ

музуки и танцѣ. Веселить ся народъ, радѣють

и нашй молодй та и отець Захарій чуе ся якось

инакше, веселѣйшимъ.Розвеселеныйякось надусѣ

и скрѣпленый на силахъ, радуе ся зъ гостями

у просторыхъ приходскихъ свѣтлицяхъ.
ч.

Вóдъ полудня ажь за повночь бренѣли бан

дуры, танцювали козаки и бавились гостѣ, аж

въ кóнци утома и хмѣль побороли всѣхъ!Где хт

бувъ, тамъ илишивъ ся, тамъ и захропѣвъ твер

дымъ сномъ. Заснули всѣтй,що були на подвóрю

и тй, що забавлялись въ свѣтлицяхъ. Заснувъ

и цѣлый Богуславъ, якъ еще нѣколи.

") Благочинный старшій священикъ,такъ якъ у насъдека ..



темнй хмары и въ ту мить: пбтьму ночи облила

кровава червона зоря зò всходу. Здавалось,

що се сонце сходило; але сонце не мае такого

кровавого свѣту... Отъ и кровава тая яснóсть роз

ширяе ся все бóльше; чути якійсьгомóнъ, якійeь

шумъ надземный... Се палаe великимъ пожаромъ

вже изъ всѣхъ сторбнъБогуславъ, немовьбы зна

ходивъ ся середъ великого пекла.Якъ тойзлодѣй

все дальше и дальше посуваe cя пожежа и вже

обняла цѣле мѣсточко, и ось палають вже при

ходскй будынки и церковь, а скрóзьтихо,а народъ

спить и на будить ся... Ой, черезъ те проспить

вóнъ свою долю!...
.

. 1

Ѳще хвилю було тихо и стало дуже ясно,

а небо захмарене почервонѣло багряницею и на

прясно вó схбднои стороны розлягъ ся переразли

вый крикъ и верескъ та незвычайна метушня.

— Турки! Турки!— закричали тй, щопро

будились першй.
…

— Ратуйте! Вставайте! —- голосили другй

въ розпуцѣ.

…

…

АТурки справдѣ сыпались якъ шаранча на

спячій безъ тямки народъ.

За хвилю счинилось щосьдуже страшного, не

до оповѣдженя.

… Дикй лицарѣ сходу рубали шаблями и стрѣ

лами розóспаный народъ. Настала пекольна ме

тушня межи сонными и ворогами, все збилось

4



мовь въ одну масу и давило та нищилооднодр

гого. Крикъ нашихъ и верескъ Крымцѣвъ заги

шували метушню и рухъ. Кипѣло всемовь въ го

шку, все заворушилось мовь поруханй мурав

въ муравлиску. АТурки все налѣтають та нал

тають и скошують головы, а то ловлять утѣ

ючихъ на арканы, то зновъ доѣжджають наши

кóнця кóньскими копытами.Хтоборониться зав:

то, хто спустивъ ся на „все одно“, а гдеякйр

бѣгають ся въ розтечь, куды очи несуть, хотя

вызволитись зъ того передвчасного пекла.

Завзято дуже герцюють гостѣ козаки зъ ш

блями по тóмъ пеклѣ,рубають ворога,ажь стра

но глянути, а на чолѣ всѣхъ бе сялюто Прокóп

Вóнъ высилюе ся зъ послѣднихъ силъ,аледарм

Поганцѣвъ сотнѣ есть, а ихъ заледви кóлькад

сятьохъ. А межи ними заразъ коло Прокопа ст

ить зъ козацкою шаблюкою и Маруся и також

кладе бисурменóвъ.

— Глянь, Прокопе! — крикнула, вказую

передъ себе Маруся. — Онъбачишь,Свищьже

просто на насъ зъ якимсь Туркомъ!

— А и справдѣ! —глянувъПрокóпъ и въ "

хвилю охнувъ зъ болю и поваливъ ся на земл

Маруся тóлко що хотѣла глянути на дóл

що сталось Прокопови, якъ нечайно петля туре

кого аркана стиснула еѣ за шию, потемнѣло 1

вь очахъ и дальше стратила притомнбсть.



И на тòмъ Турки скóнчили свóй нападъ; до

полудня не було вже ихъ и видко анѣ одного.

Якъ прийшли напрасно-ненадѣйно,такъ и вернули

напрасно въ ту хвилю, коли поваливъ ся Прокóпъ

вóдъ поганьскои стрѣлыу стòпъ своеи Марусѣ.

Того дня весело якось дивилось сонечко на

збуреный по части пожежею Богуславъ, клоня

чись до заходу. Оно мовь смѣялось зъ горя бѣ

дного народу. Межу иншими ходить по подвóрю,

по згарищахъ, посивѣлый прибитый тяжкимъ го

ремъотецъЗахарій; вóнъажь почорнѣвъзъжурбы.

— Отъ,якъ закбнчилось весѣле моеи единои

потѣхи на немóчнй лѣта, Марусѣ! Сумно закóн

чилось! Навѣть нѣхто не надѣявъ ся такого! —

говоривъ немовь до людей, немовь до себе отець

Захарій
…

— Кобы були бодай злучились закономъ!—

говорили сумуючи люде.

—А то не знати, що сталось зъ ними? —

пытавъ вже може десятый разъ отецъ Захарій.

—Ихъ певпо не убито, лише забрано въ

неволю, бо межи трупами нема анѣ Марусѣ анѣ

Прокона анѣ Маланки, лише кóльканайцятьохъ

козакóвъ, а межи ними весѣльный бояринъ Про

копа, слѣпый Микита! — вóдповѣдали люде.

— Га, така воля Божа!— шептавъ отець

Захарій. — Мабуть не доведе ся менѣ умерти

при своѣйродинѣ...Та славаТобѣ,Боже,и за тое!
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А сонце вже заходило и грало ся послѣдними

яркими промѣнями по сивоволосòмъбигуславскóмъ

священику Захарію.

…

…

л"

о ь о о …

» . . «
…

"ъ

VII.

« На мягкомъ дорогóмъ турецкóмъ килимѣ въ

чудово гарнбй богатóй гаремной комнатѣ сидить

еще молода”двайцятькóлька лѣтна туркиня. Она

дуже гарна. Лице еи мовь кровь зъ молокомъ,

приятне, лагóдне, нѣжне; чорнй великй очи такъ

и сяють милымъ блескомъ, а надъ ними мовь

шовковй шнурочки чорнй рбвнй брови. На лици

ледви можна доглянути у неи сумъ; якесь хиба

умучене, хиба пригноблене. Бѣлу якъ снѣгъ еи

шию" обвивае дорогоцѣнный нашийникъ, зъ котро

го мовь искры сыплять ся вóдъ дорогихъ само

цвѣтныхъ камѣнѣвъ, а по серединѣ нашийника

блыщить ярко щиро-золота звѣзда.На тонкихъ еи

пальцяхъ сяють такожь перстенѣи золотй обруч

ки. Убрана въ легке шовковe одѣне, котре здав

ся цвите живо вбдъ чудовыхъ та пахучихъ

цвѣтовъ.
.

Се запахъ справдешнихъ цвѣтóвъ, вóдъ ко

трыхъ ажь-зелено въ просторбй комнатѣ. Комна

та та пбсля всхóдного звычаю дуже фантастично

украшена. Часть еи украшають дорогй бамбусовй
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меблѣ, выбиванй рóжноцвѣтными шовками, окова

нй та укращенй золотыми и срѣбными окрасами.

Друга часть заставлена зеленею великихъ вазоно

выхъ цвѣтóвъ, що выглядало мовь якій райскій

гайокъ. Тутъ зелень и свѣжóсть та холодъ,

ажь мило. Межи цвѣтами, що сягають высокои

стелѣ, сутьвóльнймѣсця, немовь дорóжки, по ко

трыхъ можня переходжуватись.Межи вaзонами на

зеленыхъ гилькахъ висять золотй клѣтки зъ спѣ

вучими птицями, щосвоимънѣжнымъ надземскимъ

щебетанемъ заводять чоловѣка въ якійсь милый

спокóйный и сумный чарóвный настрóй. Скрóзь

тутъ видко велике богатство и щедру розкóшь.
4

Але видко, сe все байдужнемолодойтуркинѣ.

Не

тѣшить ся она тымъ, коли сидитьякась сумна

и невдоволена.

.

…

Пóднеслась у однóй стѣнѣ заслона и зъ су

сѣднои комнаты увóйшовъ вже старшій панъ

турокъ Абдуль-паша. Ѳму буде около пятьдесять

лѣтъ, але мимо того вóнъ еще досыть кремезный

и видко енерriчный. Вóнъ пóдóйшовъ долежачои

туркинѣ, котра безъ найменшого враженя зверну

ла на него свою увагу. - .

— И ты все такъ не перестаешь сумува

ти," моя птичко райска? — промовивъ вóнъ. —

Скажи менѣ,чого тысумуешь?Чи недостае може

тобѣ чого? Самъ Аллахъ бачить, що маешь все,

чого лишь душа твоязабажае; ичого-жь сумовати?

- ,
в к.

. "а "
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Она глянула на него благаючимъ нѣжнимъ

поглядомъ.

— Правда, — сказала — нѣчого менѣ не

бракуе! Маю я великй розкошѣ и все, чого лише

душа моя забажае; тóлько ещекрóмъчого иншого

не достае менѣ одного...

— А тожь чого?

— Волѣ менѣ бракуе!

—А якоижь ты еще волѣ хочешь? Чи еще

мало ви маешь, чи за малый тобѣ гаремъ и за

мало тобѣ моихъ палатъ? Адже есть у мене та

кихъ райскихъ красавиць трийцять, а нѣ одна не

користае ся такою великою волею, якъ ты!Там

тымъ лише часомъ вóльно выходити зъ гарему,

а тобѣ всегда...

— Кудажь тутъ всть выходити? Навѣть до

великого саду, обведенего высокимъ муромъ, не

вóльно выйти менѣ, панѣ цѣлого твого гарему...

— То черезъ тое ты сумуешь вѣчно?

— Не тóлько, але еще менѣ самóй однбй а

нѣ на крокъ не вóльно выйти; вѣчно стережуть

мене твои невóльницѣ! А я.часомъ бажала-бъ са

ма пóйти собѣутихій садъ та побути на самотѣ...

—Хибаты тутъ не на самотѣ, коли схочешь?

— Тутъ менѣ вже, скажу тобѣ, просто

обридло...

—Ну, еще и тое для тебе зроблю,моя най

любѣйша птичко, и вóдъ теперь позваляю тобѣ
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самóй выходити зъ гарему и приходжуватись по

великóмъ садѣ; лише стережись, щобъякій муж

чина не побачивъ лиця твого!

—Дякую тобѣ за се!А теперь скажи менѣ,

куда сe ты выбираешь ся?

— Скажу,лише скажи менѣ, че бóльше вже

не будешь сумовати?

— Покищо нѣ,хиба за тобою, коли поѣдешь!

Отже куда ѣдешь?

—ТБдудоЦаргороду.Великійпанъ нашьСул

танъ завзывае мене за якимись стравами...

— А на довго?

— Не знаю, може на мѣсяць...

— Охъ, якій-же довгій часъ, мѣсяць!

—А може скорше справлю ся...

— Ага, а скажи менѣ еще, пóдъ чиимъ ты

мене тайнымъ надзоромъ лишаешь?

—Подъ надзоромъвеликогопророкаАллага...

— Та нехай! — махнула туркиня байдуже

рукою.

Абдуль глянувъ на нюякимсьдивнымъ гейбы

лукавымъзоромъ, попращавъ сязънеюи выйшовъ.

—Охъ,Господи, — промовила Туркиня до

себе— волѣла-бъ я сей разъ бути мужчиною,

нѣжь женщиною. Наженщинузадивляють ся всѣ

якъ на пóдвластне сотворѣне, а се дуже дивно

и болючо... Она упослѣджена и позбавлена майже

всѣхъ правъ людины, она есть вѣчною невóльни



нашнаншн-—

цею-рабинею мужчины А здае ся, що оно не по

винно такъ бути! Тажьженщина повинна вóдгры

вати въ семейнбмъ житю далеко бóльшу ролю

вóдъ мужчины, бо она потрафить те, пцо имужчи

на и еще може бóльше и може посѣдати еще

благороднѣйшй чувства... Такъ не повиннобути,

и якъ не теперь,томаю надѣю, що бодай за сот

ки лѣтъ женщина выбе сязъ ярма мужчины, що

выбе ся насамостòйнуволю...Якъподумаю собѣ, що "

я дала зъ себезробити, то сама себою гиджусь!Я

була повинна згинути,а не податись якъ безсильна

билинка. Красше було-бъ згинути! Нѣ, може-бъя

булаи недалась та радшезгинула, але одна гадка

перемогламене, гадка,щоможея щосьзможузроби- ,

ти хоcенного дла мого народу...

…

Водтакъ она встала, перейшла ся кóлька ра

зóвъ по комнатѣ и выйшла въ ти дверѣ, що пе

редъ хвилею Абдуль.

VIII

Вже сонце зъ-укоса вóдъ заходу заглядало

въ зеленый густый кипарисовый садъ, по котрбмъ

нынѣ доволи нагулялась мовь птичка на воли мо- т

лода туркиня-панѣ и найгарнѣйша та найяснѣй

ша перла гарему пашѣ Абдуля. Она перебра

на въ простый стрóй рабинѣ, и лише дорогій на- .

пийникъ зраджуе, ицо она не есть нею. Цѣлый

з? - . . . .

- - - - -



часъ гуляе: она сама по тóлъ просторбмъ садѣ,бо

нынѣ першій разъ отворено ѣй до него входъ.

Въ нимъ не була до нынѣ еще нога женщины, "

й бóльше нѣчня, крбмъ пашѣ та старого огород

ника и часомъ робòтникóвъ.

Переходячись по городѣ,молода перла гарему

все змагалась ити бóльше въ захóднусторону са

ду, мовь що тягнуло еѣ тамъ.

— Чи буде коли конецъ города въ тóй сто

ронѣ?— пытала вже утомлена сама себе и все

спѣшила дальше.
…

- ;

… Въ конци зъ-помежидеревины зазеленѣвъгу

стый шуваръ, а тамъ дальше побачила она чудо

ву долинку, въ котрбй мовь велике кругле зер

кало блыщало озеро, по котрбмъ плывали бѣлѣй

шй вóдъ снѣгу довгоший лебедѣ.

— Ахъ, якъ тутъ гарно! — скрикнула тур

киня и глянула дальше передъ себета спинилась.

На другóй сторонѣ за озеромъ, вже пóдъ са

мымъ высокимъ муромъ, стояла невеличка хатина

"зъ малыми дверцями и вóконцемъ, а пбдъ нею

сидѣвъ на земли, подобравши ноги, старый зъ

довгою сивоюбородоюТурокъ.Вбнъ щось остривъ,

а побачившитуркиню,чогосьнемовьзатревоживъ ся,

— Хто ты такій?! — крикнула до него тур

киня, заслонивци лице звое долонями.

Вбнъ мовчавъ.

— Кажи, хто ты такій?!



—Я огородникъ сего саду, а хто тобѣ по

зволивъ вступити въ него? Тажь за се жде теб

неминуча смерть! — заговоривъ огородникъ.

— Вóдъ кого? Може вóдъ тебе? —запытал

смѣючись туркиня.

— Нѣ, не вóдъ мене, але вóдъ нашого най

яснѣйшого пана...

— Е, якъ вóдъ него, то се нѣчого! Пан

свого пана не боить ся...

Старый, почувши тй слова, ставъ мовь гр

момъ раженый. Вóнъ замѣтивъ на нѣй дорогі

нашийникъ и пбзнавъ, що се не проста рабин

Не мóгъ слова промовити.

— Чоготызамовкъ?—-запытала туркиня -

Не лякай ся мене, лишепокажи менѣ, кудаможн

перейти на ту сторону до тебe!

За хвилю була она вже на другóй сторон

озера коло огородника. Довшій часъ розмовлял

про щось зъ нимъ.

—Менѣздае ся,щоты,дѣду,христіянинъ?-

промовила.

— Такъ, я христіянинъ-невóльникъ! Вж

трийцять лѣтъ перебуваю тутъ въ неволи...

—Я вóдъ разу пбзнала, що ты не турок

тóлько правдивый типъ козака...

Старый здивувавъ ся, почувши таке.

— Чому дивуешь ся? — продовжала о

дальше. — Не дивуй ся, свóй свого духомъ п



знае! Я такожь христіянка и такъ якъ и ты не

вóльниця...

Старый зрадѣвъ мовь мала дитина, а опóсля

нечайно засумовавъ.

— Шкодатебетакои молодои!—сказавъ.

И дальше стали они говорити своею рóд

ною мовОко.

—И не забувъ ты,дѣду, говорити по нашо

му за стóлько лѣтъ тутъ въ неволи?

— Не забувъ и до смерти не забуду нашои

мовы! Вже пятьнайцять лѣтъ, якъ чувъ я наше

рóдне слово, и думавъ, що не доведе ся менѣ

бóльше почути еѣ; тожь я дуже щасливый ось

теперь, почувши ту мову вóдъ тебе."Менѣ здае

ся, що я въ рбднбмъ краю...

— То ты еще молодымъ, дѣду, дóставъ ся

до тои гаспедскои неволѣ?
…

— Молодымъ еще! Мавъ я тогды трийцять

лѣтъ, коли напали на наше село въ Кіевщинѣ

Турки, спалили его и мене взяли въ неволю.

Мавъ я молоду жѣнку идвоедѣточокътадо нынѣ

не знаю, чи они лишились живй, чи забрано ихъ

Въ неволю, чи що...

— А не було нагоды, коли ты бувъмолодшій,

утечи якось зъ неволѣ?

— Нѣ, не було? Пятьняйцять лѣтъ бувъ я

закованый въ великóмъ суднѣ весляремъ на морю

и зъ-вóдтамъ дуже трудно було утечи. А вóдтакъ
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переселено мене сюды за огородника и тутъ Ма

буть доведе ся менѣ и умерти...

Она тяжко зòтхнула и засумувала.

—Такъ ты, кажешь, дѣду, зъ Кіевщины?—

промовила.

— Зъ Кіевщины!
;

. .

—Ятакожьзъ Кіевщины, зъ мѣсточка Бо

гуслава, священика донька Маруся. Вже третій

рóкъ мучусь въ тóй неволи. Хотяй я панею цѣ

лого гарему и маю всякй выгоды и розкошѣ, але

все тое не тѣшить мене; мои гадки всѣ на на

шóй славнóй нещаснóй Украинѣ. Малою еще я

була, тому вжебудетринайцятьлѣтъ,тй проклятій

бисурмены взяли въ неволю мою маму дорогу,

а передъ трема роками въсамъ день мого весѣля

въ переддень мого вѣнчаня зъ Чишриньскимъ

сотникомъ Прокопомъ, котрый бувъ вырвавъмене

разъ зъ рукъ Турка, напали тй собаки зновъ на

Богуславъ, спалили его, а мене взяли въневолю!

—Проклятй!— мовивъ дѣдъ. —Ащо ста

лось зъ Прокопомъ?

—Незнаю! Здае ся, вóнъ згинувъ! Такъ

само не знаю, що сталось зъ моимъ батькомъ...

Кажуть и запевняе мене мóй панъ, щотогды вóнъ,

ЛИПИВЪ СЯ жИВыМЪ;

…

тяжке горе?...

але чи переживъ вóнъ тое
л . . .

И она гóрко заридала. Дѣдъ глянувъ на ню

5"
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и ему скотились по старóмъ лици горячй старечй

СЛеЗы.

И вóдтакъ довго они еще розмовляли, оповѣ

даючи собѣ взаимно про минуле, и ажь смеркомъ

вернула Маруся до гарему. Прийшовши до дому,

почувала цѣлкомъ иншою себе, нѣжь передтымъ;

була веселѣйшою и больше скрѣпленою на дусѣ

ІХ.

Зъ того часу Маруся майже що дня бачи

лась зъ дѣдомъ Денисомъ; такъ называвъ ся ста

рый огородникъ Все забѣгала до него и цѣлй го

дины проводила зъ нимъ на розмовѣ.

—Знаешь, дѣду,—казаларазъсумноМару

ся—ядужезлезробила,щопóддалась поганинови!

— По якому-жь то? — здивувавъ ся Де

нисъ. — Хибажь ты могла и не пбддати ся сама

одна, коли ему тысячѣ пбддають ся?

—А такъ. я не була повинна пбддатись!

.Я повинна була радше згинути, а не безчестити

вѣры своеи и роду... Одно лише взяло перевагу

надóмною. Я думала, що зможуублагати погани

на, щобъ бóльше не нападавъ на нашй рускйзе

млѣ. Але зъ тымъ я завелась... Мóйпаша не мае

такои власти, вóнъ вóдъ султана залежить...

На тое дѣдъ задумавъ ся ..
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— Ходи до мене въ хату! — сказавъ по

Xвили.

-. - И пбйшли.

За кóлька хвиль выйшовъ Денисъ зъ мужчи

ною, котрый бувъ въ робòтницкóмъ убраню. Се

була Маруся. Они пбйшли спѣшнымъ крокомъ въ

полудневу сторону огороду, въ вóдки заносило вог

костію. Въ тòй сторонѣ було ЧорнеМоре, на ко

трого березѣ стояло турецке мѣсто Акмечетъ.По

довшóмъ ходѣ прийшли они до старого муру, надъ

котрымъ посхилювались старй пальмы и кипарисы.

Звернули трохи въ бóкъ и ступили на камѣннй

сходи, що вели на муръ.Захвилькубули на вер

ви грубого муру, зъ-вóдки простягавъ ся чудовый

худъ на безмежне шклисте море,азъдругои сто

роны було видко цѣле мѣсто зъ великими мура

ми, зъ-помежи котрыхъ стрѣлялн высоко въ гору

острй шпылѣ святинь, закóнченйблыскучими пóв

мѣсяцями. На стрóмкóмъ березѣ моря вызначавъ

ся оденъ великій будынокъ своею незвычайностію.

Була се довга будóвля, не дуже высока, зъ

рядомъ малесенькихъ вóконцѣвъ пбдъ самымъ

дахомъ, обведена кругомъ грубымъ муромъ.Той

будынокъ своимъ выглядомъ подобавъ на велику

стайню.
;

—Глянь на сей муръ! — шепнувъ Денисъ

до Марусѣ, всказуючи на него.



Маруся звернула туды свои очи.

— Цожь то за муры, такй страшнй? —за

—Справдѣстрашнй! — вóдповѣвъДенисъ.—

Въ сихъ мурахъ доживае свого нужденного вѣку

самъ цвѣтъ козацтва; cетемниця, въ котрóй стра

шнй муки терпять козаки-невольники, щодостали

ся въ турецкій полонъ и вже не мають надѣѣ до

вóтчины повернути. ЛютыйТурокъ не знае поми

лованя! Хто разъ попаде вътурецкуневолю, стае

ся чорнымъ рабомъ- невольникомъ поганина-би

сурмена, котрый розпоряджае его житемъ. И не

сотками,алетысячами мѣстяться они въ тыхъчор

ныхъ мурахъ, и лише тогды бачать свѣтъ Божій,

коли выходять до робóтъ. А роботы тіи суть тяж

кй, дуже тяжкй! Скóлько тонеживыхъупаде при

орцѣ на поли, або знайде смерть при лупаню ка

мѣня въ пбдземныхъ копальняхъ! А якъ обходять

ся зъ ними и якъ насмѣвають ся зъ ихъ святои вѣ

ры турецкй недовѣрки, годѣ бы тобѣ тутъ все

розповѣсти. И сумно и болесно!...

Заливалась горячими слезамиМарусязъжалю,

слухаючи сповѣдань Дениса про муки нещасныхъ

невóльникóвъ.

—Ядумала, що я найнещасливѣйша тутъ

невóльниця; але якъ бачу, я далеко щасливѣйша

вóдъ тыхъ невóльникóвъ-козакóвъ, про котрыхъ

оповѣдаешь! — мовила Маруся.
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—Въ темници темнóй на сырбмъ каменю

мусять они сидѣти— оповѣдавъдальшеДенисъ —

на ногахъ и рукахъзъ тяжкими оковами желѣзны

ми, а ѣсти лишь два разы на день дбстаюгь..

— И на що ты,дѣду, показувавъменѣ и опо

вѣдавъ про тыхъ нещасливцѣвъ?Я теперь сер

цемъ дуже болѣю за нихъ,дужежалуюихъ и поки

жити буду, все буду неспокóйна о нихъ...

— Не журись! Показавъ я тобѣ ихъ на тое,

щобъ ты, довѣдашись о нихъ, скористала зътого.

Тутъ будешь мати бажану нагоду, зробити для

нихъ якусь полекшу. бо они не зележать вóдъ

султана, лише вóдъ твого пана Абдуля...

— Ѳсли такъ, то я зможу упросити свого

пашу, щобъ вóнъ освободивъ ихъ?! — крикнула

урадована Маруся,

— Нѣ, свого пана не проси о тое, бо сего

вóнъ нѣколи не зробить и неуслухаeтебетеперь,

коли ты ему вже цѣлкомъ пбддалась...

— ПШкода!—промовилапосумнѣвши Маруся.

— Нѣчого, въ иншій способъ можна зробити

нещаснымъ добро!

И дальше дѣдъ ставъ шептати щось Марусѣ

до уха. Довго оповѣдавъ про щось, а Маруся

слухала, веселѣйшала и усмѣхалась.

Вернувши того дня вóдъ Дениса, дóзнала

Маруся еще однои несподѣванои пригоды.
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Коли она вóдпочивала на мягкóйсофѣ,до неи

увóйшлаеирабиня зò спущеными въ дóлъ очима.

— За чимъ? — запытала лагóдно Маруся.

— Прости, ясна перло, що смѣла я прийти

и перервати спокóй милого вóдпочинку...

— Чого-жь хочешь? Говори просто!

А— Тамъ въ долѣшнóмъ гаремѣ лежить хора

одна стара, колишня свѣтла шерла сего гарему,

такожь христіянка... Она довѣдавшись, щоты та

кожь христіянка, бажае побачитись зъ тобою...

— Добре! — мовила встаючи Маруся. —

Такъ мене проведешь до долѣшного гарему, бо

я егоеще не бачила...

И обѣ зъ тымъ выйшли.

По довшóмъ утрудненóмъ рóжными выкрута

ми ходѣ прийшла Маруся до пбдземного коридо

ру, въ котрóмъ по обохъ сторонахъ були позачи

нюванй дверѣ.

—Тутъ перебувають старóсть колишнйкра

савицѣ гарему! — шептала рабиня.

…

— И мене тое чекае на старшй лѣта! —

подумала, зóтхнувши тяжко, Маруся.
.

Въ кòнци прийшли до послѣднихъ дверей по

правóй руцѣ коридора, где було найтемнѣше.Не

вóльниця вбдчинила дверѣ. Маруся вступила въ не

величку комнатку-келію. Се була тѣсна высока

комнатка зъмаленькимъ вóконцемъ въ горѣвъ сте

. . "

….
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ли. Скрóзь було пусто, лише въ однбмъ кутѣ н

старóмъ килимѣ лежала пожовкла хора женщина

— Ты потребуешь мене? — запытала е:

Маруся турецкою мовою.

— Такъ, и дуже дякую, що ты прийшла д

мене бѣднои! — вóдповѣла хора рускою чистон

мОВОКО.

— Ага, то ты христіянка! — запытала Ма

руся, пригадуючи собѣ.

Хора мовчала, дивлачись пильно на Марусн

своими посоловѣлыми очима.

— Доню моя, Марусю! — крикнула по хви

ли. — Се рбдна мати твоялежить передъ тобою

котрои ты може и не тямишь добре...

Маруся стояла хвильку мовь муръ и диви

лась на хору, а дальше кинулась до неи.

— Затямила я тебe, мамо, добре и пбзнал

тебе! …

И обнимались обѣ та цѣлувались, заливаю

чись горячими слезами.

Яка доля твоеи матери, така и твоя, най

дорожша доню!За щось Богъ карае мóй рбдъ!... —

говорила стара.

—Идовго вы тутъ мучитесь, мамо?

— Водъ того часу, якъ попалась тогды в

зимѣ въ неволю. Поки я була молодша, поти жи

лось хоть въ неволи а лекше; а на старшй лѣт

закинули мене ось сюды...



Идовго-довго оповѣдали собѣ мати и дочка

про свое минуле, радѣли и плакали при тóмъ.

— Чому, мамо найдорожша, я перше не

дóзналась про тебe? жялувала ся Маруся.

— Трудно тобѣ було дóзнатись, доню, про

мене, а я про тебедоперва вчера довѣдалась слу

чайно вóдъ однои твоеи рабинѣ. Мати еи, сусѣд

ка тутешна моя, оповѣдала менѣ про тебе тое,

що чула вóдъ своеи дочки...

Вже була глубока нóчь, якъ покóнчили опо

вѣдати собѣ взаимно.

—Я вже положу ся, доню! — сказала въ

кóнци хора, що сидѣла на килимѣ.

— Положѣть ся, мамо! Я еще посиджу зъ

вами хотьбы и дорана, а завтра скажу забрати

васъ зъ сеи норы до себе....

Хора легко склонила голову, положила ся и

ЗаМОВКЛа.

— Заснете може? — запытала ся Маруся.

— Спбчну трохи, бо дужеутомилась мовою.

Маруся задумалась. Она пѣла порынула мовь

въ глубокóмъ мори урбжныхъ думкахъ такъ, що

забула, где знаходить ся. Ажь по довшóмъ часѣ

прокинулась зътого незвычайного нѣбы сну и пе

рестрашилась забувши, где знаходить ся.По хви

ли стямилась и почула велику утому на тѣлѣ и

души.

…

…

—Мамо, — промовила — чи вы спите?



Мама не вóдзывалась.

— Мамо!

Маруся кинулась до матери, але мама вже

Не ЖИЛа...

На вѣки заснула...

Х.

Зъ того часу минуло пóвъ року.

Марусябула теперь въгаремѣ майже круглою

сиротою. Поховавши своюненьку, котрою не могла

натѣшитись, незадовго опòсля оплакувала и ста

рого Дениса, котрый пóдкопаный неволею и ста

ростію, покинувъ сей нещасный свѣтъ.

— Я перечуваю,— говоривъ до Марусѣ пе

редъ смертію старый Денисъ — що вже неза

довго настане той часъ, коли ярмо бисурменскои

неволѣ зòстане розóрване силою правды на вѣчнй

часы и народъ нашь буде щасливый и по вѣкъ

не загине, бо перетерпѣвъ тяжкихъ гнобителѣвъ.

Се були послѣднй Денисовй пророчй слова,

выповѣдженй до Марусѣ

Нынѣ розпочалось велике турецке свято,

котре потревае девять днѣвъ. Се велике свято

обходять Турки дуже торжественно, проводячи

цѣлй майже ночи на молитвахь въ мошеяхъ и ме

четахъ, а и бóльшу часть дня. А нынѣ на першу
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нóчь збирае ся ити на молитвы до мечету и наша

Абдуль.

Надъ Акмечетомъ зоряный погóдный вечеръ.

Въ мѣстѣ тихо, немовь все вымерло. Всѣ музул

мане теперь на строгóй молитвѣ въ мечетахъ.На

цѣлóмъ мѣстѣ видко лише двохъ Туркóвъ, що

спѣшать просто до мурóвъ темницѣ, где мучать

ся христіяне-невóльники. Пóдóйшли до великои

брамы; она мовь розчарована сейчасъ вóдчини

лась. Оденъ зъ нихъ задержавъ ся при брамѣ,

а другій пбйшовъ вздовжь довгого муру темницѣ

ажь тамъ, где стояладрабииа, приставлена до не

великого вóконця. Вòнъ полѣзъ по драбинѣ и вса

дивъ въ вóконце голову.

— Добрый вечеръ вамъ, славне лицарство

запорожске!—промовивъ.—СлаваІисусуХристу!

—Доброго здоровля!—вóдповѣли однй

— Слава на вѣки!— вóдповѣли другй.

Загомонѣли сотки голосовъ якимсь придуше

нымъ страшнымъ немовь зъ-пóдъ землѣ выходя

чимъ голосомъ. Заворушилось, заклекотѣло въте

мници, мовь кипѣла вода въ горшку.

—А хто ты, христіяньска душе, що прихо

дишь и витаешь насъ дорогимъ нашимъ словомъ,

котрого мы вже трийцять лѣтъ не чули? Чи ты

жива людина,чиможе чийдухъ?—пытали невóль

ники зъ темницѣ, …

— Нѣ, я жива людина и такъ якъ и вы не
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вóльниця! Я Маруся, донька священика Захарія

зъ Богуслава!

— Ѳ, межи нами досыть зъБогуславаземля

кóвъ! — гомонѣли невóльники. — Спасибóгъ то

бѣ, що прийшлась потѣшити насъ!

— И еще однимъ потѣшу васъ! — каже

Маруся. — Знаете, якій день завтра на нашбй

земли?

— Нѣчого мы тутъ негоднй знати крóмъ

кромѣшнои тьмы неволѣ та нудьги и тягару же

лѣзныхъ кайданбвъ...

— Завтра на нашбйземли— вóдповѣдаеМа

руся — велике свято!Завтра заспѣвають у насъ

„Христосъ воскресъ!“

Замовкъ гомóнъ живыхъ умерщѣвъ въ темнóй

темници по тыхъ Марусиныхъ словахъ, розлягъ

ся сумный серце проникаючій стогóнъ жалобный,

що выдобувъ ся зъ сотокъ грудей...

Ажь захиталась на ногахъ и задрожала на

цѣлóмъ тѣлѣ Маруся,почувшитойтяжкій стогóнъ.

— А бодай ты була не дóждала принести

намъ таку вѣстку! — загомонѣли дальше коза

ки. — Лекше намъ було-бъ, коли-бъ мы були не

знали, по завтра Великдень въ нашóй рóднóйзе

мли!Атотоювѣсткоюты кождомузъ насъзранила

серце вбстремъзатроенои поганьскои стрѣлы....

И дальше почула Маруся страшнй и жалбснй

проклинаня и нарѣканя, вóдъ чого здавалось ажь
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стогнала земля и грубй сѣрй муры.

Стиснуло Марусю за еи нѣжне серце и она

ТЯЖКО ЗаПлаКаЛа.

—Некленѣтьмене,— промовилавъ кóнци—

лише молѣть ся до Матери Того, що воскресне

завтра, и до Него и знайте, що вы въ недовзѣ

такожь воскреснете и освободите ся зъ сеи тяж

кои неволѣ...

— Мы вѣчно молимось и перше мали мы

надѣю на лучше, а теперь не маемо нѣякои! —

вóдповѣли Козаки. …

— Коли такъ, то вы забули, щосказавътой,

що воскресне завтра? Вóнъ сказавъ: „Ѳдино вѣ

ра и надѣя спасе васъ!“

— Амѣнь! закричали невóльники.

Маруся попращала ихъ и вóдóйшла.

ХІ.

…

Нынѣ послѣдній вжедень девятый турецкого

великого свята. На той день прибувъажь зъ Ца

реграда мулла-священикъ турецкійзакбнчити тор

жество своею розумною наукою та проповѣдями

пбсля корану правовѣрныхъ музулменóвъ. Тому

нынѣ, що лишь жие, еще досвѣта пóйшло въ най

бóльшій мечетъ, слухати пророкового посланника.

Пбйшовъ тамъ такожь еще раненько и Аб

лдуь-паша зò своею вóйсковоюдружиною,лишаючи
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вóдъ всего ключѣ Маруси, бо нынѣ не годить ся

нѣкому зъ правовѣрныхъ ихъ носити. …

А у гаремѣ по своихъ комнатахъ проходжуе

ся глубоко задумана Маруся. Ходить, ходить, то

гляне на ключѣ, задрожить цѣлымъ тѣломъ и

усмѣхне ся.

— Нынѣ найлучша нагода !— говорить сама

до себе. —Довше стягати зъ тымъ не можна...

И выйшла до другои комнаты, зъ-вóдки вый

шла подовшóмъчасѣудорогóмъсвяточнóмъ строю.

—Краю мóй найдорожшій, моя вóтчинонько!

Першій рбкъ тутъ у неволи серце зъ туги мало

ве пукло менѣ, такъ я тужила и побивалась за

тобою; але дальше я пóддалась и на половину

здавалось забула за тебe, а нынѣ зновъ вернула.

попередна велика скорботна туга и розпука...

И она тяжко заплакала...

Постояла хвильку и выйшла иа мѣсто. Сонце

взносилось вже въ гору и грало своими тонкими

промѣнями на блыскучбмъ нашийнику, по обви

вавъ бѣлу шию Марусѣ. На мѣстѣ було пусто.

Все позамыкано; нѣгде нѣживои душѣ.

Перейшовши частинку мѣста, Маруся задер

жалась коло великои темничнои брамы, где стоявъ

вооруженый турокъ на сторожи.

Маруся показала ему ключѣ. …

—Зъ кòнцемъ нынѣшного торжества—мови

ла—помилостисынавеликогонашогопророкаСулта



на кóнчить ся неволя тыхъ джаврбвъ, пцо сидять въ

темници.Менѣзвелено выпустити ихъ зътемницѣ.

Тому вóдчини браму, а самъ спѣши до мечету,

послухати сватыхъ наукъ пророкового посланника!

Турокъ поклонивъ ся ѣй низко, вóдчинивъ

браму, а самъ поспѣшивъ до мечету.

Забрянчали тяжкй замки, заскрипѣли сильнй

дверѣ до темницѣ и вóдчинились, а посередъ не

вóльниками стала усмѣхнена Маруся.

—Христосъ воскресъ,хоробре лицарство!—

крикнула.

—Воистиннувоскресъ!—загомонѣли козаки.

— И теперь ось для васъ такожь вóдчини

лись дверѣ воскресеня! Вылѣтайте чимъ скорше,

соколы степовй, на волю, поки ворогъ вашь въ ме

четѣ! — промовила торжественно и поважно Ма

руся.

…

Заворушилось все, що жило въ темници, не

мовь хвилѣ въ розбурханбмъ морю. Загули и за

бряжчали важкй кайданы и зъ темницѣ посыпались

сотнѣ невóльникóвъ мовь справдешнй соколы, вы

пущенй зъ клѣтки. Они стрепенулись на воли,

немовь вóдросли имъ въ тóйхвили вóдтятй перше

могутнй крыла, и почули въ собѣ силу, мовьбы

на ново на свѣтъ народились.

И вхопило козацтво Марусю межи себе на

руки и натѣшитись нею не може.

…

— Дайте спокóй! — каже Маруся.—Не



теряйте марно дорогого часу, лише чимъ скорше

утѣкайте, а то отъ-отъ ворогъ надлетить и... про

пало все!

— Нехай! голосили козаки. Нехай, то

згинемо по лицарски на воли!

Ажь глянули. пóднялась шляхомъ вóдъ моря

велика курява, чути брязкóтъ збруѣ и тупóтъ

коней.

— Отъ и ворогъ вже летитъ! —загомонѣли

КОЗакИ.

…

— Нѣ, зъ тои стороны не може надходити

ворогъ! — мовить Маруся.

Приглядають ся всѣ и деревѣють.. Очамъ

своимъ не имуть вѣры .. протирають очи.

— Чи се сонъ, чи справдѣ такъ есть, якъ

бачимо? — пытають себе.

— Не сонъ, — кажуть другй — нѣ, отъ

придивѣть ся добре!

…

Глянули всѣ, а до нихъ просто гарцюють на

коняхъ и пѣшо Запорожцѣ.

— Певно вызваляти насъ прийшли!—кажуть

до себе невóльники. …

—Огъ еще зъ кошовымъ на чолѣ!..

Вже близко Запорожцѣ, коли нашй глянуть

и зновъ здивувались. За ними женезъ противного

боку лютый Абдуль-паша зъ численнымъ своимъ

вóйскомъ. Невольники, побачившитучорнухмару,

выбѣгли напередъ своихъ.
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— Витайте, витайте, братя! — кричали.

— Марусю! Марусю! — кричить кошовый

и жене до неи, не звертаючи нѣ на кого больше

уваги.

Глянула Маруся и затремтѣла мовь осико

вый листочокъ.

— Прокопъ!...—промовила ледви.

— Где-жь ты утѣкаешьвбдъ мене,Марусю?!

Тажь я прийшовъ зъ товариствомъ вызволити те

бe зъ неволѣ...

А Маруся мовь не чуе того, лише бѣжить

просто на ворога, котрый вже змѣшавъ сязъ За

порожцями.

…

— Не годна я тебe, Прокопе! — крикнула

оглянувшись и повалилась въ тóй хвили на зе

млю вóдъ острого турецкого копія Абдуля-пашѣ...

И счинилось небувале нѣколи еще на Крым

скóй земли страшне пекло...

Розпочалась завзята боротьба степовыхъ соко

лóвъ козакóвъ зъ поганиномъ Розъярились Запо

рожцѣ до крайности и не милують турчина,лишь

сѣчуть тай сѣчуть. А Прокопъ счѣпивъ ся зъ

Абдулемъ и кидають ся оденъ на другого немовь

индійскй тигры. Въ конци поваливъ ся кóнь пашѣ

на землю. Прокóпъ махнувъ доломъ паблюкою и

голова Абдуля злетѣла мовь макóвказъ его вели

кого туловища.

Заверещали зъ розпуки, побачивши такe, би
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сурмены и пбйшла еще завзятѣйша борба. Боро

лись завзято свѣжй вóльнй соколы, а еще завзя

тѣйше козаки-невольники. Въ кóнци зломалась си

ла поганъ и они стали розбѣгати ся по мѣстѣ,

котре незадовго вбдъ козацкого пожару палало

червоною поломѣнею.

Вже було низенько сонце, коли нашй богаты

рѣ вертали на Чорне Море, где ждали ихъ чай

ки. Все було веселе и радѣло невымовно, ли

ше Прокóпъ бувъ сумный тя невеселый въ по

нурóй задумѣ.

—Надѣявъ ся я зъ тобою живою вертатись,

моя найдорожша!—говоривъПрокóпъ до мертвои

Марусѣ, котру велѣвъ козакамъ забрати до рбд

нои землѣ. — Але на жаль не такъ сталось! ..

И здóймивъ зъ еи шиѣ дорогій нашийникъ и

обкутавъ нимъ свою шию.

— Поки житя мого нещасного, доти той на

шийникъ буде ось-тутъ у мене! Се буде едина

памятка по найдорожшой Маруси и поколишнóмъ

товаришу Свищу! — казавъ Прокóпъ, всѣдаючи

на легку чайку.

3:

Минуло кóльканайцять лѣть.

По зеленбмъ садѣ Софійского Монастыря въ

Кіевѣ, що притыкае головною алеею доСофійскои
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церкви, проходжуе ся самъ оденъ сивый чернець

въ довгóй чорнбй рясѣ. Ѳго довга борода вже ста

ла бѣлѣти, якъ въ маю рясный цвѣтъ пахучои

черемшины.Лице егопооранезморщинами и глубо

кими шрамами. Проходжуе cя вóнъ вздовжь по

при церквѣ зъ одного конця до другого, погляда

ючи вóдъ часу до часу на численныхъ богомоль

цѣвъ, котрй то входили то выходили зъ церкви.

Вже вóдъ довшого часу зауважавъ вóнъ, що

якійсь сивый старый богомолець въ простыхъ

мужицкихъ лахманахъзавзято спозирае та глядить

за, НИМЪ.

Чернець въ кóнци пóдóйшовъ близше до не

го и ставъ собѣ приглядатись незнакомому бого

мольцевИ.

—СлаваІисусуХристу!—пóдóйшовши близ

ше, промовивъ богомолець, дивлячись пильно на

чернця.

…

…

—Слава на вѣки Богу! — вóдповѣвъ чер

нець побожно, знимаючи зъ головы соломяный

…

— Простѣть, отче, що осмѣляюсь приступи

ти до васъ зъ своимъ словомъ! — почавъ бого

МОЛеЦь КПаНЯКОЧИСЬ.

— Нѣчого! Говорѣть, що вамъ потрѣбно!—

вóдказавъ лагóдно зацѣкавленый чернець.

Богомолець глянувъ на него и задумавъ ся,

немовь щось собѣ нагадуючи.



— Простѣть за смѣлóсть, отче, — сказавъ

опòсля — и скажѣть менѣ, зъ-вóдки у васъ той

блыскучій зъ звѣздою нашийникъ на шиѣ?

—Або що?—запытавъздивованый чернець.

— Вбнъ менѣ дуже знакомый! — говоривъ

богомолець —Ядо смерти буду тяжко каратись

. великими покутами за него....

Чернець ставъ ему лучше приглядатись, але

не пригадувавъ собѣ зъ свого житя, щобъ знавъ

коли подóбного чоловѣка.

— Хтожь вы такій?—запытавъ
чернець.

— Та хто-жь! Богомолець-старець!

— — А якъ называетесь?

—Я называюсь Володимиръ Святковскій ..

— Не знаю васъ! — вóдповѣвъ чернець.

— Може и дóзнаетесь, коли маете на собѣ

той нашийникъ... Тому я бажавъ бы высповѣда

тись передъ вами...

— Я не сповѣдаю, я собѣ звычайный про

стый чернець...
…

—То нѣчого! Я такъ высповѣдаюсь передъ

вами, лише выслухайте мене! Маючи той наший

никъ, вы певно мусѣли колись щось знати або

чути за мене!— просивъ богомолець.

—Добре!—згодивъ ся чернець.—Лише

тутъ не можна, ходѣть за мною!

За хвилю сидѣли они въ тѣни розложистого
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старезного береста при камяннóмъ столѣ и на ка

МЯНныхъ лавкахъ,

—Я не надѣявъ ся — ставъ богомолецъ

сповѣдатись —побачити вжеколитойнашийникъ...

Нимъ погубивъ я молоду гарну пару въ передо

день ихъ вѣнчаня.Она була попóвна Богуславска,

а вóнъ сотникъЧигириньскій,ПрокóпъЗавзятый...

Тому буде вжедвайцятькóлька рокóвъ абойбóль

ше. Яко щирый товаришь Прокопа бувъ я запро

шеный на вѣнчане его за боярина... .

—Такъ вы може колишній Свищь?—крик

нувъ, перебиваючи его, чернець.

— Такъ, я бувшій Свищь!Мене такъ наЗа

порожи назвали.

—То здоровъ будь, товаришу!— схопивъ

ся чернець. —Я той самъ Прокóпъ! …

— Господи! —ледви вымовивъ богомолецъ

и зайшовъ ся плачемъ.

Довшу хвилю панувала мовчанка.

—Не кличьменетоваришемъ, — промовивъ

дальше богомолець — бо я твóй лютый ворогъ!

Черезъ мене пійповъ твóй вѣкъ, вѣкъ Марусѣ и

отця Захарія марно у тяжкихъ мукахъ... Перше

послухай моеи сповѣди,атогды побачишь, чи ста

нешь называти мене товаришемъ...

—Дай спокóй...лиши,щоминуло...успокойся!

— Слухай, добре слухай, бо я зачинаю спо

5
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вѣдь, щиру якъ передъ Богомъ! Ты мусишь вы

слухати еи?!

.

—Та вже выслухаю...

И богомолець ставъ сповѣдатись.

— Ты певно не забувъ того часу, коли мы

приѣхали зъ Сѣчи доБогуслава до твоеи Марусѣ:

ты, я и Микита Безконечный?

— Зъ того часу все памятаю! — сказавъ

чернець.

…

… — Перебуваючи у твоеи судженои, я бувъ

выбравъ ся доКіевадосвогородича,якътямишь...

Мóй родичь торгувавъ тогды зъТурками въ нече

сный спосóбъ. А по дорозѣ Микитаучепивъ ся ме

не,доконче ѣхати зò мною. Я не мóгъ спекати ся

его, а обавлявъ ся, що вòнъ готовъ довѣдатись,

хто я такій; и тому середъ степу ночуючи, я

нарочно загнавъ его коня въ кущѣ, а опосля хо

тѣвъубити его,але неудалось! Лише око выбивъя

ему. Охъ!...Я бувъ шляхоцкій сынъ, выхованый

розпустно. Жите мое було таке, що маючи двай

цять лѣтъ,мавъяповиснути на шибеници, и тому

утѣкъ я на Сѣчь, гда я вырѣкъ ся католицтва и

свогороду.Вжезъ малку вщепили въ менеродичѣ

великупристрастьдо гроша и я, будучи въ Сѣчи

користавъ зъ найменшои нагоды набути гроша, и

въ конци задля гроша спродававъ я потайки гар

нй украиньскй дѣвчата до турецкихъ гаремóвъ

За гарну дѣвчину дбстававъ я кóлька тысячбв:



золотыхъ червóнцѣвъ. Такъ мавъ я частй зносины

зъ Турками. Той нашийникъ, що ось маешь на

собѣ,"бувъ приславъ менѣ самъ Абдуль-паша зъ

Акмечeту. Мавъ я для него выдóстати твою хо

рошу Марусю, але не мóгъ; ажь я умовивъ ся

зъ нимъ и на самe твое весѣле навѣвъ двѣ сотнѣ

Туркóвъ зъ Абдулемъ на Богуславъ, щобъ вóдо

брати Марусю. Щобы же Турки въ заколотѣ не

убили еи, то подарувавъ я ѣй той нашийникъ, по

котрóмъ кождый мавъ еѣ пóзнати. За Марусю о

бѣцявъ менѣ Абдуль пять тысячь червóнцѣвъ. И

коли мы напали на Богуславъ, Маруся пóзнала

мене и показала тобѣ; але я въ ту саму хвилю

поваливъ тебе стрѣлою на землю и думавъ, що

ты вже нѣколи не встанешь...

Чернецьвътухвилюзгадавъ тйминулй стра

шнй часы и зòтхнувъ глубоко.

— Дай спокóй, бóльше не оповѣдай! —

просивъ. …

—Нѣ, выслухайвсегодо кóнця!Отжетогды,

коли Маруся була вже въ рукахъ Туркóвъ, мы

лишили все и утѣкли. Однакъ обѣцянои сумы за

Марусюя недóставъ. Обдуривъ менеТурокъ, и зъ

того часу я до нынѣ мучу ся тяжкими муками

зъ великимъ жалемъ и розпукою въ серци. Бачь,

кóлько лиха може натворити оденъ чоловѣкъ за

для марного гроша !...

И вóнъ тяжко заплакавъ.

. .
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Покотились горячй слезы и чернцеви.

—Цо зъ тобою опóсля сталось? — запы

тавъ богомолецъ чернця.

—Подужавши зъ раны, я вернувъ на Сѣчь

и бувъ тамъ до часу, поки не дознавъ ся, где

моя Маруся. Довѣдавшись, я поѣхавъ зъ товари

ствомъ вызволити еѣ и въ той часъ згинула она

менѣ въ очахъ зъ руки свого пана Абдуля, вы

пустивши передъ тымъ сѣмcотъ козакóвъ зъ нево

лѣ. Опòсля вернувъ ся я зновъ на Сѣчь, похо

вавши Марусю на рбднбй земли, але не мóгъ

дальше служити рбднбй землѣ и пбйшовъ учерн

цѣ сюды, вѣкудоживати та молитиГоспода олуч

шу долю для нещаснои вотчины...

— А я вже кóльканайцять лѣтъ ходжу бо

гомольцемъ и покутую за васъ и мабуть до вѣ

ку не спокутуюсь... А теперь чи назвешь мене

товаришемъ?

— Такъ,тыбувъи еси моимътоваришемъ!—

сказавъ чернець.

—Не достойный я почути се вóдъ тебe, а

навѣть прощеня вóдъ тебе не смѣю просити...

— Все тобѣ вóдъ серця прощаю! мОвивъ

чернець.

…

— Але Господь не простить менѣ того! —

вымовивъ богомолець и зновъ заплакавъ.

Сонце заходило, на землю падавъ росою

вечѣрній холодъ. Софійскимъ кладовищемъ межи
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лѣсомъ рóжнои деревины ишли чернець и богомо

лець мовчки въ задумѣ, мовь мерцѣ.

— Отъ и ось могила отця Захарія! — про

мовивъ чернець, показуючи на зеленый грóбъ,

приваленый грубою камѣнною плитою.

— Слава тобѣ, Господи! — шептавъ бого

молеЦь. …

—Поутратѣдочки оповѣдавъ чернець —

отецъ Захарій сейчасъ пóйшовъ у чернцѣ до се

го монастыря и тутъ проживъ еще кóлька лѣтъ...

—Я вкоротивъ ему вѣку! — перервавъ бо-,

гомолець.

. , л

Сонце заходячи кидало послѣднй вже промѣ

ня яркй на кладовище, где стояли, клячучи на

могилѣ отця Захарія, чернець и богомолець зò

знесеными въ гору руками и молились за праве

дну душу покóйника...

Камѣнка Струмилова въ маю 1902 р. ,
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1. Панкратій и Минидора.

—Цожь намъ зъ того,щомаеткумаемо по

достаткомъ и нѣчого намъ не бракуе, чого лише

дужа забажае? Зъ кождымъ днемъ прибувае намъ

гроша до калитки и збольшае ся весьдостатокъ;

лишь радовати ся намъ и веселити ся тай дяку

вати Господу Богу за Gго святи дары... та щозъ

того? Той нашь цѣлый достатокъ посяде по на

шóй головѣ хтось чужій п шкода буде того тру

ду и стараня ся! И тобѣ, Минидоро, и менѣ, ней

буде слава ГосподуБогу, минуло вже по три де

сятки лѣтъ, а не маемо свого наслѣдника, котрый

лишивъ бы ся на батькóвскóмъ добрѣ такъ, якъ

я посѣвъдобро свого вòтця и до сегочасу на немъ

газдую.. Часто згадую душѣ своихъ покойныхъ

, родичóвъ и поминаю ихъ въ своихъ хочь коро

тенькихъ шоденныхъ молитвахъ, тай прошу Бога,

щобы принявъ ихъ межи своихъ святыхъ угодни

кóвъ; але по нашбй головѣ небудевидко кому по

мянути нашихъ душь! Та кобы хочь еще недовга

предсмертна постеля була, бо не було бы кому

въ тяжкóй недузѣ доглянути насъ! Але щожь по

радити, коли така воля Божа?!НехайГосподь на

ми опѣкуе ся! Нехай буде воля Gго святая!...
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Такъ говоривъ до своеи жены Минидоры ку

пець Панкратій. Обое були вже въ старшихъ лѣ

тахъ, бо вòнъ мавъ вже трийцять девять лѣтъ,а

она була чотыри роки молодша вóдъ него; але

до сего часу не мали жадного потомства.

Панкратій бувъ собѣ богатымъ мѣщаниномъ.

Було у него грунту около сорокъ моргóвъ, бувъ

красный просторый огородъ, просторе подвóре, на

котрóмъ стоявъ красный на два поверхи мурова

ный дóмъ и господарскй будынки, якъ стодолы,

стайнѣ, житниця и возбвня. До стодóлъ складавъ

вóнъ осенію звожeне зъ поля збóже, котре цѣ

лу зиму молотники до твердого току молоти

ли, а що не змѣстило ся до засѣкóвъ въ сто

долахъ, клавъ до оборогóвъ, що пышали по бо

кахъ обòйстя, однй на збóже, а другй на сѣно.

На просторóмъ тоцѣ въ стодолѣ стояли рбльничй

машины: сѣчкарня на два колеса до рѣзаня сѣч

ки для худобы, млынокъ дочищенязерна, що май

же кождого дня выкалатувавъ и чистивъ зерно, и

ручна молотѣльня, на котрóй молочено тóлько та

ке збóже, що мало дати солому для худобы. При

стодолѣ пóдъ дахомъ мѣстили ся плуги, бороны

и иншй господарскй знарядя до обробленя землѣ.

Въ стайняхъ выпасали ся краснои расы волы, ко

ровы, кóлька паръ красныхъ коней ичереда овець.

Въ житници було позсыповане - красне вымлынко

ване зерно, кождый рбдъ до иншого засѣка, а въ



возóвни стояли три кованй возы. При кóнци бу

дынкóвъ стоявъ курникъ зъ рбжнымъ дробомъ,

и кармникъ зъ кóлькома товстыми кабанами, ко

крй заѣдали зготованый кормъ, посыпаный бѣлою

мукою. На серединѣ обòйстя бачивъты муровану

керницю зъ колесомъ, коло неи корыто до поеня

худобы.

Въ дальшихъ комнатахъ мешкального дому

красувавъ ся величезный склепъ зъ рóжными то

варами.Прийтибуло дотогосклепу,ажьза очи те

бе брало; не надивишь ся тóй цѣлóй красотѣ и

тымъ маетностямъ, красненько поукладанымъ на о

коло комнаты по лавкахъ, шуфлядкахъ и пакахъ.

Були тамъ такожь рóжнй меблѣ, якъ дорогй крѣ

сла, канапы, столы, шафы, дороцѣннй шушки, ко

трй Панкратій спроваджувавъ ажь зъ делекихъ

чужихъ краѣвъ.

Передъ вóкнами будынку и по его бокахъ

красувавъ ся старанно утримованый цвѣтникъ зъ

рóжнородными пестрыми цвѣтами, котрй лѣтомъ

приманювали переходячого рóжными красками и

своими милыми пахощами. Цѣле обòйсте, огородъ

и садъ оплетеный бувъ высокимъ лозовымъ пло

томъ, покрытымъзъ верха двомадошками;зъ се

редины побóчь плота рбсъ живоплóтъ, зрóвнаный

зъ верха рóвненько ножицями. Вóдъ саду ажъ до

огорода широкими и довгими рядами росли высо

кй вишневй и черешневй дерева, а въ садѣ всѣ
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лякого рода яблóнки, грушѣ и сливы. Въ огородѣ

зеленѣла ся огороднина,ато капуста, морковь, фа

соля и таке инше.

…

Ажь любо було дыхати въ такóмъ пышнóмъ

добрѣ... лишь жий, весели ся и Бога хвали! Та

щожь, не тѣшило се нѣ Панкратія нѣ Минидору,

бо якъ сказано, вже старшй лѣта прийшли, а у

нихъ свого наслѣдника якъ не було, такъ нема!

Не було рóднои дитины, котра по ихъ головахъ

могла бы була осѣсти на щиро запрацьованóмъ

маетку. Тому щиро молили ся обое кождого дня,

щобы Богъ потѣшивъ ихъ дитиною, жадного бѣд

ного не пустили зъ нѣчимъ, кождого поратовали,

о щолишь просивъ, чито грошемъ, чи то одежею,

або чимъ будь иншимъ,а все въ одно наказовали,

щобы просивъ ВсемогущогоБога, щобы потѣшивъ

ихъ потомкомъ на ихъ старй лѣта.

Та въ кóнци Всемогущій Сотворитель выслу

хавъ ихъ горячйпросьбы и щирй жертвы. Вътрий

цять осмóмъ року житя почула ся Минидора,

що буде въ недовзѣ матерію. И справдѣ, на са

ме свято св. Зосима уродивъ ся хлопчикъ перве

нець, котрого въ честь св. Патрона тогодня окре

стили и назвали Зосимомъ.

Цо було утѣхи и радости у родичóвъ, коли

побачили, що надѣя ихъ вже сповнила ся! Атымъ

бóльша була для нихъ утѣха, коли почули зъма

ленькихъ усточокъ свого соколика перше слово
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„тато и мама“! Не знали. якъ тую радость по

дѣляти межи собою.Передътымъ завсѣгды труди

ли ся обое въ склепѣ при продажи товарбвъ; але

теперь, коли народивъ ся имъ хлопчикъ, Минидо

ра мало коли до склепу заглядала. Самъ лишь

Панлратій трудияъ ся и продававъ, а жена за

всѣгды порала ся то при кухоннóй роботѣ то при

опѣцѣ свого первенця Зосима.

Що дороботы въ господарствѣ,то самъПан

кратій нѣколи тамъ не заглядавъ, лишь тримавъ

собѣ доборныхъ слугъ, котрй працювали въ поли

и на обòйстю, а лишь кождого тыждня въ суботу

вечеромъ здавали свому господарю обчислене вы

даткóвъ и приходбвъ.

Часъ борзенько бѣжить. Не стямивъ ся ку

пець, коли его сынови скóнчило ся шѣстьрокóвъ.

Повнолицый сивоокій Зосимъ вдавъ ся цѣл

коь.ъ въ своговòтця.Цѣкавыйсятуливъ,въ недѣлю

и свята до вòтцевыхъ и материныхъколѣнъ и пе

бетавъ до родичбвъ, коли въ вóльныхъ хвиляхъ по

сѣдали собѣ по трудѣвóдпочати,мовь та пташечка

весняными вечерами и ранками въ зеленóмъ гаю.

— Треба намъ нашого Зосима записати до

школы, — каже отець однои недѣлѣ передъ кур

сомъ шкóльнымъ, — а дастъ ему Богъ укóнчи



ти въ здоровю нормальну школу, то дамо его до

высшихъ шкóлъ. а може Богъдопоможе, що поба

чимо его на старш2 лѣта въ церковныхъ рызахъ

при престолѣ въ церквѣ и стисне намъ головы...

—ДайБоже,—вóдповѣла мати — щобытвоя

бесѣда сповнила ся! Хочь вóнъ одинакъ и мавъ

бы на чбмъ довольно господарити, але красно то

буде, коли зостане священикомъ. Та хотяй буде

стояти при престолѣ, не завадить ему такожь и

той маeтокъ мати. Господарство и торговлю вы

найме за добрй гропѣ, а самъ буде пѣстувати

свóй урядъ священическій... .

Такърозмавляли межи собоюПанкратій иМи

нидора, беручи свого маленького Зосима то одно

то другe на колѣна и цѣлуючи мальчика въ го

ловку и сивй очка.

Прийшовъ день, въ котрóмъ записуванодѣти

до школы.

…

Взявъ Панкратій свого одинака за руку, за

вѣвъ до школы и просивъ учителя,щобы его при

нявъ на науку. Опòсля кождого дня высылавъ его

пильно до школы и купувавъ ему вóдповѣднй

книжки и паперы.
…

Ходить Зосимъ пильно до школы, але наука

якось неконечно бере ся его головы. Зъ тяжкою

бѣдою скóнчивъ вóнъ нормальну школу, на що

отримавъ свѣдоцтва шкóльнй.Зътыми свѣдоцтвами
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въ рукахъ прийшовъ до дому и просивъ вóтця,

щобы его зъ дальшихъ наукъ увбльнити.
…

Отець, почувши таку бесѣду вбдъ сына, за

сумовавъ и поспѣшивъ до жены. …

— Слухай, Минодоро! — каже до неи —

Шкода нашого заходу и нашихъ надѣй! Мы собѣ

представляли, що колись нашого Зосима побачимо

въ рызахъ священическихъ,а нынькаучувъя вóдъ

него просьбу, щобы его зъдаьлншихъ наукъувóль

нити...

Минодора ажь въдолонѣ сплеснула нату вѣ

домòсть.

— Цожьтутъзъ нимъ порадити?—каже —

Дѣтвакъ мае вже тринайцятый рóкъ, треба его

якось взяти на способы... Иди-но, Панкратій, та

прикличь его сюды!

…

Панкратій, послушный своѣй женѣ, пбйшовъ

сейчасъдо комнаты, въ котрóй бувъЗосимъ,иза

кликавъегодоматери.Зосимъприйшовъдо матери.

—Цо потребуете, мамунцю! — пытае.

— СынуЗосиме!— каже мати, приступивши

до него, — Ты дуже насъ засмутивъ твоею ны

нѣшною постановою, кажучи татови, щобы тебе

вóдъ дальшихъ наукъ увóльнити. Цожь ты ро

бишь, сыну? Уважай, щобы ты колись не жалу

вавъ сего!

— Мамо, — каже Зосимъ — я хотѣвъ бы

вже що иншого учити ся!



Минидору здивовала така бесѣда.

— Заведи его до столяра! — крикнула до

Панкратія. — Ѳсли не хоче бути священикомъ,

нехайбуде столяремъ,а тогды пбзнасть, щолучше.

Тóлько клопоту ты мавъ бы!...

— Добра рада!—думае собѣ Панкратій. —

Заведу его до столяра... Нехай-но вонъ тамъ на

гопае ся сокирою, тогды утѣкне зъ такъ тяжкого

термину, а тогды возьме ся може до книжки...

Коли Зосимъ почувъ, що отець хочеегодати

до столяра, ажь серце въ нимъзаковълосязъра

дости! Бачите вóнъ мавъ охотуучити ся на скрип

кахъ грати, а въ дому родичѣ ему севзбороняли.

Ѳсли научу ся столярства, —думае со

бѣ — тогды зроблю собѣ красну скрипку и буду

выгравати рбжныхъ танцѣвъ...
…

Отецъ, якъ постановивъ, такъ и зробивъ.

Зóбравъ ся, взявъ Зосима зъ собою, запровадивъ

до столяра и вóддавъ его майстрови.

— Маете, пане, — каже — мого хлопцядо

термину! Нехай учить ся столярства, коли не

хотѣвъбути священикомъ.Нехайбудестоляремъ!...

Священикомъ добребути,—кажемайстеръ—

але и добрымъ столяремъ не зле!Зъдоброго сто

ляра могутъ бути добрй люде, а если вы, пане,

даете свого сына до мене на науку, тоя зъ своеи

стороны буду докладати всякихъ силъ, щобы вашь

сынъ бувъ поряднымъ столяремъ.
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И слово по слову, згодивъ ПанкратійЗосима

на пять лѣтъ до науки. Лишивши его тамъ,самъ

вернувъ до дому и оповѣвъ цѣлу рѣчь женѣ.

П. Вродженый даръ.

Майстеръ обходивъ ся зъ Зосимомъ дуже

ласкаво. Зъ початку дававъ ему легкй роботы:

отесувати дерево, рѣзати тертицѣ пилкою, гиблю

вати зъ грубшои трѣски дошки, вертѣти сверли

комъдѣры и таке инше. А коли Зосимъ набравъ

ся зручности,тогды дóстававътруднѣйшйкавалки.

И мало по малу потрафлявъ Зосимъ кожду рѣчь

дуже скоро якъ найлучше выкóнчити. За кóлька

мѣсяцѣвъ выконувавъ кождѣсеньку рѣчь лучше,

нѣжьтйчелядники,котрй вжекóлька лѣтъ учили ся.

Словомъ, ледви минувъ емуоденърбкъусто

ляра, а за той рбкъ ставъ вóнъдобрымъчелядни

комъ, …

Просить вóнь теперь одного дня майстра,

щобы позволивъ ему зробити скрипки, щобы по

деннóмъ трудѣ мóгъ собѣ гдеяку думку заграти.

Майстеръ позволивъ ему на тое и Зосимъ

за кóлька днѣвъ зробивъ собѣ красну скрипку,

покупивъ струны и учивъ ся грати. Кождого ве

чера, коли выйшовъ зъ варстату, сѣдавъ собѣ

пóдъ вóкнами помешканя майстра або пбдърозло

жистымъ деревомъ на лавкѣ и гравъ. За кóлька

…

6



мѣсяцѣвъ зъумѣвъ вже заграти краснй думки,

пѣсни и танцѣ.

Одного разу спровадивъ Панкратій, отець

Зосима, дорогй рѣчи зъ-за моря до свого склепу.

Въ дорозѣ пушка, котра стояла пятьдесять золо

тыхъ, выщѣпнула ся на рбжку. Хотяй се мало

що значило, однакъ до продажи стратила пушка

майже цѣлу цѣну, бо хто схоче купити щось щер

батого? Ѳсли дае грошѣ, то хоче,щось доброго

мати!

Щобы отже не стратити всѣхъ грошей,давъ

еѣ Панкратій столяреви до направы.

Столярь оглянувъ ушкоджену пушку, сѣвъ

тай думае, въ якій спосóбъ еѣ направити.

— Сей кусникъ вышѣпленого рбжканедасть

ся вставити! — такъ собѣ думае. — Треба вы

кинути цѣлу стѣну пушки. Выкинувъ бы я цѣлу

стѣну,та немаюзновътакогодерева,котрепридало

бы ся до тамтого...

Гадавъидумавъ,думавъигадавъалевънѣякій

спосòбъ не мбгъ дóйти до того, якъеѣ направити..

Не выдумавши нѣчого, поставивъ пушкуна столѣ

тай самъ взявъ ся до иншого дѣла.

Коли майстеръ оглядавъ ушкоджену пушку,

Зосимъ дививъ ся на ню зъ-укоса и хочьробивъ

свою роботу, але въ мысли думавъ лишь о тòмъ,

якимъ способомъ мóгь быеѣдóстати въ свои руки,
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щобы найперше выготовити рисунокъ, а опбеля

безъ вѣдомости майстра пушку направити.

Сталось, по майстеръ выйшовъ зъ варстату.

Зосимъ взявъ борзенько пушку дорукъ, оглянувъ

еѣ, приготовивъ пóвъ аркуша паперу и олóвце,

выйшовъ до осóбнои комнаты, сѣвъ собѣ спокóйно

коло столика и почавъ рисовати. До вечера того

самого дня нарисовавъ цѣлый плянъ, а вечеромъ

выйшовъ до мѣста, купивъ свѣчку и черезъ нбчь

направлявъ пушку.

Цѣлу нóчь не спавъЗосимъ,аледоранабула

направа пушки окóнчена. Раненько, коли прий

шовъ Зосимъ до варстату, принѣсъ пушку зъ со

бою и поставивъ еѣ на то само мѣсце, зъ-вóдки

вчера взявъ.На остаткуприйшовъ майстеръибере

пушку до рукъ, щобыдальшедумати надъ напра

вою. Якъ-же зачудувавъ ся, коли побачивъ, що

пушка вже направлена! Самъ собѣ майстеръ не

дае вѣры.Такъ штучно направлена, що не можна

було пбзнати, где и въкотрбмъ мѣсци булаушко

джена!...

.

Пóзнавъ майстеръ, що нѣхто иншій не до

казавъ тои штуки лишь Зосимъ, и нѣчого нека

жучи, выкликавъ его за собоюдоосóбнои комнаты.

— Скажи менѣ, Зосиме, — пытае — чи

справдѣ ты направивъ пушку?

— Я! — каже Зосимъ. — Цобы вы, пане

майстеръ, не сушили собѣ головы надъ такою
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дурницею, то я еѣ направивъ. Здае ся менѣ, що

не поганите моеи роботы...

Майстеръ лишь головою скрутивъ.

— На! — каже,даючи Зосимови пушку до

рукъ. —Занеси еѣ до дому и вóддай свому вóт

цеви!

Зосимъ взявъ пушку и занѣсъ до своихъ ро

дичбвъ, котрй самe тогды були въ склепѣ.

Панкратій взявъ пушку до рукъ и оглянувъ

еѣ, а що она такъ штучно була направлена, що

анѣ не можна було пбзнати, где и въ котрóмъ

мѣсци була попсута, поставивъ еѣ межи прочій

пушки.Изакимъ Зосимъ выйшовъзъсклепу,знай

шовъ ся заразъ якійсь панъ, котрому она дуже

подобала ся. Не надумуючись довго,заплативъза

ню шѣстьдесятъ золотыхъ и взявъ еѣ собѣ. …

Зосимъ принѣсъ грошѣ за направу до вар

стату и вóддавъ майстрови.

На другій чи третій день потóмъ просить Зо

симъ майстра, щобы позволивъ ему выробити о

денърисунокъ.Майстеръ,зацѣкавленыйтою прось

бою, позволивъ ему. Зосимъ взявъ пбвъ аркуша

паперу и олóвце тай цѣлый деньзаходивъ ся надъ

рисункомъ. До вечера рисунокъ бувъ готовый.

Бувъ то плянъ на пушку. На другій деньдóбравъ

Зосимъ вóдповѣдного дерева и взявъ ся до робо

ты. Кбльыа день робивъ тую пушку,а коли була

окончена, вóддавъ вѣ майстрови. Майстеръ, огля



нувши пушку, пóзнавъ, що она мае велику цѣну,

и самъ занѣсъ до купця Панкратія, щобы ему

спродавъ въ своимъ склепѣ. За продажь обѣцюе

ему якійсь-тамъ процентъ.

Панкратій оглянувъ пушку на всѣ боки, а

побачивши, що она мае бóльшу цѣну, нѣжь про

чй пушки въ склепѣ, спровадженй Богъ знае зъ

якихъ далекихъ чужихъ краѣвъ, утѣшивъ ся ду

же та давъ еѣ на выставу за вóкно. И справдѣ

еще того самогодня прийшовъ оденъбогатый панъ

за якимись орудкамидо склепу, а побачивши пуш

ку, купивъ еѣ за стопятьдесять золотыхъ.

ПолученйгрошѣПанкратій вóднѣсъмайстрови.

Майстеръ взявъ грошѣ, перечисливъ и ажь

за голову взявъ ся!Вóнъ самъ не знавъ, що тая

пушка мае таку велику цѣну. Але нѣчого не ка

жучи, подякувавъ купцеви за трудъ и вóдложивъ

ему обѣцяный процентъ. Купець пбйшовъ до до

му, а майстеръ взявъ ся за дальшу роботу.

На другій день просить вже самъ майстеръ

Зосима, пцобы зновъ взявъ ся до якого рисунку.

— Може — каже — потрафишь на якуеще

краснѣйшу пушку выгадати рисунокъ! Даю то

бѣ волю, роби хотяйбы и кóльканайцятьднѣвъ, а

зроби лишь щось красного и дорогого!...

— Добре! — каже Зосимъ.

И таки заразъ взявъ ся до рисунку.

Рисувавъ цѣлй два дни, а коли рисунокъ
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бувъ готовый, выбравъ дванайцять родóвъ дерева

и взявъ ся до роботы пушки. Робивъ цѣлй два

тыжднѣ, а коли пушкабула окóнчена, вбддавъ еѣ

майстрови.

Майстеръ взявъ пушку до рукъ, оглянувъ

еѣ и задумавъ ся... такои бо роботы еще нѣколи

не бачивъ! Нѣчогоне кажучи, взявъмушку и по

нѣсъ до склепу Панкратія, щобызновъ спродавъ.

— За трудъ обѣцяю вамъ еще бóльшій про

центъ, якъ перше! — каже.

Панкратій бере пушку до рукъ, оглядае еѣ

на всѣ боки и не може начудуватись, яка над

звычайна робота...

— За ту пушку — кажедо майстра — бу

дете мати красну суму грошей, бо такои роботы

не достанете навѣть въ тóмъ складѣ, где я ку

пую товары. Нехай она тутъ постоить, а я, коли

лише спродамь, заразъ вамъ грошѣ вóднесу...

— Дякую!— сказавъ майстеръ, попращавъ

ся зъ Панкратіемъ и пóйшовъ до дому.

Самй, кобы здоровй, любй читателѣ, знаете,

що щось доброго довго нѣколи не постоить анѣ

не залежить; на щось доброго трафить ся заразъ

купець. На другій день раненько прийшовъ оденъ

дуже богатый панъ до склепу Панкратія, а по

бачивши таку красну пушку, взявъ еѣ въ руки

и не торгуючись довго, вычисливъ Панкратіеви
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на стóлъ вóсѣмcотъ золотыхъ и взявъ пушку до

дому.

Панкратій, отримавши таку суму грошей,за

разъ вóднѣсъ ихъ майстрови, котрого заставъ въ

варстатѣ при роботѣ.

— Маете грошѣ за пушку! Числѣть!

Майстеръ перечисливъ и очамъ своимъ не

хоче вѣрити.

— Цо за диво? — гадае собѣ.

Але нѣчо не кажучи, кличе Зосима до себе.

Зосимъ полишивъ роботуи ставъ передъ май

стромъ.

Майстеръ положивъ одну руку на Зосима, а

въ другу взявъ тыхъ вóсѣмь сотокъ и подае Пан

кратіеви. а

— Приймѣть то вбдъ мене, чесный пане!—

сказавъ, показуючи на грошѣи на Зосима. —-Сынъ

вашь вже вызволеный, а тй грошѣ до васъ нале

жать, бо тую и попереднй пушки то вòнъ самъ

зробивъ. За тамту першу пушкуберусобѣгрошѣ,

бо они менѣ належать ся за науку; за роботуже

другои и третои приймѣть вóдъ менеразомъзъсы

номъ тіи грошѣ яко справедливу заслуженину!

Хотѣли вы, пане, мати зъ свого сына священика,

але видко вòнъ вóдъ Господа Бога не призначе

ный бути священикомъ, лишь столяремъ. Не ро

дичбвъ, але Божа воля такъ хоче!... Кажу вамъ,

пане, вашь сынъ може теперь безпечно стати ве



ликимъ чоловѣкомъ, и то черезъ свбй даръ! Вы

не потребуете теперь ѣздити за меблями по чу

жихъ краяхъ, лишь заложѣть робòтню, а сынъ

вашь буде робити все, що вамъ до склепу потре

ба. Зъ певностію по-за границями нашого краю не

знайдете такого столяра, котрый дорóвнавъ бы

вашому сынови...

— Дякую! — сказавъ Панкратій.

Подякувавъ такожь Зосимъ и взявши свою

скрипку подъ паху, пбйшовъ зъ вбтцемъ домбвъ.

Прийшли додому.Панкратійрозказавъженѣ,

що тй пушки, котрй дóстававъ до спродажи вóдъ

столяра, робивъ ихъ сынъ Зосимъ и що тыхъ

вбсѣмcотъ злр. вóддавъ „ему столяръ, яко спра

ведливу заслуженину.

— Нашь Зосимъ вже вызволеный! —докóн

чивъ свою бесѣду.

— Слава найвысшомуГосподеви, — каже на

тое Минидора — що можу бачити зъ свого сына

столяра, и то еще такого, що за оденъ кусникъ

его роботы торгуемо по кóлька сотъ золотыхъ!

lll Зосимъ пускае ся въ дорогу.

— Цожь теперь маемо зробити?— пытае

ся Панкратій Минидоры. —Чи маемо заложити

въ дома столярску робòтню, нехай Зосимъ бере
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ся до дѣла, чи дати ему яку хвильку вóльности,

нехай собѣ вóдпóчне?

— Отъ найлучше спытати ся его самого,що

вóнъ на тое скаже! — вѣдповѣдае Минидора.

Закликали вóдтакъ Зосима до себе.

— Шожь маемо теперь робити, сыну? —

пытае ся его отецъ.—Чизаложити тобѣробòтню,

чи що иншого задумуешь зъ собою?

— Я насампередъ мушутрохи по свѣтѣроз

глянути ся, — каже Зосимъ —а потóмъдоперва,

якъ колись Богъ дасть повернути, то заложимо

робòтню... Теперь прошу васъ, дорогй родичѣ,

дайте менѣ пару шматя и трохи грошей надорогу,

я еще днесь пбйду вóдъ васъ въ широкій свѣтъ.

Ѳсли поверну колись до дому,тобудетедоживати

при менѣ своихъ старыхълѣтъ, а если судило ся

менѣ гдесь на чужинѣ голову положити, то нехай

васъ отримуе и спасае Провидѣніе Боже. Лишь

прошу васъ, не жалуйте тогды за мною и не гнѣ

вайте ся на мене, що васъ покидаю. Така воля

Всемогущого Бога!...
….

— Чогожь,ты сыну,маешь насъ покидати?—

заголосили родичѣ. — Чнжь мы тобѣ не були

добрыми родичами черезъ цѣлый твóй дитинячій

вѣкъ, чи ты коли зазнавъ вóдъ насъ якои при

крости? Не покидай насъ, голубчику, непокидай!

— Ты идешь въ свѣтъ, а свѣтъ широкій

и далекій, и если тебе въ свѣтѣ, хорони Боже,
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лиха судьба где спóткае,щожь тогды я пòчнубезъ

тебe? — загыдала мати. — Я всю надѣю лишь

на тебе покладала, бо не судивъ менѣ Господь

Богъ бóльше дѣтей, лишь тебе одного-однѣ

сенького, якъ одну душу въ тѣлѣ, а ты не зва

жаешь на мои старй лѣта та покидаешь мене

бездѣтною сиротою!...

— Любй родичѣ! — вóдповѣдае Зосимъ. —

Постановы моеи нѣяка сила не вóдверне! Цо я

загадавъ, то мушу зробити. Майте ся гараздъ

и оставайте зъ Богомъ,боменѣ пора въдорогу!...

Сказавши тое, поцѣлювавъ Зосимъ насампе

редъ вóтця, а потóмъ матѣрь въ руку, и упавъ

передъ ними на колѣна.

— Бувайте здоровй и благословѣть мене

въ щасливую путь! — моливъ клячучи.

Панкратій добувъ зъ кишенѣ три таляры

и давъ Зосимови въ руку,а мати пбйшла до скри

нѣ, выняла двѣ пары бѣля, завинула въ малень

кій клуночокъ и дала его сынови.

Нехай тебe Господь Богъ и Пречиста

Дѣва Матѣнька мають въ своѣй опѣцѣ! — ска

зали обое благословячи.

Зосимъ взявъ въоднуруку клуночокъ,въдру

гу палицю, пóдъпаху скрипку и выйшовъ зъ хаты.

За нимъ выйшла плачучи мати, за матерію

отепь.
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— Бувайте здоровй! —сказавъ Зосимъ, еще

разъ поклонившись, и пóйшовъ въ мѣсто.

Родичѣ довго за нимъ дивили ся, ажь коли

счезъ межи домами мѣста имъ обомъ зъ очей,

вернули ся мовь сироты до дому.

Минидора прийшла до помешканя, оперла ся

о стóлъ и почала заводити, мовьбы мерця забра

но ѣй зъ хаты.

— Мóй ты сыну дорогенькій, коли-жь я те

бе побачу?Я гадала, що ты розвеселишь мене

на старй лѣта, а ты покинувъ мене сиротою!Здае

ся менѣ, що я не выдержутого клопоту и тои

журбы! Скорше вынесуть мене до сырои могилы,

закимъ побачать его мои плачучй очи!...

— Не плачь, жено! — розговорюе Панкра

тій. — Видко, що то не що инше, лишь воля

Всемогущого Господа Бога. Зосимъ якъ пбйшовъ,

такъ колись прийде, лишь треба терпѣти...Тебе,

жено, нехай се не смутить, лишь обое здаймо ся

на волю Божу и берѣмъ ся до свого дѣла въ тор

говли!.. …

Зосимъ выйшовъ зъ мѣста въ чисте поле.

Иде собѣ гостинцемъ помежи густыми деревами,

котрыми цѣла дорога була высаджена. Сонце

взнесло ся высоко въ гору и зъ-помежи галузя

деревъ мовь усмѣхало ся до него. Пташечки ска

кали по гилякахъ деревъ и цвѣрѣнкали своими

милыми голосочками. Легенькій вѣтрець повѣвавъ



зъ противнои стороны и холодивъЗосимови спбт

нѣле чоло.
…

Пóдъ вечеръ зайшовъ Зосимъ до одного не

великого села, котре розтягало ся по-пбдъ гору

довгимъ пасмомъ,Дымъ, що взносивъ сязъ кождои

майже хаты, стеливъ ся по долинѣ; самe тогды

господинѣ палили въ печахъ на вечеру для че

ляди, котра . мала прийти до дому зъ поля вóдъ

роботы.

Впросивъ ся Зосимъ у одного господаря на

нóчлѣгъ. Господарь постеливъ соломы въ стодолѣ

на току и застеливъ бѣлою веретою.

Зосимъ добувъ зò свого клунка кусень хлѣба

и еще где-чого и повечеравъ, азмовивши вбдтакъ

вечерну молитву, положивъ ся спати.

Раненько надругійдень, ещепередъ всходомъ

сонця, коли лишь почувъ Зосимъ, по господарь

вставъ, щобы обòйти свою худóбку, зóрвавъ ся

зò сну, пóйшовъ до керницѣ,умивъ ся, вбдмовивъ

утреннумолитву,подякувавъ господареви за нóч

лѣгъ и пбйшовъ дальше дорогою.

Ишовъ вóнъ такъ село вóдъ села, мѣсто вóдъ

мѣста,черезъ цѣлый мѣсяць, а колизабракло ему

въ дорозѣ живности, то просивъ у людей.

Одного вечера приходить вóнъ до якогось

села. Сонце вже давно спочало и сховало ся за

высокй горы, а нóчный сумракъ закрывъ пѣлу

вселенну, лишь гдесь-не-гдесь сова закричитьабо



песъ забреше; а Зосимъ въ тóй нòчнóй темрявѣ

ходить хата вбдъ хаты и просить ся на нбчь.Але

люде тутъ якйсь лихй та недобрй и не хотѣли

бѣдного приймити до своеи хаты або хочь где

будь шбдъ дахъ, щобы перележати нбчку. Бачить

вóнъ. що тяжкоутыхълюдейдопросити ся нбчлѣ

гу, проте пбйшовъ просто до корчмы.

—Може бодай жидъ невѣра буде мяти

надóмною якесь милосердіе и не вóдправить мене

пбдъ голе небо! — гадае собѣ.

Корчма стояла на самóмъ краю села при го

стинци. Удавъ сятамъЗосимъ и впросивъ сяужи

да-корчмаря на нóчь.

Въ корчмѣ не заставъ Зосимъ жадного чоло

вѣка, лишь жидъарендарь сидѣвъ за высокимъ

шинкомъ. Сѣвъ собѣ Зосимъ коло довгого нехар

ного стола, добувъ зъ своеи торбины хлѣбъ и по

чавъ ѣсти.Пожививъ ся и сѣвъ собѣ въ кутику, а

що бувъ струджeный деннымъ ходомъ,то и здрѣ

мавъ ся. За хвилю стали сходити ся до корчмы

люде. Зъ-першу приходили господарѣ, потóмъ го

сподинѣ, въ кóнци парóбки, дѣвчата, ба и малй

дѣти; а хто прийшовъ, сѣдаe собѣ коло стола,бе

ре фляшку горѣвки вóдъжида, ставить передъ се

бе и пе безъ памяти. За хвилю приходять музи

ки и починають грати піяцкй танцѣ. Добре пóд

хмеленый нарóдъ чѣпае ся пара по парѣ и всѣ



выскакують дивацкимъ способомъ по корчмѣ зъ

бридкими спѣванками въ устахъ.

Сидить Зосимъ въ кутику на якóйсь малень

кóй колодцѣ и не може дóждати ся тои хвилѣ,

коли стане порожна корчма, щобы мóгъ переспа

ти ся. Пяна товна порозгрѣвала головы и скаче,

що ажь земля трясе ся. Въ тòмъ приходить оденъ

тверезый чоловѣкъ, стае на порозѣ и дивить ся

на тй грѣшнй забавы...

— Людe, — каже — бóйте ся Бога! Вже

часъ вамъ розумъ мати!

Коли почули то піяки, давайчесного чоловѣ

ка обкладати кулаками. Злашали его за волосе и

волочать бѣдака по корчмѣ.

— Люде, що я вамъ виненъ! — просить ся

чесный чоловѣкъ.
…

…

—Цо ты намъ виненъ? — горлають пi

яки. — А що ты намъ маешь до розказу? Вже

досыть тои науки, вже бóльше не будешь намъ

забавы перебивати!...

…

И выволѣкли бѣдного мученика на двóръ пе

редъ корчму и били его, доки не скóнчили сво

го звѣрского намѣруубóйства.

— Боже, Боже, приймидушу мою! — були

послѣднй слова конаючого того чоловѣка.

Піяки видячи, що вже доконали свого грѣш



ного дѣла, вернули ся до корчмы, лишивши тѣло

бѣдного мученика пбдъ голымъ небомъ.

— Давай, жиде, горѣвки! — кричали убóй

ники, щобъ придусити голосъ совѣсти. …

Жидъ-арендарьвидячи,повжеоденъчоловѣкъ

забитый, не хоче имъдати горѣвки. Пянажетовпа

нежартуе,бере сядо шинку, ломить столы,"лавки,

товче шкло,беруть ся въкóнци всѣоденъдодругого

за лобъ и волочать ся по корчмѣ... Зойкъ, крикъ,

плачь женщинъ и дѣтей мѣшае сяразомъзъ кри

комъ и проклонами піякóвъ, ажь корчма трясе ся.

Зосимъ видячи, що дѣe cя, утѣкъ зъ кутика,

где сидѣвъ, и сховавъ ся за жидбвску пѣчь въ

корчмѣ. Перестрашеный трясъ ся якъ осиковый

листокъ и моливъ ся до Бога, шобы стерѣгъ его

вбдъ страшныхъ рукъ розлюченыхъ піякбвъ.

Майже надъ раномърозбйшлись піякидомбвъ.

Рано, коли показали ся лучѣ сонця на всходѣ,

выйшовъ Зосимъ пбдъ корчму, оглянувъ неббщи

ка, взявъ его на свои плечѣизанѣсъдотрупарнѣ.

Вбдтакъ пбйшовъ до сусѣда- господаря, купивъ

у него за одного таляра дощокъ, пожичивъ у я

когось столяра за другого таляра столярского

начиня, зробивъ домовину, вложивъ въ ню тѣ

ло забитого, выкопавъ грббъ, пбйшовъ до свя

щеника, давъ третого таляра и... справивъ по

хоронъ. Священикъ выйшовъ и вóдспѣвавъ по

хороннй молитвы. Зробивши такъ семый христі
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яньскій учинокъ, котрыйвелить „Умершогопогре

бати“, помоливъ ся вóдтакъ Зосимъ на могилѣза

душу небощика и пбйшовъ въ дальшу дорогу.

И такъ зновъишовъ Зосимъ село вóдъ села,

мѣсто вбдъ мѣста, але теперь безъ гроша въки

шени. Але добрй люде не жаловали ему кусника

хлѣба и ложки борщу, коли Зосимъ ихъ отопро

сивъ. Въ кòнци прийшовъ вóнъдо великогомѣста,

где мешкавъ царь тамошного краю.

Тутъ вступивъ вóнъ въ ринокъ, розглянувъ

ся и побачивъ въ однóмъ дому прибиту надъ

дверми напись, котра великими буквами зъ-дале

ка яснѣла: „Робòтня столярска“.

Того и треба було нашому Зосимови.Заразъ

вступивъ вóнъ до середины домѣ и запытавъ ся

майстра, чи не принявъ бы его до свого варстату

за челядника.

—Саметеперьпотрѣбноменѣчелядникóвъ!—

каже майстеръ. — Тутъ въ нашбмъ мѣстѣ за

три мѣсяцѣ буде отворена велика выстава, тому

хочу поробити новомоднй рѣчи, щобы ихъ выста

вити; а если ты, молодче, потрафишь щось тако

го зробити, то лишись у мене! Достанешь харчь

и одѣжь и плату таку,яку заслужишь пóсля тво

еи роботы.

— Добре, — каже Зосимъ — годжу ся на

вашй слова, пане майстре!

а — —……………………………………………………………………
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И еще того самого дня взявъ ся Зосимъ до

роботы.

Робивъ Зосимъ цѣлый тыждень. Побачивъ

столярь, що Зосимъ не леда якій майстеръ, тому

дававъ ему добрый харчь и обѣцявъ платити ему

по сорокъ талярбвъ на мѣсяць.

—Цо хочете робити на выставу, пане"май

стеръ?—пытае одногодняЗосимъ столяра-майстра.

—Ягадаю робити новомодный стóлъ, —каже

майстеръ —але самъ не могу змѣрковати, якій

рисунокъ зготовити бы...

— Дайте менѣволю,пане майстре, на кóлька

днѣвъ, — каже Зосимъ — а я уложу вамъ ри

сунокъ...

— Пристаю нато!—вóдповѣдаемайстеръ.—

На тобѣ папѣръ и олбвцета робирисунокъ,а если

буде рисунокъ добрый и сподобае ся менѣ, то

будешь такожь и столикъ робити.

ПопросивъвóдтакъЗосимъ майстра, щобыдавъ

ему осóбну комнату и шобы до него нѣхто не

приходивъ, ажь рисунокъ буде укóнченый.

Майстеръ вызначивъ ему осóбну комнатку

въ своимъ помешканю. Зосимъ забравъ потрѣбнй

приборы, заперъ дверѣ и взявъ ся дороботы.Ро

бивъ рисунокъ самъ оденъ, выходивъ зъ комнаты

лишь до обѣду, и по кóлькохъ дняхъ бувъ рису

нокъ готовый. Выйшовъ вóдтакъ зъ рисункомъ



въ рукахъ до майстра и подавъ ему до огляданя.

Майстеръ поглянувъ на”рисунокъ.

— Слухай, молодче! —сказавъ,покрутивши

головою. — Зъ того рисунку анѣ я анѣ нѣхто

зъ моихъ челядникбвъ не потрафить щосьзробити.

Коли ты зробивъ такій рисунокъ, то зроби и сто

ликъ пóсля сего пляну. Выбирай собѣдерево,яке

хочешь, и роби!
…

Выбравъ Зосимъ рбдъ дерева,яке емувыдало

ся найспосòбнѣйше и взявъ ся до роботы.

Робивъ вóнъ той столикъ три тыжднѣ, пови

раблявъ рбжнй окрасы и рѣзьбы, помалювавъ вóд

повѣдною краскою и полякеровавъ блыщачимъ ля

керомъ, а коли бувъ готовый, принѣсъ его до

помешканя столяра и поставивъ передъ нимъ на

столѣ.

Столярь, побачивши такудивну роботу, ажь

въ долонѣ сплеснувъ, Такоироботы ещевъ своимъ

житю не бачивъ! Похваливъ Зосима и заплативъ

ему кóлька талярбвъ заслуженины.

Ажь прийшовъ першій день выставы. Самъ

царь мавъ прибути, щобъ отворити и звидѣти

выставу. Столярь занѣсъ столикъдопромыслового

павильону и уставивъ, гдe его выставовымъ

предметамъ мѣсце призначено. …

а:

Въ означенбй годинѣ явивъ ся царь. Отво

рене выставы було торжественне. По торжествѣ

першій царь ставъ оглядати выставу, а коли
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прийшовъ до промыслового павильону и побачивъ

столикъ роботы Зосима, сподобавъ собѣ егодуже,

заплативъ тысячь талярóвъ и взявъ его собѣ до

царского двора.

Столярь дуже утѣшивъ ся и прийшовши до

дому, выплативъ заразъ пятьсотъ талярóвъ Зоси

мови за роботу.

— Тобѣ, Зосиме, — додавъ — належить ся

подяка за тую честь, якои я нынѣшного дняудо

стоивъ ся вóдъ царя!...

По трехъ мѣсяцяхъ выстава була замкнена.

Другого дня по выставѣ отримавъ столярь

письмо вóдъ царя зъ просьбою, побы подóбного

столика не робивъ нѣкому за нѣякй грошѣ.

— Ѳсли же, пане майстре,— стоялодальше

въ письмѣ—будете мати зроблену еще яку иншу

подóбну роботу, то самъ вамъ заплачу, нахай-бы

и якъ найбóльшу суму оно стояло...

Въ кóлька тыжнѣвъ по выставѣ спросивъ

царь до свого двора всѣхъ сусѣднихъ царѣвъ

на пиръ. Очевидно розходило ся ем.у о тое, щобы

похвалити ся передъ вельможами сусѣднихъ дер

жавъ тымъ столикомъ чуднои роботы.

Въ означеный день прибули свѣтлоприбранй

царѣ и вельможѣ сусѣднихъ державъ до палаты

знаного намъ царя. Котрый лишь приѣде до вхо

довои брамы, такъ заразъ витаеего гучна музика,

а коли вступить до царскихъ терембвъ, царь



ча

садить его заразъ по-за столы, котрй угинали с

пбдъ солодкими заграничными винами и знамени

тыми стравами. Коли же всѣ доволѣ погостил

ся, запровадивъ царь всѣхъ до другои гостинно

комнаты, где стоявъ новомодный столикъ. Всѣм

заразъ впала въ очи такачарбвнаробота и кожды

радъ бы бувъ купити собѣ такій.

— Хто таку рѣчь зъ-умѣе зробити? —д

пытують ся всѣ.

…

— Свѣтлй гостѣ!— крикнувъ царь.—Хт

зъ васъ похвалить ся такимъ майстромъ, яко

я въ своимъ дворѣ маю? Сей столикъ походит

зъ робòтнѣ мого надворного столяра, котрый в

кожде мое припоручене тысячѣ такихъ рѣче

потрафить зробити; подобными рѣчами мóгъ бы

обставити весь мóй царскійдвóръ. Але перестерѣ

гаю васъ, свѣтлй панове, шобы нѣхто зъ васъ в

жадавъ вóдъ мого столяра такои або подóбнои р

боты; бо признаюсь вамъ, вóнъ мае припоручен

вóдъ нѣкого нѣякои такои роботы не принимат

хотяйбы и Богъ знае якои заплаты надѣявъ с.

Вбнъ мусить мене слухати и противъ моеи вол

не зъобовяже ся до нѣякои роботы...

По такóмъ застереженю нѣхто вже не вó

важивъ ся замавляти столикъ у столяра.

Приняте на царскóмъдворѣскóнчилося и гост

розъѣхали ся кождый до свого дому.



ГV. Зосимъ столяремъ въ царскбмъ дворѣ.

Зосимъ челядникувавъ устоляра цѣлыйрбкъ.

Въ рóчницютогодня, коли ставънароботу,зóбравъ

свои, рѣчи спакувавъ въ клунокъ, подякувавъ

майстрови за приятнбсть, взявъ свою скрипку пóдъ

паху и выйшовъ.

Столярь побачивъ, що Зосимъ вже справдѣ

его покидае, та жаль емузробилось..

—Будь у мене еще бодай оденъ рóкъ! —

почавъ просити Зосима. — Здае ся менѣ, що

кривды тобѣ у мене не було и чому-жь такъ

борзенько мене покидаешь? Ятобѣ, если жадаешь,

пбдвысшу платню, шоставлю тебе надзирателемъ

цѣлои моеи робòтнѣ, а если собѣ жичишь, бо ба

чишь добре, що дѣтей у мене нема, лишь одна

однѣсенька дочка, то могу тебе приняти зазятя,

и щожь тобѣ буде браковати? Тажь по моѣй го

ловѣ спаде на тебе цѣлый домъ, робòтня, грошѣ

и все, що до мене належить! Лиши ся, Зосиме,

не покидай мене! Ятебеякърóдного сыналюбивъ

и поважавъ, за пожь мене такъ кривдишь?

— Того вамъ не могу зробити, любый май

стре!—кажеЗосимъ.—Ямушувóддалити ся вóдъ

васъ и пóйти дальше въ свѣтъ, щобы емублизше

приглянути ся, та зрептою менѣ не вóльно на

однбмъ мѣсци зòставати довше надъ оденъ рóкъ.



Тому пращайте, любый майстре! Нѣяка сила не

вздержить мене у васъ...

Приступивъ вóдтакъ до майстра, поцѣлувавъ

его въ руку и опустивъ хату. Майстрови закру

тили ся слезы въ очахъ. Жаль ему зробивъ ся,

що тратить такого красного робòтника, выйшовъ

за нимъ и вóдпровадивъ его далеко за мѣсто. За

мѣстомъ еще разъ попращали ся, и столярь вер

нувъдодому,аЗосимъ пбйшовъ въдальшудорогу.

Иде вóнъ, иде, ажь прийшовъ до одного пре

стольного мѣста. А мешкавъ въ тóмъ мѣстѣ той

самъ царь, котрый, якъ мы вжерозповѣдали,бувъ

у тамтого царя, що представлявъ столикъ роботы

Зосима, Вóнъ утримовавъ своимъ коштомъ рóжнй

роббтнѣ, якъ столярску, шевску, кравецку, ко

вальску и т. д.

Приходить Зосимъ передъ той величавый

дóмъ, где всѣ тіи ремѣсничй заклады знаходила

ся. Ставъ вóдтакъ передъ тымъ домомъ и за

гадавъ вступити до середины, щобы стати за

челядника. Якъ подумавътакъзробивъ.Вступивъ

до середины, представивъ ся предсѣдателеви того

закладу, що вбнъ за оденъ, и згодивъ ся на оденъ

рбкъ.

Въ кóлька днѣвъ опòсля просивъ вóнъ того

предсѣдателя, щобы ему позволивъ зробити щось

для самого монархи въ презентѣ, на що той зго

дивъ cя. Бере тогды Зосимъ потрѣбнй знаряды



и рисуе насампередъ рисунокъ. Коли же бувъ

рисунокъ готовый, тогды выбравъ вóнъ трийцять

родóвъ всѣлякого дерева и почaвъ робити бюрко.

Робивъ вóнъ то бюрко черезъ цѣлыймѣсяцъ,

а коли було укóнчене, пбйшовъдо царя и просивъ

его, щобы пóйшовъ зъ нимъдо варстату и принявъ

вóдъ него дарунокъ его власнои роботы.Царь, за

цѣкавленый, що за рѣчь зробивъ той молодикъ,

пóйшовъ и оглянувши чарбвну роботу, ажь за го

лову взявъ ся! Такои роботы еще въ своимъжи

тю не бачивъ!

— Сыну! — каже. — Чи ты не мóгъ менѣ

передъ тымъ сказати, що щось такого умѣешь

зробити? Тажь я бувъ бы спровадивътобѣдерева

зъ делекихъ краѣвъ, такого, що мае приятнувонь,

та еще и постаравъ ся, щобъ мальовило краснѣйше
.

— Приймѣть вóдъ мене, милостивый царю

и пане, и тую роботу, — каже Зосимъ —аесли

Богъ дасть прожити, то я еще щось краснѣйшого

зроблю...

Царъ велѣвъ выплатити ему зъ касы дваты

сячѣ талярбвъ, а бюрко взявъ до свого покою.

Въ додатку зробивъ его надзирателемъ цѣлого

закладу.

…

Зосимъ, будучи на высщóмъ становиску,мавъ

вже бóльше вóльности и свободно проходжувавъ

ся по царскóмъ дворѣ. А мавъ царь той дуже



красну дочку, котра була заручена за министра.

Приходить Зосимъ одного разу передъ вóкно па

латы, въ котрбмъ стояла та царска дитина; а що

Зосимъ бувъ дуже красный на твари, отже она

собѣ дуже его сподобала. Та бо и вóнъзъ першого

погляду взявъ собѣ еѣ до серця... Але щожь по

чати? Бѣдный столярь, хотяй полюбивъ цѣлымъ

молодечимъ серцемъ, не мавъ смѣлости освѣдчити

ся. Такъ само и царбвна рада бы сказати

серцемъ, що его дуже а дуже полюбила, такъ

станъ его не позваляе ѣй на тое, та и отець еи,

еслибы о тòмч. довѣдавъ, ся, укаравъ бы ихъ за

токй зносины. Поглянуло одно на друге тай вже

И прилипло серцемъ одно до другого.

— Зъпевностію,— шептала она сама до се

бе—еслибы то було въ моѣй воли, тодля любови

покинула бы я всѣ маетки, кобы лишь дати волю

серцю и прожити кóлька лѣтъ або бодай кóлька

хвиль щасливо зъ тымъ, кого я полюбила. Але

щожь?Я царска дитина, заручена зъ министромъ,

пóдлягла воли родичóвъ, сама собою не могуроз

порядити, хотяй вже вбдъ першого погляду тягне

мене магнесомъ до бючого серця молодогоЗосима.

И такъ цѣлый рбкъ майже любило ся одно

въ другóмъ, одно другому о тòмъ не говорячи, а

коли Зосимови скóнчивъ ся рбкъ въ роботни, пóй

шовъ вóнъ до царя освѣдчити, шо мусить вóдóй

ти вóдъ него.



— Вже менѣ — каже — рóкъ минувъ...

— Цо ты говоришь, вѣрный слуго?—каже

царь. —Тажь ты можешь у менебути не оденъ

рóкъ, але доки житя твого! Прецѣнь я тебе лю

бивъ и люблю, ты мóй вѣрный приятель,чому-жь

не хочешь довше у мене лишитись?

—Я, ласкавый пане и царю, — каже Зо

зимъ — не можу бути въ однбмъ мѣсци довше

якъ рóкъ; тожь даруйте, що я такій смѣлый про

сити васъ о увóльнене мене зъ дальшои службы!

Царевиажь жальзробило ся на таке освѣдчене

Зосима. А не треба вамъ казати, любй читателѣ,

пшо дѣяло ся въ серци доньки царя, коли довѣ

дала ся, шо Зосимъ зъ ихъ палаты выбирае ся.

Она небога ажь трясла сязъжалю, румяне личко

покрыло ся глубокимъ смуткомъ, сивенькй очка

залили ся дрóбненькими слезами, головка звѣ

сила ся въ задумѣ, серце товкло ся, мало не

розсадило грудей... не знае бѣдняга, щоза конецъ

ожидае одного и другого...

Попращавъ ся Зосимъ зъ царемъ, взявъ свóй

клунокъ на плечѣ, скрипку пбдъ паху и палку

до руки, и пбйшовъ собѣ въ свою дорогу.

Иде вóнъ, иде, иде, и за кóлька днѣвъ прихо

дитъ на границю краю.

Ѳще границѣ не переступивъ,ставъ мовь вко

паный! Дивить ся на другій бóкъ и боить ся даль

ше кроку зробити. Ото на тамтóмъ боцѣ границѣ



— 36 —

стоить дуже богато колóвъ, а на кождóмъ колѣ

стерчить людска голова! Страхъ, шо тыхъ головъ

людскихъ вже висѣло, чоловѣкъ не годенъ бувъ

ихъ почислити! А дальше за колами стоять вели

чезнй стосы людскихъ костей.

—Цо то за дивовиже? — думае собѣ Зо

симъ и затревоживъ cя.

Ажь тутъ наразъ стае передъ нимъ духъ.

— Зосиме! — каже духъ. — Въ кождóй

пригодѣ, коли будешьякумати потребу,лишь ме

не згадай, а я тобѣ все стану до помочи!

— Щожьты за оденъ?—пытаeЗосимъдуха.

— Тогды довѣдаешь ся, що я за оденъ, —

каже духъ — коли довершимо дѣло до кóнця!

И духъ зникъ.
…

Зосимъ перейшовъ границю, поминувъ людскй

головы и кости и пустивъ ся дальше въ глубину

краю.

Саме въ той часъ, коли вóнъ вандрувавъ по

тóмъ краю, выточивъ бувъ царь того краю вóйну

тому цареви, вбдъ котрого доперва выйшовъ, и

нещасте хотѣло, побивъ его и за належачй ся ему

кошта военнй заграбивъ дочку нобитого царя, ту

дорогоцѣнну перлу Зосима, за котрою серце его

майже цѣлый рбкърозщибало ся. Бѣдна дѣвиця

царбвна дбстала ся въ тяжку неволю.

Сидить бѣдна царбвна въ тяженькóй неволи

и тяженько вздыхае.



…
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—Боже, Боже, доки менѣ, царскóй дитинѣ,

мучити ся въ тяженькóй неволи? Чи побачу я

коли свого рóдненького вòтця, котрый гдесь за

мною дрóбнй слезы проливае? Ойзнаю я, знаю,

що лекше було-бъ ему, колибъ половину свого

царства стративъ, нѣжь мавъ мене одну дитину

стратити! Але чи знайде ся коли такій добрый

чоловѣкъ, щобы чуднымъ якимъ способомъвызво

ливъ мене зъ-вóдси? Ахъ, вѣтромъ я злетѣла бы

до свого дому. до моихъ родичбвъ рбдненькихъ,

але муры грубй, дверѣдубовй, замки великй и зъ

твердои стали не дадуть нѣякъ менѣ выдобути ся

зъ-вóдси... Я нещасна пропадаю въ тяженькóй

неволи,але нехай дѣе ся воля ВсемогущогоБога!

Не день и не два дни, не тыждень и не два

тыждни тужить и сохне бѣдна невóльниця вътя

женькóй неволи пбдъ желѣзными замками, лишь

где-коли выходить проходжуватись по царскóмъ

подвóрю, и то пбдъ дозоромъ сторожа зъ острымъ

багнетомъ...

Въ той самъ часъ прийшовъЗосимъ до цяра

и зголосивъ ся яко столярь. Царь розпытавъ ся

его, що вòнъ за оденъ и зъ-вóдки приходить. Зо

симъ все розказавъ.

….

— Добре! — каже царь. — Прийму тебе

до себе яко строляра, але мусишь менѣ зробити

такій стóлъ, щобы нѣхто въ цѣлóмъ свѣтѣ тако

го СаМОГО Не МаВЪ...
…



—Пане и царю! — каже Зосимъ. — Зро

блю тобѣ стóлъ и дванайцять крѣселъ такихъ, я

кихъ въ цѣлбмъ свѣтѣ певно нѣхто не маe, але

лишь пóдъ тымъ услóвемъ, що дбстану дотои ро

боты цѣлкомъ осóбну комнатку, вóдповѣдне начине,

оденъ рбкъ часу и дерево, якого треба буде. Вóдъ

нынѣ за рбкъ цѣлу роботу представлю...

—Цо жадаешь, дамьтобѣ,— каже царь—

а еели не будешь годенъ зробити, то попращаешь

ся зъ своею головою. Пригадай собѣ ту границю,

котру ты переходивъ, идучи сюды, кóлько тамъ

головъ висить по колахъ.То всѣ головы столярóвъ!

Уважай, щобы и твоя тамъ не повисла!...

V. Зосимъ выкупивъ невбльницю.

Царь розказавъ справити вóдповѣдне столяр

ске начине, велѣвъ Зосимови выбрати сто родóвъ

дерава, вызначивъ ему въ своѣй палатѣ помеш

кане, где мóгъ выгóдно умѣстити столярску ро

бóтню, и призначивъ вóдтакъ послугу, котра че

резъ цѣлый рбкъ мала Зосимови достарчувати,чо

го лишь забагне, и Зосимъ вóдъ першогодня взявъ

ся до роботы.

Працювавъ вóдъ всходу до заходу сонця, вы

спѣвуючи краснй пѣсеньки.
…

Одного ранка збйшло ясне соненько на всхо

дѣ и впустило черезъ водчинене вóкно свои яснй



променѣ до комнатки, въ котрбй Зосимъ выкону

вавъ свою столярску задачу. Цобы натѣшити ся

золотыми лучами ясного сонця, выхиливъ вóнъ го

лову черезъ вóдчинене вóкно, вырѣзане въ стѣнѣ

помешканя зъ стороны вóдъ замкового подвóря.

Цѣле подвóре було
обведене грубымъ муромъ;

тутъ проходжувались невольники.

Коли Зосимъ поглянувъ на подвóре, ставъ

тай задумавъ ся... Дивить ся своими карыми очи

ма тай самъ собѣ не вѣрить... И шожь вóнъ

кого тамъ побачивъ? Ото ходить по подвóрю кра

сна на причудъ дѣвиця!... Зосимъ щосьгейбы пó

знае, гейбы не пбзнае въ нѣй прекрасну зорю,

котру побачивъ стоячу у вóкнѣ, будучиуеи вóт

ця строляремъ и надзирателемъ цѣлои робòтнѣ.

Серце въ нѣмъ заковтало, вóнъ хотѣвъ бы до

конче спытати ся еѣ, що она за одна и чи она

естьдонькою тогоа того царя;алечомусьбоявъся.

— Анужь — думавъ собѣ — я еѣ спытаю

ся, а она дасть знати строгому цареви, а той

мене усмертить и звелить голову мою повѣсити

на кóлъ, а кости до стосазложити,якъ самъ менѣ

приобѣцявъ?

Гадае вóнъ собѣ таку думку, а тутъдѣвиця

стала въ кутику, оперла ся головою до грубого

мура тай ревно плаче. Плаче она, а слезы мовь

горохъ точать ся по еи хорошенькóмъ личеньку.

Не стерпѣвъ Зосимъ.



—Цо буде, — гадаe собѣ — то буде,а я

мушу спытати!

Вóдчинивъ еще лучше вóкно на обѣ стороны

и выхиливъ голову на подвóре.

— Скажи менѣ, прошу тебе, дѣвице,— пы

тае— чого ты такъ плачешь?

— Не знаю, зъ кимъ маю говорити!— ка

же дѣвиця. — Прошу, скажѣть менѣ, хто вы,

а я доперва вамъ свою тоску розкажу!

— Я столярь! — каже Зосимъ. —Самете

перь вóдъ царя маю задачу, зробити ему стóлъ

и дванайцять крѣселъ для цѣлоговидитьсяпарля

менту, и то такй, щобы въ цѣлóмъ свѣтѣ иодóб

ныхъ не було. Боячи ся о свою голову, щобы не

повисла на колѣ, стараю ся всѣми силами тую

задачу выконати.

—Коли знаю, хто мене пытае ся,— каже

дѣвиця—то выскажу передъ вами всю моютоску

и жаль, а може лекше стане менѣ на серцю. Я

есмь дочкою-одиначкою одного царя, котрый посѣ

дае великй достатки, мае широкй краѣ, много

вóйска, высокй палаты, богато грошей и тысячѣ

слугъ, котрй пильнують его днемъ и ночію мовь

того ока въ головѣ. Я выхована въ розкошахъ

и въ пестощахъ, якъ мало хто другій,бо моиро

дичѣ дуже добрй, недали холодному вѣтрикови на

мене подути, а чого лишезабагло моемолоденьке

серце, такъ мусѣло заразъ сповнити ся. Але ви



дить ся Богъ мене за щось покаравъ и зóславъ

на мене тяженькій крестъ. Мой тато програвъ

вóйну, а тутейшій царь заграбивъ мене въ надго

роду за военнй кошта и теперь выглядаю Божо

го помилованя якъ сонечка зъ-за моря. Забрано

мене зъ царскихъ розкошей мовь тую птичку,

що еѣ замкнуть до клѣтки. Та зъ птичкою, коли

сидить въ клѣтцѣ, то бодай кождый обходить ся

по людски; алезó мною, пожаль ся Боже!Зóмною

обходять ся тутъ такъ, якъ зъ невóльницею! Нѣ

хто доброго слова до мене по людски не загово

рить, всякій надóмною знущае ся... А нѣхто не

обходить ся зъ мною такъ зле, якъ донька того

царя... ТБй кривда, що Богъ обдарувавъ мене кра

снѣйшимъ личкомъ, нѣжь еѣ. ОйБоже,змилуй ся

надóмною!

…

. . Такъ розказувала дѣвиця, а слезы мовь го

рохъ покотились по еи личеньку.

м

—А зъ-вóдки ты, дѣвице?— пытае ся Зо

симъ.

— Сусѣдній царь мóй отець, такъ а такъ

называe ся! вóдповѣдае дѣвиця.
…

—Тосеты,дорога перло! —кажеЗосимъ.—

А памятаешь ты, якъ я бувъ у твого вòтця над

зирателемъ цѣлои робòтнѣ и якъ я ишовъ на при

хóдъ, а ты дивила ся черезъ вóдчинене вóкно?

Тогды ты вóдъ разу прилипла до могомолодечого

серця, але яко царбвнóйя бѣдный столярьне мóгъ



тобѣ представати ся, хотяй до сеи хвилѣ не зóй

дешь менѣ зъ гадки. Чи тямишь ты, якъ я тво

му батькови зробивъ бюрко, якимъ нѣхто въ цѣ

лóмъ свѣтѣ не повеличае ся?

—То ты, Зосиме,— крикнула молода ца

рбвна — то ты, любенькій соколе, знаходишь

мене въ такъ оплаканóмъ станѣ? О Боже, гдежь

я могла надѣяти ся того щастя, що той котрого

полюбило мое серце, буде колись потѣшати мене

въ тяженькóй неволи? Спасай мене, мóй соколе,

зъ тои лютои тюрмы, а буду вдячна тобѣ мое цѣ

ле жите!

— Радъ бы я спасти тебе, моя золота па

нѣ, — каже Зосимъ —але моя задача дуже

велика! Маю тутъ працювати цѣлый рбкъ, щобы

выконати назначену роботу, и бою ся, щобы моя

голова не повисла онъ-тамъ на граници на колѣ.

Терпи-жь, дорога, еще той цѣлыйрбкъ, а коли по

рощѣ довершу свое дѣло, то буду ратовати тебе

и себе....
…а

Закрутили ся гóркй слезы въ очахъ дѣвицѣ.

Она похилила низенько головуЗосимовизатура

дóсну обѣцянку и пóйшла собѣ дальше ходни

комъ; вóнъ же зачинивъ вóкно и працювавъдаль

ше въ своѣй робòтни.

Минавъ деньзаднемъ,тыжденьза тыжднемъ,

мѣсяць за мѣсяцемъ, тай минувъ цѣлый рбкъ.

Въ тòй самóй годинѣ, въ котрбй зачавъ Зосимъ



робити столикъ и дванайцять крѣселъ, рóкъ пóз

нѣйше являеся вóнъ передъ царемъ, котрый що

лише скóнчивъ обѣдати.

— Пане и царю, задачадовершена до кóнця,

бо столикъ и дванайцять крѣселъ вже суть готовй!

Въ тòй хвили скликавъ царь раду парлямен

тарну и кóлькохъ старшинъ зъ фаху столярского

до салѣ зббрань, щобы Зосима або высоко звели

чити або выдати засудъ, щобы голова повисла при

граници на колѣ. Поставлено на боцѣ въ сали ве

лику таблицю, положено на столикулѣскукрейды

и губку до стираня тай беруть ся до дѣла. За

кликано вóдтакъ Зосима до середины салѣ и ве

лять принести тую роботу, надъ котрою цѣлый

рóкъ працювавъ.

Бѣжить борзенько Зосимъ до роботнѣ, бере

столикъ и дванайцять крѣселъ въ руки тай несе

передъ раду парляментарну.

Але щожь, цѣла рада въ смѣхъ, бо було и

чого смѣяти ся! Цѣлыхъ дванайцять крѣселъ и

столикъ взявъ Зосимъ пóдъ одну паху тай несе

до салѣ и кладе се все на пóдлозѣ.

— Где-жь бòльше твоеи роботы?—пытають

ся его всѣ.

—Я вже все принѣсъ!— вóдповѣдае вóнъ.

— Шибенику лихій! — крикнувъ розлюче

ный до крайности царь. — То ты хочешь собѣ

зъ мене царя жартовати? О, не уйдешь кары!

а
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— Панеи царю,— каже Зосимъ— не есть

то нѣякій жартъ! Прошу насампередъ роботу о

глянути, а опóсля судити на кару. Маешь тутъ,

царю, мудрыхъ столярбвъ, нехай оглянуть роботу,

а опòсля самъ зважишь, чи я достоинъ кары чи

надгороды ..

— Огляньте его роботу— крикнувъ царь

до столярóвъ — и кажѣть, що она варта?

Приступили столярѣ до Зосимовои роботы,

беруть кождый кавалочокъ до рукъ, оглядають,

але нѣчо зъ того... Цо котрый возьме въ руки

крѣсло або столикъ, такълишь головою покрутить.

— То не есть жадна робота, то все до нѣ

чого! — кождый каже.

Коли вже всѣ оглянули, такъ столярѣ якъ

и цѣла рада парляментарна, тогды на розказъ

паря бере министеръ крейду до рукъ и пише на

таблици вырокъ смерти на Зосима и перечитавъ

дерзкимъ голосомъ якъ найвыразнѣйше. По тóмъ

забирають ся всѣ до выходу.

Ставъ вóдтакъ Зосимъ передъ царя.

— Пане и царю,— каже — еще маю одну

штучку! Ѳсли ласка вашои добротливости, прошу

передъ смертію еще менѣ позволити учинити!...

Царь зъ-укоса поглянувъ на Зосима.

— Пождѣть, — каже — нехай тойголодра

нець пожартуе собѣ передъ смертію!

ч.,



И стали всѣ мовь вкопанй, влѣпивши очи

кождый въ Зосима.

— Мудрй вы, панове майстрове! — каже

Зосимъ до столярбвъ, котрй его роботу огляда

ли. — Але бувае на свѣтѣ голова надъ головы,

майстеръ надъ майстрóвъ, а що оденъзробить,ча- "

сомъ другому трудно. Такъ само и тутъ! Всѣ вы

оглядали ту мою роботу, надъ котрою я цѣлый

рóкъ працювавъ въ потѣ чола,а прецѣнь нѣ оденъ

зъ васъ не вóдгадавъ, що есть. Отже дивѣть ся!

А треба вамъ, любй читателѣ, знати, що той

столикъ и крѣсла були дуже штучно выконанй,

бо то все було на спружинахъ. А то передъ у

житемъ ихъ треба було кожде зъ осóбна потис

нути зъ верху за такій пупокъ, и отъ по потис

неню розскочила ся кожда часть и предметъ ставъ

передъ очима въ належитóй мѣрѣ. Такъ отже ро

бить и Зосимъ. Насампередъ потискае столикъ

за пупокъ зъ верху и передъ очима цѣлого пар

ляменту стае на серединѣ салѣ красный и неви- ,

даный стóлъ; ошбcля потискае за пупокъ кожде

крѣсло зъ-осòбна и на около стола стаe дванай

цять крѣселъ, для кождого министра осóбне, всѣ

величавои роботы зъ вырѣзьбленымъ именемъ и

гербомъ кождого достойника, а межи ними по се

рединѣ красувавъ ся тронъ для царя зъ выробле

нымъ на верху орломъ и гербомъ и зъ написею

имени парского, а иóдъ ногами на пбдставцѣ зъ



ЕВН И внна—.

хорошими золотыми буквами „ѲгоЦарскóйВелич

ности Многая лѣта!“
.

—Асе що?—крикнувъ здивованыйцарь.—

А се по?... Иншои рады нема, якъ тыхъ знав

цѣвъ, котрй уважали роботу вѣрного Зосима за

неудалу, заразъ розстрѣляти якъ псóвъ, а головы

ихъ повстромлювати при граници на колы; ты-же,

Зосиме, безъ намыслу говори заразъ, щожадаешь

въ надгороду за ту штучну дорогоцѣнну роботу!

Хотяй бы ты и половину царства жадавъ вóдъ

мене, заразъ достанешь ..

— Пане и царю, — каже Зосимъ — скажи

менѣ своими царскими устами, що не вóдкажешь

менѣ того, о що тебе просити буду!

— За то, що ты лишь оденъ знайшовъ ся,

що зъумѣвъ зробити рѣчи менѣ до вподобы, то

кажу тобѣ ось тутъ передъ моими дворянами и

министрами, що чого лишь забажаешь, дамъ

тобѣ. А поки що, то розказую выплатити тобѣ

по 1000 талярбвъ зъ державнои касы, щобъ ты

мавъ теперь за що забавити ся по довгóй мозоль

нóй праци. Вóдпочивай теперь, поки тобѣ спо

добае ся!

— Пане и царю, — каже Зосимъ — коли

твоя така ласка, що позваляешь менѣ кóлька

слóвъ до себе промовити, то прошу тебе, въ
надгороду за тую роботу подаруй менѣ ту не



вóльницю, що тамъ кождого дня ходить на про

хóдъ межи мурами!

Ставъ царь и вдививъ ся въ Зосима.

— Ѳслибъ я бувъ знавъ, — каже — о що

просити будешь, то нѣколи не бувъбы я обѣцявъ

твоеи просьбы выслухати; але я свого слова до

держати мушу, бо инакше не мавъ бы я довѣря

у своихъ пбдданыхъ. Томубери собѣ тую невóль

ницю и утѣкай якъ найскорше зъ моихъ очей!

Зосимъ поклонивъ ся всѣмъ присутнымъ, вы

скочивъ зъ палаты, пбйшовъ до свого помешканя,

забравъ свóй клунокъ, въ котрóмъ заховавъ сво

ихъ одинайцятьтысячокъ талярбвъ, взявъ скрипку

пбдъ паху и разомъ зъ невóльницею пускають

ся въ дорогу.

….

…

Усѣкають они оденъ день, другій i третій,

утѣкають чваломъ вóдъ лютого царя, немовь зе

млѣ недотыкають, мало щоѣдять, мало по спять,

мало що зъ собою говарять. Четвертого дня до

вѣдавъ ся царь, пцо его донька-одиначка затужила

за невбльницею,своеюлюбою нянькою, котра вбдъ

неи не вóдступала, зъ нею бавила ся, и посылае

свои слуги, свое войско, щобы гонили за утѣкаю

чими и привели ихъ назадъ.

Розъѣздять ся жовнярѣ на всѣ стороны и

гонять кóньми, ажь земля гудить. Почувъ Зосимъ

зъ-далека тупбтъ кòньскихъ копытъ, вступаебли

зенько до однои хаты, розказавъ людямъ, о що
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рѣчь ходить, и просить, щобы дали ему старои

одежи. Люде змилосердилп ся и дали ему то, о

що просивъ. Скидае отже Зосимъ зъ себе и зъ

своеи товаришки стару одѣжь, перебирають ся о

бое и скоренько выбѣгають за село. Вбнъ бере

довбиньку и товче на дорозѣ камѣне на гостинци,

а она сѣдае пóдъ крестомъ при дорозѣ и до пе

реѣжджаючихъ жовнярбвъ протягае руку о мило

стиню. Поглянули жовнѣры, що якійсь зарóбникъ

товче камѣне...

— Не бачивъ ты, чоловѣче, — пытають —

такихъ а такихъ людей?

Вже вбдъ тыждня товчутутъ камѣне,— вóд

повѣдае Зосимъ—а такихълюдейтутъ небачивъ!

Постояли жовнѣры хвилютай вертають, а на

жебрачку пбдъ крестомъ при дорозѣ навѣть и у

ваги не звернули.

Скоро жовнѣры вернули назадъ,Зосимъ взявъ

свою одежу, дѣвиця свою, подякували добрымъ

людямъ за ласку и пóйшли въ дальшу дорогу.

За якійсь-тамъ часъ перейшли границю и по

шукализазарóбкомъщобы мати сякетаке-отримане.

V. Пригода Зосима на мори.

Добрый майстеръ нѣколи не буде безъ за

рббку. Правда, часомъ и добрый мусить довго

налазити ся, закимъ знайде собѣ кавалокъ хлѣба;



але таки знайде. Такого зновъ майстра якъ Зо

симъ. то нѣхто не вóдправить зъ робòтнѣ, бо

лишь побачить его надзвычайный талантъ, то за

разъ попросить, щобы лишивъ ся до роботы, а

дóстане добру надгороду.Та крóмъ того бувъ Зо

симъ трудолюбивый и ощадный и не хотѣвъ дар

мовати та красти дни у Господа Бога. Пóйшовъ

отже до одного столяра и згодивъ ся за челядника.

Працювавъ Зосимъ въ робòтни черезъ мѣсяцъ,

а дѣвиця шила голкою людямъ бѣле. По мѣсяци

лучило ся имъ въ тóмъ мѣсточку купити загоро

дузъ краснымъ домкомъ. Було тамъ кóлькаде

сять моргóвъ землѣ, обширный огородъ зъ хоро

шимъ садомъ и просторе обòйсте зъ господарски

ми будынками.Купили они той грунтъ за не дуже

велику суму грошей; поплативши все, що треба,

лишило ся имъ еще пять тысячокъ въ готóвцѣ.

Осѣвши на тòмъ грунтѣ, пóшли обое до свя

щеника,дали назаповѣди и по трехъ тыждняхъ по

брали ся. Зосимъ тримавъ собѣ слуги, котрй об

рабляли ему грунтъ, а самъ заложивъ столярску

робòтню и трудивъ ся дальше при своимъ реме

слѣ, жена же занимала ся лишь кухнею

— Зосиме! — каже она въ кóлька тыжднѣвъ

по весѣлюдо свого мужа.—Тызнаешь,любчику,

що я царскадитина, а умого вбтця въдворѣесть

така тайна пѣсенька, котрои нѣхто въ цѣломъ

свѣтѣ не знае, лишь той, хто належить до нашои
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царскои родины. Тому, понеже ты теперь такожь

належишь до кружка нашои родины, прошу тебе,

научи ся тои пѣсеньки, а може колись она при

дасть ся тобѣ въ житю!

—Ачому-жь то въ палатѣ твого вòтця у

живаютьтакои тайнои пѣсни?— пытае ся Зосимъ.

—А то тому, — каже она — щобы кожду

особу зъ царскои родины легко можна пбзнати.

Ѳслибъ хто зъ царскои родины где подѣвъ ся и

доперва по кóльканайцяти рокахъ въ нужденнóмъ

станѣ вернувъ ся, то нѣхто не хотѣвъбы вѣрити,

що вòнъ зъ такого роду походить! Але вóнъ сѣ

дае тогды на подвóрю передъ царскою палатою и

спѣвае собѣ тую пѣсеньку, а коли дворяне по

чують, заразъ пóзнають въ нимъ сродника цѣсар

ского и приймають его до себе.

.—Дуже красно дякую тобѣ. — каже Зо

симъ — що вóдкрываешь менѣ такй важнй рѣчи,

и прошу тебе, научи мене тои пѣсеньки!

Гликерія, такъ бо называла ся жена Зоси

мова, сѣла собѣ при робòтни и почала спѣвати,

а Зосимъ пригрававъ на своѣй скрипцѣ.

Въ мѣсяць чи въдва по весѣлю проситьГли

керія Зосима, шобы позволивъ ѣй написати листъ

до своеи родины.

—Вже скучило ся менѣ— каже она—та

хотѣла бы я довѣдати ся, чи жиють и чи здоровй

мои родичѣ...
…



—Добре,— каже Зосимъ — можешь собѣ

написати!

Гликерія взяла папѣръ, перо и чорнило и по

чала писати, якъ слѣдуе:

—НайдорожшйРодичѣ! По скóнченóй вóйнѣ,

якъ знаете, мои дорогй Родичѣ, достала ся я въ

гбреньку неволю яко заставъ за военнй кошта.

Тяженько мучила ся я за желѣзными замками

межи грубыми мурами у вашого противника ли

хого царя! Я не мала нѣякои свободы и гóрко

бѣдила опущена вóдъ Васъ, НайдорожшйРодичѣ;

въ чужихъ ворожихъ рукахъ не було милосердія!

Тужила я за свободою, такъ нечайно страченою,

тужила за Вами, бо здавало ся менѣ, що очи мои

не побачать Васъ бóльше! Жаль менѣ було мо

ихъ молодыхъ лѣтъ, жаль моеи уроды и красы

дѣвочои, жаль тыхъ пышныхъ розкошей, котрыхъ

коло Васъ я зазнавала, а що найгóрше, я не мала

навѣть вóльности пóйтидодомуБожого, до церкви

святои, щобы бодай разъ въ мѣсяць помолити ся

до Господа Бога за Ваше здорове. Але то ви

дить ся Господь Богъ зóславъ на мене якусь

покуту за попереднй мои проступки; нехай же

буде слава и честь Ѳму! Але Господь Богъ ми

лосердный нѣколи не опускае чоловѣка въ не

щастю. Въ тыхъ чорныхъ и грубыхъ мурахъ

проклятои вязницѣ, где я вже нѣколи нѣякого

помилованя не надѣяла ся, зòславъ менѣ Го



сподь Богъ, разомъ зъ тыми тепленькими лу

чами сонця, що черезъ вузонькй краты где-коли

перебивало ся, ангела хранителя, котрый выбавивъ

мене зъ пропасти, а завѣвъ до обѣцянои землѣ.

Я вже свобòдна и стала женою мого солодкого

друга, котрый высвободивъ мене. СвятаТайна со

пружества получила насъ до вспóльного житя.

Прощаю васъ, мои Найдорожшй Родичѣ, разъ на

всегда и дякую вамъ за выховане, бо я вже не

ваша, бо я вже пóдданою мого мужа, котрый вы

провадивъ мене зъ тяжкого горя вязницѣ. Прошу

васъ, не жалуйте за мною, бо коли ГосподьБогъ

выратовавъ мене зъ такои великои недолѣ, тожь

Ѳго безграничне милосердіе не опустить мене и

теперь. Мужь мóй есть столяремъ. маемо красный

маетокъ, щиро и спгаведливозапрацьованый, и по

водить ся намъ Богу дяковати дужедобре..Пра

щайте, Найдорожшй Родичѣ, и не забувайте на

любячу Васъ доню Гликерію!

Написала такій листъ жена Зосимова, запе

чатала его и дала на почту.

Отець, дóставши такій листъ, зъ-першу утѣ

шивъ ся тымъ, що его дитина вже на воли, але

коли дальше дочитавъ ся, що стала женою столя

ра, дуже засумувавъ. Скликавъ вóдтакъ царску

раду и перечитавъ передъ нею се письмо.

— Встыдъи ганьба царскійродинѣ, — крик

нула одноголосно вся дружина —- встыдъ и гань



ба царю, що выдавъ доньку за простого робòтни

ка-столяра!

…

— Пождѣть-но, моидруги! — каже царь.—

Се не може бути, щобы моя царска родина була

зганьбленою черезъ якогось-тамъ столяра, котрый

поваживъ ся звѣнчати ся зъ моею донькою. Про

шу тебе. мóй вѣрныйслуго министре, ѣдьдо моеи

доньки и проси еѣ, нехай приѣде до менезъ сво

имъ мужемъякъ найскорше, бо очѣкую на ню зъ

великою нетерпеливостію!
…

Министеръ, слухаючи розказу свого пана,ве

лѣвъ злагодити корабель, взявъ зъ собою запасы

живности и пустивъ ся въ подорожь по царску

доньку.

…

Подорожь пощастила ся добре; море стояло

спокóйне черезъ цѣлый часъ. За кóлька днѣвъ

прибувъ министеръ до мѣста, где мешкавъ Зосимъ

зъ своею Гликеріею. Тутъдопытавъ ся вóнъ, гдe

ихъ хата, прийшовъ тамъ, привитавъ ся и пока

завъ листъ вóдъ царя. Зосимъ взявъ листъ вóдъ

министра, перечитавъ и довго не нагадуючись,

велѣвъ женѣ збирати ся въ дорогу.
, - "

Зóбрали ся скоренько, розпорядили челядею,

що маe робити черезъ цѣлый часъ,закимъ повер

нуть до дому, и пбйшли разомъ зъ министромъ

до пристани, где на нихъ очѣкувавъ корабель.

Незадовго корабель поплывъ по широкомъ мори.

Мчавъ корабель скоренько вóдъ берега все



дальше и дальше на широке море. Гликерія сѣла

собѣ коло Зосима и не вóдступала вбдъ него анѣ

на хвильку. Коли лишьЗосимъ рушивъ ся зъ мѣс

ця и переходивъ где-инде, такъ заразъ и она

ишла за нимъ, а вертавъ ся вбнъ, вертала и она

и заразъ сѣдала коло него. Словомъ, була невóд

ступною товаришкою свого чоловѣка.

Лихому и завзятомуминистрови не подобало

ся тое, що одно другого крѣпко держить ся и о

дно другого вѣрно стереже. Чортóвска жерсто

кóсть опановала его и почавъ роздумувати, якъ

бы ихъ розлучити; почавъ, бачите, розважувати

собѣ и мѣрковати, якимъ способомъ вкинути бы

его въ море.

— Ѳсли — думавъ собѣ — Зосима спрячу

зъ свѣта, а Гликерія лишить ся сама,тогды царь

вóддасть еѣ за мене, а що царь не мае бóльше

дѣтей, лище еѣ одну, то по его смерти перейде

цѣла держава пбдъ мою власть!...

Коли такъ пóдшепты злого духа взяли верхъ

въ его серци, выйшовъ вóнъ не покладъ корабля

и велить корабельнóй службѣ выстрѣлити зъ ар

маты,немовь кораблеви грозить велике небезпе

ченьсто. На такій
алярмъ выбѣгло все, що жило,

зъ корабля на покладъ.

— Цо стало ся? — переляканій засыпу

ють себе всѣ пытанями.

—Ратуйте ся,якъ хто може! — кричить и



репетуе министеръ.—Розббйники морскй напали

на корабель и всѣмъ намъ грозить немила смерть!

Вы всѣ женщины вертайте до середины корабля,

а вы мужчинылипѣть ся тутъ на покладѣ и бу

демо боронити ся!

Всѣ женщины вериули ся до середины ко

рабля и ожидають нетерпеливо, що зъ ними ста

не ся; мужчины же поставали въ рядахъ и ждуть

тои хвилѣ, коли ворогъ другій разъ нападе на

корабель.

Зосимъ оперъ ся о поруче и дивить ся на

широке море, цѣкавый, зъ-вóдки розббйники над

плывати будуть. Ажьтутълютыйзвѣрь-министеръ

зайшовъ зъ заду и розмахомъ сильнои руки уда

ривъ Зосима въ каркъ такъ сильно, що той бѣд

няга черезъ поруче перекинувъ ся въ море и то

такъ борзо, що нѣхто того не добачивъ.

По довшбмъ часѣ, коли показало ся, що кор

сарóвъ нѣгде нема, вернули всѣ до середины ко

рабля и посѣдали кождый на свое мѣсце. Вернувъ

гакожь и министеръ. Одного лишь Зосима нѣхто

не бачивъ вертаючого.

— Може мóй мужь лишивъ ся на покладѣ

и приглядае ся морскóй синявѣ! — гадае собѣ

Гликерія.

Чекае такъ одну годину, чекае пóвъ годины,

чекае чверть годины... въ кóнци встала зъ лавки

и иде шукати. Выйшла на покладъ, дивить ся,



шукаe, кличе, по всѣхъ комнатахъ пытае! Зосима

нема и нема !

— Где-жь вóнъ подѣвъ ся? — пытае сама

себе. — Цо зъ нимъ могло стати ся?

Звѣдуе ся еще у тыхъ, котрй зъ нимъ були

на покладѣ, чи не видѣли, где вóнъ подѣвъ ся ;

але кождый лишераменами стискае,

Видить въ кóнци Гликерія, що Зосима таки

нѣгде нема, зачинае плакати. Плаче и волосе собѣ

рве на головѣ, бе головою о корабельну стѣну

и заводить...

— Боже милосердный, чому спускаешь на

мене такй тяжкй кресты? Цожь я теперь пóчну

безъ него,безъ мого ангела-сторожа, где я бѣдна

подѣю ся? Ущаслививъ ты мене, Господи Боже,

такимъ любимымъ мужемъ,якого цѣлый свѣтъ не

мае, а то такимъ чудовнымъ способомъ, а теперь

такъ борзенько въ однóй хвилинцѣ берешь его

вóдъ мене! Ахъ,Боже,если Твое Провидѣніетакъ

зарядило, то нехай буде воляТвоя святая;а если

якй лихй люде менѣ его вырвали, то вбдпусти

имъ, Боже, той грѣхъ, бо они не знають, що чи

нятъ! Боже, мóй Боже, если бы не вѣра Хри

стова въ моимъ серци, то я сейчасъ кинула бы

ся въ ту глубину морску, щобы тамъ разомъ зъ

моимълюбымъЗосимомъстати сяжертвоюсмерти;

але она, вѣра святая, здержуе мене вóдъ само

убóйства!. .

…



Такъ плакала, заводила и розпадала ся зъ

розпуки бѣдна Гликерія.

Министеръ, побачивши еѣ такъ дуже плачу

чу, почавъ немовь то жалувати еѣ.

— Успокóй ся, милостива панѣ! — каже до

неи. —Зъ мужемъ инакше не стало ся, лишь

мабуть морскй корсарѣ украли его такъ, що на

вѣть нѣхто не бачивъ... о, бо се дуже-дуже спри

Iтнй розбишаки! Ѳсли его пустять живого на во

лю, то колись верне вбнъ до васъ; а если где у

Iбють его, то прецѣнь на свѣтѣ есть еще богато

молодцѣвъ всѣлякого стану и уроды, зъ котрыхъ

выберетедля себе рóвного, а може еще красшого

и милѣйшого!

— Того не говори, негóднику! — вóдповѣла

!Гликерія. — Се не може бути, щобы бувъ на

свѣтѣ хто милѣйшій для мене надъ мого любо

го Зосима. Я еще молода и хоче ся менѣ жити,

але присягаю тутъ на Святый Крестъ, що если

мóй мужъ не верне ся до мене, лишу ся до са

мои смерти въжалобѣ и иншогомужа непотребую!

— Успокóйте ся, милостива панѣ! — при

говорюе зновъ министеръ. — Чому прийшла вамъ

до головы,така некористна думка? Та чому вы,

Iтака молода женщина, котрой мило жити на свѣ

тѣ, маете слюбовати жити по монашески? На

Iсвѣтѣ есть молодцѣвъ досыть, еще вы, яко царска

дитина, можете выбрати собѣ одного зъ найкра

4.
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снѣйшихъ въ цѣлóмъ краю, можетесподобати собѣ

хороброго рыцаря, великого воеводу въ высокого

стану. котрый покóнчивъ высокй школы и такъ

само буде васъ любити, якъ вашь першій про

павшіи мужь...

—Не говори бóльше, негóднику,такихъ рѣ

чей! — вóдповѣла на тое Гликерія. — Ббльше

такихъ слбвъ чути не хочу и розказую, щобы

на верху корабля выставити заразъ чорну хору

говь яко знакъ моеи глубокои жалобы!

На розказъ Гликеріи выставила корабельна

служба высоку чорну хоруговь на вершку кора

бля. Тогды она сѣла на лавку,затулила собѣ очи

бѣлою хустиною и поплыла дальше моремъ.

VП. Зосимъ монахомъ.

Лишѣмъ теперь корабель, нехай плыве собѣ

дальше по морю, а вернѣмъ ся до Зосима, ко

трого министеръ струтивъ до моря.

Зосимъ и не стямивъ ся, якъ изъ всѣхъ сто

рбнъ обляла его зимна вода морска. Корабель по

плывъ собѣдальше, а вонъ пустивъ ся плывати.

Плывъ вóнъ може чверть годины, доки не пере

мокла на нѣмъ одѣжь, а коли почавъ упадати на

силахъ и ховати ся пóдъ воду и притомнóсть

стала его опускати и вода ушами и носомъ вди

рати ся до середины, наразъ являе ся передъ
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нимъ той самъ духъ, що колись, якътямите, до

брй Читателѣ, зъ-явивъ ся ему на граници коло

головъ на колахъ, та ловить его въ свои обóймы

и вырывае зъ воды. Опбсля взносить его высоко

въ гору и несе по-надъ морску шибу водну гень

гень далеко ажь до одного острóвця и ставить

передъ якимсь домомъ коло дверей.

На тòмъ островѣ,треба вамъзнати, бувъ мо

настырь, въ котромъ далеко водъ людеймешкали

монахи и тамъ служилиГосподуБогу,а було ихъ

всѣхъ дванайцятьохъ. Зосимъ, прийшовши трохи

до притомности, дивить ся, а при дверехъ есть

дрóтъ вóдъ дзвóнка. Взявъ вóнъ рукою за дрбтъ

и потягнувъ. Голосъ дзвóнка залунавъ по мона

стыри и вътойхвили выйшовъ старенькій монахъ,

котрый побачивши незнакомого чоловѣка передъ

собою, дуже здивовавъ ся...

— Якимъ способомъ Господь Богъ запрова

дивъ тебетутъдо нашого монастыря?— иытаe.—

Чи ты чайкою сюды приплывъ, чи на крылахъ

прилетѣвъ, чи може морскй хвилѣтутътебе при

несли?Я тутъ вже вóсѣмдесять лѣтъ жию, а до

сего часу нѣ оденъ чоловѣкъ не прибувъ тутъ,

лишь ты першій! Ипрошутебе, скажи менѣ,чого

утъ хочешь!
…

— Мене тутъ — каже Зосимъ — принесла

5. и поставила передъ дверми якась надприродна

сила духа; але хто той духъ, сего не знаю!
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— А где ты бувъ передъ тымъ, закимъ ты

сюды прибувъ? — пытае ся монахъ.

Зосимъ ставъ розповѣдати, хто вòнъ, якій

вóнъ ремѣсникъ, где бувавъ, щоробивъ, яка при

года стала ся ему на морю, геть все до чиста.

Монахъ выслухавъ все зъ увагою.

—- Въ тòмъ видко — каже — Провидѣніе

Боже и Богъ тебе тутъ до насъ на тое спрова

дивъ, щобы ты зъ нами живъ по монашески, бо

навѣть, еслибъ ты и не хотѣвъ, мусишь жити

такъ, якъ мы жиемо. Мы не маемо нѣякихъ ко

раблѣвъ, щобы ними назадъ дбстати ся до свѣта;

бо скоро мы тутъ приплыли, а було насъдванай

цятьохъ, такъ заразъ мы порубали корабель и

трѣски зъ него спалили, а сокиру кинули въ море,

щобы не було чимъ иншій корабель выбудовати,

и вóдъ того часу, а тому вжеякъ сказано вóсѣм

десять лѣтъ, жиемо тутъ. ТБда наша то лишь о

вочѣ, що ростуть тутъ на тòмъ островѣ, и ко

рѣнцѣ, котрй собѣ зъземлѣдобуваемо. Томуму

сишь и ты, брате, пристати на тй обовязки и ро

бити то, що мы робимо. Иншои рады для тебя

не мако,..
-

— Дякую сердечно вамъ, Отче, за добре

серце, що приймаете мене до свого чина!— ска

завъ Зосимъ. — А коли така воля Господня, то

нехай буде Ѳму честь и слава!
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Старенькій монахъ попросивъ его до середи

ны. Въ серединѣ монастыря заставъ Зосимъ еще

одинайцятьохъ иншихъ монахбвъ, котрй клячали

на колѣнахъ и молили ся Богу. Всѣ они були

такй старенькй, що кождому здавало ся бóльше

минуло якъ сто лѣтъ.

Якъ тамъ Зосимови поводило ся въ монасты

ри, того гадаю нетреба намъзнати. Досыть, вóнъ

такъ само моливъ ся, такъ само постивъ, такъ

само сповнявъ всѣляку роботу, якъ и прочй мо

нахи. И такъ проживъ межи ними три роки.

ун Гликерія оплакуе свою долю.

Приплывъ корабель зъ Гликеріею до мѣста,

где еи отець мешкавъ. Утѣшивъ ся дуже царь

и велѣвъ цѣлому вóддѣлови вóйска выйти на стрѣ

чу та и самъ убравъ ся въ святочну одежу,

щобы доньку достойно привитати. Була тамъ та

кожь що найлучша музика; она достала розказъ,

сейчасъ, скоро лише царска донька вступить на

землю, заграти красный маршь. Всѣ уставили ся

рядами надъ берегомъ моря и очѣкували нетер

пеливо, коли корабель приплыне.

Якъ-жежь- посумнѣли всѣ, коли корабель

ближше приплывъ и всѣ побачили, шо на корабли

выставлена чорна хоруговь на знакъ жалобы! А

найбóльше засумовавъ ся самъ царь.
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— Певно — думае собѣ — Гликерія въ

не жие!

Колижь корабель приплывъ до берега и вы

шла зъ него Гликерія, всѣ дуже урадували с

а музика заграла веселого марша. Гликерія, ко.

почула, що музика грае, бѣжить борзенько

царя и падае ему до ногъ.

— Батеньку-царю, — каже— вели музиi

перестати грати, бо въ своѣй жалобѣ не мож

знести того!

—Цожь тобѣ, доню, бракуе, що носи

таку тяжку жалобу? — пытае царь.

— Мужь мóй пропавъ гдесь на корабл

отче, — вóдповѣдае Гликерія— а я свого муж

любила надъ все на свѣтѣ, якъ-жежь не маюж

лобу носити? Вы всѣ опустили мене въ тяжк

неволи и нѣхто за мною не звѣдувавъ ся, ли

вонъ оденъ выкупивъ мене зъ лютои тюрмы.

винна ему свое жите, тому мушу за нимъ носи

жалобу до самои смерти... "

Царь, нѣчого на се не сказавши, привита

ся зъ Гликеріею. Такъ само и мати привитала

зъ нею. Ну, и удали ся всѣ разомъ до царски

терембвъ, где при веселыхъ розговорахъ цѣла

дина засѣла до обѣду. По обѣдѣ присутнйроз

шли ся, а Гликерія удала ся до свого давн

покоику на вóдпочинокъ.

…

Въ домѣ вóтця свого перебувала Глике

два роки. Хто лише вóдвѣдавъ еѣ, завсѣгды



ставъ еѣ сумною, бо завсѣгды згадувала Зосима.

Третого року вже наскучило ся вóтцю, бачити

еѣ всегда сумуючою.

…

— Доню, — каже разъ до неи — покинь

"тую журбу. Цо тобѣ зъ того прийде, щобудешь

завсѣгды сумовати? Вóнъ однако вже не верне ся

до тебe, а ты будешь марновати свóй молодый

вѣкъ! Подумай собѣ, доню, не оденъчоловѣкъ по

страдае вóтця, матѣрь, жену, мужа, дѣти, ко

трыхъ доперва дóждавъ ся, то щожь маe робити?

Ѳмувѣчно сумовати? Чи то верне ся, що пропало?

Успокóй ся, доню, тажь ты умене одиначка, еще

молоденька, женихъ тобѣ лучить ся еще! Отъ

примѣромъ, той министеръ, котрый тебе привѣзъ

сюды, такожь може бути тобѣ мужемъ! Вбнъ еще

молодый, зъ лиця красный, мае великй маетки,

походить зъ высокого роду, покончивъ высокй

школы, занимае высоке становиско, вóнъ есть мо

имъ найщирѣйшимъ приятелемъ и найвѣрнѣйшимъ

слугою и нѣхто такъ точно не выконуе могороз

казу, якъ вóнъ. Вóнъ, кажутобѣ, нехайбудетво

имъ мужемъ!
…

—Коли нема мого любого Зосима, нехай

жадного иншого не буде! — вóдповѣла Глике

рія. — Вы, дорогенькій отче, у всемъ можете

менѣ розказати, але серцю мому не розкажете,

кого мае любити...



данн-—

— Якъ-то, я, твóй отець, не маю тобѣ ро;

казати, а радше дораджувати? Не такъ,доню!

И якъ почавъ царь бѣдну Гликерію нудит

якъ почаВЪ пóдмовляти, якъ почавъ приговорю

вати, и тая рада не рада мусѣла пбддати ся ег

воли, однакъ въ серци инакше собѣ думала.

" Сѣла собѣ вечеромъ въ своѣй комнатѣ," пб;

перла голову рукою, сперла ся лóктемъ на ст

ликъ, тяй плаче, тай плаче...

—Верни менѣ, Боже, — говорить — моi

любого Зосима, если вóнъ еще где жие! Але т

тяжко, щобы очи мои его бóльше побачили... Пр

павъ мóй любчикъ гдесь въ хвиляхъ розгукано!

моря, пожерла его може вже яка морска рыба

Ахъ, Боже, доперва почавъ менѣ свѣтъ усмѣх

ти ся, тай такъ борзенько насунула ся страш

темрява намоюдолюизаслонилачорноюмракою!

Не хочу богатства, не хочу царства, нехочу н

чого, кобы лишь мужь мóй вернувъ до мене

Волѣла бы я гóрко бѣдувати и горювати, волѣ

бы я кождого дня заробляти на кусникъ хлѣб

кобы лишь можна менѣдивити ся на могоангел

хранителя... Мужу мóй солоденькій, верни ся

мене бодай на одну хвилечку! Нехай погляну

твои очка, а опóсля разомъ зъ тобою пóйду

сыру землю! Або дай менѣ, Боже, хочь въ с

его побачити, а опóсля возьми душумоюдо се

а тогды зъ певностію побачу ся зъ нимъ пере



трономъ твоимъ!... Оплакую своюдолю и серцемъ

еи тяжкóсть вóдчуваю, сумракъ темный снуе ся

менѣ попередъ очи, коли думаю, якъ я буду

могла жити зъ тымъ, котрый не припавъ менѣдо

вподобы! Ахъ, яка тяжка рана буде ранити мое

серце, яка розпука заволодѣе мною, коли буду

мусѣла ставати до святого супружества зътымъ,

котрого мое серце нелюбить! Ой, отче, отче,луч

ше вкинь свою доню-одиначку въ морску про

пасть, щобы затонула въхвиляхъ бурливого моря,

нѣжь маешь наставити на тое, щобы твоядитина

вязала собѣ свѣтъ зъ тымъ, котрого и на очи ба

чити не хоче! ПропавъмóйЗосимъ, пропала цѣла

надѣя, а противъ волѣ свого вòтця не выступлю

и его розказови мушу пóддати ся! Ой, гóреньке

буде жите мое!...

Сидить бѣдна Гликерія и розважае тай опла

куе свою долю; а тутъ посылае отець пòсланця

за пòсланцемъ, щобы закликали еѣ на заручины

зъ министромъ. Она перерывае своюдумку, встае

вóдъ стола тай удае ся до царскихъ теремовъ.

на ІХ. Зосимъ муляремъ.

Вернѣмъ ся теперь до Зосима, котрый вже

третій рбкъ збстае въ монастыри зъ старенькими

монахами.

Въ тòй самóй хвили, коли склонивъ отець
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Гликерію, щобы заручила ся зъ министромъ, зъя

вивъ ся Зосимови, коли выйшовъ по воду зъ ко

новками, той самый духъ, котрый его, занѣсъ до

монастыря на острóвци.
…

— Зосиме, — каже— тобѣ не подобае бути

монахомъ, бо маешьжѣнку. Доношутобѣ, щоже

на твоя днесь збстала заручена за того министра,

котрый тебе выкинувъ въ море зъ корабля. Отже

занеси воду до монастыря и выходи сюды, а я

тебе занесу до того мѣста, где есть твоя жена...

Послушный Зосимъ занѣсъ борзенько воду,

поставивъ коновки зъ водою въ монастыри за

дверми, а самъ выйшовъ. Въ тòй хвили хопивъ

его духъ, взнѣсъ въ горумайже пбдъ самй облаки,

такъ що цѣлкомъ стратила ся земля зъ очей, и

може въ протягу годины прилетѣвъ зъ нимъ до

мѣста та поставивъ его на землю.

— Слухай, Зосиме!— каже. — Ты не мо

жешь ити просто до своеи жены до царскои па

латы, бо тесть твóй сейчасъ велѣвъбы тебе стра

тити. Але иди до того дому, що онътамъ будуе

ся, згоди ся тамъ за роботника и будь муляремъ,

а коли твоя жена буде туды переходити зъ ми

нистромъ до церкви на свое вѣнчане, тогды за

спѣвай ту пѣсеньку тайну, котрои тебежена на

учила ! .

—Духу! — каже Зосимъ. — Ой, кобы

тутъ була моя скрипка, котру ялишивъ въдома,

—чнт

.



тамъ то я красно вóдспѣвавъ бы пѣсеньку! Але

се вже три роки, якъ я лишивъ еѣ въ дома, то

гдесь вже и запропастила ся...

…

— Пожди, Зосиме! — каже духъ. — Я за

разъ тобѣ твою скрипку принесу...

Сказавши ти слова, зникъ.

И недовго чекавъ Зосимъ. За кóлька хвиль

духъ зъявивъ ся назадъ и подавъ Зосимови до

рукъ скрипку, тую саму, котру передъ трема ро

ками лишивъ въ дома. Давъ ему опосля духъ

мулярску одѣжь, а тую, въ котрóй бувъ убраный,

взявъ зъ собою, Зосимъубравъ ся,пбйшовъдобу

довы дому и ставъ працювати коло мулярки.

Гдесь околодесятои годины рано ведуть Гли

керію зъ министромъ на вѣнчане до церкви. На

передѣ иде воддѣлъ войска въ свѣтлóмъ строю,

за нимъ цѣлый парляментъ, опòсля дворяне, царь

зъ царицею, а по задѣ идуть новоженцѣ. Сумна

Гликерія голову въ дóлъ похилила; глядить очи

ма въ землю и ряснй слезы котяться ѣй зъ очей.

Жаль стиснувъ Зосима за серце. Сѣдае бѣ

дняга на щеголщи, бере до рукъ скрипку, строить

еѣ, а скоро цѣлый походъ зближивъ ся до него,

потягнувъ смыкомъ по струнахъ. Скрипка выда

ла сумнй тони, а зъ устъ Зосима протяглымъ го

лосомъ понесли ся благальнй слова тайнои цар

скои пѣсеньки.

Царь, цариця и Гликерія, коли почули такій
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красный спѣвъ, вздержали ся хвильку и слухали,

а коли озвали ся звуки тайнои пѣсенки, котру

лишь царскій дворъ знае спѣвати, дуже зачудо

вали ся. Не могли догадати ся, зъ-вóдки мулярь

може еѣ знати. …

Стала Гликерія и дивиться на Зосима.Цос

гей-бы пóзнавала, гей-бы не пóзнае, чи то черты

лиця еи мужа, бо Зосимъ при строгóмъ житю мо

нашескóмъ цѣлкомъ змѣнивъ ся. Змарнѣвъ дуже

на лици такъ, що лишь скóра та кости на нѣмъ

лишили ся.

Такъ выслухали царь, цариця и Гликерія ту

ю цѣлу пѣсеньку и пруступили до Зосима.

…

— Цо ты за оденъ и хто тебе научивъ та

ку пѣсенку спѣвати? — пытають.
…

— Ѳсли бы я не походивъ зъ царскои роди

ны. то и неумѣвъбы спѣвати такои пѣсеньки!—

вóдповѣвъ Зосимъ. — А я дуже красненько дя

кую вамъ, пане и царю, що вы цѣлу свою роди

ну просили на весѣле своеи доньки, лише мене

одного нѣ... вѣдай для того, щоя бѣдный! Алеро

дина не повинна цурати ся убогимъ, бо кождый

богачь може стати ся убогимъ!

— Всѣхъ зъ мого роду просивъ я на весѣ

ле моеи доньки, — гадаe собѣ царь — але хто

може бути сей чоловѣкъ, котрый тайну царску

пѣсеньку знае спѣвати, сего я не понимаю!...

Гей! — крикнувъ до цѣлого походу. — Всѣ, що
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идете до церкви, вертайте ся назадъ до палаты,

бо маю щось дуже важного сказати!

На розказъ парскій цѣла дружина вернула

ся до царскихъ терембвъ. И Зосима попросивъ

царь до себе.
.

Въ палатѣзббрала ся цѣла дружина въ одной

комнатѣ, а царь, цариця, Гликерія и Зосимъ пóй

шли до иншои. Тутъ посѣдали всѣ четверо коло

стола на крѣслахъ.

— Скажи намъ, ялимъ способомъ ты нале

жишь до нашои родины?— пытае царь Зосима.

— До вашои родины я належу и есмь ва

шимъ близкимъ сродникомъ, лишь вы, пане и ца

рю, якъ я сказавъ, цѣлкомъ про мене забули, бо

я бѣдный. Справляйте собѣ свое весѣле дальше!

Явамъ на перешкодѣ не буду, але колисьбудете

(сеГО КаЯЛИ СЯ...

Царь и цариця поглянули по собѣ и не зна

ють, що на-тое вóдповѣсти, и еще щось хотѣли

пытати ся, але духъ, котрый стоявъ за плечима

незнакомого муляра, хопивъ его зъ-межи нихъ

и вынѣсъ за мѣсто.

Царска пара страшне тымъ затревожила ся.

Не знають, що почати...

— Мои родичѣ — каже Гликерія, видячи

родичóвъ въ клопотѣ — прошу васъ, вздержѣть

еще весѣле и чекаймо дальше, що зъ того буде!

Не було иншои рады. Царь велѣвъ весѣле
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вздержати, а печива и вина повыставляти и за

просити зъ мѣста всѣхъ бѣдакóвъ на обѣдъ.

Поприходило до царскои палаты множество

бѣдакóмъ, калѣкъ и иншихъ нещасливыхъ. Царь

посадивъ ихъ за столы и велѣвъ имъ приготова

нй печива и вина подавати.Тымчасомъдухъ взявъ

Зосима зъ-за мѣста и принѣсъ его такожь межи

бѣдакбвъ до царского стола.

По обѣдѣ прийшовъ царь, цариця, Гликерія

и министеръ до комнаты, въ котрóйтйбѣдаки го

стили ся, и велѣли бѣдакамъ, щобы кождый зъ

осòбна говоривъ о своимъ житю. Вóдъ першогодо

послѣдного кождый ставъ оповѣдати, що вонъ за

оденъ, якимъ способомъ прийшовъ до бѣды, где

бувавъ и таке инше.

Прийшла черга такожь на Зосима. Зосимъ

ставъ оповѣдати, якъ бувъ у своихъ родичбвъ,

якъ учивъ ся въ школѣ, якъ учивъ ся за сто

ляра, якъ пóйшовъ въ свѣтъ, якъ одному цареви

зробивъ красне бюрко, якъ другуму цареви зго

товивъ краснѣйшу рѣчь, якъ зновъ прийшовъ до

третого царя и выкупивъ унего невóльницю, якъ

опòсля ѣхавъ моремъ, якъ министеръ выстрѣ

ливъ зъ арматы, кажучи, що морскй розббйники

нападають на корабель, въ кóнци. якъ министеръ

вдаривъ его въ каркъ и перекинувъ черезъ пору

че въ море...И еще щось хотѣвъ говорити Зосимъ,



але духъ хопивъ его зъ межи бѣдакóвъ и счезъ

разомъ зъ Зосимомъ.

Вынѣсъ его за мѣсто и поставивъ.

— Теперь тутки зажди, — каже — а я

розвѣдаю ся о всемъи кождои хвилѣбудупри тобѣ!

— Духу!—каже Зосимъ.— Стóльки добра
…

у д

ты менѣ вже зробивъ, а я доси не знаю, що ты

за оденъ!

.

—Атямишьты,Зосиме,—вóдповѣдаедухъ—

якъ ты ишовъ дорогою и заночувавъ въ корчмѣ

и тамъ піяки убили мене, а ты змилосердивъ ся

надъ моимъ тѣломъ и за послѣднй три таляры

похоронивъ мене по христіяньски? Теперь мушу

тобѣ вóдвдячити ся и буду при тобѣ кождого ча

су, доки но дóбешь ся до цѣли. Ты зробивъ учи

нокъ милосердія, а за такй учинки платить Го

сподь Богъ чоловѣкови, ба навѣть на страшнбмъ

судѣ пòсля тыхъучинкóвъ будеСынъБожій свѣтъ

судити. Роби, Зосиме, що тобѣ буду казати, а я

зъ тобою буду до послѣднои хвилѣ!

Скажавши тй слова, духъ зникъ.

Тымчасомъ въ царскóмъ дворѣ стало ся ве

ЛИКe ЗаНеПОКОeНе,

Пóзнали всѣ, що то бувъ мужьГликеріи, але

не могли того поняти, що то есть, що коли лишь

щорозкаже,заразъ и счезне Икождый гадавъ собѣ

по свому, що то есть лише душа Зосимова, що

хоче пóмстити ся за щось. А найгóрше боявъ ся

министеръ, котрый почувавъ ся до вины.
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Х. Духъ свѣдкомъ.

Посѣдали царь,цариця и Гликерія въ своихъ

комнатахъ и радять, що робити.

— Видко, — каже царь до Гликерін — що

душа твого мужа потребуе якоись помочи! Тре

ба протое завтра наняти Службу Божу и пара

стасъ за его душу, а можеуспокоить ся...

И розказавъ священикамъ, завтра въ двóр

скóйцерквѣторжественнуслужбуБожувóдспѣвати.

На другій день раненько пóйшла цѣла роди

на царска до церкви на Службу Божу. Черезъ

цѣлу св. Литургію клячали всѣ на колѣнахъ и

молили ся до Господа Бога, щобы принявъ душу

Зосима до свого царства. Вертаючи по Службѣ

Божóйдодому, всѣ малиту гадку, що вжеуспоко

ить ся душа Зосимова. Алеякъ-жезачудовали ся,

коли прийшовши до палаты, застали тамъ вже

Зосима! Поставали всѣ мовьвкопанй и незнають,

що почаТИ.

— Душе Зосимова, скажи, чого вóдъ насъ

жадаешь? — закликавъ въ кóнци царь, ставши

на серединѣ комнаты.

—Яне всмьдушею,—вóдповѣдаеЗосимъ—

але чоловѣкомъ! Прошупоспытати того министра,

що вѣзъ мене зъ женою сюды, за що вòнъ мене

перекинувъ въ море! Нехай самъ признае ся, чи

вóнъ се зробивъ!
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Изаразъдухъ хопивъ его и улетѣвъзъ нимъ.

Закликавъ царь министра до себе.

— Читы кинувъЗосима въ море изащо?—

пытае еГО.

—Се не правда! Я пѣчого незнаю, гдеЗо

симъ подѣвъ ся! Ѳго мусѣли морскй розбойники

украсти! — вымовлаe ся министеръ.

Тогды являе ся духъ въ страшной постати.

— Не вѣрь ему, царю!— каже. — Я есмь

свѣдкомъ его злочину! Я видѣвъ, якъ вóнъ твого

невинного зятя перекинувъ въ море, а то тому,

що самъ хотѣвъ збстати твоимъ зятемъ и наслѣ

дити по тобѣ всѣбогатства. Але я яко пóсланецъ

вбдъ Бога не допустивъ до того, щобы справедли

вый чоловѣкъ марно погибъ черезътого опрышка,

котрого маешь, царю, за найвѣрнѣйшого. Пóмсти

ся, царю, за свого зятя, а я тогды верну тобѣ

твого зятя и приставлю тобѣ его живого...

Царь въ тóй хвили выдавърозказъубити ми

нистра, и розказъ сейчасъ выконано!

Коли министеръ повисъ на шибиници, духъ

принѣсъ Зосима до палаты и вóддавъ его цареви.

— Маешь, царю,твого зятя! — каже. А

ты., Гликерію, маешь твого мужа!

Царь, цариця и Гликерія дуже утѣшили ся

Зосимомъ и посадили его коло себе. Цо тамъ

було бесѣды,що радости, се недо описаня!

На другій день пóйшли обое, Зосимъ и Гли
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керія, до церкви для потвердженя шлюбу, почбмъ

вернули ся до царскихъ теремóвъ.

ПЦось въ мѣсаць пóзнѣйше Зосимъ и Глике

рія поѣхали до его родичбвъ въ гостину. По до

розѣ вступили до свого господарства, котре ли-.

шили, выбираючи ся въ гостину передъ тымъ, за- "

кимъ министеръ выкинувъ Зосима въморе, ивесь

маетокъ спродали комусь-тамъ. Колиже прибули

до родичовъ, старый купецьПанкратійзъМинидо

рою не могли ними натѣшити ся. . .

Погостивши ся у родичбвъкóлькаднѣвъ, вер- . I

тали Зосимъи Гликерія назадъ, але вже не сами,

лишь зъ родичами, котрй спродали свое цѣле и- ,

мѣне и разомъ зъ дѣтьми выбрали сядо царскои

иаЛаТы.
…

Царь незадовго вóддавъ Зосимови царскій 1
престолъ и разомъ зъ сватами доживавъ въ спо

кою свои старй лѣта.

Не разъ анѣ не два говорили старй батьки

межи собою, коли згадали собѣ Збсимовй дитиня- I

чй лѣта, що надъ дѣтьми не воляродичбвъ, лишь

воля Божа пануе. Не така доля ожидае дитину,

яку батько и мати тѣй назначать,лишь така, яку

Господь Богъ дасть.
- ;

Зосимъ ставъ царемъ справедливымъ и ми- "

лосерднымъ для своихъ пбдданыхъ. .

Скварява дня 13. марта 1898.
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